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PREFACE 


THE present volume is not intended to supersede the 
revised edition of Cicero’s Select Orations. It has been pre- 
pared to meet the needs of those teachers who prefer marked 
quantities and who wish to introduce their students to 
Cicero’s Letters. Several orations have been omitted, and their 
place is supplied by a careful selection from Cicero’s corre- 
spondence. The letters are arranged chronologically, like the 
orations. They throw light on Cicero’s character, on Roman 
political history, and on various phases of ancient manners, 
and at the same time they illustrate almost every variety of 
letter-writing, — from hasty notes on family matters to weighty 
discussions of public policy. One letter from Pompey to 
Cicero and one from Casar have also been included. 

Several maps have been added, and a new plan of the 
Forum, exhibiting the remarkable series of excavations begun 
in 1899. These have brought to light the Comitium, the 
Basilica Aemilia, the Lake and Sanctuary of Juturna, and 
other important remains. The plan is taken, with slight 
modifications, from that in Richter’s Zopographie der Stadt 
Rom (edition of 1g01). For permission to reproduce the 
figure of the base of Czsar’s column from Lanciani’s .Vew 
Tales of Old Rome, the editors are indebted to Messrs. 
Houghton, Mifflin, and Company, the publishers of that inter- 
esting work. Several new maps are also included in the present 
volume. The vocabulary has been carefully revised. 

The following extract from the Preface to the Select Ora- 
tions may be appended : — 

“The present volume is practically an entirely new work, 


since the notes have been almost wholly rewritten, and very 
iii 
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extensive additions have been made. The revising editor: 
have kept constantly in mind the original design, which gave 
prominence to matters of historical and political interest 
Though in pursuance of the original design the orations ar 
arranged in chronological order, yet, by the fuller annotatio: 
of Roscius and the Catilines, care has been taken to enable 
teachers to begin with either, according to their judgment: 
or habit. 

“The admirable historical and political work of the late 
Professor W. F. Allen has not been reduced, but collected 
into introductory chapters for convenience of continued read. 
ing and reference. The grammatical discussions have bee 
much increased, the revisers having found, by instructive 
experience, that in order to profit by a book the pupil must be 
able to read it, and for this a knowledge of the usages of the 
language is indispensable. 

“The treatment of the orations rhetorically and logicall 
has been very much extended, with the hope of making the 
book more useful, not only for the study of Latin, but also for 
the study of rhetorical composition generally. The ver: 
humerous illustrations have not been inserted merely to make 
a picture book, but to give the pupil some sense of the realit 
of the orations as a part of history. Teachers and others 
who take a more intelligent interest in these ancient memo 
rials, will find much explanatory and critical comment in the 
humbered list of illustrations. A very large increase of intro. 
ductory matter has scemed desirable in view of the growing 
interest in the study of the history of civilization,” 

The editors have enjoyed the scholarly codperation of 
Mr. M. Grant Daniell, to whom they are indebted for many 
valuable suggestions. 


Camaxinay, Mass, 
April, 1902. 
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Exriaxation oF Tue View or rim Forum. 


‘The background shows the southeasterly side of the Capitofin 
The blank wall in the centre is the rear of the alesse de’ Sematert, 
stands on the saddle between the two summits (infer awor Jucos). 
Jower part of this wall is very old, and is commonly supposed to t 
wall of the 7itwlarinm, or Record Office. 

‘The modern buildings on the right occupy the site of the ancient © 
{4rx); those on the left, that of the Cafrtolinm. In front, pro} 
against the wall of the 7uéw/ariae, is, on the right, the Column of PI 
a late monument of slight importance; at the left of that are the rw 
the Temple of Vespasian (three Corinthian columns, of which onl) 
show in the view); farther to the left is a ruin with eight Tonic colum 
the Temple of Saturn, built in the time of the Empire on the site ¢ 
earlier Temple of Saturn, which served during the Republic as the 
rium, or Treasury. Below, at the right of the picture, is the Ar 
Septimius Severus; this probably occupies part of the space of the ¢ 
Senacufum, or gathering-place of the Senators, Below the Temple a 
front of the Arch is the open space of the Forum, distinguishable } 
flagging: here stood the Aestra. To the left, below the Temple of 5} 
are the ruins of the Bavifica Zulia. At the extreme left of the pictu 
the foreground, are three Corinthian columns, the only remains o 
famous Temple of Castor. Near the point where the spectator ix 
posed to stand are the ruins of the Afriver Pestue and the Regia, 











INTRODUCTION 


I. LIFE OF CICERO. 


+ Tuxxtus Cicero, partly on account of his natural 
ad partly on account of the times in which he lived, 
name associated with some of the most important 
the history of the world, as well as with some of the 
nt forces in our civilization. Few men have made 
t an impression on modern literature and thought. 
2d many things which he did not adorn, but there is 
y kind of intellectual activity that is not conspicuously 
o his precepts or his example. * 


:R0’s Lire FRoM HIS BIRTH TO THE OPENING OF 
His PouivicaL CAREER (2c, 106-76). 


was born at Arpinum, a city with the Roman franchise 
as also the birthplace of Marius), Jan. 3, B.c. 106, 
aestrian family. His grandfather, who had a small 
that region, was of Volscian stock, and thus belonged 
1 virile country people of the republic. His grand- 
as a Gratidia, closely connected by adoption with the 
jius and with prominent Roman politicians. His 
10 was the eldest son, had increased the family estate 
Iture and by the profits of a fulling-mill, so that he 
ag the richest of his townsmen, and possessed the 
a Roman knight. By his marriage with Helvia, a 
the nobility, he became connected with many sena- 
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torial families. She was a woman of great economic and 
domestic virtues, and a strong support to her husband, who 
was of a somewhat weak constitution, The father was a man 
of cultivated mind and devoted himself to the education of his 
two sons, Marcus, afterwards the orator, and the younger 
brother Quintus. For this purpose he removed to the city. 
His ambition, like that of every Roman of fortune, was to 
have his sons enter politics and so to establish a senatorial 
family. He lived to see both of them succeed in this career, 
and the elder become one of the most distinguished men in 
Rome, 

Cicero himself was early stimulated by the success of Marius 
and the general atmosphere of Roman ambition to desire a 
prominent place in the state.’ His father’s connections with 
men and women of rank brought the boy into contact witli the 
great orators M. Antonius and L. Crassus,? who interested 
themselves in his education.’ Among his companions were the 
sons of Aculeo, Lucius Cicero, his cousin, his intimate friend 
Atticus, L. ‘Torquatus, C. Marius the younger, and L. Ailius 
Tubero. His instructors were Greeks; but, as he had already 
formed the purpose of attaining office through the power of 
oratory, he did not confine himself to theoretical or technical 
learning. He frequented the Forum to hear the great orators 
of his day, especially Antonius and Crassus, who discoursed 
with him on literary subjects, so that they became in a manner 
his teachers, He received instruction from Archias*; he 
sought the society of L. Accius, the poet, and he studied the 
art of delivery in the theatre, becoming intimately acquainted 
with the great actors Roscius and Esopus. He practised 


Tmrodhav dpurrednr gal txelpoxor fuperos ANww. Ad Onintem Fratrem, 
HL 5, 6. 

4 See p. xxvii. 

* This debt he amply repays by his tribute to them in the De Oratore. 

*See Defence of Archias, ch. L 
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Next year occurred the trial of Sextus Roscius of Ameria 
for parricide (nc. 80), a case growing out of the abuses of 
Sulla’s dictatorship.’ Cicero showed his courage by under- 
taking the defence, and his forensic skill by converting his plea 
into a powerful attack on the accusers in the regular manner 
of Roman invective. In p.c. 79 he came into still more daring 
antagonism with Sulla in the case of a woman of Arretium. 
The oration has not come down to us, but from its boldness it 

| must have added greatly to the orator's fame. ‘The same year 
— either on account of his health or, less probably, from fear 
of Sulla—he went to Greece and the East to continue his 
studies ; for at that time such a journey was like “going to 
Europe” among us. He visited the greatest orators, rheto- 
ticians, and philosophers of the East, especially at Rhodes, 
then a seat of the highest culture. After an absence of two 
years, he returned to Rome, with an improved style of oratory, 
and again engaged in law cases, in which he had as opponents 
his two great rivals Hortensius and Cotta. 


Ui, From tue Quasrorsnir ww Sictny ro THE Consut- 
SHIP (B.C. 75-64). 


In nc, 76 Cicero began his political career, becoming 
candidate for the questorship (the lowest grade of the cursus 
honorum),* while Cotta was candidate for the consulship and 
Hortensius for the pretorship. All three were elected, and 
Cicero's lot* assigned him to the province of Sicily under 
Sextus Peduceus, Tt was in this administration that his 
ability and honesty gained the favor of the Sicilians, which 
gave him the great opportunity of his life in the impeachment 
of Verres, in u,¢, 7o.' This prosecution he undertook in the 
interests of his own ambition, in spite of the fact that the 


1 See pp. 1, 2) below (Introduction to the Oration). 
2 See p. lix. *See p.lix. * See pp. 26-28, below. 
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Senate was as a class on the side of the accused, who was also 
supported by many of the most influential men of the state. 
But it was, on the other hand, a popular cause, and many of 
the most decent: of the nobility favored it. The orator’s 
success, by force of talent and honest industry, against the 
tricks of Verres and his counsel Hortensius broke the domina- 
tion of this rival in the courts,’ and made Cicero the first 
advocate of his time. 

In B.c. 69 Cicero became curule edile, and in B.c. 67 he was 
elected pretor with great unanimity. Inthe latter year began 
the agitation for the Manilian Law,’ by his advocacy of which 
Cicero endeared himself to the people and gained the favor of 
Pompey, whose powerful support was a kind of bulwark against 
the envious and exclusive nobility. In his pretorship (B.c. 
66) he was allotted to the presidency of the Court for Extor- 
tion,? and in this, as in all his public offices, he was honest and 
unselfish, During all these years he had continued his career 
as an advocate, engaging in such cases as seemed likely to 
extend his political influence and advance him most rapidly in 
the regular succession of curule offices. After his prctorship 
he refused a province‘ in order to remain at home and canvass 
for his consulship. 


III. Consutsntp (R.c. 63). 


For the consulship of 8.c. 63 there were six candidates, but 
of these only Cicero, Catiline, and C. Antonius were prominent. 
The contest was not merely one of personal ambition. The 
first and second conspiracies of Catiline, as well as his notorious 
character, could have left no doubt that his aims were treason- 
able. Antonius had combined with him for mutual support in 
securing election by illegal means, and was himself a weak and 

1 See p. 250, below. 8 See p. Ixv, NI 
4 See p. 66, below. 4 See p. Ixi. 
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unprincipled man, On the other hand, Cicero was a movms 
komo,’ a champion of the £guites (though without being an 
enemy of the senatorial order), and had had an unusually clean 
record in his office as well as in the Forum, Thus the cause 
of Cicero’s ambition was, at the same time, the cause of good 
government against both the worthless and debauched members 
of the senatorial order on the one hand, and the dregs of the 
people on the other. It was also the cause of the great middle 
class against the patricians and the official nobility, who were 
so entrenched in power that for many years no novws fomo had 
been elected consul. The success of Cicero unquestionabl 
prolonged the existence of the already doomed republic. 
Antonius, the less dangerous of his two rivals, was elected as 
his colleague, 

Cicero had now reached the goal for which he had striven 
from his earliest youth. His administration is famous for the 
overthrow of the Catilinarian conspiracy, which has cast into 
obscurity all his other consular acts. These, however, were of 
such a character, in relation to the needs of the times, as to 
be unimportant. By birth an egwes, but by virtue of his offices 
a member of the senatorial order, Cicero had always been eager 
to reconcile and unite these, the two upper classes in Roman 
society and politics.* He failed to see that the real needs of 
the commonwealth, as well as its real strength, centred in the 
interests of the common people, His association with Pompey, 
and his own rise in official rank, made him incline more and 
more to the side of the Senate, and he seems to have thought 
it his mission to restore that body, now thoroughly effete, to 
its former purity and political importance. The minor acts of 
his administration * were dictated by such sentiments as these, 

2 See p. I, below. 

2 On the strife between the Senate and the Agwites, see p. Ixv. 

* Such were his opposition to the agrarian law proposed by the tribune 


Rallus, his support of the Lex Aoscia, which gave the egnites fourteen 
rows of seats in the theatre, and his laws against bribery at elections. 
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and are significant only as illustrating his character and 
opinions. 

The history of Catiline’s conspiracy is given in the Intro- 
duction to the four Orations against Catiline,’ and need not 
be repeated here. The conspirators were completely thwarted, 
and five of them were, in accordance with a resolution of the 
Senate, put to death by the consul without a trial. This victory 
was the climax of Cicero’s career, and he always regarded it 
as one of the greatest of human achievements. In fact, how- 
ever, it marked the beginning of his downfall. 


IV. ConsuLsHip To BANISHMENT (B.C. 63-58). 


The execution of the conspirators without the forms of law 
was a blunder, and grievously did Cicero answer for it. He 
had distinctly violated the constitution, and thus he had laid 
himself open to the attacks of his enemies. At the end of his 
consulate, one of the tribunes, Q. Metellus Nepos, prevented 
him from making the customary speech to the people “ because 
he had put to death Roman citizens without a trial.” The next 
year, when he was defending P. Sulla, the accuser (L. Torqua- 
tus) upbraided him as a tyrant, “the third foreign ding of 
Rome.” A year later P. Clodius* began to speak of him in 
the same terms. Clodius, indeed, continued to pursue him till 
he accomplished his banishment and the confiscation of his 
property. Almost the whole time from his consulship till the 
year of his banishment was spent in seeking support against 
his enemies. He attached himself more closely to Pompey, 
and pleaded causes of all kinds to win friends, but in vain. 

In b,c. 60 Roman politics took a turn extremely unfavorable 
to Cicero. Pompey, who on his return from the East had been 


1 See pp. 98, 113, 126, 141, below. 
2 Clodius was a man of abandoned character and an inveterate enemy 
of Cicero (see p. xx, note 1). 
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unfairly treated by the extreme senatorial party, allied himself 
with the democratic leaders, Caesar and Crassus, in a coalition 
often called the First Triumvirate. As a result, the Senate 
became for a time almost powerless, and everything was in the 
hands of the popular party. The next year, Cesar, as consul, 
procured the passage of an iniquitous law for dividing the 
fertile and populous territory of Campania among needy citi- 
zens of Rome, Cicero refused to serve on the board appointed 
to execute this law. Thus he not only exasperated the mob, but 
brought down upon himself the resentment of the triumvirs,who, 
though two of them, Casar and Pompey, still professed to be 
his personal friends, refused to protect him against the attacks 
of his enemies. Accordingly, in #.c. 58, Clodius, then tribune," 
brought forward a law that whoever had put to death a Roman 
citizen, without trial, “should be denied the use of fire and 
water" (the Roman formula for banishment). ‘his bill was 
obviously aimed at Cicero's action in the case of the Catilina- 
rians, Cicero at once took alarm, and after appealing in vain 
to the consuls of the year, L. Calpurnius Piso and A. Gabi- 
nius, as well as to Pompey, left Rome about March 20, just as 
the affair was coming to blows. Immediately after his depart 
ure, Clodius procured the passage of a special bill against him, 
forbidding him, éy mame, the use of fire or water anywhere 
within four hundred miles of Rome. At the same time his 
house on the Palatine* and his Tusculan® villa were pillaged 
and destroyed by a mob. Upon receiving news of these pro- 
ceedings, Cicero prepared to leave Italy altogether. He 
embarked from Brundisium, April 29, and arrived at Thessa- 


1 In order to be eligible for this office, Clodius, by birth a patrician, had 
procured his adoption into a plebeian family, His express purpose in the 
whole transaction was to accomplish the ruin of Cicero, with whom he was 
Incensed on account of evidence which Cicero had once given against him. 

# See note on Cat. i, sect. 1, p. 99, b 4. 

* Cf. note on Plunder of Syracuse, sect. 12, p. 54, 1 27. 
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V. From Cicero’s RECALL TO THE BREAKING OUT or THE 
Civiz, War (n.c. 56-49). 


Upon his return he delivered two famous speeches * (one in 
the Senate and one before the people), in which he thanked 
the state for restoring him, and lauded Pompey to the skies. 
The “triumvirs”” were still all-powerful at Rome, and Cicero, 
like the rest, was forced to conform to their wishes and designs. 
In this same year he proposed a measure which gave Pompey 
extraordinary powers over the provincial grain market, for the 
purpose of securing the city against scarcity of provisions. 
Next year (v.c. 56) he spoke strongly in favor of continuing 
Cxsar’s proconsular authority in Gaul.* With Crassus, the 
third “ triumvir,” Cicero had never been on good terms, but, at 
the request of the other two triumyirs, he became reconciled 
with him in nc. 55, shortly before the latter set out on his 
fatal expedition against the Parthians. 

During these years, becoming less and less important in 
politics, Cicero began to devote himself more to literature, and 
wrote the De Oratore, the Republic, and the treatise De Legibus, 
He also continued his activity at the bar on his own behalf and 
that of his friends, as well as at the request of the powerful 
leaders. He secured the restoration of his property,’ and 
defended Sestius,* who had been active in his recall. Toward 
the end of this period he also defended Milo for the murder of 
Clodius* His defence of Gabinius and Vatinius (n.c. $4), 
creatures of Pompey and Caesar respectively, was less honor- 
able to him; but he was hardly a free agent in these matters. 
"T am distressed,” he writes to his brother Quintus, "I am 

4 Past Redituas > \. (in Senatu) ; ie (at Quirites). 

? See the oration De Consularibus Prowineiis, 

* Pre Domo Sua (0c. §7)- 


4 Pre P. Sestio, on a charge of assault (B.C. 56). 
5 nc. 52. See the oration fro Milone, 
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VIL From ree Bremnixc or me Cr, War to THE 
Murper oF Ca#sar (B.C. 49-44). 


Cicero was now in a very difficult position, It became 
necessary for every man of importance to take sides; yet he 
could not see his way clear to join either party. For some 
time he vacillated, while both Casar and Pompey made earnest 
efforts to secure his support.’ His great hope was to mediate 
between them; and, after Pompey had left Italy, he remained 
behind with this end in view. Finally, however, he decided 
for Pompey as the champion of the senatorial party, and set 
out, though with great reluctance, to join him at Dyrrachium 
| (June rt, B.C. 49). In the camp he found things even worse 
than he had expected, and he gaye up the cause of the Repub- 
‘Tic for lost. On account of illness he was not present at the 
Battle of Pharsalia (Aug. 9, u.c. 48). After the fate of the 
contest was decided, he refused to continue the struggle or to 
follow the adherents of the lost cause to Africa, but returned 
to Italy (September, n.c. 48), to make terms with the conqueror.* 
He remained at Brundisium until Ca:sar's return from Egypt it 
September, n.c. 47, when he at once sought an interview. 
Cmsar received him with great kindness and respect, and 
allowed him once more to return to Rome. 

From this time until the assassination of Cwxsar in Bc, 44, 
Cicero remained for the most part in retirement at his Tusculan 
villa, absorbed in literary pursuits, though in Bc. 46 he 
delivered his Oration for Marcellus (remarkable for its praise of 
Cwsar), and his Defence of Ligarius, and, in the following year, 
his Defence of King Deiotarus of Galatia, charged with attempt 
ing the murder of Casar, The chief literary fruits of this 
period of leisure were three works on oratory (De Claris Orato- 


‘See the letters of Pompey (p. 185, below) and Casar (p, 189). 
Cf, Cicero's letter to Pompey, pp. 185 A 
2 See pp. 192-193, below. 
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again in the Senate and began his celebrated series of ora- 
tions against Antony with the First Philippic (Sept. 2). Once 
more he took an active part in politics, apparently assuming 
his old position as leader, and speaking with all the charm and 
effectiveness of his earlier days, But he had fallen upon evil 
times; arms could no longer yield to the gown, and it soon 
became clear that there could be no peace except by the com- 
plete victory of a single aspirant for the supremacy, 

Octavianus at first joined with the Senate against Antony, 
but he soon broke with the constitutional authorities, and, in 
B.C. 43, formed with Antony and Lepidus the coalition known 
as the Sgcond Triumvirate. A merciless proscription at once 
began. Octavianus had every reason to be grateful to Cicero, 
but he was of a cold and ungenerous nature, and when Antony 
demanded his death he made no objection, Cicero's name was 
accordingly placed on the list of proscribed citizens. Cicero 
was at this time at his Tusculan villa. He made a half-hearted 
attempt to escape from Italy, but was overtaken near his villa 
at Formia by the soldiers of the triumvirs, and met his death 
with firmness (Dec. 7, 2.c. 43). Antony satisfied his hatred 
by indignities to the mangled remains. 


‘The career of Cicero is a remarkable example of a sudden 
rise, followed by an utter collapse and fall. His rise was the 
natural result of his own ability, industry, and ambition ; his 
fall was as naturally caused by his defects, coupled with his 
good qualities, —a mixture that produced a certain weakness 
of character. Had he been less timid or less scrupulous, or, 
on the other hand, had he been more far-sighted, he might have 
remained on the pedestal to which he was proud to have raised 
himself and on which he was ambitious to stand. But the 
times needed a different kind of man, and others, far less worthy, 
but able and willing to cope with the contending forces in the 
State, supplanted him. One quality was particularly instru- 
mental both in his rise and his fall. He excelled in forcible 
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and witty abuse. He dearly loved a bitter jest, and he lived 
among a people that were constitutionally inclined to abusive 
language. No doubt it was this talent for invective that made 
him popular when it happened to be directed in accordance 
with the people’s taste. But it also alienated his friends, and 
embittered his enemies. He was called a Scurra and a Cynic, 
and it was perhaps a pun that cost him the favor of Octavianus ; 
certainly it was his abuse of Antony and Fulvia that cost him 
his life. But he was the first orator of all time, a literary worker 
of the rarest gifts, and according to his lights a lover and 
servant of the state. 


The following list gives the titles and subjects of all of 
Cicero's orations (except fragments) which have survived: 


Bc. 81. Pro P. Quincrio : Defence of Quinctius in a prosecution 
by Sex. Nzvius, to recover the profits of a partnership in some land 
in Gaul, inherited from his brother C. Quinctius. 

B.c. 80. Pro Sex. Roscio AMERINO: Defence of Roscius on a 
charge of parricide brought by Erucius as professional prosecutor, at 
the instigation of Chrysogonus. 

B.c. 76 (?). Pro Q. Roscio ComoEno: Defence of the actor Ros- 
cius from the claim of C. Fannius Cherea to half the profits of certain 
lands taken as the value of a slave held by them in partnership, and 
Killed by C. Flavius. 

B.C. 72 (or 71). Pro M. Tutto: Plea for damages for an assault 
made by a rival claimant on Tullius’ estate. 

B.c. 70. In CAEcILtIuM (" Divinatio ”) : Plea on the technical right 
of Cicero to conduct the prosecution against Verres. 

—— In C. VERREM: Impeachment of Verres for plunder and 
oppression in Sicily. Six Orations. — (1) The general charge ("Actio 
Prima”); (2) De Practura Urbana : carlier political crimes of 
Verres ; (3) De /urisdictione Siciliana : his administration in Sicily ; 
(4) De Frumento: peculation and fraud as to the supplies of grain ; 
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(5) De Signs: the plunder of works of art; (6) De Suppiiciis: 
cruelties of his government. 

B.c, 69. Pro M, Forrnio: Defence of Fonteius’ administration 
of Gaul during Pompey’s campaign against Sertorius, about #.¢. 75. 

—— Pro A. Canciwa: Defence against Abutius of Cacina’s 
fight to an estate received by inheritance from his wife Casennia, 
widow of a rich money-lender, M. Fulcinius. 

BC. 66. Pro Leer MANILIA, vef De Imperto Cx, Pomprt: 
Defence of the proposal of Manilius to invest Pompey with the 
command of the war against Mithridates. 

Pro A. Crventio Hapito : Defence of Cluentius against 
the charge of poisoning his stepfather Oppianicus, brought by the 
younger Oppianicus, instigated by Sassia, the mother of Cluentius. 

nc. 63. De Luck Aoranta: Against the Agrarian Law of Rullus. 
‘Three orations : the first delivered in the Senate and the others before 
the people, 

—— Pro C. Rantmio: Defence of Rabirius on the charge of 
killing Saturninus, about pc, 100. 

In L. Catintnam: On the Conspiracy of Catiline. Four 
orations = the first and last delivered in the Senate, the second and 
third before the people. 

Pro L, Murexa: Defence of Murena on a charge of 
bribery brought by Sulpicius, the defeated candidate for the con- 
sulship. (Following previous orations on the same side by Hortensius 
and Crassus.) 

B.C. 62. Pro P. Corwetio Suita: Defence of Sulla from the 
charge of sharing in Catiline’s conspiracy. 

Pro A. Licixto Anciia; Defence of the claim of the poet 
Archias to Roman citizenship. 

B.c. 59. Pro L. VALERIO Fracco: Detence of Flaccus on a 
charge of maladministration as proprsetor in Asia. 

B.C. 57, Post Reorrum: Thanks for Cicero's recall from exile. 
Two orations: (1) /# Senatu > (2) Ad Quérites, 

—— Pro Domo Sua: Appeal to the foatifces against the alien- 
ation of Cicero's estate by Clodius. 

De Harusricum Resvonsts; Inyective against the impieties 
of Clodius. 
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1) Protest against treating with Antony: he should be declared a 
public encmy ; (6) (Jan. 4) Appeal to the people: the embassy to 
Antoay would be in vain ; (7) (end of January) Protest against those 
who clamored for peace : Antony must not be suffered to escape ; (8) 
(February) The war against Antony is éusfum def/eme: his partisans 
should be required to submit before the tst of March ; (9) (February) 
Eulogy of Sulpicius, who had died while on the mission to Antony ; 
(10) (February) Thanks to Pansa, and praise of M. Bratus ; (11) 
(about March) That Asia should be assigned to Cassius, to conduct 
the war against Trebonius ; (12) (about March) Declining to serve, 
with P. Servilius, on an embassy to Antony; (13) (March 20) There 
tan be no peace with Antony; praise of Sex. Pompey; (t4) (April 
22) Thanksgiving proposed, and honors to the dead, after the defeat 
of Antony at Bononia, 


The titles of Cicero’s other writings (exclusive of some frag- 


ments and lost works) are as follows : 


ors 
@) Pitaexomexa. (Translation from Aratus, in verse.) 
$4. De Invention# Ruerorica, 2 Books? 


The Rhetovica ad C. Herenninm (in four Books), once ascribed to 

Cicero, is certainly not from his hand. 

55. De OraTore, 3 Books, 

54-52. De Re Pupiica. 

52 (and later), De Leaisus, 

46 De Crants Onarontuus (Brw tes). 

46. PAtapoxa. (A treatment of six Stoic paradoxes in the manner 
of that school.) 

46. ORATOR. 

46 (or 45). De Paerrrtone Onaronta. 

45- Der Finisus Bororus er MALonuM, 5 Books. (On the ulti- 
mate foundations of ethics.) 

45- ACAvEMICA, 2 Books. (Defence of the philosophy of the New 
Academy.) 

45-44. TuscuLanae Quaestiones, § Books. (Incidental questions: 
concerning ethics.) 





Chronological Table Xxxi 
a 
45(0r 44). Timaerus. (Free translation from Plato.) 
45-44 De Natura Deorum, 3 Books. 
43 (or 44). De SENECTUTE (Cato Maror). 
De DivinaTIONE, 2 Books. 
De Faro. 
Topica. 
De Amicitia (Laelius). 
De OFFiciis, 3 Books. (A treatise on practical ethics.) 
4(?). De Optimo GENERE ORATORUM. (On the Attic and the 
Asiatic style.) 
62-43. EPISTOLAE AD FAMILIARES (Ad Diversos), 16 Books. 
60-54. “ AD QuINTUM FRATREM, 3 Books. 
68-43. « AD ATTIcuM, 16 Books. 


EEEEE 


CHRONOLOGICAL TABLE. 


106. Birth of Cicero (Jan. 3). Birth of Pompey (Sept. 30). 
Marius finishes the Jugurthine War. 

102. Birth of Quintus Cicero. The Teutones defeated by Marius 
at Aqua Sextia. 

lot. The Cimbri defeated by Marius at Vercellx. 

too (perhaps 102). Birth of Cesar (July 12). 

99. Death of Saturninus and Glaucia. 

gt. Murder of M. Livius Drusus. Social (or Marsic) War begins. 

90. Cicero assumes the toga virilis. 

89. Cicero serves under Cn. Pompeius Strabo in the Social War. 

88. First Civil War begins. Flight of Marius. First Mithridatic 
War begins (ends 84). Massacre of Roman citizens by 
Mithridates. Sulla leaves Rome for the East. 

87. Conflict between Cinna and Octavius. Marius returns to Kome. 
Massacre of the senatorial party. 

86, Marius consul for the seventh time. Death of Marius. Rome 
in the hands of Cinna. 

84. Sulla ends the First Mithridatic War. Murder of Cinna. 

83. Sulla returns to Italy. Second Mithridatic War (ends 82). 

82. Sulla overthrows the Marian party. The Proscription (ends 
June 1, 81). Sulla appointed Dictator. 


62. 
61. 
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Reforms of Sulla: the courts reorganized, etc. Cicero’s De- | 
fence of P. Quinctius (his first extant oration). | 

Sulla’s constitution goes into effect, The courts re-opened. 
Cicero’s Defence of Roscius of Ameria. Pompey celebrates | 
his first triumph. 

Sulla resigns the dictatorship, Cicero goes to Greece, 

Cicero in Athensand Asia. Death of Sulla. Civil War of 
Lepidus and Catulus. 

Cicero returns from Greece. He marrics Terentia (perhaps 
earlier), 

War with Sertorius (ends 72). 

Cicero questor in Sicily. 

Third Mithridatic War begins. Lucullus goes to the East, 
Cicero returns from Sicily to Rome. 

War with Spartacus (ends with the death of Spartacus, 71). 
Successes of Lucullus against Mithridates. 

End of the Sertorian War in Spain (Pompey defeats 
Perperna). 

First consulship of Pompey and Crassus. Cicero’s Impeach- 
ment of Verres. Courts restored to the egwites. Tribuni- 
cian power re-established_ 

Cicero curule adile. Lucullus defeats Tigranes at Tigranocerta. 

Successes of Mithridates against the lieutenants of Lucullus. 


Glabrio appointed to supersede Lucullus. Gabinian Law. 
Pompey takes command against the Pirates. 

Cicero pretor. His Defence of Cluentius. The Piratic War 
successfully ended by Pompey. Manilian Law (advocated 
by Cicero). Pompcy takes command against Mithridates. | 

Birth of Cicero's only son, Marcus. First Conspiracy of Catt 
line, 

Cicero and C. Antonius consuls. Second Conspiracy of Cati- 
line suppressed. Four Orations against Catiline. Birth of 
Augustus (Sept. 23). 

Return of Pompey from the East. Cicero's Defence of Archias. 

Trial of Clodius for violating the mysteries. Cicero's strife 
with him in the Senate. 
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Cicero divorces Publilia. Caesar appointed dictator for ten 


years. 

Cwsar appointed dictator for life. Assassination of Casar 
(March 15). Octavianusin Rome. Struggle between Mark 
Antony and the Senate begins. Cioero’s first four Philip- 
Pics (against Antony). 

Cicero’s Philippics V.—XIV. The Mutina War. The Second 
‘Triumvirate (Octavianus, Antony, and Lepidus). Proserip- 
tion, Murder of Cicero (Dec. 7). 

Battle of Philippi. 


Il, ROMAN ORATORY, 


From the earliest times of which we have historical know- 
ledge, up to the establishment of the Empire as the result of 
Civil War, the constitution of Rome was republican, in so far 
that all laws were passed and all magistrates elected by a vote 
of all the citizens. The principle of “representation,” how- 
ever, which to us seems inseparable from republican institu 
tions, was unknown to the Romans, All laws were passed, 
and all officers were elected, at what we should call a mass 
meeting of the entire body of citizens, convened at the central 
seat of government. The absence of newspapers, also, made 
a distinct difference between ancient political conditions and 
those of our own'times. Conversation and public addresses 
were the only means of disseminating political ideas, And 
even the scope of public addresses was much limited; for 
meetings could be called by a magistrate only, and could be 
addressed by only such persons as the presiding magistrate 
would permit. Obviously, under such a régime, public speak- 
ing, which even now has a distinct potency in state affairs, 
must have been far more efficacious as a political instrament 
than it is to-day. 

‘To this must be added the fact that under Roman polity 
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But even from the very establishment of the commonwealth, 
oratory was highly prized, and Cicero gives a long roll of 
distinguished orators from the First Secession of the Plebs 
(8<, 494) to his own time, The most eminent of those whose 
art was still uninfluenced by Greek rhetoric, was Cato the 
Censor (died pc. 149), who may be called the last of the 
natural Roman orators. His speeches are lost, but more than 
a hundred and fifty of them were known to Cicero, who praises 
them as acutae, elegantes, facetae, breves. 

Tt was in Cato’s lifetime that the introduction of Greek art 
and letters into Rome took place; and oratory, like all other 
forms of literature, felt the new influence at once. The 
oration, though still valued most for its effectiveness, soon 
came to be looked on as an artistic work as well. ‘The begin- 
ning of this tendency is seen in Ser. Sulpicius Galba (consul 
Ro. 144) and M. Lepidus (consul n.c, 137). Galba, in the words 
of Cicero, “ was the first of the Latins to employ the peculiar 
arts of the orator, —digressions to introduce ornament, the 
art of captivating the minds of his hearers, of moving them 
with passion, of exaggerating a case, of appealing to pity, and 
the art of introducing commonpiaces."' It was in Lepidus, how- 
ever, that the full effect of Greck art first manifested itself, 
not to such a degree as to destroy originality, but sufficiently 
to foster native talent and develope a truly national school of 
speaking, Cicero, who had many of his orations, declares 
that he was “the first Roman orator to show Greek smooth- 
ness and the unity of the period.”* His influence was particu 
larly felt by C. Papirius Carbo (consul p.c. 120), the best 
advocate of his time, Tiberius Gracchus, the illustrious tribune, 
and Caius Gracchus, his younger brother. Of the last men- 
tioned, Cicero speaks with great admiration as. a man "of sur 

1 That is, digressions on general subjects which would fit any particular 


oration when a point of the kind arose. 
* For the Latin period, see p, xlvi- 
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advance of the art as such between the carliest times and 
those of Cicero, 

Yet in the Roman orations, addressed as they were to an 
intensely practical people, matter had always been more 
attended to than manner, effective force than artistic elegance. 
Even Cicero himself, in his public addresses, conceals, and 
even disparages, hisknowledge of Greek art, philosophy, and 
literature. But in his time the study of oratory as an art began 
to be pursued for a definite end, — the acquiring of a distinct 
style, And in this study two different styles offered them- 
selves to the choice of the aspiring young Roman, — namely, 
the Asiatic and the Aftic. 

The precise difference between the two styles cannot be 
exactly determined; but from the middle of the first century 
¥.c., both were advocated and practised by enthusiastic parti- 
sans in a controversy like that between realism and romanti- 
cism, or Wagnerism and classicism, 

It would seem, in a general way, that Atticism stood for 
directness, force, and naturalness, while Asiaticism (or Asian- 
ism) represented display and affectation in all its forms. 
Cicero says in one place,’ "The styles of Asiatic oratory are 
two, — one epigrammatic and pointed, full of fine ideas which 
are not so weighty and serious as neat and graceful; the other 
with not so many sententious ideas, but voluble and hurried in 
its flow of language, and marked by an ornamented and elegant 
diction.” From these hints, as well as from the practice of 
imperial times (in which this style had full sway), we may 
gather that the “Asiatic” orators sought the applause of the 
audience and a reputation for smartness, and were overstrained 
and artificial.” 

About Cicero's time a reaction had set in, and a school had 

2 Brutus, xcv, 325. 

* This Asiatic oratory was the decayed development of the highly orna- 
mented style cultivated by Isocrates (Hc. 436-395). 
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middle course, following the style of the Réodian school, a 
branch or outgrowth of the Asiatic, with strong Attic tendencies. 
It professed to abhor the luxuriance and affectation of Asian- 
ism and to aim at the old directness and true feeling; but 
Cicero was assailed in his own time for exaggeration, false 
pathos, and artificial rhetoric, such as were characteristic of 
Asianism. Nor could we expect anything else. He could 
not restore a style which the age could not appreciate, nor 
rise to a height for which his native genius was insufficient. 
With him, however, Latin oratory reached the acme of its 
development. 

Immediately after Cicero, came the Empire with its suppres- 
sion of free thought, and in this the extreme style of Asiatic 
exaggeration and posing became the rage. Many literary men 
endeavored to stem this tide, but in vain. The younger Pliny 
attempted to take Cicero as his model, but the only oration of 
his that we possess is merely a fulsome rhetorical exercise, 
Quintilian wrote a treatise on the education of the orator, full 
of sound learning and good sense. Oratory was the favorite 
study of all literary men, and even emperors entered the lists 
to contend for preeminence. But “art for art’s sake” had 
become the aim in literature generally ; and oratory, now 
divorced from real feeling, could not but end in affected 
brilliancy and false emotion, such as mark all we know of 
later Roman work. 

Before the Romans came into contact with Greek oratory, 
thatart had been reduced to a very elaborate and even pedantic 
science. All the principles by which a public speaker could 
proceed had been formulated into rules which even to this 
day, with or without the speaker's knowledge, guide all discus 
sion. Without going into the minute details of the system, 
one may well notice the scientific principles which had been 
carefully mastered by Cicero, and which formed the basis of 
his skill as an orator, 
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could not well cover the whole ground, and each of them was 
accordingly subdivided into several smaller parts, which varied 
according to the character of the oration. Thus the exordium 
contained a preneipium and an insinwatio (the suggestions to be 
made in order to gain the favorable attention of the hearer), 
and all the various forms of proof had their place as well as 
their names in the wafrmatio. Even the main divisions are 
not all clearly marked, but generally they can be made out in 
Cicero’s speeches. For examples, see the summary and the 
running analysis of cach oration in the notes. 

With the same particularity were the necessary duties of the 
orator divided, and furnished each with its technical name: 
inventio, the gathering of material ; disposisio, the arrangement; 
elocutio, the suitable expression in language ; memoria, the com- 
mitting to memory ; ace, the delivery. Under each of these, 
again, was a body of lore with its technical phrases. Avocutio 
embraced the whole doctrine of what we should call sty/e, and 
the use of all rhetorical devices, ornaments (/amina), and 
forms of speech. So that no science was ever more completely 
digested and labelled than this of oratory. 

OF the orations in the present edition, Aoscius, Verres, 
and Archias belong purely to the genus indiciale ; the Manilian 
Law and the four Orations against Cutiline belong to the genus 
deliberatioum. 
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rance or inattention, One of the great arts of the public speaker 
is to keep before his audience a few points in such a way that 
they cannot be lost sight of. To accomplish this, these points 
must be repeated as many times as possible, but with such art 
that the fact of repetition shall not be noticed. Hence the 
same thing must often be said again and again, or else dwelt 
upon with a profusion of rhetoric, in order to allow time for 
the idea to gain a lodgement. It was to this art that the late 
Rufus Choate owed his success as an advocate, though the 
literary critic would fain reduce his speeches to one-half their 
length. Literary tautology is in fact a special oratorical virtue, 
Aspoken word you hear but once unless it is repeated, and 
there are things which have to be heard many times before 
they can have their effect. 

Again, apart from “repetitional” tautology, it must be 
remembered that the Latin language was in a sense a rude 
tongue, lacking in nice distinctions. Such distinctions must 
be wrought out by a long-continued effort to express delicate 
shades of thought. Hence it often becomes necessary in Latin 
to point the exact signification of a word or phrase capable of 
several meanings, either by contrasting it with its opposite, or 
else by adding another word which has an equally general 
meaning, but which, like a stereoscopic view, gives the other 
side of the same idea, and so rounds out and limits the vague- 
ness of the first. Thus the two together often produce as 
refined distinctions as any language which has a larger and 
more precise vocabulary. 

In the oration for the Manilian Law (i, 3), for instance, we 
have singulart eximiague virtute, Here singulari might mean 
simply odd (not found in others). This of itself is not neces- 
sarily a compliment any more than fecwéfar is in English, but 
when Cicero adds eximia the two words together convey the 
idea that the wrfws is not only peculiar to Pompey, but 
exemplary and of surpassing merit. At the same time the two 
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IV. LATIN AND ENGLISH STYLE. 


Two differences between Latin and English prose are notice- 
able. Latin prose is periodic in its structure ; Le. the main 
idea, instead of being expressed at once, briefly followed or pre- 
ceded by its modifications, all in short detached sentences (as 
in English), is so put as to embrace all its modifying clauses 
with itself in one harmonious whole, ‘This is also dgne at times 
in formal discourse in English, but in Latin it was the prevail 
ing style. Though this method of presentation seems to us 
involved, yet it is after all only an artistic elaboration of the 
loose parenthetical way of speaking habitual with unlettered 
persons, or, in other words, it simply follows the natural 
processes of the human mind. But when developed it allows 
and stimulates an antithetic balance of thought both in sound 
and sense, so that each element of an idea is brought into 
notice by an opposing one, or is so embroidered on the level 
surface of the main idea or injected into it that it cannot fail 
to get its true effect at the instant when that effect is required.* 

If we take the opening period of the oration for Roscius 
(p. 2), the main clause is credo ego, the rest of the sentence 
is all the object of credo in the indirect discourse, The main 
verb of the indirect discourse is mérari (changed from miramint), 
with zes in the accusative as its subject. The object of mirari 
is the indirect question guid sit guod, etc. embracing all the 
rest (changed from a direct question guid est guod, etc.). Again, 
the subject of sif is all that follows, being a clause with guod, 
of which swrrexerim is the main verb and all the other clauses 
are modifiers, ‘The clause cum , . . sa#cant is a kind of adverbial 
modifier of surrexerim, while the clause gui... sim... ¢OM- 
poranidus is a kind of adjective modifier of ego the subject of 
surrexcrim, and gui sedeant is a kind of adjective modifier of Aés, 


1 See A. S. Hill's Foundations af R&cloric, pp. 220-222. 
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sentence bears on its face its own emphasis, giving the same 
effect to the eye that the best reader or speaker in English can 
to the ear, 

Thus the first paragraph of the oration for Roscius (above 
cited) shows its emphasis as follows : "I SUPPOSE (conceding 
something he will presently contradict or explain) vou (who do 
not, as I do, know or think of the state of things) wonder why it 
is that, etc., but the fact is (implied as the antithesis of the em: 
phatic creds),” etc. Again, omnes is emphatic, i.e. "I am not the 
only one, but a// would speak were it not for circumstances,” 

which he proceeds to mention, Even ofdefis has an emphatic 
position : “who, as you see, are in attendance.” Again, putant 
oportere defendi, ie. THINK (though they do nothing) ougAt to 
be averted by a defence, but 40 make the defence themselves,” etc, 

If we take the beginning of the oration for Milo, there is the 
Same artistic arrangement: “ Though I am AFRAID," gentle 
men, that it is not quite BEComING, when I get up to speak for a 
zery brave man, to be alarmed, and that it is particu/ardy unbe- 
coming, when Trrus Annivs himself is more alarmed for the 
welfare of the sfafe than for Ais own, that 7 in his case cannot 
show an eguaé/y lofty spirit, nevertheless this strange form of a 
strange court terrifies meas I gaze on it, for wherever my eyes 
Jali they miss the customary appearance of the Forum and the 
old established style of courts.” 

It is only by attention to this feature of Latin style that the 
full foree of the author, with all the implications, connotations, 
and hints, can be clearly seen. 


1 As we might say, "1 am afraid you won't like it, but I have done so 
and a0,” 
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VI. THE ROMAN CONSTITUTION. 


‘In the time of Cicero the Roman" State" had technically a republi- 
can constitution, that is, every citizen had a share in the government. But 
not every citizen had an equal share, partly from fixed constitutional prin- 
ciples, and partly from differentiations in social prominence which affected 
constitutional rights. 


1 CITIZENSHIP AND ORDERS IN TNE STATE, 


Accordingly there were among Roman citizens three social (and ina 
manner political) ranks. (ordines) = the Senatorial Order (ords seuatorias), 
the Equestrian Order (erdo eguestris), and the People (pepa/as, in the 
narrower sense), The first two of these made up the Roman aristocracy, 

1 Sexarortat, Oxrpne.— The Ordo Senatoréus was strictly speaking 
only another name for the Senate, the members of which, by virtue of their 
fife tenure of office, their privileges and insignia, and their esprit de corps, 
formed a kind of Peerage. The list of Senators, regularly numbering 300, 
was in carly times made up by the Censors at their discretion from among 
those who had held high magistracies. But after the reforms of Sulla 
(uc. 80) every person who had held the quastorship — the lowest grade of 
the regular magistracy (see below, p- ix) —was lawfully entitled to a seat 
in the Senate. This aristocracy was therefore an official or bureaucratic 
class. ‘Their number fluctuated, running up to five or six hundred. 

Nobility, however, did not really depend on holding offices oneself, but 
‘on being descended from an ancestor who had helda curule office? When 
any person not so descended was chosen a magistrate, he was called a 
novus kome,? and, though he of course became a member of the Senatorial 
‘Order, he was not regarded as a noble. His posterity, however, would be 
long to the nobility. But such instances were very uncommon ; for the 
Senate and the magistrates had such control over the elections that it was 
yery difficult for any person pot already a member of the nobility to be 
chosen to any office entitling him to enter the Senate. Hence the Senato- 
tial Order and the Nobility were practically identical, and “new men” 


2 Whoever held any curule office — that is, dictator, consul, interrex, preter, 
Magister equitum, or curule wxdile—secured to his posterity the fwe deungimame © 
that is, the right to place in the hall and catry at funeral proomsions a.eax mask of 
this ancestor, as well as of any other deceased members of the Camily of eurule rank. 
‘The privilege was highly prized, 

? Examples are Cato the Censor, Marius, and Cicero, 
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treame necessarily identified with the class to which their posterity would 
telong, rather than that from which they themselves had come. This 
tosble relation of Cicero—a member of the Senate, but sprung from the 
Eqeestrian Order—goes a great way to explain what is inconsistent and 
macillating in his political career. 

TL. Equestatan Oxprn.— The title Zyustes was originally applied to 
the members of the cightcen centuries epudtwar ego pudiico under the Ser 
vian constitution, to whom a horse was assigned by the state, together 
‘with a certain sum of money yearly for its support, and who constituted 
the old Reman cavalry. Those who served egwo pudléco had to have the 
‘equestrian census," i-¢, possess a fortune of 400,000 sesterces ($20,000); and 
the horses were assigned by the Censors, as a rule,to the young men of 
senatorial families. These cewturiae equitum were therefore composed of 
young noblemen. When they entered the Senate, they were (in the later 
years of the republic) obliged to give up the public horse. ‘Therefore, on 
becoming Senators, they voted in the centuries of the first class, not with 
the Equites (see p. Iv, below). This aristocratic body had, however, long 
before Cicero's time, ceased to serve in the field; they formed a parade 

ike the Royal Guards in England), from which active 
officers of the legion, tridwai mrifitum, were taken2 

During the time that the eyaifer egue pudvico still served in the field as 


Le erry eer arabia This body 
young men of wealth who did not belong to nob! 
familiet No very distinct line was, however 
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while, as has been shown above, the Senate, by its control over the elec: 
tions, virtually filled its own vacancies, of course from the ranks of the 
nobility. Hence, as rich men of non-senatorial families were excluded from 
@ political career, and so from the nobility, while Senators were excluded 
from a business life, there were formed during the last century of the repub- 
lic two powerful aristocracies, —the nobles, or Senatorial Order, a govern- 
ing aristocrucy of rank, and the Equestrian Order, an aristocracy of wealth, 
corresponding to the moneyed aristocracy of our day. ‘The name Ordo 
Aquestris was given to the latter body because its members possessed the 
original equestrian census: that is, that amount of property which would 
have entitled them to a public horse. From the ranks of the nobility were 
taken the oppressive provincial governors: the Equestrian Order, on the 
other band, furnished the pué/icené, the equally oppressive tax-gatherers. 

The Equestrian Order, Orde Aguestris, is therefore not merely distinct 
from the cewtwriae eguifune, but strongly contrasted with them. ‘The for- 
mer is the wealthy middle class, the latter are the young nobility. The 
term eguiter is sometimes applied to both indiscriminately, although the 
strictly correct term for the members of the Equestrian Order was dudicer, 

Ill. Porutvs. — Below these two aristocratic orders, in estate and so 
in social position, were all the rest of the free-born citizens not possessing 
@ census of 400,000 sesterces. Among these there wan naturally great 
variety in fortune, cultivation, and respectability ; but they all had a status 
superior to that of the dibersini (freedmen) and the foreign residents. It 
was this third class which was under the control of the friéen pledir and 
which by its turbulence brought on all the disturbances which ultimately 
resulted in the overthrow of the republic. It must not be supposed, how- 
ever, that these humbler citizens were debarred from political preferment 
except by their want of money, and in fact many of them rose to positions 
of wealth and influence. 

The fepulus (in the narrower sense) was often confounded with the 
plebs, but in reality the distinction between the fleds and the fefricians 
‘was in Cicero's time historical rather than political. The patricians had 
been originally a privileged class of hereditary nobility, entirely different 
from the later senatorial nobility; but only a few patrician families remained, 
and these, though still proud of their high birth, had no special privileges 
and had been practically merged in the Senatorial Order, Opposed to the 
patricians had been originally the fiefs, a class of unknown origin (prob- 
ably foreign residents) destitute of all political rights. These had gradu 
ally, in the long controversies of the earlier Republican times, acquired 
all the rights and privileges of full citizens, and a majority of the Senatorial 
and Equestrian Orders were of plebeian origin. In time p/ebs in an. enlarged 
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their full Roman citizenship though living at a distance from the city. 
‘Thus a class of towns called exextac, possessing special privileges, grew up, 

After the Social War, which resulted (#.c. go) in giving full Roman 
citizenship to the inhabitants of all the Italian towns not already enjoying 
it, there were practically but three classes of such towns: coloniue, muni- 
cipia, and prucfecturac. There was no longer any real distinction between 
the cofewise and the municefia, though the former were looked upon with 
more respect. The prae/ecturae, however, had not full rights of self-gov- 
ermment, for the administration of justice was in the hands of prefects 
(Praefecti) sent from the capital. 

Provincrars.— The foreign conquests of Rome were organized as fast 
as possible as provinces (frevineiae). The native inhabitants of these 
would not be Roman citizens at all, unless citizenship, usually of the lowest 
grade, was specially conferred upon them. ‘Thus St. Paul was a free-born 
citizen of Tarsus, for his father had in some way secured the lesser Roman 
citizenship, which conferred civil rights but did not carry with it the right 
of suffrage or any other political privileges (see p. lili, above). 

Faeepmun, — Besides thefree-born citizens (éugenué), the Roman state 
included a large class of fifertiai or freedmen, Manumitted slaves became 
Citizens, but their exact status was a standing subject of controversy in 
politics. In Cicero's time they voted in the four city tribes, though there 
had been various attempts to make them eligible for membership in all the 
tribes so that their suffrages might count for more (see under Assemblies, 
p- ly, below), Throughout the history of the republic, there wus a 
constant tendency to oxtond the suffrage, in spite of the efforts of the upper 
classes. 


‘The government of this complex assemblage of citizens was in the 
hands of a still more complex system of magistrates and assemblies. As 
in our own day, we must distinguish the Zeyfslatier, the Executive, and the 
Judicial, though these various branches of the state authority were not so 
scrupulously kept separate as with us 


1, THE PUBLIC ASSEMBLIES. 


The Legislative (or law-making) power proper resided in the Public 
Assemblics (comstia). There were, in Cicero's time, two principal assem- 
blies, both of them having as their basis the thirty-five local tribes into 
which the whole people were divided for administrative purposes. 

I, Comrrta Centuniata.— The Comitia Centuriate, ot great comitia, 
was tho smilitary organization of Servius Tullius endowed with new 


political powers at the foundation of the republic. Later it was re 
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especially that of ceremonially investing the consuls with the émperium oF 
military authority (see p. lviii, below)! It had no longer any real power 
or political importance. Membership in the comilia cariata was originally 
confined to patricians, but it is not clear whether this restriction was con- 
tinued in Cicero's time. 

ConTro. — Besides these assemblies, there were meetings, theoretically 
for discussion, called contiones. A contio could be called by any magistrate 
who had a matter to lay before the people, and was held regularly in the 
Comitium or the Forum? After a rogasio (proposition of a law) had been 
offered, such a meeting was regularly convened in order that the voters 
might hear the arguments on both sides, After that, on the same ora 
subsequent occasion, the comdtia voted on the bill, Yes or No, at a regular 
meeting for that purpose, 


M1. THE SENATE. 


‘The Roman Senate (seats), as its name indicates, was originally the 
“council of elders" (cf. the Homeric fouhi yepovrwy), advisers of the king. 
It had, therefore, strictly speaking, no authority to make laws or to enforce 
their execution, and its votes were simply considéa, |.c, matters agreed Yipon 
QS Udvisable, and its power was euctorifar, When annual iagistracies 
succeeded the regal power, this advisory function continued, but the in- 
fluence of the Senate increased, and the increase went on until, in the 
third century B.C, this body came to be the actual (though not formal) 
governing power in the state, and its censu/te became ordimances, by which 
the Senate directed the administration of the whole state, though it still 
had no power to pass laws, and was itself subject to the laws. The organ- 
ization of a new province, for example, was an executive measure, put in 
force not by a Jaw of the people, but by an ordinance of the Senate; and 
in this ordinance was embodied the entire authority of Rome over the 
province, except so far as this was defined by general laws passed by the 
whole people. 

Tr will thas be seen that the Senate, though originally 2 “council,” had 
by the time of Cicero absorbed a great part of the legislative as well as 
the executive power in the state. 

For membership in the Senate, sce p. 1, above, 

‘The Senate could only be called together by some magistrate regularly 


1This was done annually by passing a law called Jex curate de imperio, On 
such occasions the thirty cwriae were represented by bailiffs (lietores), 

2 Por an example of an address at such a meeting see the Oration for the Manit- 
fan Law. 
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was extremely dangerous. Particularly was this true in regard to objec 
tions from any one of the ten tribunes! ‘The danger of transgressing 
this limitation was so immediate that it was rarely incurred, and practically 
in almost all cases the “veto” (sn#ercesrio) of a tribune was sufficient to 
Stop any action on the part of the curule magistrates. Another limitation 
on the consular power came from the curious Roman arrangement of 
co-ordinate magistrates or colleagues.” ‘The objection of one consul was 
sufficient to annul any act of the other. This principle also applied to 
other magistracies, so that the wheels of government could be stopped by 
any colleague of equal rank. ‘To override such an objection was an act of 
unconstitutional violence, which, however, was often practised when public 
opinion could be relied on to sustain the illegal action. In practice, the two 
consuls cither took turns in the administration (sometimes alternating 
month by month) or agreed upon a division of functions. 

‘The consuls were regularly elected in July and entered upon their office 
on the first day of the following January. They possessed two kinds of 
‘wuthority, —fotestas, or power in general (which all magistrates had in 
some degree), and émferivm,? military or sovereign power, as of a general 
in the field. This imperéum was originally exercised by the consuls, not 
only in the army bat in the city, so that they had absolute authority of life 
or death ; but this was limited, early in the history of the republic, by the 
Lex Valeria, which gave every citizen the tight of appeal (fur prewocationis) 
to the comitia cenfuriefa (see p. 321, below) against a sentence of capital 
or corporal-punishment, and later by the Lea Porcéa, which forbade the 
scourging of citizens. By the Lex Sempromia of Caius Gracchus the right 
of appeal in capital cases was established even against the military 
feperivm® Tn other respects, however, the military dmferium remained 
practically absolute, but it could not be exercised inside the walls, except 
by virtue of the senatus consw/twer," Dent operam consules ne quid res pub- 
lica detrimenti capiat,” which revived the ancient powers of the consuls and 
was equivalent to a declaration of martial law After the Sullan reforms 
(u.¢, 80) the consuls did not receive the military dwferime until their year 
of office had expired and they were about to set out for their provinces,® 
‘The civil powers of the consuls were analogous to those of any chief 


1 See p. ii. 

Of the other regular magistrates only the provtors possessed the imperisom 
Gee p Bix), The imferinm was formally conferred on the consuls by the comitia 
eurtata (se0 p. Wi). 

* CL Crocifixion of a Roman Citizen, sect. 6, 

4 See note on Cat. 1, sect, 2 (p. 109, 1. 42). 

8 See p. tsi, 
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Apries.— The wdiles {from aeder,a temple) were four magistrates, 
who had the general superintendence of the police of the city, criminal 
jurisdiction with the power of imposing fines, the care of the games, 
public buildings, etc. They did not form a board (col/egiwm), but were of 
two grides, two being necessarily plebeians, while the other two, the curude 
ediles, who ranked with the higher magistrates, might be patticians. The 
aedileship was not a necessary step in a political career, but it was eagerly 
sought, between the quastorship and the pratorship, by ambitious men, 
for the reason that the superintendence of the public games gave great 
opportunity for gaining popular favor, A certain sum was appropriated 
from the public treasury for these games; but an adile who wished to 
tise to higher positions, and not to be thought mean, took care to add a 
good sum from his own pocket) 

Licrors, INstcNta, etc — The consuls and practors were accompanied 
by special officers called lictors (Zicfores), who were at the same time a 
symbol of the supreme power and the immediate ministers of the will of 
the magistrates. They carried a bundle of rods and an axe bound to- 
gether (the fesces),? to inflict the punishment of flogging and death accord- 
ing to the regular Roman mode of execution. Each consul had twelve 
lictors, each prastor had six, After the right of appeal was established (see 
p- lvili, above), the lictors did not carry the axe inside the city. Besides 
the” imperial " lictors, all magistrates were attended by ministers of various 
Kinds, viaéores (summoners), Praccenes (ctiers), and slaves. All the curule 
Magistrates wore as a mark of authority the foga practexts (white with a 
crimson border), and the /atwe cdemws (or broad stripe of crimson) on the 
front of the tunic. As commanders of armies, they wore instead of the 
toga the pa/udementem, a kind of cloak entirely of crimson. In fact, the 
majesty of the law was symbolized in the most striking manner in the 
case of all magistrates except the tribunes,* who, as champions of the p/etys, 
wore no distinguishing dress, the questors and the plebeian adiles. 

PROcONSULS and PRork £ToRS. — All the magistrates so far mentioned 
were elected annually. When it was desired to retain the services of a 
consul or a pretor after his term had expired, his ¢wferium was extended 
(froregatum) by the Senate, and he was known as a proconsnd ot proprator, 
It was only the military ¢nferium that was thus prorogued,* not the dvil 


1Cf. Impeachment of Verres, sects. 37-40 (pp. 41, 42); Phander of Syracuse, 
sect. 19 (p. 58, IL 25). 

# Seo Fig. 25, p. 290, below, 

8 Seo p. Ixti. 

# Sometimes a private citizes was invested with the omperium and called pro~ 
‘consul (seo Manil. Law, sect, 42). 
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First class: having property valued at 100,003 aswes or more, 
Seoond class: * lata. nasal a 
‘Third css: “ # sop00 * # 
Fourth dass: 4“ 4 2300 # § 
Pifth class: * My < axpow 2 

‘The census of a Roman eyuet was, in Cicero's time, 400,000 seste 
and this provision was one of long standing. 

‘Trrpunt PLeBis.— Side by side with the “kingly” magistrates 
had arisen a class of magistrates of the people whose only privileges ori 
nally were prohibitive, but who had come to have great power in 
state. 

The 7hiduni Piedis (or Piedi), ten in number and elected by the Cemit 
Tribets, were the magistrates of that portion of the people (a state with 
the state) known as the /¥és. The plebeians at this epoch, however, co 
posed the whole people, with the exception of the few families of t 
patrician aristocracy (such gertes as the Cornelian, Julian, Amilian, C) 
dian) Not being technically magistrates of the city or the whole peop! 
but only of a single class, the tribunes did not possess the fmferium, bi 
only foterter, had no real executive power, and indeed were not magistrat 
at all in the strict sense of the term. On the other hand, their perso! 
were held sacred, and they had two very important and wide-reaching fu 
tions; 1. The tight of interfering, ins imtercedendi (" veto” 
almost any act of another magistrate. (This right practically extend 
to a veto on legislation, elections, and ordinances of the Senate, the 
being all under the direction of magistrates.) 2. The right to hold #i 
assembly of the Alels, organized by tribes. In this assembly, known 
comitia tributs, the plebelan magistrates (tribunes and plebeian xdiles, 
were chosen, and laws were passed, A/ehinéhs, which of course were oni 
nally binding only upon the péeés, but which, by the Hortensian Law (1. 
287), received the force of /eges (see p. lv, above); fines were likewi 
imposed by this assembly. 

Out of these original powers had been dereloped a very extensi 
eriminal jurisdiction, which made the tribunes and wdiles the chief pro 
euting officers of the republic, the tribunes acting in cases of a politic 
character. This order of things continued until the time of Sulla, wh) 
the administration of criminal justice was entrusted to the standing cor 
quaestiones perpetuse, established by him (seo p. Ixy, below). Bot Sull 
provisions were abolished by Pompey (u.c. 70), the people fancying th 
the corruptions of the courts could be remedied by restoring this power 


4S00 p. lit. Seep. be 





lxiv Introduction 


office for five days, as chlef magistrate of the commonwealth and possessor 
of the auspicia ; then he created a successor, who might hold the comitia for 
the election of consuls, but who usually created another successor for that 
purpose. 

Dictator. —The dictator was an extraordinary magistrate, possessing 
absolute power, appointed by the consuls, at the instance of thy Senate, in 
times of great public danger. Properly he held office for but six months. 
‘The laws of appeal, and other safeguards of individual liberty, had at first 
no force against this magistrate. In later times (after B.C. 202) dictators 
were no longer appointed, but instead the Senate, when occasion arose, in- 
vested the consuls with dictatorial power? Sulla, and afterwards Cvsar, 
revived the name and authority of the dictatorship ; but in their ease the 
office became equivalent to absolute sovereignty, since each of them was 
appointed dictator for life (perpetue). The Magister Equitum, appointed 
by the Dictator, stood next incommand to him and also had the émper/um. 


¥. THE COURTS, 

Our division of legal business into ¢iti/-and eriménad, though not 
‘exactly corresponding to the Roman classification of cases as comsac prevntae 
and camsae prdlicas, still affords the most convenient basis for an under 
standing of the ancient courts. 

Tn Civit. CAsns between individual citizensas well as foreign residents, 
the jurisdiction, originally belonging to the king, was, on the establishment 
‘o£ the Republic transferred to the consuls, but in the times with which we 
are especially concerned, it rested with the pretors. The practor wréanms 
had charge of all civil cases between Roman citizens ; the fractor peregrinss, 
of all civil suits to whichan alien wasa party. Civil processes were various 
and complicated, and, since none of the orations in this edition were spoken 
in such cases, they may be left out of account here. 

Crinmat Juxispicrion also originally rested with the king, and, 
later, with the magistrates (consuls, etc.) who succeeded him. But by the 
various laws concerning appeal, the trial of all important offences was 
transferred to the assemblies of the people. In accordance with Its origitt 
the jurisdiction of these bodies was always theoretically an appellant juris- 
diction. ‘The case was supposed first to be decided by the magistrate, who, 
having given notice (dsewr dicere) to the defendant (rews), brought forward a 
bill (ragafvo) enacting the punishment. If the case was a capital one, ie. 
involving the life or status of a Roman citizen, it was brought before the 
comitia centuriats convened by the magistrate for the purpose, and decided 
like anyother question. It would appear that any curnle magistrate as 


4 See p. Iviit 
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2 Ovations of Cicero 


he transferred to a certain Titus Roscius Capito, another townsman and 
enemy of the deceased, and a leading man at Ameria; the remainder he 
put in charge of Magnus as his agent. The younger Sextus, a man of 
forty, thus robbed of his patrimony, had recourse to his father's friends 
in Rome for protection and help. The three conspirators, fearing that 
they might be compelled to disgorge, resolved to secure themselves by 
accusing him of his father's murder. This they did through a pro- 
fessional prosecutor (uerfisdlor) named Erucius, who undertook the 
legal formalities of the prosecution. 

The aristocratic friends of Roscius, not daring to brave the creature 
of the dictator, but unwilling to leave their guest-friend (Avsfes) unde 
fended, prevailed upon Cicero, then young and ambitious, to undertake 
the case. ‘To oppose Chrysogonus was an act that called for disinter- 
ested courage, and nothing in Cicero's career is more to his credit, By 
his successful conduct of the case he obtained the well-merited rank 
of a leader among the rising advocates of Rome. The Defence of 
Roscius was the first of Cicero's public orations or pleas; and it is 
criticised by the author himself in his Oratory, ch. 30. 


Cicero's Apology for Appearing in the Defeace, 


REDO ego vés, ifdicés, mirari quid sit quod, cum tot 
summi dratorés hominésque ndbilissim) sedeant, ego 
‘potissimum surréxérim, qui’neque aetite neque ingenid neque 
quctoritate sim cum his, qui sedeant, comparandus. Omnés 
s hi, quos vidétis adesse, in hac causa inifriam nové scelere 
cOnflatam putant oportére défendi, défendere ipsi propter 
iniquitatem temporum non audent ; ita fit ut adsint prop- 
tered quod officium sequuntur, taceant autem \dcired quia 
periculum vitant. ¥ 
10 «6. Quid grea? Audicissimus ego ex omnibus? Minimé. 
At tanté offitiésior qliam®céteri? Né istius quidem Iaudis 
ita sim cupidus, ut aliis eam raereptam velim. Quae mé 


igitur rés praeter céterds 4 fie uit Causam Sex. Rosci 


reciperem? \ Quia, si quis hérunr dixisset, quo; aa is 
15 adesse, in quibus summa auctéritis est atque ra fey 


si verbum dé ré poblicd fécisset,—id quod in Hac causi 


fier! necesse est, —multé plifa dixisse quam dixisset puta- 
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omnium nébilium dignitas et salis in diserimen venire 
practer céterds in e& vicinitdte eam partem causamq 
opera, studid, auctoritate défendit; etenim réctum putab: 
pré ecérum honestate sé piigndre, propter quos ipse hon 
g tissimus inter suds numerabatur. Postedquam victdria cd) 
stitita est, ab armisque recessimus,—cum prdscriberent 
hominés, atque ex omni regione caperentur ei qui adversai 
fuisse putaébantur, — erat ille Romae frequéns; in ford et 
Gre omnium cotidié versabatur, magis ut exsultire victor 
nobilitatis vidérétur, quam timére né quid ex ea calamita 
sibi accideret, 
His Old Feud with the Titi Roscii. 


7, Erant ei veterés inimicitiae cum dudbus Résciis Am 
rinis, quorum alterum sedére in accisatorum subselliis vide 
alterum tria hiiusce praedia possidére audid. Qués inin 
citifs si tam cavére potuisset, quam metuere solébat, vivere 
Neque enim, itdicés, inidria metuébat. Nam duo isti sui 
T. Réscil, quorum alter] Capiténi cégnémen est, iste q 
adest Magnus vocatur, hominés hiius modi: alter pla 
marum palmarum vetus dc nobilis gladiator habétur, h 
autem niper sé ad eum lanistam contulit; quique an 
hane pignam tird esset, [quod sciam,] facile ipsum magi 
trum scelere audaciaque superavit 

The Murder. 

VIL B m cum hic Sex. Roéscius esset Ameriae, 
antem iste Roscius Ron cum hic filius adsiduus 
praediis esset, cumque sé voluntate patris rei familiari vita 
que risticae dedisset, iste auter frequéns Roémae esset, 
occiditur ad balneds Palacinds redi¢ns @ céna Sex, Rosci 
Spér ex hdc ipsd ndn esse obsctirum, ad quem suspic 
malefici pertineat: yérum id, quod adhte est suspicidsu 
nisi perspictivin rés ipsa fécerit, hunc adfinem culpae itd 
catote, 





SULLA 
{Bast jo the Vatican.) 








Defence of Roscius 5 


‘The News Brought-to his Enemies at Ameria. 

9. Occis6 Sex. Réscid, primus Ameriam nintiat Mallius 
Glaucia quidam, hom6 tenuis, libertinus, cliéns et familiaris 
istius T. Résci, et nintiat domum non fili, sed T. Capitonis 
et cum post héram primam noctis occisus esset, 
primo dilaculé nintius hic Ameriam venit. Decem horis 5 
nocturnis sex et quinquaginta milia passuum cisiis pervo- 
lavit, ndn modo ut exoptétum inimicé nintium primus 
adferret, sed etiam crudrem inimici quam recentissimum 
télumque pauld ante € corpore extractum ostenderet. 


The Conspiracy to Seize his Property. 

10. Quadridu6 qué haec gesta sunt, rés ad Chrysogonum 10 
in castra L. Sillae Volaterras défertur. Magnitido peciiniae 
déménstratur; bonitas praediérum (nam fundés decem ct 
tris reliqiilt, qui Tiberim feré omnés tangunt), haius indpia ct 
sdlitadd commemoritur, Déménstrant, cum pater hiiusce 
Sex. Réscius, homo fam _ splendidus et gratidsus, nillo 
negotid sit occisus, perfac ife hunc hominem incautum et 





5 


20 








risticum, et Romae igndtum, dé medi6 tolli posse. Ad 
eam rem operam suam pollicentur. Né diitius teneam, 
iudicés, societés coitur. VIII. 11. Cum nilla proscrip- 
tionis mentid atte cum etiam qui anted metuerant redi- 


rent, iam dé! éttinctas" "sés8 periculis, arbitrarentur, nomen 
refértir in tabulds Sex. Résci, studidsissimi nobilitatis. 
Manceps fit ChrYsqgonus. | Tria praedia vel ndbilissima 
Capitoni propria _tr: “anduntur, quae hodié possidet ; in reli- 
quas omnés fortinds iste T. Roscius, nomine Chrysogoni, 
quemadmodum ipse dicit, impetum facit. [Haec bona 
emuntur dudbus milibus nummum.] 











Sulla not Implicated. 


12. Haec omnia, iddicés, impridente L. Salla fae esse 
certo scid ; neque enim mirum — cum cédem tempore ct ea 
quae praeterita suntjet ea quae videntur instare praeparet, 30 


Caw 


6 Orations of Ciecre 
tole ‘ 
cum et pacis sonstituendac rationem et belli gerendi pote 
tatem sdlus habeat, cum omnés in fnum spéctent, fini 
omnia gubemet, cum tot tantisque negotiis distentus 8 
ut respirare liberé non possit —si aliquid ndn anima 
5 vertat, cum pracsertin, tam multi occupitidnem éius obs 

vent Cempusque ancupentur, ut, simul_atque ile déspéx: 1 
aliquid hiiusce modi molidi tar. Hiic accédit, quod quamy 
ille félix Sit, sicut est, tamen [in] tanta félicitate némé pote; 
esse, in magna familia qui néminem neque servum neq) 


to libertum improbum habeat. ~ 9 


SS The Younger Roscius Disposerssed. 


13. Interea iste T. Réscius, vit optimus, *procardtor Chr 
sogoni, Ameriam venit; in ‘pracdi« hdius, ‘Tmvadit hu 


miserum, facta perditum, qui nondum etiam omnia pateri 
fineri itista i Solvisset, Agdum éicit ; domo sigue footy patri 
disque penatibus, praeeipiten, indicés, exturpat® ipse ampl: 
simae peciniae fit dominu’, Qui in sya ré fuisset egenth 
simus, erat, ut fit, thsolens in aliéna. Multa Palam domu 
suam aulferebat plira clam dé medié removébat ; 

suis aditvor! largé effaséque dénabat ; reliqua cdnstita 
auctione véndébat ; quod Amerinis isque ¢6 yisum est indi 


num, ut urbe t6t4 fiétus pemitusqus fieret. 


Lt (tect bbe 


Protest by Delegates of Ameria. , 


IX. 14. Etenim multa. simul ante oculés versdbantw 
mors hominis Hérehtissimy Sex. Résci cradélissima, f 
autem Gus deed ‘Gndignissima, cui dé tanté patrimon 

25 praed6 iste nefarius né iter quidem ad sepulerum, patriu 
reliquisset, bondrum émptid MlagitiOsa, possessid, fOrta, rap 
nac, dOnatiénés, NémO erat qui non ardéré fa omn 
mallet, quam vidére in Sex. Résci viri optimi atque hon 
tissimi bonis iactantem sé dc dominantem T. Résciui 

ge 15, Itaque decuridnum décrétum statim fit, ut decem pri 
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oppressé iam déspératéque ab omnibus opitulata est. Eius 
virtite, fidé, diligentia factum est, ut hic potius vivus in reds 
quam occisus in préseriptos referrétur. 


A Trumped-up Charge of Parricide is Brought. 

18. Nam postquam isti intelléxérunt summa diligentia 

5 vitam Sex, Résci custddiri, neque sibi illam caedis faci- 
undae potestatem dari, consilium cépérunt plénum sceleris 
et audaciae, ut ndmen hiius dé parricidié déferrent, ut ad 
eam rem aliquem acetsatorem veterem compararent, qui dé 
e& ré posset dicere aliquid, in qua ré nilla subesset suspicio; 
to dénique ut, quoniam crimine nén poterant, tempore ipsd 
pignarent, Ita loqui hominés: quod itdicia tam dif facta 
non essent, condemnari cum oportére, qui primus in iddicium 


adductus esset; huic autem patrinds propter Chrfsogoni 
gritiam défut0rdés; dé bondrum vénditiéne et dé ista socie- 

15 tate verbum esse factiram néminem; ipso ndmine parricidi 
et atrocitate criminis, fore ut hic nallé negdtid tollerétur, 
cum ab niallé défénsus esset. Hée consilié atque aded hac 
Amentia impulsi, quem ipsi cum cuperent nén potuérunt 
occidere, cum iugulandum vobis tradidérunt. 


Wretched Condition of the Defendant. 


XI. 19. Quid primum querar? aut unde potissimum, 
ifidicés, Ordiar? aut quod aut & quibus auxilium petam? 
Dedrumne immortalium, populine Romani, vestramne, qui 
summam potestétem habétis, hoc tempore fidem implorem? 
Pater occisus nefarié, domus obsessa ab inimicis, bona 
adémpta, possessa, direpta, fili vita infésta, saepe ferro 
atque Insidiis appetita, —quid ab his tot maleficiis sceleris 
abesse vidétur? Tamen hace alils nefarils cumulant atque 
adaugent ; crimen incrédibile confingunt, testis in bune et 
acefistirés hiiusce pecinié comparant. Hane condiciénem 

30 misero ferunt, ut optet, utrum malit cervicés Roéscié dare, 
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[et] dénique omnia ad perniciem profligita atque perdita? 
quorum tQ nihil in Sex. Réscium, né obiciendi quidem 
causi, contulisti. 


Improbability from the Character of the Defendant. 


XIV. 22. 'Patrem occidit Sex. Réscius.’ Qui homo? 
5 Aduléscentulus corruptus et ab hominibus néquam induec- 
tus? annds natus maior quadragint&. Vetus vidélicet sica- 
rius, hom6 audix et sacpe in caede versatus? at hoc ab 
acciisitore né dici quidem audistis. Lixuriés igitur hominem 
nimirum, et aeris aliéni magnitid6, et indomitae anim! cupi- 
1o ditatés ad héc scelus impulérunt? Dé loxuria pirgavit 
Eriicius, cum dixit hunc né in convivid quidem allé feré 
interfuisse. Nihil autem umquam cviguam débuit. Cupi- 
ditités porrd quae possunt esse in ed qui, ut ipse accisator 
obiécit, rirt semper habitarit, et in agré colend6 vixerit ?— 
15 quae vita maximé disifncta 4 cupiditate est, et cum officid 
coniiincta. 
Absence of Motive, 


23. Quae rés igitur tantum istum furérem Sex. Roscid 
obiécit? ‘Patri’ inquit ‘non plactbat.’ Quam ob causam? 
Necesse est enim eam quoque ifstam et mignam et perspi- 

zo cuam fuisse: nam, ut illud incrédibile est, mortem oblitam 
esse patri a sine plirimis et mAximis causis, sic hoe 
véri simile nOn est, odié fuisse parent! filium, sine ‘Causis 
multis et mignis et necessariis. Rarsus igitur eédem rever- 
timur, ct quaerdmus quae tanta vitia fuerint in Gnicd filid, 
25 quaré is patri displicéret, At perspicuum est nOllum fuisse. 
Pater igitur Améns, qui ddisset eum sine causa quem pro- 
crearat. Atis quidem fuit omnium cénstantissimus. Ergo 
illud iam perspicuum profecté est, si neque Améns pater 
neque perditus filius fuerit, neque odi causam patri neque 
| 30 sceleris fili fuisse, 
| 
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suspicid pertinéret, id aetatis autem duo filif propter cubanté 
né sénsisse quidem sé dicerent, nomina filidrum dé pa 
cidié délata sunt. Quid poterat tam esse suspiciésum 
Neutrumne sénsisse? Ausum autem esse quemquam 
5 in id conclave committere, ed potissimum tempore, cw) 
ibidem essent duo aduléscentés filii, qui et sentire et défe) 
dere facile possent? 27. Erat porrd némé in quem ¢ 
suspicié conveniret, Tamen cum plinum iddicibus 
factum, apert6 dstid dormientis eds repertos esse, iidic) 
to absolati aduléscentés et suspiciéné omni Iiberati su 
Némé enim putabat quemquam esse, qui, cum omnia divit 
atque hiimana idra scelere nefario polluisset, somnum stati 
capere potuisset; propterea quod, qui tantum facinus col 
misérunt, nén modo sine ciira quiéscere, sed né spira 
15 quidem sine meti possunt. 


Need of Strongest Proof Shown by the Severity of the Penalty. 


28. Quiré hoc qué minus est crédibile nisi ostendit 
ed magis est, si convincitur, vindicandum. Itaque cw) 
multis ex rébus intellegi potest maidrés nostrés nén mod 
armis plis quam céteras nationés, vérum etiam consil 

20 Sapientiaque potuisse, tum ex hic ré vel maximé, quod 
impids singulare supplicium invénérunt: insui voluérunt 
caleum viyos, atque in flimen déici, O singuldrem sapie! 
tiam, ifdicés! Nénne videntur hunc hominem ex réru 
natira sustulisse et éripuisse, cui repente caclum, s6l 

25 aquam terramque adémerint: ut qui cum necdsset, unc 
ipse nitus esset, caréret eis rébus omnibus, ex quibus omn| 
nata esse dicuntur? 29. Noluérunt feris corpus obicere, 
béstiis quoque, quae tantum scelus attigissent, immAnidrib 
Oterémur; nn sic nidds in fimen déicere, né, cum déla 

go essent in mare, ipsum polluerent, qué cétera, quae violfl 
sunt, expiiri putantur. Dénique nihil tam vile neque ta) 
volgare est cilius partem Ollam reliquerint. Etenim quid ¢ 
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his vestigiis ad caput malefici perveniri solet? Et simul 
tibi in mentem veniat facité, quem ad modum vitam hiiusce 
dépinxeris : hune hominem ferum atque agrestem fuisse; 
numquam cum homine quéquam conlocitum esse; num- 


5 quam in oppidd constitisse. 


a 


x 


C) 


25 


Kd 


a 


33. Qua in ré praetered illud, quod mihi maximd argi- 
menté ad hoius innocentiam poterat esse, in risticls méribus, 
in victO arid6, in hic horrid& incultaque vita, istius modi 
maleficia gigni ndn solére. Ut ndn omnem frigem neque 
arborem in omni agro reperire possis, sie nOn omne facinus 
in omnt vita nascitur. In urbe lixuriés credtur; ex lixuria 
exsistat avaritia necesse est, ex avdritid érumpat audacia; 
inde omnia scelera dc maleficia gignuntur. Vita autem 
hace ristica, quam tO agrestem vocis, parsimOniae, diligen- 
tiae, itstitiae magistra est. 


No Agents Available. 


34, Vérum haec missa facid. Illud quaerd,—is homé, 
qui, ut tite dicis, numquam inter hominés fuerit, per quds 
hominés hdc tantum facinus tam occulté, abséns praesertim, 
cOnficere potuerit, Multa sunt falsa, iGdicés, quae tamen 
argui suspicidsé possunt; in his rébus si suspicié reperta 
erit, culpam inesse concédam. Rédmae Sex. Réscius ocel- 
ditur, cum in agro Amerind esset filius. Litteras, crédo, 
misit alicui sicdrio, qui ROmae noverat néminem. *Arces- 
sivit aliquem.’ Quem aut quand6? ‘Nintium misit’ 
Quem aut ad quem? ‘ Pretio, gratia, spé, promissis indaxit 
aliquem.’ Nihil horum né cOnfingi quidem potest, et tamen 
causa dé parricidi6 dicitar ! 


4 Committed by Slaves,—by whose Slaves? 


35. Reliquum est ut per servds id admiserit, O di 
immortalés! rem miseram et calamitésam, quod in tall 
erimine quod innocenti saloti solet esse, ut servés in 
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tate, ut dé ¢d potissimum conqueramur. Vérum [ego] hoc 
quaerd: qui potuérunt ista ipsa lége, quae dé prdéscriptiéne 
est,—sive Valeria est, sive Cornélia, non enim novi nec 
scié,—vérum ista ips lége bona Sex. Rosci vénire qui 
§ potuérunt? Scriptum enim ita dicunt esse, wf edrum bona 
wéneant, gui proscripti sunt —quo in numerd Sex. Réscius 
non est-—aut corum gui in adversiridrum pracsidits occist 
sent. Dum praesidia illa fuérunt, in Sallae praesidiis fuit; 
posted quam ab armis recessum est, in summd Otid rediéns 
to & cén&d Romae occisus est. Si lége, bond quoque lege 
yénlsse fateor; sin autem cOnstat, contra omnis nén modo 
veterés légés vérum etiam novds occisum esse, bona quo 
ifire aut qué mére aut qua lége vénierint quaeré. 
XLIV. 38. In quem héc dicam quaeris, Erici? Non in 
15 eum quem vis et putas; nam Sallam et oratio mea ab initio 
et ipsius eximia virtis omni tempore pOrgavit. Ego haec 
omnia Chrfsogonum fécisse dicd, ut émentirétur, ut malum 
ciyvem Roscium fuisse fingeret, ut eum apud adversirios 
occisum esse diceret, ut his dé rébus 4 légatis Amerindrum 
20 docéri L, Sallam passus nén sit. Dénique etiam illud sus- 
picor, omnind haec bona non vénisse : id quod posted, si 
per vos, itdicés, licitum erit, aperiétur. 


The Sale by Proscription Mogal. 

39. Opinor enim esse in lége, quam ad diem prdscrip- 
tiénés vénditidnésque fiant: [nimirum] Kadendas Janids. 
25 Aliquot post ménsis et hom6 occisus est, et bona vénisse 
dicuntur. Profect6 aut haec bona in tabulis piblicas nalla 
rediérant, nésque ab ist6 nebul6ne facétius élidimur quam 
putamus ; aut, si rediérunt, tabulae piblicae corruptae aliqua 
ratiéne sunt: nam lége quidem bona vénire non potuisse 
je constat, Intellegd mé ante tempus, iddicés, haec scritari, 
et prope modum erriire, qui, cum capiti Sex. Résct medéri 
débeam, reduviam cirem. Non enim laborat dé pecinia; 
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mirdmur L, Sallam, cum sdlus rem piblicam regeret, orbem- 
que terrarum gubernaret, imperique maiestatem quam armis 


Juviren. 


recéperat légibus confirmaret, aliqua animadvertere nén 
potuisse? Nisi héc mirum est, quod vis divina adsequi 
gs noh possit, si id méns himana adepta non sit. 
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désinant suam causam cum Chr¥sogoné. commiinicare ; 
désinant, si ille laesus sit, dé sé aliquid détractum arbitrari; 
videant né turpe miserumque sit eds, qui equestrem splendo- 
rem pati non potuérunt, servi nequissimi dominationem ferre 

$ posse. Quae quidem dominatis, iidicés, in aliis rébus antet 
versabatur; nunc véré quam viam minitet, quod iter adfec- 
tet vidétis,—ad fidem, ad ifsifrandum, ad iddicia yestra, 
ad id, quod sdlum prope in civitate sincérum sanctumque 
restat. Hicine etiam sésé putat aliquid posse Chrfsogonus? 
Hic etiam poténs esse volt? O rem miseram atque acer- 
bam! Neque, meherculés, hoc indigné ferd, quod verear né 
quid possit; vérum quod ausus est, quod spéravit sésé apud 
talis virés aliquid posse ad perniciem innocentis, id ipsum 
queror. 

ts XLIX. 46 Idcircéne exspectita ndbilitas armis atque 
ferro rem pablicam reciperavit, ut ad libidinem suam liberti 
servolique ndbilium bona, fortands fossessronésque nostras 
véxdre possent? Si id Actum est, fateor mé errasse qui hoc 
maluerim; fateor insanisse qui cum illis sénserim, Tametsi 
inermis, ifdicés, s€nsi. Sin autem vict6ria ndbilium orna- 
menté atque émolumenté rei pablicae populéque Rémind 
débet esse, tum vérd optimd et ndbilissimd cuique meam 
OratiGnem gratissimam esse oportet. Quod si quis est qui 
et sé et causam laedi putet cum Chrysogonus vituperétur, 
is causam ignorat; sé ipsum probé névit. Causa enim 
splendidior filet, si néquissim6 cuique resistétur. Ile impro- 
bissimus Chr¥sogoni fautor, qui sibi cum illé rationem com- 
mOnicatam putat, laeditur, cum ab hdc splendére causae 
s@paratur, 


The Attack on Chrysogonus is Cicero's: Roscius Asks only for Life. 


47. Vérum hace omnis Sratid, ut iam ante dixi, mea est, 
quad mé ati rés piblica et dolor meus et istOrum inidria 
coégit, Sex. Roscius hérum nihil indignum putat, néminem 
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mam tradidit, nec sibi quicquam paternum né monumenti 
quidem causa clam reservavit, per deds immortalis, quae 
ista tanta cradélitas est? Quac tam fera immanisque 
natéra? Quis umquam praed6 fuit tam nefarius, quis pirata 

tam barbarus, ut, cum integram pracdam sine sanguine 
habére posset, cruenta spolia détrahere millet? 50. Scis 
bune nihil habére, nihil audére, nihil posse, nihil umquam 
contra rem tuam cogitasse ; et tamen oppignas eum quem 
neque metuere potes, neque ddisse débés, nec quicquam 

1o iam habére reliqui vides quod ei détrahere possis. Nisi 
hGc indignum putis, quod vestitum sedére in iddicié vidés, 
quem tO é patrimOnié tamquam é naufragié nodum expulist! ; 
quasi vérd nescids hune et ali et vestiri a Caecilia, [ Baliariei 
filit, Nepdtis sorére,] spectitissim’ fémina, quae cum cli- 

15 rissimum patrem, amplissimés patruds, Srnatissimum fratrem 
habéret, tamen, cum esset mulier, virtate perfécit ut, quanto 
honore ipsa ex illorum dignitate adficerétur, non mindra 
illis Grnamenta ex su& laude redderet. 


Powerful Friends of the Defendant. 


LI. 51. An quod diligenter défenditur, id tibi indignum 

20 facinus vidétur? Mihi créde, si pro patris hiius hospitiis 
et gratia vellent omnés hdius hospités adesse, et audérent 
liberé défendere, satis cépidsé défenderétur ; sin autem pro 
magnitidine iniGriae, proque e6 quod summa rés piblica 
in hiius periculé temptatur, haec omnés vindicirent, con- 
25 sistere meherculé vobis isté in locd n6n licéret. Nunc ita 
défenditur, nén siné ut molesté ferre adversirif débeant, 
neque ut sé potentia superari putent. 52. Quae domi ge- 
renda sunt, ea per Cacciliam trinsiguntur ; fori iddicique 
rationem M, Messila, ut videtis, iadicés, suscépit. Qui, si 
30 iam satis aetatis atque roboris habéret, ipse pro Sex. Réscid 
diceret; quoniam ad dicendum impedimentd est aetds et 
pudor qui Ornat aetdtem, causam mibi tradidit, quem sua 
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effagerint. Di prohibeant, iadicés, ut hdc, quod ma 
consilium piblicum vocari voluérunt, praesidium sectérut 
existimétur, 


Real Danger to Roscius Comes from Greed of Dominant Party. 


55, An véré, ifidicés, vos nOn intellegitis nihil aliud ag 
nisi ut proscriptorum liberi quavis ratione tollantur, et éiu 
rei initium in vestro itreigrand6 atque in Sex. Rosct pericul 
quaeri? Dubiumne est ad quem maleficium pertineat, cu 
videitis ex alteri parte sectOrem, inimicum, sicarium eu 
demque accisatorem hoc tempore; ex altera parte egent 
probatum suis filium, in qué ndn modo culpa nilla, sed n 
Suspicid quidem potuit consistere? LIII. 56. Numqui 
huic aliud vidétis obstare [ROscid], nisi quod patris bon 
véniérunt? Quodsi id vos suscipitis, et eam ad rem operat 
vestram profitémini, si idcires sedétis, ut ad vos addicant 
e6rum liberi quérum bona véniérunt, cavéte, per de 
immortalis, iddicés, né nova et multo cradélior per vos pri 
scriptié Instaurita esse videdtur. Illam priérem, quae fact 
est in eds qui arma capere potuérunt, tamen sendtus suse 
pete ndluit, né quid acrius quam more maidrum compariitul 
esset poblicd consilié factum vidérétur, Hane vérd, qu 
ad eérum liberds atque ad infantium puerdrum inctinabul 
pertinet, nisi hdc iddicié 4 vobis reicitis et aspernamin 
yidéte, per deos immortalis, quem in locum rem piblicai 
perventiram putétis. 


The Court Implored to Rescue him, 


57. Hominés sapientés et isti auctéritite et potestat 
praedités, qua v6s estis, ex quibus rébus maximé ré 
publica laborat, cis maximé medéri conven Vestriu 

st quin intellegat populum Romanum, qui quondai 
in hostis lénissimus existimabitur, hoc tempore domesti 
go criidélitate laborfre. Hance tollite ex clvitate, iddic 





Defence of Roscins 25 


Hanc pati nlite didtius in hac ré piblicd versari. Quae 
ton modo id habet in sé mali, quod tot civis atrdcissimé 
sustulit, vérum etiam hominibus lénissimis adémit miseri- 
cordiam cOnsuétidine incommodérum. Nam cum omnibus 
horis aliquid atrdciter fieri vidémus aut audimus, etiam 
qui natira mitissimi sumus, adsiduitate molestidrum sénsum 
omnem himéanitatis ex animis amittimus. 





ICHMENT OF VERRE. 


Un C. Verren) 


Caius Venres,a man of noble birth, but notorious for his erin 
and exactions in the civil war and in the offices he had held sit 
was city pretor (froctor urbanws) wc. 74. At the close of his te 
of office, he went, in accordance with the law, as propraetor, to gov 
the province of Sicily. By reason of the disturbed condition of 1 
from the revolt of Spartacus, he was not relieved at the end ol 
year, as the law required, but continued two years longer in the g 
omment of the province hen he was succeeded by Lucius Cmeil 
Metellus. During these three years he was guilty of the most a! 
inable oppressions and exact and the ans, a5 soon as tl 
were relieved of his presen! t suit against him in the cou 
Kepelundae (that for the trial of cases of Extortion), then presided o 
by the pretor Munlus Acilius Glabrio. To conduct the prosecull 
they had recourse to Cicero, who already stood hi 
advocates, and who was personally known and trusted by the 
on account of his honorable administration of the quastorship in tb 
island in .¢, 77. Cicero willingly took charge of the case, the more 


7 
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State, Verres felt quite sure of getting clear. Neither did it seem as 
if this would be very hard to bring about; for the last six months of 
the Roman year were so full of festivals and other days on which the 
court could not sit, that the case would be liable to constant inter 
tuptions and delays. The postponement would have disappointed Cicero 
sorely, for, by good luck in drawing the names, and sagacity in chal- 
lenging, he had a jury that he could trust, and he was not willing to 
run the risk of a change. 

Under these circumstances Cicero made the second speech of the 
Verrine group —that which is known as the Actio Prima (included in 
the present edition, pp. 28-47 below). In this oration he declared his 
intention of departing from the usual course of procedure in order to 
push the trial through before the New Vear. It was customary for 
the prosecutor, after opening the case (as in the present speech), to 
present his proofs and arguments in a long connected oration (or a 
series of orations) ; there followed a reply from the defendant's coun: 
sel, and then the witnesses were introduced. Cicero, omitting the long 
statement just described, proceeded to bring forward his witnesses 
immediately. Since the only hope of the defence lay in putting off the 
trial, Cicero's promptitude was decisive: Hortensius soon threw up his 
case, and Verres went into exile, with a name forever associated with 
extortion and misgovernment. Full restitution of the plunder was, 
however, not obtained; a compromise was made, by which a less sum 
was paid in satisfaction of the claims. The five speeches known as the 
“Accusation” proper (Actio Secwmfa) were never delivered, but were 
written out and published in order to put on record the facts which 
Cicero had gathered with so much pains, and to give a specimen of 
his powers in the way of forensic composition, 


‘The Senatorial Jurors have a Chance to Retrieve their Reputation. 


UOD erat optandum miximé, fidieés, et quod tinum 

ad inyidiam yestri Srdinis infimiamque indiciOrum 

landam maximé pertinébat, id nén biimand consilid, sed 
prope divinitus datum atque oblitum vébis summé rei 
5 pablicae tempore vidétur. Inveteravit enim iam opinid 
perniciosa rel poblicac, vobisque periculésa, quae n6n 
modo apud populum Romanum, sed etiam apud exteras 
natiGnés, omnium sermone pererébruit: his itdiciis quae 
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satis esset surripuissent ; sé tantum éripuisse, ut id multis 
satis esse possit; nihil esse tam sinctum quod nén violari, 
nihil tam minitum quod nén expignari pecinia possit. 


His Designs Patent. 


Quod si quam audax est ad cOnandum, tam esset 
obsciirus in agend6, fortasse aliqua in ré nos aliquandd 
fefellisset. Wérum hoc adhic percommodeé cadit, quod 
cum incrédibili ius audacia singularis stultitia conidncta 
est. Nam, ut apertus in corripiendis peciatis fuit, sic in 
spé corrumpendi iddici, perspicua sua consilia conatisque 
omnibus fécit. Semel, ait, sé in vit& pertimuisse, tum cum 
primum 4 mé reus factus sit; quod, cum & provincia recéns 
esset, invidiaque et infamia nén recenti, sed vetere ac 
diftturna flagraret, tum, ad iddicium corrumpendum, tempus 
aligénum offenderet, 6. Itaque, cum ego diem in Siciliam 
inquirendi perexiguam postulavissem, inyénit iste, qui sibi 
in Achiiam bidud breviédrem diem postularet,—no6n ut is 
idem conficeret diligentia et industrid sud quod ego med 
Jab6re et vigiliis cénsecitus sum, etenim ille Achdicus 
inquisitor né Brundisium quidem pervénit; ego Siciliam 
totam quinquaginta diébus sic obil, ut omnium populdrum 
privdtorumque literas inifriisque cOgndscerem ; ut perspi- 
cuum Cuivis esse posset, hominem ab isto quaesitum esse, 
non qui reum suum addiceret, sed qui meum tempus 
obsidéret. 

He is Intriguing for Postponement. 

25 III. 7, Nunc homo audacissimus atque amentissimus 
hoc cogitat. Intellegit mé ita pardtum atque instractum 
in iddicium venire, ut ndn modo in auribus vestris, sed in 
oculis omnium, sua firta atque flagi défixirus sim, 
Videt sendtérés multds esse testis audiciae suae; videt 

go multés equités Réminds frequentis practere’ civis atque 
sociés, quibus ipse insignis inidrias fécerit. Videt etiam 
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habet in sé, nisi [Cn, Carbénem spolidtum] & quaestore 
sud pecinia publica naditum et proditum consulem? 
désertum cxercitum? relictam proyinciam? sortis neces- 
sittdinem religionemque violitam? Caius légitid exitium 

5 fuit Asiae tétius et PamphYliae: quibus in prévinciis 
multés domés, plirimas urbis, omnia fana dépopuldtus 
est, tum cum [in Cn. Dolabellam] suum scelus illud pris- 
tinum renovavit et instauravit quaestérium; cum eum, 
cui et légitus et pro quaestére fuisset, et in invidiam suis 

to maleficiis addoxit, et in ipsis periculis non sdlum déseruit, 
sed etiam oppiigndvit fc prddidit. 12 Coius praetira 
urbana aedium sacrarum fuit poblicorumque operum dépo- 
pulaié ; simul in itre dicund6, bondrum possessiénumque, 
contra omnium institita, addictid et condonatio. 


His Reckless Career in Sicily. 


15 lam vérd omnium vitiOrum sudrum plirima et maxima 
‘cOnstituit monumenta et indicia in provincia Sicilii ; quam 
iste per triennium ita véxavit dc perdidit ut ea restitui in 
antiquum statum nillé modé possit; vix autem per multds 
ann6s, innocentisque praetOrés, aliqui ex parte recreari 

20 aliquand6 posse videadtur. 13, Héec praetére, Siculi neque 
suds légés, neque nostra senatis-consulta, neque commania 
ifra tenuérunt. Tantum quisque habet in Sicilia, quantum 
hominis avarissimi et libidinésissimi aut impridentiam sub- 
terffaigit, aut satietiti superfuit. 

25 V. Nilla rés per triennium, nisi ad nitum istius, ifdi- 
c&ta est: milla rés coiusquam tam patria atque avita fuit, 
quae nén ab ed, imperio istius, abitdicdrétur. Innumeri- 
bilés peciiniae ex aritorum bonis novo nefarioque institars 
coactae ; socii fidélissim! in hostium numerd existimati; 

30 civés Rémani servilem in modum cruciati et necati; homi 
nés nocentissimi propter pecinids itdicid liberati: hones- 
tissimi atque integerrimi, absentés rei facti, indicti causi 
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mihi nobilitatis, hdc cst, hominum adrogantium, ndmina; 
qui nén tam mé impediunt quod ndbilés sunt, quam adiuvant 
quod noti sunt. Simulat sé edrum praesidid confidere, cum 
intered aliud quiddam iam dia machinétur. 


Previous Attempts at Bribery. 


5 16. Quam spem nunc habeat in manibus, et quid moliatur, 
breviter iam, itdicés, vobis expénam : sed prius, ut ab initio 
rés ab ed cénstitita sit, quaesd, cégnéscite. Ut primum & 
provincia rediit, redémptio est hiius itdici facta grandi 
pectinia, Mansit in condiciéne atque pictd tsque ad eum 
finem, dum itdicés reiecti sunt. Posted quam reiectié indi- 
cum facta est — quod et in sortitiéne istius spem fortina 
populi Romani, et in réiciendis ifdicibus mea diligentia, 
istorum impudentiam vicerat —renintiata est t6ta condicid, 
217. Praccliré sé rés habébat. Libelli néminum vestrorum, 
consilique hitius, in manibus erant omnium. Néalla ndta, 
nillus color, nillae sordés yidebantur his sententiis adlini 
posse: cum iste repente, ex alacri atque lactd, sic erat 
humilis atque démissus, ut ndn modo populé R6min6, sed 
etiam sibi ipse, condemnatus vidérétur, 


‘The Election Gives him Fresh Courage. 


Ecce autem repente, his di¢bus paucis comitiis consularibus 
factis, eadem illa vetera cOnsilia pectnia maidre repetuntur ; 
eacdemque vestrae famae fortinisque omnium insidiae per 
edsdem hominés comparantur. Quae rés primd, ifdicés, 
pertenul nobis argamentd indiciéque patefacta est: post, 
apertd suspicidnis introitt, ad omnia intima istérum consilia 
sine O15 errére pervénimus. 

VII. 18 Nam, ut Horténsius, cdnsul désignatus, domum 
redacébatur é Camp6, cum maxima frequentia ac multitadine 
fit obviam casi el multitadin! C, Carid; quem ego hominem 

3° honéris [potius quam contumeliae| causi ndmindtum volo, 
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Benim ea dicam, quae ille, si commemorari néluisset, non 
fanté in conventd, tam aperté palamque dixisset : quae tamen 
A mé pedetentim cautéque dicentur; ut et amicitiae nostrae 
et dignittis illius habita ratio esse intellegatur. 

29. Videt ad ipsam fornicem Fabianum in turba Verrem : 
appellat hominem, ct ci voce maxima gratulatur: ipsi Hor- 
ténsi, qui cOnsul erat factus, propinquis necessirilsque éius, 
qui tum aderant, verbum nillum facit: cum hoc consistit ; 
une amplexitur; hunc iubet sine cfiri esse. ‘ Renintid,’ 
inquit, “tibi, t€ hodiernis comitiis esse absolatum.’ Quod 
cum tam multi hominés honestissimi audissent, statim ad 
mé défertur: immé vérd, ut quisque mé viderat, narrabat. 
Aliis ilfud indignum, aliis ridiculum, vidébatur ; ridiculum 
els qui istius causam in testium fidé, in criminum ratidne, 
in ifdicum potestate, non in comitiis consuliribus, positam 
atbitrabantur: indignum cis, qui altius aspiciébant, et hanc 
gritalatiGnem ad iddicium corrumpendum spectire vide- 
bant. 20. Etenim sic ratiocinabantur, sic honestissimi homi- 
nés inter sé et mécum loquébantur : aperté iam et perspicué 
nilla esse iadicia. Qui reus pridié iam ipse sé eendeenes 


terae ROmae sunt, nihilne id valébit? n 

designate! Quid? iddicés non crimina, 
existimationem populi Romani sequentur? 
Ginliss potestate Ac moderAtione vertentur. 


‘His Friend Metellus is to be Judge Next 
WIL Véré loguar, itdicés: veheme 
‘commovébat. Optimus enim quisque ita loq 
/€rapietur: sed nds non tenébimus 
“quis poterit, Verre absolato, dé t 
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istius hominis perditi subita laetitia, quam hominis amplis- 
simi nova gratulatié, commovébat, Cupiébam dissimulare 
mé id molesté ferre: cupiébam animi dolérem vulta tegere, 
et tacitumitate célare. Ecce autem, illis ipsis diébus, cum 

5 praetorés désignat! sortirentur, ct M. Metellé obtigisset, ut is 
dé pectiniis repetundis quaereret, nGintiatur mihi tantam isti 
gratulationem esse factam, ut is domum quoque puerds mit- 
teret, qui ux6ri suae nintiarent. 


Attempt to Defeat Cicero's Election as dile, 


22, Siné né haec quidem mihi rés placébat: neque famen, 
io tanto opere quid in hac sorte metuendum mihi esset, intel- 
legébam. Unum illud ex hominibus certis, ex quibus omnia 
comperl, reperiébam: fiscés compliris cum pectinia Sicili~ 
@nsi, 4 quodam senatore ad equitem Romanum esse trans- 
lat6s: ex his quasi decem fiscés ad senatérem illum relictés 
esse, comitiGrum medrum nomine ; divisérés omnium tribuum 
nocti ad istum vocatos, 23. Ex quibus quidam, qui sé omnia 
meA causa débére arbitrabatur, eddem illa nocte ad mé vénit : 
démonstrat, qua iste Sratiéne dsus esset: commemoriisse 
istum, quam liberaliter eds tractasset [etiam] antea, cum 
ipse practiram petisset, et proximis cOnsuliribus practori- 
isque comitiis: deinde continua esse ppllicitum, quantam 
vellent pectiniam, si mé aedilitate déiécissent. Hic alids 
negasse audére; aliés respondisse, non putire id perfict 
posse; inventurn tamen esse fortem amicum, ex eddem fami- 
lig, Q. Verrem, Romilia, ex optima divisorum  disciplina, 
patris istius discipulum atque amicum, qui, HS quingentis 
milibus dépositis, id sé perfectarum pollicérétur; et fuisse 
tum nOn niallés, qui sé ona factirés esse dicerent. Quae 
cum ita essent, siné benevolé animO mé, ut mignd opere 
cavérem pracmonébat. 





Impeachment of Verres 


‘Cicer Made Anxious, but Finally Elected. 

1X. 24. Sollicit&bar rébus mAximis tnd atque co per 
exigud tempore, Urgébant comitia; et in his ipsis oppag: 
nabar grandipectmia. Instabat iadicium: ei quoque negatia 
fiscl Siciliéns@s minabantur. Agere quae ad iddicium perti- 
nébant liberé, comitiorum meta déterrébar: petitioni toto 
animé servire, propter itdicium nn lictbat. Minari dénique 
divisOribus ratid non erat, proptered quod eds intellegere 
vidébam mé hoc iddicio districtum atque obligatum futiram. 
25 Atque hdc ips6 tempore Siculis dénantidtum esse audié, 
primum ab Horténsié, domum ad illum ut venjrent: Siculds 1 
in €6 Sané liberés fuisse; qui quam ob rem arcesserentur 
cum intellegerent, non yénisse. Intered comitia nostra, qué- 
fum iste sé, ut céterdrum hdc annd comitidrum, dominum 
esse arbitrabatur, habéri coepta sunt, Cursare iste homé 
pot@ns, cum fli bland ct gratiosd, circum tribis: paternds 
amicés, hoc est divisérés, appellire omnés et e. 
Quod cum esset intelléctum et animadversum, 
libentissimé populus Romanus, ut ciius divitiae mé 
dédiiecre nbn potuissent, né ciusdem peconia de honore 
déicerer. 2 


Consuls Elect Intrigue for eee 


COnsifia inita et cOnstitdta, ut, quicumque 

és ita diicerétur, ut apud M. Metellum 

dicer@tur. In eb esse haee commoda: pri 

wnicissimum; deinde Horténsium consulem 

ted) etiam Q. Metellum, qui quam isti sit a ¢ 
dedit enim pracrogativam suse voluntitis dius, modi, ut isti 
}#0 pracrogativis eam reddidisse videatur. 
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27, An mé tacitirum tantis dé rébus existimavistis? et 
mé, in tanté rel poblicac existimitionisque meae periculd, 
cuiquam consultirum potius quam officid et dignitati meae? 
Areessit alter cénsul désignatus Siculés: veniunt nén nilli, 

§ propterea quod L. Metellus esset praetor in Sicilia. Cum 
iis ita loquitur: sé cénsulem esse ; fratrem suum alterum 
Siciliam prdvinciam obtinére, alterum esse quaesitirum dé 
peciiniis repetundis; Verri né nocéri possit multis rationibus 
esse provisum. 

X. 28. Quid est, quaes6, Metelle, itdicium corrumpere, 
si hdc non est? testis, praesertim [Siculos], timidds hominés 
et adflictés, nén slum auct6ritite déterrére, sed etiam céin- 
suldri meti, et dudrum praetorum potestite? Quid facerés 
pro innocente homine et propinqué, cum propter hominem 


perditissimum atque aliénissimum dé officid tc dignitate 
décédis, et committis, ut, quod ille dictitat, alicui, qui té 
ignéret, vérum esse videdtur? 


Next Year a more Pliable Court. 


29. Nam hoc Verrem dicere aiébant, té nén fate, ut céte- 
ros ex vestra familia, sed opera sui consulem factum. Duo 
igitur cOnsulés ct quaesitor erunt ex illius voluntate. *N6n 
sdlum effugiémus” inguit ‘hominem in quaerendd nimium 
diligentem, nimium servientem populi existimationi, M’. 
Glabridnem : accédet etiam ndbis illud. Tadex est M. 
CaesOnius, conléga nostri accisitoris, homd in rébus iidi- 
candis spectdtus et cdgnitus, quem minimé expediat esse 
in ed cdnsilid quod conémur aliqua ratiéne corrumpere : 
propterea quod iam ante&, cum iddex in liniand consilié 
fuisset, turpissimum illud facinus non sdlum graviter tulit, 
sed etiam in medium protulit. Hune iidicem ex Kal. 
ldnuiriis nén habébimus. 30. Q. MA&nlium, et Q. Corni- 
ficium, duds sevérissimds atque integerrimds iidicés, quod 
tribini plébis tum erunt, iddicés ndn habébimus. P, Sulpi- 
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industriae, diligentiaeque capiam frictum; et [ex accisi 
tiéne]} perficiam ut némé umquam post hominum me 
riam paratior, vigilantior, compositior ad iidicium véniss 
videadtur. Sed, in hac laude industriac meae, reus n 
5 élabatur summum periculum est. Quid est igitur quo 
fieri possit? Non obsctirum, opinor, neque absconditu 
33. Fractum istum laudis, qui ex perpetua Oratiéne perci¢ 
potuit, in alia tempora reseryémus ; nunc hominem tabul 
testibus, privatis piblicisque litteris auctorititibusque acct 
so sémus. Rés omnis mihi técum erit, Horténsi. Dicar 
aperté; si t€ mécum dicend6 dc diluendis criminibus i 
hic caus& contendere putirem, ego quoque in accasand 
atque in explicandis criminibus operam cGnsiimerem ; nunc 
quoniam pagn4re contra mé instituisti, non tam ex tu 
15 n&tGra quam ex istius tempore et caus& [malitidsé], necess 
est istius modi rationi aliqué cdnsilid obsistere, 34 Tu 
ratié est, ut secundum bin6s lidds mihi respondére incipias 
mea, ut ante primos lidos comperendinem, Ita fit ut tu 
ista ratié existimétur astitta, meum hée ecénsilium necessd 
20 rium, 
Corrupt Influence of Hortensius Dangerous. 
- XII, Vérum illud quod institueram dicere, mihi re: 
técum esse, hiius modi est. Ego cum hance causam Si 
l6rum rogata recépissem, idque mihi amplum et praeclana 
existimassem, es velle meae fidei diligentiaeque periculu 
25 facere, qui innocentiae abstinentiacque fécissent ; tum sus 
cepté negotid, mAius quiddam mihi proposui, in qué mea 
in rem poblicam voluntatem populus Romanus perspicer 
posset, 35, Nam illud mihi néquaquam dignum industri 
conatique meG vidébatur, istum & mé in ifdicium, ia 
jo omnium ifidicid condemnatum, vocari, nisi ista tua intoler: 
bilis potentia, et ea cupiditis qua per hosce annds in qu 
busdam ifdiciis Qsus es, etiam in istius hominis déspéra) 
causa interpOnerétur, Nunc vérd, quoniam haec té omni 
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dominatio régnumque iidiciérum tanto opere délectat, et 
sutit hominés qués libidinis infamiaeque suae neque pudeat 
heque taecdeat,—qui, quasi dé industri, in odium offénsid- 
nemque populi Romant inruere videantur, — hoc mé profiteor 
suseépisse, mignum fortasse onus et mihi periculésissimum, 
vérum tamen dignum in quo omnis nervés aetatis indus- 
Wiaeque meac contenderem. 

36. Quoniam totus Srdé paucérum improbitite et audi- 
cli premitur et urgétur infamia iddiciérum, profiteor huic 
generi hominum mé inimicum accisitdrem, odidsum, adsi- 
duom, acerbum adversarium, H6c mihi samo, hoe mihi 
déposcd, quod agam in magistrata, quod agam ex ed loco 
ex qua mé populus Romanus ex Kal. linudriis sécum agere 
dé ré pblica Ac dé hominibus improbis voluit: hoc minus 
aedilitatis meae populd Rémind amplissimum pulcherrimum- 
que polliceor. Moned, praedicd, ante dénintio; qui aut dépd- 
here, aut aecipere, aut recipere, aut pollicéri, aut sequestrés 
aut interpretés corrumpendi ifdici solent esse, quique ad 
hance rem aut potentiam aut impudentiam suam professi 
Sunt, abstineant in hoc ifdicio maniis animosque ab hoc = 


‘This Influence must be Met by Proofs of Serapton. 


_ MU. 37. Erit tum consul Horté: 
Tio et potestiite; ego autem acdil 
quam privatus. Tamen haius mo 
etirum esse polliceor, ita populo 
iseunda, ur ipse consul in hac causa prac m 
(G1 Geri possit) quam privitus esse v 
made commemorabuntur, sed etiam 
peared quae inter decem annds, 


Betis facts act 88. Cogndscet ex m 
quid sity quam ob rem, cum equester or 
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prope quinquaginta continuds, in nullo igdice [equite Romand 
iadicante] né tenuissima quidem suspicid acceptae peciiniae 
ob rem ifdicandam constitita sit: quid sit quod, iddiciis ad 
senatorium Ordinem translatis, sublataque populi Romani in 

5 pum quemque vestrim potestite, Q. Calidius damnatus 
dixerit, minéris HS triciéns praetérium hominem honesté 
ndn posse damnari: quid sit quod, P, Septimid senatore 
damnat6, Q. Horténsié practore, dé pectniis repetundis lis 
aestimata sit ed ndmine, quod ille ob rem iidicandam peci- 
niam accépisset; 39. quod in C. Herennid, quod in C. 
Popilio, senatéribus, qui ambé peculitus damnati sunt; 
quod in M, Atilié, qui dé maiestite damnitus est, héc 
plinum factum sit, eds peciniam ob rem iidicandam acee- 
pisse; quod invent! sint senators, qui, C. Verre praetore 
urbané sortiente, exirent in eum reum, quem incdgnita caus& 
condemnarent; quod inventus sit senator, qui, cum ifidex 
esset, in eddem ifdicié et ab red peciniam acciperct quam 
iddicibus divideret, et ab accisatore, ut reum condemnaret. 
40. lam véré quémodé illam libem, ignéminiam, calamits- 
temque ttius drdinis conquerar? héc factum esse in hac 
civitiite, cam senatorius Ordo ifdicaret, ut discoloribus signis 
ifratdrum hominum sententiae notirentur? Haec omnia mé 
diligenter sevéréque Actirum esse, polliceor, 


Acquittal of Verres Subversive of Whole Judicial System. 


XIV. Qué mé tandem animé fore putatis, si quid in hoc 
ipsd iidicié intelléxerd simili aliqua ratione esse violatum 
atque commissum? cum planum facere multis testibus pos- 
sim, C. Verrem in Sicilia, multis audientibus, saepe dixisse, 
“sé habére hominem potentem, ciius fidicia prévinciam 
spolidret: neque sibi soli peciiniam quaerere, sed ita trien- 

ge nium illud practarae Siciliénsis distribotum habére, ut sécum 
praeclaré agi diceret, si Gnius anni quaestum in rem suam 
converteret; alterum patronis et défénsdribus trideret; ter 
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fam illum berrimum quacstudsissimumque annum totum 
isdicibus reservaret.” 

41. Ex qué mihi venit in mentem illud dicere (quod 
apud M". Glabridnem niper cum in réiciundis iddicibus 
commemorassem, intelléxi yehementer populum Romanum 
eommovért), mé arbitrirl, fore uti nitidnés exterae légitds 
ad populum Romanum mitterent, ut léx dé peciniis repe- 
tundis iidiciumque tollerétur. Si enim iddicia nilla sint, 
tantum Gnum quemque ablatGrum putant, quantum sibi ac 
liberis suis satis esse arbitrétur: nunc, quod éius modi 
iddicia sint, tantum Onum quemque auferre, quantum sibi, 
patronis, adyocatis, practori, indicibus, satis futirum sit; 
lige profects Infinitum esse: sé avarissimi hominis cupidi- 
titi satisfacere posse, nocentissim) victOriae non posse. 

42, O commemoranda iddicia, praeclaramque existima- 
Tiéuem nostri Srdinis! cum socil popull Romani iddicia dé 
peeaniis repetundis fierl ndlunt, quae 4 mdidribus nostris 
sociorum causi comparita sunt. An iste umquam dé sé 
bonam spem habvisset, nisi dé vobis malam opinidnem 
anime imbibisset ? (Qué maidre etiam (si fieri potest) apud 
Vos odi6 esse débet, quam est apud populum Romanu' 
cum in ayaritis, scelere, periiirid, vos sul similis esse arbi- 
bétur. 


XV, 43. Cui loco (per deds immort: 
sulite Ze providéte, Moned praedicéque 


temnimur, déspicimur : 
Infimil. 44 Neque enim allam aliam ob 
‘Romanus triboniciam potestatem tanto stu 


that, verbo illam poscere vidébatur, ré véra 
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iddicia poscébat. Neque hoc Q. Catulum, hominem sapien- 
tissimum atque amplissimum, fagit, qui (Cn. Pompéio, vird 
fortissimé et clarissimd, dé tribinicia potestate referente), 
cum esset sententiam rogatus, héc initid est summa cum 
§ auctOritate Gsus: ‘Patrés conscriptos itdicia male et figi- 
tidsé tuéri: quod si in rébus itdicandis, populi Romani 
existimationi satis facere voluissent, nén tanté opere homi- 
nés fuisse tribiniciam potestatem désideratirés.’ 45. Ipse 
dénique Cn. Pompéius, cum primum contiénem ad urbem 
to consul désignitus habuit, ubi (id quod maximé exspectari 
vidébatur) ostendit sé tribiniciam potestatem restititirum, 
factus est in e6 strepitus, et grata contiénis admurmuratid. 
Tdem in eddem contione cum dixisset' populatas vexatasque 
esse provincids; iddicia autem turpia dc Aagitiésa fiert; ct 
1g rej sé providére ‘ic cOnsulere velle;’ tum véré nén strepita, 
sed miximo climore, suam populus Romanus significavit 
yoluntitem, 
All Rome is on the Watch. 
XVI. 46. Nunc autem hominés in speculis sunt: obser- 
vant quem ad modum sés¢ dnus quisque nostrim gerat in 
20 retinenda religiéne, cOnservandisque légibus. Vident adhiic, 
post légem tribiniciam, dnum sendtérum hominem vel tenu- 
issimum esse damnatum ; quod tametsi non reprehendunt, 
tamen magnO opere quod laudent non habent, Noalla est 
enim laus, ibi esse integrum, ubi némé est qui aut possit 
25 aut cOnétur corrumpere. 47. Hoc est iddicium, in qué vos 
dé red, populus Réminus dé vobis itdicabit. In hdc homine 
statuétur, possitne, senat6ribus iddicantibus, hom nocentis- 
simus pecinidsissimusque damnari. Deinde est éius modi 
Teus, in qué homine nihil sit, praeter summa peccata maxi- 
jo Mamque pecOniam; ut, si liberatus sit, nOlla alia suspicid, 
nisi ea quae turpissima est, residére possit. Non gratia, ndn 
cOgnatione, ndn aliis récté factis, non dénique aliqué medioer! 
vitid, tot tantaque éius vitia sublevata esse vidébuntur, 
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Romano, quid reddere maidribus tuis, débeas: fac tibi 
paternae légis [Aciliae] veniat in mentem, qua lége popu- 
lus R6manus dé pecinils repetundis optimis ifdiciis sevé- 
rissimisque ifdicibus fisus est. 52, Circumstant té summae 

§ auctoritatés, quae té oblivisci laudis domesticae nén sinant ; 
quae té noctis diésque commoneant, fortissimum tibi patrem, 
sapientissimum avum, gravissimum socerum fuisse, Qua ré 
si [Glabrionis] patris vim et dcrimoniam céperis ad resis- 
tendum hominibus audicissimis; si avi [Scaevolae] pro- 

10 dentiam ad préspiciendas insidiis, quae tuae atque horam 
famae comparantur; si soceri [Scauri] cOnstantiam, ut né 
quis té dé véra et certa possit sententia démovére ; intelleget 
populus Romanus, integerrimd atque honestissimd praetore, 
déléct5que cénsilié, nocenti red magnitiidinem peciniae plas 

15 habuisse momenti ad suspicionem criminis quam ad ratio- 
nem salitis, 


Cicero will Push tho Trial. 


XVHI. 53. Mihi certum est, nin committere ut in hac 
caus praetor nobis consiliumque matétur. Non patiar rem 
th id tempus addaci, ut [Siculi], qués adhic servi désigna- 
torum consulum non mévérunt, cum eds novd exempld Oni- 
yersGs arcesserent, eOs tum lictorés consulum vocent; ut 
hominés miseri, ante’ socii atque amici popull Romani, nunc 
servi dc supplicés, ndn modo ids suum fort@ndsque omnis 
¢drum imperié Amittant, vérum. etiam déplérandi idris sui 
potestatem non habeant. 54. Noy sinam profectd, causa 4 
mé perorata [quadraginta diébus interpositis], tum ndbis 
dénique respondéri, cum accisatié nostra in obliviénem 
difturnitate adducta sit; ndn committam, ut tum haec rés 
ifidicétur, cum haec frequentia totius Italiae Roma disces- 
serit: quae convénit and tempore undique, comitidrum, 
laddrum, cénsendique causi. Hoius ifdici et laudis frac 
tum, et offénsidnis periculum, vestrum ; Jaborem sollicitadi- 
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nemque, nostram; scientiam quid agatur, memoriamque 
quid & quéque dictum sit, omnium puté esse oportére. 


His Pian for Despatch. 


55. Faciam hoc non novum, sed ab eis qui nunc principés 
nostrae civititis sunt ante factum, ut testibus dtar statim 
illud 4 mé novum, ifidicés, cdgndscétis, quod ita testis cOn- 
Situam, ut crimen totum explicem; ut, ubi id [interro- 
gand6] argimentis atque Gr&tiéne firmaverd, tum testis ad 
crimen adcommodem : ut nihil inter illam OsitAtam acciisi- 
tiémem atque hane novam intersit, nisi quod in illa tunc, 
cum omnia dicta sunt, testés dantur; hic in singulis rés 
dabuntur; ut illis quoque eadem interrogandi facultas, 
argimentandi dicendique sit. Si quis erit, qui perpetuam 
OritiGnem accisatiénemque désideret, altera Actione aud 
fiune id, quod facimus—cA ratiéne facimus, ut maliti 
ileum ecOnsilid nostrS occurramus —necess4rid fieri intel- 
legat. Haee primae actidnis erit accisitio. 


Brief Statement of the Charges. 


56, Dicimus C. Verrem, cum multa libidindsé, multa 
oridéliter, in civis Romanos atque in soc in deds 
hominésque nefarié fécerit tum practer 
s@stertium ex Sicilid contra légés abstulisse. 
hée tabulis privatis pfiblicisque auctbritat 
plinum faciémus, ut hoc statuatis, ¢ 
digendum nosira commods, vacudsq. 
tamien Oritiéne longa nihil opus fuisse. 

Dix. 





THE PLUNDER OF SYRACUSE. 


(fn G Verrem: Actio fy Lib, F¥q che $260.) 


‘THE passage which follows is from the fourth oration of the deen- 
satio, the most famous of all, known as the De Sigmér because it treats 
chiefly of the works of art stolen by Verres. Cicero has been describ- 
ing the plundering of many temples and public buildings, and in this 
passage he recounts in detail the case of one chief city, Syracuse, as a 
climax. Syracuse was by far the largest and richest of all the Greek 
cities of Italy and Sicily, It was a colony of Corinth, founded nc. 734, 
and in course of time obtained the rule over the whole eastern part of 
Sicily. It remained independent, with a considerable territory, after the 
western part of the island (far the Larger part) passed under the power of 
Rome in the First Punic War; butin the Second Punic War (wc. 212) 
it was captured by Marcellus, and ever after was subject to Rome. It 
was at this time the capital of the province. 


Verres the Governor: Marcellus the Conqueror. 


] [NIUS etiam urbis omnium pulcherrimae atque rnatis- 
simae, Syrictsirum, direptionem commemorabé et in 
medium proferam, iGdicés, ut aliquand6 totam hoius generis 
Sritionem conclidam atque définiam, Ném6 feré vestram 
est quin quem ad modum captae sint 4 M. Marcell Syraci- 
sae saepe audierit, non numquam etiam in anndlibus légerit. 
Sonferte hanc picem cum illé bellé, htius praetdris adven- 
tum cum illius imper is vi haoius cohortem impiram 
cum illius exerciti invicté, hiius libidinés cum illius conti- 
nentia: ab illé, qui cépit, conditas, ab hoc qui cOnstititas 
accépit, captis dicétis Syraciisas. 
2. Ac iam illa omitté, quae dispers? 4 mé multis in locis 
dicentur dc dicta sunt: forum Syractsanorum, quod introita 
8 
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Marcelli pirum caede servatum esset, id adventi Verris 
Siculérum innocentium sanguine redundasse : portum Syra- 
cisanorum, qui tum et nostris classibus et Karthiginiénsium 
clausus fuisset, cum isto practore Cilicum myoparoni prae- 
dinibusque patuisse: mitt adhibitam vim ingenuis, matrés 


Cory oF Srmacuee. 


familias violiitas, qaae tum in urbe capta commissa nén sunt 
neque odio hostili neque licentia militari neque more belli 
heque ire victOrjae; mittd, inguam, hacc omnia, quae ab 
ist per triennium perfecta sunt: ea, quae conifincta cum 
ils rébus sunt, dé quibus antea dixi, cogndscite. 


Description of Syracuse. 
3. Urbem Syrdcisiis maximam esse Graecdrum, pulcher- 
fimam omnium saepe audistis. Est, iddicé: 
Nam et sit est cum manitd tum ex 


yel mari, praeclird ad aspectum, et p 
aedificatione aspectique urbis inclisos 


Eérum conidnctiéne pars oppidi, quae 
mari dilGneta angust6, ponte rarsus ad 
netun ” 
LUT, 4 Ea tanta est urbs, ut ex quattuor urbibus maxi- 2 
mis COnstare dicttur: quarum tina est ea quam dixi Insula, 





50 Orattons of Cicero 


quae dudbus portubus cincta, in utriusque portis dsti 
aditumque proiecta est, in qua domus est, quae Hierér 
régis fuit, qua practérés ati solent. In e& sunt aed 
sacrae complirés, sed duae quae longé céteris antecellat 
5 Didnae, et altera, quae fuit ante istius adventum érnat 
sima, Minervae, In hac insula extréma est fons aqu 


Com or Huieo 1 


dulcis, cui némen Arethisa est, incrédibili magnitidi 
plénissimus piscium, qui fifeti tétus operirétur, nisi mai 
tiéne Ac méle lapidum diitinctus esset J mari. 5. Alte 
autem est urbs Syrdctsis, cui ndmen Achradina est: in q 
forum maximum, pulcherrimae porticts, Grn&tissimum pryt 
néum, amplissima est ciria templumque égregium Io 
Olympii céteraeque urbis partés, quae Ona vid lata perpeti 
multisque trinsversis divisae privatis aedificiis continent 
Tertia est urbs, quae, quod in ea parte Fortinae fan 
antiquum fuit, Tycha ndémindta est, in qua gymnasiy 
amplissimum est et complirés aedés sacrae: coliturque 
pars et habitatur frequentissimé. Quarta autem est, qu 
quia postréma coaedificata est, Neapolis nominatur: qu: 
ad summam theitrum maximum: praetere® duo templa su 
égregia, Cereris anum, alterum Liberae signumque Ape 
linis, qui Temenités vocatur, pulcherrimum et maximun 
quod iste si portire potuisset, nOn dubitisset auferre, 





‘Marcellus Touched Nothing. 
ad Marcellum revertar, né haec 4 mé sine 
esse videantur: qui cum tam prae- 
m vi cépiisque Cépisset, ndn putivit ad laudem 
mant hie pertinére, hanc pulchritadinem, ex qua 
li nihil ostenderétur, délére ct exstinguere. 


pracsertim 
je oelnonigs omnibus, publicis privatis, sacris profanis, 
quasi ad ea défendenda cum exercitt, nén 


r Vénisset. Im Orndti urbis habuit victdriae 
habuit hamanitatis. Victoriae putabat esse multa 
accor quae Srnaments urbi esse Baweck hima- 


pire 1 li populs R6mané appetivit quam ; homanitas 
epee ervivit. Romam quae apportita sunt, ad 
aedem ris et Virtdtis itemque aliis in locis vidémus. 
Nihil in aedibus, nihil in hortis posuit, nihil in suburbaind 
putavit, si urbis Grnimenta domum suam non : 
domum suam ornament6 urbi futdram. 
permulta atque égregia reliquit: deum vérd nollam violavit, 
nillum attigit, Conferte Verrem: ndn ut hominem cum 
homine comparétis, né qua tali vird mortud fiat inidria, 
sed ut paicem cum belld, légés cum vi, forum et idris 
Gnem cum ferrG et armis, adventum et comi! 

exercitd et victoria cénferdtis. 


5 
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Verves Plundered even Temples. 


LV. 8 Acdis Minervae est in Insula, dé qua ante di 
quam Marcellus nén attigit, quam plénam atque Ornati 
reliquit: quae ab ist6 sic spoliata atque direpta est, non 
ab hoste aliqu6, qui tamen in belld religignum et consué 


$ dinis ifra retinéret, sed arbaris praedonibus vé: 
esse yidedtur. P erat equt Agathocli régis 
tabulis picta: his ti ‘s templi parie 
vestiébantur. il era i ilius, nihil Syrict: 
rabulas M. Marcell 
io cum omnia victoria ila sua profaina fécisset, tamen religid 
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bell6 reliquisse, quam praetdrem in pice abstulisse. 
ebore diligentissimé perfecta argimenta erant in valvis ; 
détrahenda cirivit omnia. 12. Gorgonis 6s pulcherrim 
cinctum anguibus, revellit atque abstulit: et tamen indica 

5 8 non solum artificié, sed etiam pretid quaestaque d 
Nam bullas aurea omnés ex iis valvis, quae erant mul 
et gravés, nén dubitivit auferre: quarum iste nén op 
délectabatur, sed pondere. Itaque éius modi valvas reliq 
ut quae olim ad Srnandum templum erant maximé, n 

io tantum ad claudendum factae esse videantur. Etiamne g 
mineas hastas —vidi enim vos in hde némine, cum tes 
diceret, commovéri, quod erat ¢ius modi, ut semel vidi 
satis esset; in quibus neque mani factum quicquam nec 
pulchritadé erat olla, sed tantum maAgnitadé incrédibilis, 

15 qua vel audire satis esset, nimium vidére plis quam ser 
— etiam id concupisti ? 


Statue of Sappho Stolen. 


LVI, 12 Nam Sapphé, quae sublita dé prytanés ¢ 
dat tibi ifstam excisatiGnem, prope ut concédendum atq 
igndscendum esse videatur. Silanidnis opus tam perfect 

azo tam élegiins, tam Gabdritum quisquam nén modo privat 
sed populus potius habéret quam homo élegantissimus atc 
Gruditissimus, Verrés? Nimirum contra dici nihil pote 
Nostrim enim finus quisque —qui tam beati quam iste 
non sumus, tam délicdti esse nén possumus—si quan 

25 aliquid istius modi vidére volet, eat ad aedem Félicitatis, 
monumentum Catuli, in porticum Metelli; det operam 
admittatur in alictius istérum Tusculdnum; spectet fo: 
Ormitum, si quid iste sudrum aedilibus commodarit: Vet 
haec habeat domi, Verrés Ornimentérum fandrum atg 

3e oppidérum habeat plénam domum, villas refertas. Etian 
hiius operari studia ac délicias, iidicés, perferétis? qui 
natus, ita Educ&tus est, ita factus et animé et corpore, 





es The Plinder of Syracuse 


multé appositior ad ferenda quam ad auferenda signa esse 
videatur. 23, Atque haec Sapphd sublata quantum déside- 
fium sui reliquerit dici vix potest. Nam cum ipsa fuit égre- 
git facta, tum epigramma Graecum perndbile incisum est in 


Sarrito, 


‘bast quod iste éruditus homo et Graeculus, « 
tiliter fadicat, qui sdlus intellegit, si 


Other Thefts. 
24 Quid? signum Paednis ex aede Aesc 
factum, sacrum 4c religiésum, nén 
Propter pulchritddinem visere, propter 
solébant. Quid? ex aede Liberi simul 
tu6 itmperié palam ablitum est? Quid? ex aede Iovis 
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religidsissimum simulicrum lovis Imperatéris, pulcherri 
factum, nonneabstulisti? Quid? ex aede Liberae, f parim 
caput illud pulcherrimum, quod visere solébamus, num du 
tAsti tollere? Atque ille Paedn sacrificils anniversariis sin 
scum Aesculapid apud illos colebatur: Aristaeus, qui | 
Gracci ferunt, Liberi filius] inventor ole¥ esse dicitur, 
cum Liberd patre apud illés eddem erat in templd o 
secratus. 
‘Statue of Jupiter. 
LVIII, 25, lovem autem Imperatorem quanté honore 
to sud templd fuisse arbitramini? Conicere potestis, si rec 
dari volueritis quanta religiéne fuerit eddem specié ac for 
signum illud, quod ex Macedonid captum in Capité 
posuerat Flimininus. Etenim tria fertbantur in orbe t 
rirum signa Iovis Imperatoris Gnd in genere pulcherri) 
15 facta: Onum illud Macedonicum, quod in Capitdlid vidim: 
alterum in Ponti dre et angustiis; tertium, quod Syracq 
ante Verrem practorem fuit. Tllud Flamininus ita ex a¢ 
sui sustulit, ut in Capitdlid, hoc est, in terrestri domi: 
lovis poneret, Quod autem est ad introitum Ponti, id, ¢ 
tam multa ex illé mari bella Emerserint, tam multa porrd 
Pontum invecta sint, Gsque ad hane diem integrum invic 
tumque servatum est. Hoc tertium, quod erat Syraecds 
quod M. Marcellus armAtus et victor viderat, quod religi 
concesserat, quod civés atque incolae SyrictisAni co! 
advenae non sdlum visere, vérum etiam venerari soléba 
id Verrés ex templé lovis sustulit, 

26. Ut saepius ad Marcellum revertar, ifidicés, sic hal 
t6te: plirés esse 4 SyrAcisdnis istius advent deds, qu 
victoria Marcelli hominés désideratas. Etenim ille requis 
etiam dicitur Archimédem illum, summé ingenié hominem 
disciplina, quem cum audisset interfectum, permole 
tulisse: iste omnia, quae requisivit, non ut co 
yérum ut asportiret requisivit. 








Ovations of Cicero 


Gavius was not « Spy. 


8, Nunc, quoniam exploritum est omnibus qué locd 
causa tua sit, et quid dé té futirum sit, sic técum agam: 
Gavium istum, quem repentinum speculatérem fuisse dicis, 
ostendam in lautumias Syricisis abs te esse coniectum, 

s Neque id sdlum ex litteris ostendam Syracisandrum, né 
possis dicere mé, quia sit aliquis in litteris Gavius, hdc 
fingere et éligere nomen, ut hunc illum esse possim dicere ; 
sed ad arbitrium tuum testis dabd, qui istum ipsum Syri- 
cfisis abs té in lautumias coniectum esse dicant, Prédt- 
cam etiam Consinds, minicipés illius ac necessarids, qui te 
nunc séré doceant, ifdicés nén séré, illum P, Gavium, quem 
ta in crucem égisti, civem Romanum et minicipem Con- 
sinum, non speculatérem fugitivérum fuisse. 


His Claim of Citizenship Deserved Inquiry. 


LXIV. 9. Cum haec omnia, quae polliceor, cumulaté 
tuls patronis plina fécer6, tum istic ipsum tenébd, quod 
abs té mihi datur: ed contentum mé esse dicam. Quid 
enim niper ti ipse, cum populi Romani clamodre atque 
impet perturbatus exsiluisti, quid, inquam, locitus es? 
lum, quod moram supp! quaereret, ideo clamitdsse sé 
esse civem Romanum, sed speculitérem fuisse. Iam mei 
testés vérl sunt. Quid enim dicit aliud C. Numit6rius? 
quid M. et P, Cottii, ndbilissimi hominés, ex agro Taurome- 
nitand? quid Q. Luccéius, qui argentariam Régii mAximam 
fécit? quid céteri? Adhdc enim testés ex e6 genere 4 mé 
sunt dati, nén qui névisse Gavium, sed sé vidisse dicerent, 
cum is, qui s¢ civem Romanum esse climdret, in crucem 
agerétur. Hoe ti, Verrés, idem dicis; hoc ti confitéris 
illum climitasse, sé civem esse Romanum; apud té némen 
civitatis n€é tantum quidem yaluisse, ut dubitationem ali- 

ge quam crucis, ut cridélissimi taeterrimique supplici aliquam 
parvam moram saltem posset adferre. 





Crucifixion of a Reman Citisen 


Com of Ramos. 


Reman Citirenship a Protection Anywhere. 


10. Hoc tened, hic haered, iidicés. Hoc sum contentus 
find; omitt® dc negleg6 cétera; sud cénfessidne indudtur ac 
iugulétur necesse est. Qui esset ignorabas; speculatorem 
esse suspieabare. Non quaerd qua suspicione: tua té 
aceasd Gratibne. Civem Romanum sé esse dicébat. St 
tf, apud Persas aut in extrema India déprehénsus, Verrés, 
ad supplicium dicerére, quid aliud climitarés, nisi té civem 
esse ROmanum? Et, si tibi ignété apud igndtés, apud 
barbaros, apud hominés in extrémis atque ultimis gentibus 
positds, nObile et inlistre apud omnis némen civititis tuae 
profuisset, — ille, quisquis erat, quem t@ in crucem rapiébas, 
qui tibi esset ignotus, cum civem sé Romanum esse dice- 
tet, apud t€ practérem, si nén effugium, né moram qui- 
dem mortis, mentidne atque Gsirpatidne civitatis, adsequi 
potuit ? 

LYX, 21. Hominés tenués, obsciré locd nati, navigant; 
adeunt ad ¢a loca quae numquam antead vidérunt; ubi 
Heque nOti esse eis qué vEnérunt, neque semper cum cogni- 
t6ribus esse possunt. Hac oni tamen fidacia i 
non modo apud nostrés magistratis, qui et légum et exis 
timationis periculd continentur, neque apud civis sélum 
Romanos, qui et sermonis et itris et multarum rérum 
Societate iincti sunt, fore sé tatds arbitrantur; sed, quo- 
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POMPEY'S MILITARY COMMAND. 


(Pré Lége Minilia.) 
Rc 66. 


‘Tite last serious resistance to the Roman power m the East was 
offered by Mithridates VI., king of Pontus, the most formidable esemy 
encountered by Rome since the death of Hannibal. The dominions 
of Mithrdates embraced the whole eastern coast of the Black Sea 
(Pontus Euxinus), including the kingdom of Bosporus (Crimea) on 
the one hand, and Paphlagonia on the other, while the king of Armenia 
also was closely allied to him by marriage, There were three several 
“ Mithridatic Wars." In the First the Romans were commanded 
Sulla (88-34 nc), who gained great successes, and forced Mishridates 
to pay a large sum of money. In the Second (83-82), a short and 
unimportant affair, Murena, the Roman commander, was worsted. 
‘The Third broke out uc. 74, and was successfully conducted by Lucius 
Licinius Lucallus, the ablest general of the aristocracy. 

When this war had continued for several years, the democratic 
faction (fafwlares) took advantage of some temporary reverses sus: 
tained by Lucullus, and of the unpopularity of his administration, to 
revoke his command and give to the consul of n.c. 67, M’ Acilivs 
Glabrio (the same who had presided at the trial of Verres), the eastern 
war as his" province.” The law effecting this change was proposed by 
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(Bust in dhe Vatican.) 
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the tribune A. Gabinius, one of the most active demagogues of the time. 
Another law (/ex Gadinte), proposed uc. 67 by the same politician, 
tequired the Senate to appoint a commander of consular rank, with 
extraordinary powers for three years by land and sea, to suppress the 
piracy which infested every part of the Mediterranean, having its chief 
eat in Cilicia. 11 was understood as a matter of course that Gnaeus 
{or Cnelus) Pompey, who had been living in retirement since his con- 
sulship, #.c. 70, would receive this appointment. Iompey accomplished 
his task with the most brilliant success, and in three months had the 
sas completely cleared. (See below, ch. xii.) 

Meantime Glabrio had shown himself wholly incompetent to conduct 
the war against Mithridates, and early in ¥.c, 66, the tribune Caius 
Manilius proposed a aw extending Pompey's command over the entire 
East. Power like this was quite inconsistent with the republican insti- 
tutions of Rome and with the established authority of the Senate; so 
that the law was of course opposed by the aristocracy (op¢imases), led by 
Hortensius and Catulus. Cicero was now pretor. He was no demo- 
erat of the school of Gabinius and Caesar; but on the other hand he 
had no hereditary sympathies with the Senate, and he probably failed 
to recognize the revolutionary character of the proposition and con- 
sidered merely its practical advantages. He therefore advocated the 
passage of the Manilian law with ardor, 

‘The law was passed, and Pompey fulfilled the most sanguine “expec 
tations of his friends. He brought the Mithridatic | 5 
organized the Roman power throughout the East, a1 
Ke 68, with greater prestige and glory than had 
any Roman before him. 

‘The Ciration on the Manilian Law was Cicero's first political speech 
TM now he bad been a public-spirited lawye 
‘sas essentially @ politician, and it is not hard to 
his character was influenced by contact with th 
ay. 


(Cicero's Reasons for Addressing a Political 


WAMQUAM mihi semper frequéns ci 
F tmiulté ificundissimus, hic autem locus a 
ad dicendum drnatissimus est visus, ( 
tamen hoe adit laudis, qui semper optimd cuique maximé 
patuit, nO mea mé voluntas adhic, sed vitae meae ratio- 
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nés ab ineunte aetate susceptae prohibuérunt. Nam cum 
ante per actitem nondum hoius auctéritdtem loci attingere 
audérem, statueremque nihil hic nisi perfectum ingenid, 
élaboratum industria adferri oportére, omne meum tempus 
amicoérum temporibus transmittendum putavi, 2, Ita neque 
hic locus vacuus umquam fuit ab eis qui vestram causam 
défenderent, et meus labor, in privatérum periculis casté 
integréque versatus, ex vestré iddicié frictum est amplis- 
simum consecatus. Nam cum propter dilationem comiti- 
Grum ter praetor primus centuriis cfinctis renintidtus sum, 
facile intelléxi, Quirités, et quid dé mé itdicirétis, et quid 
aliis praescriberétis, Nunc cum et auctoritatis in mé tan- 
tum sit, quantum vés honéribus mandandis esse voluistis, 
et ad agendum facultatis tantum, quantum homini vigilanti 
ex forénsi is prope cotidiina dicendi exercitatio potuit 
adferre, certé et si quid auctoritatis in mé est, apud eds 
Gitar qui eam mihi dedérunt, et si quid in dicendd consequi 
possum, cis ostendam potissimum, qui ¢i quoque ret frac- 
tum sud iddicio tribuendum esse dixérunt, 3, Atque illud 
in primis mihi lactandum ire esse vided, quod in hdc 
insolita mihi ex hoe locd ratiéne dicendi causa tilis oblata 
est, in qua 6ratio deesse némini possit. \Dicendum est enim 
dé Cn. Pompéi singulari eximidque virtate: haius autem 
6rationis difficilius est exitum quam principium invenire. 
Ita mihi nén tam copia quam modus in dicendé quaeren- 
dus est. 
The Situation in Asia. 

I. 4 Atque,—ut inde Oratid mea proficiscatur, unde 
haec omnis causa dicitur,— bellum grave et periculésum 
vestris yectigalibus fic sociis 4 dudbus potentissimis régibus 
infertur, Mithridate et Tigrane, quorum alter relictus, alter 
lacessitus, occasidnem sibi ad occupandam Asiam oblatam 
esse arbitrantur, Equitibus Romanis, honestissimis viris, 
adferuntur ex Asia cotidié litterae, quorum magnae res 
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aguntur in vestris vectigalibus exercendis occupitae: qui 
ad mé, prdé necessitiidine quae mihi est cum illé drdine, 
causam tei pOblicae periculaque rérum sudrum détulérunt: 
5. Bithfniae, quae nunc vestra provincia est, vicds extistés 
esse complaris; régnum Ariobarzanis, quod finitimum est 


Mrnisipares VI. Ticrane. 


Vestris Yectigalibus, totum esse in hostium potestate; L. 
Licullum, magnis rébus gestis, ab e0 belld diseédere ; huic 
qui Successerit non satis esse paritum ad tantum bellum 
administrandum; Gaum ab omnibus sociis et cl ad id 
bellum imperitérem déposci atque expeti, eundem hunc 
fnum ab hostibus metul, praeterea néminem. 


Importance of the Mithridatic War. 


6. Causa quae sit vidétis: nunc quid agen 
siderAte. Primum mihi vidétur dé gene: 
magnitddine, tum dé imperatore déligen 
Genus est belli éius modi, quod maximé 
excitare atque Inflammire ad perseque 
in qué agitur populi Romani gloria, quae vol 

cum magna in omnibus rébus tum sumn 
triditm st; agitur salts socidrum atque amicorum, pro 
qui multa maidrés vestri magna et grav 
aguotur certissima populi Romani vecti; 
quibus Amissis et pacis Grnimenta ct subsid 
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rétis; aguntur bona multérum civium, quibus est 4 vobis 
et ipsdrum et rei pablicae causi consulendum, 


/ 
Il Success of the Former Wars in Asia. 


IIL. 7. Et quoniam semper appetentés glériae praeter 
c&teras gentis atque avid! laudis fuistis, délenda est vdbis 
illa macula [Mithridatico] belld superiére concepta, quae 
penitus iam insédit ac nimis inveteravit in populi Romani 
nomine, — quod is, qui fino dié, tota in Asia, tot in clvita- 
tibus, find nontio atque ina significatione [litterarum] civis 
RoémSnés necandds trucidandésque dénot&vit, non modo 
adhte poenam néllam sué dignam scelere suscé&pit, sed ab 
ill6 tempore annum iam tertium et vicésimum régnat, et ita 
régnat, ut sé nén Ponti neque Cappadociae latebris occul- 
tire velit, sed émergere ex patrié régnd atque in vestris 
vectigalibus, hoc est, in Asiae lice versari. 6. Etenim 
adhic ita nostri cum illd rége contendérunt imperatorés, 
ut ab illG insignia victériae, ndn victdriam reéportarent. 
‘Triumphavit L. Silla, triumphavit L. Maréna dé Mithri- 
date, dud fortissimi viri et summi imperatorés; sed ita 
triumpharunt, ut ille pulsus superatusque régnaret, Vérum 
tamen illis imperitoribus laus est tribuenda quod égérunt, 
venia danda quod reliquérunt, propterea quod ab e6 bella 
Sillam in Italiam rés pablica, Morénam Silla revoc&vit, 


Strength of the Enemy, 


TV. 9. Mithridatés autem omne reliquum tempus non ad 

nem veteris belli, sed ad comparitiénem novi con- 

: qui [posted] cum maximds aedificisset drndssetque 
classis exercitisque permignés quibuscumque ex gentibus 
potuisset comparasset, ct sé Bosporanis finitimis suis bellum 
inferte simularet, disque in Hispiniam légatés 4c litteras 
misit ad eds ducés quibuscum tum bellum gerébamas, ut, 
jo cum dudbus in locis disitinctissimis miximéqueé diversis ind 
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ebnsilié 4 binis hostium copiis bellum terra marique gereré- 
tur, vs ancipiti contentidne districti dé imperid dimicarétis. 
10. Sed tamen alterius partis periculum, Sertorianae atque 
Hispaniénsis, quae multo plas firmamenti ac rdboris habé- 
bat, Co. Pompéi divind consilid dc singuliri virtite dépul- 
sum est; in altera parte ita rés 4 L. Locullé summo vird 
est administrata, ut initia illa rérum gestarum magna atque 
praeclira nén félicitati dius, sed virtiti, haec autem extréma, 
quae nOper accidérunt, non culpae, sed fortinae tribuenda 
esse videantur. Sed dé Laculld dicam alidé locé, et ita 
dicam, Quirjtés, ut neque véra laus ej détracta oratiéne 
mea neque falsa adficta esse videdtur: 11. dé vestri imperi 
dignitate atque glérid — quoniam is est exdrsus 6ratiénis 
meae — vidéte quem vobis animum suscipiendum putétis, 


Is tho Roman Spirit Declining ? 

Y, MaiGrés nostri saepe mercatoribus aut niviculiriis 
hostris iniGridsius tractatis bella gessérunt: vos, tot mili- 
bos civiam Ré6mindrum find nuntis atque and tempore 
fieeatis, qué tandem animd esse débétis? Légati quod 
crant appellati superbius, Corinthum patrés vestri totius 
Gracciac limen exstinctum esse voluérunt: vOs eum régem 2 
inultum esse patiémini, qui légitum populi Romani con- 
Suldrem vinculis Gc verberibus atque omni supplicié 
txcruciatum necdyit? [ili libertétem imminitam 
Romandrum non tulérunt: vos éreptam vitam neglegétis? 
iis légationis verbs violatum illi persecitti sunt; vos léga- 
tum omni supplicio interfectum relinquétis? 12. 
NG, ut Ns pulcherrimum fuit tantam vobis i 
tidere, sic v6bis turpissimum sit, id quod a 
@ cOnservare non posse. 

‘The Allies in Perit: they Call for Pompey. 

Quid? quod salis sociérum summum in periculum ac dis- yo 

Grimen yoodtur, qué tandem animé ferre débétis? Régnd 


— 
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est expulsus Ariobarzanés réx, socius populi R6m4ni atque 
amicus; imminent duo régés toti Asiae non solum yvobis 
inimicissimi, sed etiam vestris sociis atque amicis; civitatés 
autem ommés ciincta Asia atque Graecia vestrum auxilium 
exspectaére propter periculi mAgnitidinem céguntur; impe- 
ritérem a vbis certum déposcere, cum praesertim vos 
atium miseritis, neque audent, neque sé id facere sine 
summo6 periculé posse arbitrantur. 13. Vident et sentiunt 
hdc idem quod vos,—inum virum esse, in qué summa 
sint omnia, et cum propter esse, qué etiam carent aegrius ; 
cOius adventd ipsé atque ndmine, tametsi ille ad maritimum 
bellum vénerit, tamen impetis hostium repressds esse intel- 
legunt dc retardatds. Hi vos, quoniam liberé loqui non 
licet, tacité rogant, ut sé quoque, sicut céterirum provin- 
cidrum socids, dignds existimétis, quorum salatem tali vird 
commendétis; atque hoc etiam magis, quod céterds in pro- 
vinciam éius modi hominés cum imperid mittimus, ut etiam 
si ab hoste défendant, tamen ipsdrum adventis in urbis 
sociérum non multum ab hostili expignatione differant. 
Hune audiébant antea’, nunc praesentem vident, tanta tem- 
perantia, tanta mansuétidine, tanta himanitate, ut ei beatis- 
sim{ esse videantur, apud quds ille didtissimé commoratur. 


The Revenues at Stake. 


VIL 14. Qui ré si propter sociés, ndll4 ipsi inifrid laces- 
siti, maiérés nostri cum Antiochd, cum Philippé, cum Aeté- 
lis, cum Poents bella gessérunt, quant6 vos studid conyenit 
iniiriis prévocatds socidrum salitem Gna cum imperi vestri 
dignitate défendere, praesertim cum dé miximis vestris yee 
tigalibus agatur? Nam céterarum provinciarum vectigalia, 
Quirités, tanta sunt, ut eis ad ipsds provincias titandas vix 

3° contenti esse possimus: Asia vero tam opima ést 4c fertilis, 
ut et Obertite agrérum et varietite fractuum et mignitadine 
pastionis et multitidine eiram réram quae exportantur, 





Pompey's Military Command 73 


facile omnibus terris antecellat. Itaque haec vobis pro- 
yincia, Quirités, si et belli atilitatem et picis dignitatem 
retinére yoltis, ndn modo 4 calamitate, sed etiam 4 meta 
calamitatis est défendenda, 15. Nam in céteris rébus cum 
yenit calamitas, tum détrimentum accipitur; at in vecti- 
galibus non solum adventus mali, sed etiam metus ipse 
adfert calamitatem. Nam cum hostium copiae non longé 
absunt, etiam si inruptid nolla facta est, tamen pecuiria 


Avriocnes 16h, Parr V. 


i A culttra déseritur, mercatorum navigatid 
cs 

conquieseit. Tta neque ex port neque ex decumis neque 

ex Scriptira yeetigal conservari potest: qua ré saepe tétius 


imittitur. 16, Quo tandem igitur animo e: 

fut e63 qui vectigilia nobis pénsitant, aut 

atque exigunt, cum duo régés cum maximis « 

adsint? cum Gna excursid equitatds perbrévi tempore 

anni yectigal auferre possit? cum pablic 

mas, quas in saltibus habent, quas in a, 

Mique cust6dils, magnd periculd sé 

Putatisne yos illis rébus frui posse, nisi 

sunt conseryaritis non sdlum (ut ante ahh mitate, sed 
ttiam calamitatis formidine liberatos ? 
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Financial Crisis at Rome. 


Vil. 17, Ac né illud quidem vobis neglegendum est, quod 
mihi ego extrémum préposueram, cum essem dé belli genere 
dictdrus, quod ad multérum bona civium Rémanérum perti- 
net, quérum vObis pré vestra sapientia, Quirités, habenda 

§ est ratio diligenter. Nam et piblicini, hominés honestissimi 
atque Ornatissimi, suds ratiénés et copias in illam provin- 
ciam contulérunt, quérum ipsGrum per sé rés et fortiinae 
yobis cirae esse débent. Etenim si vectigalia nervos esse 
rei piblicae semper diximus, eum certé Srdinem, qui exercet 

to illa, firmimentum céterérum Ordinum réct® esse dicémus. 
16. Deinde ex céteris drdinibus hominés gnavi atque indus- 
trii partim ipsi in Asia negotiantur, quibus vos absentibus 
cénsulere débétis, partim eorum in e& provincia pectinias 
magnds conlocatas habent. Est igitur himanitatis vestrae 

15 magnum numerum edrum civium calamitate prohibére, sapi- 
entiac vidére multérum civium calamititem &@ ré pablica 
séifnctam esse nén posse. Etenim primum illud parvi 
réfert, nds pablica his amissis [vectigalia] poste’ victoria 
recuperire. Neque enim isdem redimendi facultas erit 

20 propter calamit&tem, neque aliis voluntis propter timGrem. 
19. Deinde quod nés eadem Asia atque idem iste Mithri- 
dités initid belli Asidticl docuit, id quidem certé calamitate 
docti memorid retinére débémus. Nam tum, eum in Asia 
rés magnas permulti dmiserant, scimus ROmae, solatiéne 

25 impedita, fidem concidisse. NoOn enim possunt Ona in 
civitite multi rem dc fortinas dmittere, ut nén plirés sécum 
in eandem trahant calamitatem. A qué periculé prohibéte 
rem piblicam, et mihi crédite id quod ips! vidétis: haec 
fidés atque haec ratid pectniarum, quae Romae, quae in 

3e ford versitur, implicita est cum illis pectnits Asiaticis et 
cohaeret. Ruere illa ndn possunt, ut haec nén eddem labe 
facta moétd concidant. Qua ré vidéte num dubitandum vobis 
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Sit omni studio ad id bellum incumbere, in qué gloria ndmi- 
nis vestri, salds sociorum, vectigalia maxima, fortinae plari- 
mérum civium conifinctae cum ré piblica défendantur. 


Exploits of Lucullus. * 


VIII. 20, Quoniam dé genere belli dixi, nunc dé magni- 
tadine pauca dicam. Potest hdc enim dici, belli genus esse 
ita necessarium ut sit gerendum, nn esse ita magnum ut 
sit pertiméscendum. In quo maximé élaborandum est, né 
forte ea vobis quae diligentissimé providenda sunt, contem- 
nenda esse videantur. Atque ut omnés intellegant mé L. 
Locullé tantum impertire laudis, quantum forti yiré ct sapi- 
enti homini et magné imperitéri débeitur, dicd éius adventa 
maximas Mithridati cOpids omnibus rébus drnatas atque 
instriictas fuisse, urbemque Asiae clarissimam nobisque 
amicissimam, CYzicénérum, obsessam esse ab ipsd rége 
maximd multitddine et oppigndtam vehementissimé, quam 
L. Lacullus virtite, adsiduitate, consilié, summis obsididnis 
periculls liberavit; 21. ab eddem imperdtore classem mig- 
nam et Grnftam, quae ducibus Sertdriinis ad Italiam studid 
atque odié inflammata raperétur, superatam esse atque 
dépressam ; magnas hostium practered copias multis procliis zo 
esse délétas, patefactumque nostris legidnibus es esse se Pontum, 


fégis, omnibus rébus ornatis ac refert, 

Ponti et Cappadociae permultas, ar i 

taptis; régem, spoliatum régnd patrio at 

sé régés atque ad alids gentis supplicem ontulis: 


Quirités, ut héc vos intellegatis, 4 allo qui huic 30 
obtrectant légi atque causae, 1. Lacullum er ex hoc 
loed esse Iauditum. 





Orations of Cicero 


‘The War still a Great One, 

IX. 22. Requirétur fortasse nunc quem ad modum, cum 
haec ita sint, reliquum possit magnum esse bellum. Cognds- 
cite, Quirités. Non enim héc sine causa quaeri vidétur. 
Primum ex sud régn6 sic Mithridatés profogit, ut ex eddem 

5 Pontd Médéa illa quondam profigisse dicitur, quam praedi- 
cant in fuga fratris sui membra in els locis, qui s@ paréns 
persequerétur, dissipavisse, ut e6rum conléctid dispersa, 
macrorque patrius, celeritatem persequendi retardaret. Sic 
Mithridatés fugiéns maximam vim auri atque argenti pul- 

to cherrimarumque rérum omnium, quas et & maidribus accé- 
perat et ipse belld superidre ex tota Asid direptis in suum 
régnum congesserat, in Ponté omnem reliquit. Haec dum 
nostri conligunt omnia diligentius, réx ipse @ manibus 
effagit. Ita illum in persequend! studié maeror, hds laetitia 

15 tardavit. 23. Hune in illd timére et fuga Tigranés réx 
Armenius excépit, diffidentemque rébus suis cnfirmavit, et 
adflictum &éxit, perditumque recrefivit. Ciius in régnum 
posted quam L. Locullus cum exerciti vénit, plirés etiam 
gentés contra imperatérem nostrum concitdtae sunt, Erat 

zo enim metus inicctus eis nationibus, quis numquam populus 
Rdmanus neque lacessendas bellé neque temptandas puta- 
vit; erat etiam alia gravis atque veheméns opinid, quae 
animés gentium barbardrum pervaserat, fani locuplétissimi 
et religidsissim! diripiendi causa in eas Oras nostrum esse 

25 exercitum adductum. Ita nationés multae atque magnae 
noyé quodam terrére Ac met0 concitabantur. Noster autem 
exercitus, tametsi urbem ex Tigrini régnd c&perat, et proeliis 
fisus erat secundis, tamen nimia longinquitate locérum dc 
désiderid sudrum commovébatur. 


Mithridates Defeated but not Subdued. 


jo 24. Hic iam plira nén dicam. Fuit enim illud extrémum 
ut ex eis Jocis 4 militibus nostris reditus magis matirus 
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quam précessid longior quzererétur, Mithridtés autem et 
suam manum iam confirmarat, [et eGrum] qui sé ex ipsius 
régn6 conlégerant, et magnis adventiciis auxiliis multérum 
régum et natiénum juvabatur. Tam hoc feré sic fieri solére 
accépimus, ut régum adilictae fortiinae facile multérum 
opés adliciant ad misericordiam, maximéque e6rum qui aut 


Leeunies 


fees Sunt aut vivunt in régn6, ut cis nomen régile magnum 
¢t sfinctum esse videdtur. 25. Itaque tantum victus efficere 
potuit, quantum incolumis numquam est ausus optire, Nam 
cum sé in régnum suunt rec€pisset, ndn fuit cd contentus, 
quod ei practer spem acciderat,—ut illam, postea quam 
pulsus erat, terram umquam attingeret,—sed in exercitum 
hostram clirim atgue victérem impetum fécit. Sinite hoc 
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locé, Quirités, sicut poétae solent, qui rés R6minas scribunt, 
praeterire mé nostram calamitatem, quae tanta fuit, ut eam 
ad auris [Ltculli] imperatoris non ex proelié nantius, sed ex 
sermOne rimor adferret. 


Lucullus Superseded. 

5 26. Hic in illd ipsd mald gravissimaque belli offénsidne, 
L. Licullus, qui tamen aliqué ex parte eis incommodis 
medeéri fortasse potuisset, vestrd ifssi coActus, — qui imperi 
diatumitati modum statuendum vetere exempl6 putivistis, — 
partem militum, qui iam stipendiis cOnfecti erant, dimisit, 

to partem M’. Glabrioni tradidit. Multa praetered consulto, 
sed ea vos coniectir& perspicite, quantum illud bellum 
factum putétis, quod coniungant régés potentissimi, renovent 
agitatae nationés, suscipiant integrae gentés, novus imperator 
noster accipiat, vetere exercita pulsd. 


Who shall be Appointed Commander? 
ts X. 27. Satis mihi multa verba fécisse videor, qua ré esset 
hoc bellum genere ips6 necessirium, magnitidine periculé- 
sum, Restat ut dé imperatore ad id bellum déligend6é ac 
tantis rébus praeficiendd dicendum esse videatur. 


Pompey's Military Experience. 

Utinam, Quirités, virérum fortium atque innocentium 

z0 cOpiam tantam habérétis, ut haec vObis déliberatié difficilis 
esset, quemnam potissimum tantis rébus dc tanto bello 
praeficiendum putdrétis! Nunc véré—cum sit dnus Cn. 
Pompéius, qui nén modo eérum hominum qui nunc sunt 
gloriam, sed etiam antiquitatis memoriam virtite superdrit 
25 —quae rés est quae chiusquam animum in hic causa dubium 
facere possit? 28 Ego enim sic existimd, in summa 
imperat6re quattuor has rés inesse oportére, —scientiam 
ret militaris, virtGtem, auctoritatem, félicitatem. Quis igitur 
46c homine scientior umquam aut fuit aut esse débuit? 
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qui @ lid atque € pueritiae disciplinis bell6 miximd atque 
Acerrimis hostibus ad patris exercitum atque in militiae 
disciplinam profectus est; qui extréma pueritid miles in 
exercita fuit summi imperatéris, ineunte aduléscentii miximi 
ipse exercitis imperator; qui sacpius cum hoste cénflixit 
quam quisquam cum inimic6 concertavit, plara bella gessit 
quam céteri légérunt, plirés provincias confécit quam alii 
concupivérunt ; ciiius aduléscentia ad scientiam rei militaris 
non aliénis praeceptis sed suis imperils, nOn offénsidnibus 
belli sed victoriis, nén stipendiis sed triumphis est érudita. 
Quod dénique genus esse belli potest, in qué illum nén 
€xercuerit fortna rei piblicae? Civile, Africdnum, Trins- 
alpinum, Hispaniénse [mixtum ex civititibus atque ex belli- 
césissimis natiGnibus], servile, nivale bellum, varia et diversa 
genera et bellérum et hostium, nén sdlum gesta ab hdc tnd, 
sed etiam cOnfecta, nillam rem esse déclarant in tsi posi- 
tam milit&ri, quae hiius viri scientiam fugere possit. 


‘His Former Successes. 


XL 29. fam vérd virtati Cn. Pompéi quae potest dratid 


par inveniri? Quid est quod quisquam aut illo dignum 
‘aut cuiquam inauditum possit adferre ? - 


Sunt s6lae virtotés imperdtriae, quae 
— labor in hegotiis, fortitnds i in periculis, 
agend6, celeritas in cOnfici 

providend6: quae tanta sunt in hdc an: 

reliquis imperatéribus, qués aut vidimus, a 

fugrunt. 30. Testis est Italia, quam ill 

hiius virtOte et subsidio confessus est 

Sicilia, quam multis undique cinctam | 

belli, sed cOnsili celeritate explicavi 

quae, magnis oppressa hostium copi i : 
pea Fotiradaete, Testis est Gallia, per ‘quam Jegidnibus 
Dostris iter in Hispaniam Gallérum internecidne patefactum 





80 Orations of Crcera 


est. Testis est Hispania, quae saepissimé plirimds hostis 
ab héc superités prostritésque conspéxit. Testis est iterum 
et saepius Italia, quae cum servili belld taetrd periculdsdque 
premerétur, ab hoc auxilium absente expetivit: quod bellum 

§ exspectatione éius attenudtum atque imminiitum est, adventi 
sublitum ae sepultum. 


His Recent Success against the Pirates, 


31. Testés nunc vérd iam omnés drae atque omnés exterac 
gentés ac nationés, gic lashes, maria omnia cum finiversa, tum 


aa = oa 
hate 





‘View rrax Carm Mismaum (p- fa), 


in singulis Gris omnés sinds atque portis. Quis enim toto 
to mari Jocus per hés annés aut tam firmum habuit praesidium 
ut-titus esset, aut tam fuit abditus ut latéret? Quis navi- 
givit qui ndén sé aut mortis aut servititis periculé commit 
teret, cum aut hieme aut refertO praedonum mari navigaret? 
Hoc tantum bellum, tam turpe, tam vetus, tam lité divisum 

+s atque dispersum, quis umquam arbitrarétur aut ab omnibus 
imperatéoribus Gnd annd aut omnibus aunts ab ind impera- 
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ndbilissimas urbis, innumeribilisque alias captis esse com- 
memorem, cum vestros portis, atque eds portis quibus vitam 
ac spiritum dicitis, in praedénum fuisse potestatem sciAtis ? 
An vérd ignGratis portum Caiétae celeberrimum ae plénissi- 
mum navium inspectante praetore 4 praedonibus esse direp- 
tum? ex Misénd autem ¢éius ipsius Wherds, qui cum 
praedOnibus anted ibi bellum gesserat, 4 praeddnibus esse 
sublatas? Nam quid ego Ostiénse incommodum atque illam 
libem atque ignominiam rei piblicae querar, cum, prope 
inspectantibus vobis, classis ea, cui consul populi Romani 
praepositus esset, i praeddnibus capta atque oppressa est? 


The Celerity of his Movements, 
Pro di immortalés! tantamne Gnius hominis incrédibilis 


Sc divina virtis tam brevi tempore licem adferre rei piblicae 
potuit, ut yds, qui modo ante dstium Tiberinum classem 


Vurw in Pawraviia (PORT oF ADALIA). 


hostium vidébatis, el nunc nGllam intra Oceani Sstium prae- 
ddnum navem esse audiatis? 34. Atque haec qui celeritate 
gesta sint quamquam vid amen @ mé in dicendé praeter- 
cunda non sunt. Quis enim umquam aut obeundi negétt 
aut cénsequendi quacstis studié tam brevi tempore tot loca 

20 adive, tants cursiis cOnficere potuit, quam celeriter Cn. 
Pompéiod dice tanti belli impetus navigavit? Qui nOndum 
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tempestivé ad ndvigandum mari Siciliam adiit, Africam 
exploravit; inde Sardiniam cum classe vénit, atque haec 
tria frmentaria subsidia rei pablicae firmissimis praesidiis 
classibusque manivit ; 35. inde cum sé in Italiam recépisset, 
duabus Hispaniis et Gallia [transalpina] praesidiis ac 
navibus confirmaté, missis item in Gram [llyrici maris et in 
Achaiam omnemque Graeciam navibus, Italiae duo maria 
maximis classibus firmissimisque praesidiis adornavit 

autem ut Brundisié profectus est, undéquinquigésimd dié 
fétam ad imperium populi Rmani Ciliciam adidnxit ; omnés, 
qui ubique praedinés fuérunt, partim capti interfectique 
sunt, partim Onius hiius sé imperié ac potestati dédidérunt. 
Tdem Créténsibus, cum ad eum fisque in Pamphyliam lega- 
tés déprecatérésque misissent, spem déditidnis non adémit, 
obsidésque imperavit, Ita tantum bellum, tam didtummum, 
tam longé lateéque dispersum, qué bellé omnés gentés ac 
Sed itur, Cn. Pompéius extrémi hieme appara- 

vit, ineunte vere suscépit, media aestite cOnfécit. 


Pompey has all the Qualities of a General, 
sem haee divina atque incrédibilis virtis impera- 
quas pauld ante commemorare coepe- 
ae afque quam multae sunt? Non enim bellandi 
n in summé ic perfects imperatore ae 


arene Ac primum, quanta innocen dabe 
Imperatorés? quanti deinde in omnibus rébus t 


himanitate? Quae breviter qualia | sint in 
cénsiderémus: summa enim omnia sunt, Q 
magis ex aliérum contentiéne quam ipsa per sésé cogndscl 
tOrem possu- - 
mas Glo in numero putare, caius in exe centuriatis 
Verieant atque vénicrint? Quid hunc hominem magnum 
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aut amplum dé ré piblica cégitare, qui peciiniam, ex aerarid 
déprémptam ad bellum administrandum, aut propter cupidi- 
tatem provinciae magistratibus diviserit, aut propter ayari- 
tiam Rémae in quaestd reliquerit? Vestra admurmuratio 

5 facit, Quirités, ut Agndscere videdmini qui haee fécerint : 
ego autem nomind néminem; qua ré irisci mihi némd pote- 
rit, nisi qui ante dé sé voluerit c6nfitéri. Itaque propter 
hane avdritiam imperatérum quantis calamitatés, quécum- 
que ventum est, nostri exercitis ferant quis ignorat? 38. [ti- 
nera quac per hosce annds in Itali& per agrds atque oppida 
clvium Romindrum nostri imperitérés fécerint recordimini ; 
tum facilius statuétis quid apud exterds nationés fieri existi- 
métis. Utrum ploris arbitramini per hésce annds militum 
vestrorum armis hostium urbis, an hibernis sociéram civi- 
tités esse délétas? Neque enim potest exercitum is conti- 
nére imperator, qui sé ipse non continet, neque sevérus esse 
in iddicandé, qui aliés in sé sevérés esse iidicés n6n yolt. 
39. Hic miramur hunc hominem tantum excellere céteris, 
chius legiOnés sic in Asiam pervénerint, ut non modo manus 
tanti exercitis, sed né vestigium quidem cuiquam picitd 
nocuisse dicdtur? Iam vérd quem ad modum milités hiber- 
nent cotidié sermOnés ac litterae perferuntur; nOn modo ut 
simptum faciat in militem némini vis adfertur, sed né cupi- 
enti quidem cuiquam permittitur. Hiemis enim, non ava- 
ritiae perfugium maidrés nostri in socidrum atque amicorum 
téctis esse voluérunt. 


His Self-Restraint and Consequent Popularity. 

XIV. 40. Age vé céteris in rébus quali sit temperantia 
c6nsiderite. Unde illam tantam celeritétem et tam inerédi- 
bilem cursum inventum putatis? Non enim illum eximia 
vis rémigum aut ars inaudita quaedam gubernandi aut venti 
aliqui novi tam celeriter in ultimas terras pertulérunt; sed 
eac rés quae céterds remordri solent, ndn retardarunt: non 
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et c&ritate rel fromentariae cénsecita est dnius hominis spé 
fic némine, quantam vix in summa ubertate agrorum ditturna 
pix efficere potuisset. 45. Iam accept in Ponté calamitate 
€x e6 proelié, dé qué vds pauld ante invitus admonui, — 
cum socii pertimuissent, hostium opés animique crévissent, 
satis firmum praesidium provincia non habéret, — amisissétis 
Asiam, Quirités, nisi ad ipsum disctimen éius temporis divi- 
nitus Cn, Pompéium ad eis regidnés fortina populi Romani 
attulisset. Hdius adventus et Mithridatem insolita inflam- 
méitum victéria continuit, et Tigrdnem mignis cépiis mini- 
tantem Asiae retardavit. Et quisquam dubitabit quid virtate 
perfectirus sit, qui tantum auctoritate perfécerit? aut quam 
facile imperié atque exerciti socids et vectigalia conserva 
tfirus sit, qui ipsd ndmine dc rimore défenderit ? 
Bis Special Reputation in the East. 

XVI. 46, Age vero, illa rés quantam déclarat ¢iusdem 
hominis apud hostis populi Romint auctorititem, quod ex 
Tocis tam longinguis tamque diversis tam brevi tempore 
omnes huic s€ ini dédidérunt? quod @ communi Cretén- 
sium fégati, cum in edrum insula noster imperdtor exerci- 
tusque esset, ad Cn. Pompéium in ultimis prope terris 20 
yénérunt, ecique s¢ omnis Créténsium civitatés dédere velle 
ine, Quid? idem iste Mithridatés ndnne ad eundem 


Quirités, bane auctoritatem, multis post 
que vestris iddiciis amplificttam, q a 
quantum apud exteras natiinés valitram esse ex 
His Lucky Star. 
‘47. Reliquum est ut dé félicitate (quam praestire dé sé 30 
ipsd némd potest, meminisse et commemorare At alkerd 
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possumus, sicut aequum est hominés dé potestiite dedrum) 
timidé et paucadicamus, Ego enim sic existimd: Maxima, 
Marcelld, Scipidni, MariG, et ceteris magnis imperatoribus non 
sélum propter virtitem, sed etiam propter fortanam saepius 

s imperia mandata atque exercitiis esse commissos. Fuit 
enim profect6 quibusdam summis virls quaedam ad amplita- 
dinem et ad gloriam et ad rés magnis bene gerendas divi- 
nitus aditineta fortina. Dé hiius autem hominis félicitate, 
dé qué nunc agimus, hic ftar moderatiéne dicendi, nén ut in 
illius potestate fortinam positam esse dicam, sed ut praeter- 
ita meminisse, reliqua spérire videdmur, né aut invisa dis 
immortalibus 6ratid nostra aut ingrata esse videatur. 48, Ita- 
que nén sum praedicatirus quantas ille rés domi militiae, 
terra marique, quantique félicitate gesserit; ut Gius semper 
yoluntitibus nin modo civés adsénserint, socii obtempera- 
rint, hostés obédierint, sed etiam venti tempestdtésque obse- 
cundarint: hoc brevissimé dicam, néminem umquam tam 
impudentem fuisse, qui ab dis immortalibus tot et tantas 
rés tacitus audéret optare, quot et quantis di immortalés 
ad Cn, Pompéium détulérunt. Quod ut illi proprium ae 
perpetuum sit, Quirités, cum communis salatis atque imperi 
tum ipsius hominis causi, sicuti facitis, velle et optare 
débétis. 

49. Qua ré,—cum et bellum sit ita necessarium ut neglegi 
non possit, ita magnum ut acciiratissimé sit administrandum ; 
et cum ei imperatérem praeficere possitis, in qué sit eximia 
belli scientia, singularis virtis, clirissima auctéritts, égregia 
fortana, —dubitétis Quirités, quin hdc tantum boni, quod 
vobis ab dis immortalibus oblatum et datum est, in rem 

go pablicam cénservandam atque amplificandam cénferatis? 


He is on the Spot. 


XVI. 50. Quod si Rémae Cn. Pompéius privatus esset 
4G6e tempore, tamen ad tantum bellum is erat déligendus 
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atque mittendus: nunc cum ad céteris summas otilitatés 
haec quoque opportinittis adiungatur, ut in eis ipsis locis 
adsit, ut habeat exercitum, ut ab eis qui habent accipere 
statim possit, quid exspectimus? aut cir ndn ducibus dis 
immortalibus eidem, cui cétera summa cum salfite rei pib- 
licae commissa sunt, hdc quoque bellum régium commit- 
timus ? 
‘Objection of Hortensius and Catulus. 

51, At enim vir clarissimus, amantissimus rei publicae, 
vestris beneficiis amplissimis adfectus, Q. Catulus, itemque 
summis Ornfimentis hondris, fortanac, yirtutis, ingeni prae- 
ditus, Q. Horténsius, ab hic ratidne dissentiunt. Quorum 
ego auctoritatem apud yds multis locis plirimum valuisse et 
valére oport@re cOnfiteor; sed in hac causa, tametsi cognés- 
eitis auctoritatés contrarias virdrum fortissimoram et claris- 
simOrum, tamen omissis auctdritatibus ipsa ré Ac ratiéne 
€xquirere possumus veritatem, atque hoc facilius, quod ea 
omnia quac 4 mé adhe dicta sunt, eldem isti vyéra esse 
concédunt, —et necessirium bellum esse et magnum, et 
in ind Cn. Pompéia summa esse omnia. 52. Quid igitur 
ait Horténsius? ‘Si fini omnia tribuenda sint, dignissimum 
esse Pompéium, sed ad dnum tamen omnia déferri non 
oportére. Obsolévit iam ista Gratis, ré multo magis quam 
verbis refitata. Nam to idem, Q. Horténsi, multa pro tua 
Summa cOpid ac singulari facultate dic i 
tra virum fortem, A. Gabinium, graviter « e dixisti, 2 
cum is dé Gn6 imperatore contri praedonés constituendd 
légem promulgasset, et ex hoc ipsd locd permulta item 
contra eam lgem verba fécisti. 


Hortensius Answered by Facts. 


$3. Quid? tum (per deds immortalis!) si plas apud popu- 
Him Romanum auctOritis tua quam ipstus populi Roman! 30 
Sallis ct ¥éra cause valuisset, hodie hanc gloriam atque hoe 
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orbis terrae imperium tenérémus? An tibi tum imperium 
hoc esse vidébatur, cum popull Rémani légiti quaestorés 
practorésque capi¢bantur? cum ex omnibus provincils com- 
meatal et privaté et poblicd prohibébamur? cum ita clausa 
nobis érant maria omnia, ut neque privdtam rem transmari- 
nam neque piblicam iam obire possémus? 

XVIII, 54 Quae civitds ante& umquam fuit, —non dicd 
Athéniénsium, quae satis laté quondam mare tenuisse dici- 
tur; non Karthaginiénsium, qui permultum classe ac mari- 
timis rébus valuérunt; non Rhodidrum, quérum fsque ad 
hostram memoriam disciplina navalis et gloria remansit, — 
sed quae civitis umquam anted tam tenuis, gvae tam parva 
insula fuit, quae ndn portis suds et agrds et aliquam partem 
regionis atque Grae marjtimae per sé ipsa défenderet? At 


(herculé) aliquot annés continuds ante légem Gabiniam ille 
populus Romanus, cOius dsque ad nostram memoriam nomen 
invictum in navalibus pignis permanserit, magna d¢ multo 
maxima parte non modo itilititis, sed dignitatis atque imperi 


Cais oF Raowes. 


caruit, 55. Ns, quorum mdidrés Antiochum régem classe 
Persénque superdrunt, omnibusque navalibus pignis Kar- 
thaginiénsis, hominés in maritimis rébus exercitatissimis 
paratissimésque, vicérunt, ef nGllé in locé iam praedGnibus 
parés esse poterimus: nds, qui antea nén modo Italiam 
titam habébimus, sed omnis sociés in ultimis Oris auctéri- 
25 tate nostri imperi salyOs praest&re poteramus, —tum cum 
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insula Délos, tam procul 4 nobis in Aegaed mari posita, quo 
omnés undique cum mercibus atque oneribus commeabant, 
referta divitiis, parva, sine mird, nihil timébat, —eidem non 
modo provinciis atque Oris Italiae maritimis 4c portubus nos- 
tris, sed ctiam Appia iam via carébamus ; et cis temporibus 


Com oF Punsaus 


non pudébat magistratis populi Romani in hune ipsum 
locum éscendere, cum eum nobis maidrés nostri exuviis 
Nauticis et classium spolijs Ornatum reliquissent, 


Brilliant Success of the Gabinian Law. 


XIX. 56, Bond té animé tum, Q. Horténsi, populus 
Romanus et céterés qui erant in eddem sententia, dicere 
existimiyit e4 quae sentiébatis: sed tamen in salfite com- 
mint idem populus Romanus doldri sué maluit quam aucté- 
Titati vestrac obtemperire, Itaque Gina léx, dinus vir, Gnus 
annus nén modo nds illd miserid Ac turpitidine liberavit, 
sed etiam effécit, ut aliquand6 véré vidérémur omnibus gen- 
fibus ac nationibus terra marique imperire. 57. Quo mihi 
etiam indignius vidétur obtrectatum esse adhic, —Gabinio 
dicam anne Pompéié, an utrique, id quod est vérius ?- 
né legarétur A. Gabinius Cn. Pompéio expetenti dc postu- 
lant. Utrum ille, qui postulat ad tantum bellum légatum 2 
quem velit, iddneus nén est qui impe cum céteri ad expi 
landOs socios diripiendasque provincias qués voluérunt \ega. 
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tds édiixerint; an ipse, chius lége salis 4c dignitas populd 
Ro6man6 atque omnibus gentibus cénstitita est, expers esse 
débet gloriae éius imperatéris atque ius exercitis, qui cén-, 
silid ipstus ac periculé est cénstititus? sa. An C. Falci- 
5 dius, Q. Metellus, Q. Caclius Latiniénsis, Cn. Lentulus, 
qués omnis honéris caus’ ndmind, cum tribdnt plébi fuis- 
Sent, annd proximd légdti esse potuérunt: in and Gabinio 
sunt tam diligentés, qui in hdc belld, quod lége Gabinia 
geritur, in héc imperatére atque exercitf, quem per vés 
to ipse cOnstituit, etiam praecipud ifre esse débéret? Dé quo 
légand6 cénsulés spéré ad senatum relatirés. Qui si duabi- 
tabunt aut gravabuntur, ego mé profiteor relatirum. Neque 
mé impediet ciiusquam inimicum édictum, qué minus vébis 
frétus vestrum its beneficiumque défendam; neque praeter 
15 intercessiénem quicquam audiam, dé qua (ut arbitror) isti 
ipsi, qui minantur, etiam atque etiam quid liceat cOnside- 
rabunt. Mea quidem sententia, Quirités, dnus A. Gabinius 
belli maritim! rérumque gestarum Cn. Pompéié socius ascri- 
bitur, propterea quod alter Gni illud bellum suscipiendum 
20 vestris suffragiis détulit, alter délatum susceptumque cén- 
fecit. 
Catulus Answered: Breach of Precedent not Unheard of. 

XX. 59. Reliquum est ut dé Q. Catull auctéritate et sen- 
tentid dicendum esse videdtur, Qui cum ex yobis quacreret, 
si in in Cn. Pompéid omnia ponerétis, si quid ¢3 factum 

2g esset, in qué spem essétis habitarl,—cépit magnum suae 
virtatis friictum fc dignitatis, cum omnés ina prope véce 
in [eS] ipsé yds spem habitirds esse dixistis. Etenim talis 
est vir, ut nGlla rés tanta sit ic tam difficilis, quam ille nén 
et cOnsilié regere et integritate tuéri et virtOte conficeré pos- 
sit, Sed in hoc ipso ab ed vehementissimé dissentid, quod, 
qué minus certa est hominum &c minus didturna vita, hoc 
magis rés pablica, dum per deds immortilis licet, frui débet 
summl virl vit atque virtite. 60.'At enim né quid novi fiat 
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contra exempla atque institita maiorum.’ Non dicam hoc 
locé m&idrés nostrés semper in pAce cOnsuétidini, in bellé 
Otilitati paruisse ; semper ad novos cists temporum novd- 
rum cOnsiliérum ratiénés adcommodasse: nén dicam duo 
bella maxima, Panicum atque Hispaniénse, ab and impera- 
tore esse cOnfecta, dudsque urbis potentissimas, quae huic 
imperié miximé minitabantur, Karthaginem atque Numan- 
tiam, ab eddem Scipione esse délétis: non commemoraibd 
nOper ita vObis patribusque vestris esse visum, ut in tnd 
C. Mario spés imperi ponerétur, ut idem cum Tugurtha, 
idem com Cimbris, idem cum Teutonis bellum administraret. 
61, In ipso Cn. Pompéid, in qué novi constitui nihil volt 
Q. Catolus, quam multa sint nova summa Q. Catuli volun- 
tite cOnstitita recordimini, XXI. Quid tam novum quam 
aduléscentulum privatum exercitum difficili rei pablicae tem- 
pore cénficere? C6nfécit. Huic praeesse? Praefuit. Rem 
optimé duct sué gerere? Gessit. Quid tam praeter con- 
suétidinem quam homini peraduléscenti, ciius aetas & sena- 
torio gradG longé abesset, imperium atque exercitum dari, 
Siciliam permitti, atque Africam bellumque in e@ provincia 
administrandum? uit in his provincils singulari innocen- 
tig, gravitate, virtite; bellum in Africt maximum confécit, 
victérem exercitum déportavit. Quid vérd tam inauditum 
quam equitem R6mAnum triumphare? At eam quoque rem 
populus Romanus non modo vidit, sed omnium etiam studio 25 
visendam et concelebrandam putivit. 62, Quid tam indsi- 
ftitim quam ut, cum duo consulés clarissimi fortissimique 
essent, eques Romanus ad bellum maximum formidoldsis- 
Simum@ue pr6 cOnsule mitterétur? Missus est. Quo qui- 
dem tempore, ciim esset non ném5 in seniti qui diceret jo 
on oportzre milf hominem privatum pré cinsule, 1. Philippus 
dixisse dicitur win 5 flium sud sententia pri consule, sed pro 
consulibus mittere, “Tanta in cd rel poblicae bene gerendae 
Spés cOnstituebatur, ut dudrum consulum minus dnius adu- 


a 
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léscentis virtdti committerétur. Quid tam singulare quam 
ut ex sendtis cOnsulté légibus soliitus cénsul ante fieret, 
quam dllum alium magistratum per légés capere licuisset ? 
quid tam incrédibile quam ut iteram eques Romanus ex 
§ Senitis cdnsulté triumpharet? Quae in omnibus homini- 
bus nova post hominum memoriam constittta sunt, ea tam 
multa nén sunt quam haee, quae in hdc Gnd homine vide- 
mus, 63, Atque hacc tot exempla, tanta dc tam nova, pro- 
fecta sunt in eundem hominem 4 Q, Catuli atque & céterérum 
to Giusdem dignitatis amplissimérum hominum auctoritate, 


Judgment of the People should Overrule such Objections. 


XXII. Qua ré videant né sit periniquum et ndn ferun- 
dum, illérum auctoritatem dé Cn. Pompéi dignitate a yabis 
comprobitam semper esse, vestrum ab illis dé eddem homine 
iddicium populique ROmani auctéritatem improbari; prae- 

15 Sertim cum iam sud idre populus Romanus in hoc homine 
suam auctorititem vel. contra omnis qui dissentiunt possit 
défendere, propterea quod, isdem istis reclimantibus, vos 
imum illum ex omnibus délégistis quem belld praedénum 
praecponerétis. 64. Hoc si vos temeré fécistis, et rei pabli- 

20 cae parum consuluistis, récté isti studia vestra suis cOnsiliis 
Tegere cOnantur. Sin autem vos plas tum in ré piblica 
vidistis, vos eis repignantibus per vosmet ipsds dignitatem 
huic imperid, salatem orbi terrarum attulistis, aliquand6 isti 
principés et sibi et céteris populi Romani dniversi auctoritati 

25 pirendum esse fateantur, 


Pompey Aloue can Retrieve the Roman Reputation. 


Atque in hoc bellé Asiatico et régié nn sdlum militaris 
illa yirtis, quac est in Cn, Pompéié singularis, sed aliae 
quoque virtités anim! magnae et multae requiruntur. Diff 
cile est in Asia, Cilicia, Syria régnisque interiérum natiénum 

Je ita versari nostrum imperitorem, ut nihil aliud nisi dé hoste 
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ac dé laude cédgitet. Deinde etiam si qui sunt pudére dc 
temperantia moderatidrés, tamen eds esse talis propter mul- 
titadinem cupid6rum hominum némé arbitratur. 65. Diffi- 
cile est dicta, Quirités, quantd in odid simus apud exteras 
nati6nés propter edrum, qués ad eas per hés annds cum 
imperid misimus, libidinés et iniirias. Quod enim fanum 
putatis in illis terris nostris magistratibus religiosum, quam 
civitatem sanctam, quam domum satis clausam 4c minitam 
fuisse? Urbés iam locuplétés et cépidsae requiruntur, qui- 
bus causa belli propter diripiendi cupiditatem inferatur. 
66. Libenter haec coram cum Q. Catuléd et Q. Horténsio, 
summis et clarissimis viris, disputarem. Novérunt enim 
socidrum volnera, vident edrum calamitatés, querimonids 
audiunt. Pr6 sociis vés contra hostis exercitum mittere 
putatis, an hostium simulatiéne contra socids atque ami- 
cds? Quae civitas est in Asid quae nén modo imperatéris 
aut légati, sed anius tribini militum animés 4c spiritas 
capere possit? 

XXIII. Qua ré, etiam si quem habétis qui conlatis signis 
exercitis régids superare posse videdtur, tamen nisi erit 
idem, qui [sé] 4 peciniis sociérum, qui ab edrum coniugi- 
bus ac liberis, qui ab Grnamentis fandrum atque oppidorum, 
qui ab aurd gazdque régia manis, oculds, animum cohibére 
possit, nén erit idoneus qui ad bellum Asiaticum régiumque 
mittatur. 67. Ecquam putatis civitatem pacatam fuisse quae 
locuplés sit? ecquam esse locuplétem quae istis pacdta esse 
videatur ? Ora maritima, Quirités, Cn. Pompéium nén sdlum 
propter rei militaris gloriam, sed etiam propter animi con- 
tinentiam requisivit. Vidébat enim praetérés locuplétari 
quot annis peciinia publica praeter paucds; neque eds 
quicquam aliud adsequi, classium ndmine, nisi ut détrimen- 
tis accipiendis maidre adfici turpitidine vidérémur. Nunc 
qua cupiditate hominés in provincias, quibus iactiris et 
quibus condiciénibus proficiscantur, igndrant videlicet ist, 











5 


8 


a 


96 Orations of Cicero 


qui ad Gnum déferenda omnia esse nn arbitrantur? Quasi 
vérd Cn. Pompéium non cum suis virtitibus tam etiam ali- 
énis vitiis magnum esse videdmus, 68. Qui ré ndlite dubi- 
tare quin huic ti crédatis omnia, qui inter tot annds dnus 
inyentus sit, quem socil in urbis suds cum exercitd yénisse 
gaudeant. 


Favorable Opinions of Leading Men. 


Quod si auctOritatibus hanc causam, Quirités, cOnfirman- 
dam putitis, est vobis auctor vir bellérum omnium maxi- 
m&rumque rérum peritissimus, P. Servilius, cilius tantae rés 
gestae terri marique exstitérunt, ut cum dé belld déliberétis, 
auctor vobis gravior némé esse débeat; est C, Carid, summis 
vestris beneficiis m&ximisque rtbus gestis, summG ingenid et 
pridentia praeditus; est Cn. Lentulus, in qué omnés pro 
amplissimis vestris hondribus summum cénsilium, summam 

15 gravitdtem esse cOgnévistis; est C. Cassius, integritite, vir- 
tite, cénstantia singulari. Qua ré vidéte ut héram auctori- 
tatibus illorum 6ratiOni, qui dissentiunt, respondére posse 
yidedmur, 

Peroration. 


XXIV. 69. Quae cum ita sint, C. Manili, primum istam 
tuam et légem et voluntatem et sententiam laudé vehemen- 
tissiméque comprobé: deinde té hortor, ut auctére populd 
R6ém4nd maneds in sententia, néve chiusquam yim aut 
minds pertiméscas. Primum in té satis esse animi perse- 
vérantiaeque arbitror; deinde cum tantam multitidinem 
cum tant6 studid adesse videdmus, quantam iterum nune 
in eddem homine praeficiendd vidémus, quid est quod aut 
dé ré aut dé praeficiendi facultate dubitémus? Ego autem 
quicquid est in mé studi, cénsill, labGris, ingen!, quicquid 
hdc beneficid populi R6mini atque hic potestate praetoria, 

Je quicquid auctoritate, fidé, cOnstantia possum, id omne ad 
hance rem conficiendam tibi et populs Rowand polliceor ae 
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déferé: 70. testorque omnis deés, et eds maximé qui buic 
locé templéque pracsident, qui omnium mentis edrum qui 
ad rem poblicam adeunt maximé perspiciunt, mé hoc neque 
rogata facere cliusquam, neque qué Cn. Pompéi gratiam 
mihi per hance causam conciliari putem, neque qué mihi ex 
chiusquam amplitidine aut praesidia periculis aut adiimenta 
honOribus quaeram ; propterea quod pericula facile, ut homi- 
nem praestare oportet, innocentia técti repellémus, hondrem 
autem neque ab Gnd neque ex hdc locd, sed eidem illd 
nostra labGridsissim& ratiéne vitae, si vestra voluntas feret, 
cOnsequémur. 73. Quam ob rem quicquid in hac causa 
mihi susceptum est, Quirités, id ego omne mé rei pablicae 
causa suscépisse cOnfirmd ; tantumque abest ut aliquam mihi 
bonam gratiam quaesisse videar, ut multas mé etiam simul- 
tités partim obsctris, partim apertds intellegam mihi non 
necessirias, vSbis non iniitilis suscépisse. Sed ego mé hoc 
honére pracditum, tantis vestris beneficiis adfectum statul, 
Quirités, vestram voluntatem et rel publicae dignitdatem et 
salitem provinciarum atque socidrum meis omnibus com- 
modis et ratidnibus praeferre oportére. 


20 








THE CONSPIRACY OF CATILINE, 
0, 63. 


Luctus SeRGIUS CATILEX® was a Roman noble of ruined fortunes 
and the vilest character; he was an intimate friend of Verres, the 
and was, like him, distinguished for an infamous 
ous, and unscrupulous, 





plunderer of Si 





career in the army of Sulla. Fearless, ambi 


such a man was well adapted to act as ringleader in arraying the dis. 





contented elements of Roman society in any desperate enterprise 
against the state 

The absence of Pompey in the East, by removing from Rome the 
only man powerfal enough to maintain order, gave Catiline his oppor. 
tunity. He expected, probably, to make himself tyrant, as Dionysius 
and Agathocles —men no better than he —had done in Syracuse; but 
it was suspected at the time, and is believed by many at the present 
day, that he was, after all, only a tool of Caesar and Crassus, the 








lenders of the democratic party 

Catiline’s plan was to make use of the consulship as a stepping-stone 
to absolute power; and accordingly he desired to be a candidate for 
this office for the year n.c.65. He was shut out both that year and the 
ext, on account © inst him; but of 
this he was at last acquitted in season to present himself for the year 
which resulted in the 








a charge of reAvdéundue pending a 





#.c. 63. ‘There followed a very exeiting canvas 


election of Cicero, the candidate of the moderate party, by an over- 
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whelming majority, while a confederate of Catiline, Caius Antonius, — 
who was son of the distinguished orator, and uncle of the triumvir,— 
was clected as his colleague. Catiine, nothing daunted, offered him- 
self again at the next election. This time, however, he found himself 
opposed by both consuls, For Cicero had transferred the rich province 
of Macedonia, which had fallen to him for his proconsular year, to 
Antonius, and had thus obtained the codperation of the latter in pro- 
curing the defeat of Catiline. 

Catiline now gave up the attempt to gain his ends by means of the 
consulship, and conspired with other men of desperate fortunes for an 
immediate outbreak, Asa private citizen he had lost the advantages 
which the consulship would have given him, and even among his asso- 
cates the only conspirator who held a magistracy was the vain and 
indolent Lentulus, pretor and of consular rank. In the course of 
‘October, #.C, 63, a body of troops was collected at Faxula (now 
Fiesele, chose to Florence) by the conspirators; this was put in com- 
mand of the centurion Caius Manlius, Catiline himself remaining in the 
‘city to direct operations there. Cicero, however, had kept track of 
every move of the conspiracy, and, in consequence of his representations, 
the Senate, October 21, invested the consuls with dictatorial power. On 
November 7 Cicero called a special meeting of the Senate in the temple 
of Jupiter Stator. Catiline had the effrontery to appear in his usual 
place, whereupon Cicero burst upon him with the fiery invective which 
follows — the first of his four” Orations against Catiline.” 

This speech, probably the best known of all Roman orations, is a 
Striking example both of Cicero's power and of that violent invective 
which was ont of the characteristics of Roman oratory. 


4. INVECTIVE AGAINST CATILINE. 
(lm ZL, Cotitinam Gratis 1) 
In THE Senare, 
Effrontory of Catiline. 


fe) UO Gsque tandem abstére, Catilina, patientia nostra? 
Quam dit etiam furor iste tuus nds élddet? Quem 
ésé “effrémita jactibit audicia? Nihilne té 

pracsidium Palati, nihil urbis vigiliae, nibil 

‘mihil concursus bondrum omnium, nihil hic 
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miinitissimus habendi senatis locus, nihil horum dra voltis- 
que mévérunt? Patére tua cOnsilia nOn sentis? cOnstrictam 
jam horum omnium scientia tenéri conitrationem tuam non 
vidés? Quid proxima, quid superidre nocte égeris, ubi 

5 fueris, qués convocaveris, quid consili céperis, quem nostrim 
ignérare arbitraris? 


Culpable Weakness of the Consuls, 


2. O tempora! O mdrés! Sendtus haec intellegit, con- 
sul videt: hic tamen yivit. Vivit? imm6 vérd etiam in 
senatum venit, fit piblici consili particeps, nptat et désignat 

to oculis ad caedem finum quemque- nostriim.. Noés autem, 
fortés viri, satis facere rei piblicae videmur/si istius furd- 
Tem Ac téla yitémus, Ad mortem té, Catillna, dici idssa 
cOnsulis iam pridem oportébat; in té cénferri pestem quam 
1G in nds [iam dit] machinaris, 3. An vérd viramplissimus, 
15 P, Scipio, pontifex maximus, Ti. Gracchum medidcriter labe- 
factantem statum rei piblicac privatus interfécit: Catilinam, 
orbem terrae caede atque incendiis vAstare cupientem, nds 
consulés perferémus? Nam illa nimis antiqua praetered, 
quod C. Servilius Abfila Sp. Maclium novis rébus studentem 
20 mani sua occidit, Fuit, fuit ista quondam in hac ré poblica 
virtis, ut viri fortés acridribus suppliciis civem perniciésum 
quam acerbissimum hostem coércérent, Habémus senatis 
cOnsultum in té, Catilina, vecheméns et grave, Non deést 
rei piblicae cdnsilium, neque auctéritas haius Srdinis: nds, 
25 nos, dicd aperté, consulés désumus- 


Contrast with Former Magistrates. 


Ti. 4. Déecrévit quondam senatus, ut L. Opimius ednsul 
vidéret né quid rés piblica “détrimenti caperet. Nox nila 
intercessit : interfectus est propter quisdam séditiénum sus- 
picionés C, Gracchus, clarissim6 patre, avo, maiGribus ; occi- 

jo sus est cum liberis M. Fulvius consularis. Simili senatis 
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cdnsultd C. Marid gt,L. Valerid consulibus est permissa rés 
pablica: num fmum diem posted L. Saturninum tribinum 
plébis et C. Servilium praetérem [mors 4c] rei piblicae 
poena remorata est? At nds vicésimum iam diem pati- 
mur hebéscere aciem hérum auctoritatis. Habémus enim 
hiiusce modi senatis cénsultum, vérum inclisum in tabulis, 
tamquam in vagina reconditum, qué ex senatis consultd 
confestim té interfectum esse, Catilina, convenit. Vivis, et 
vivis nén ad dépdnendam, sed ad cénfirmandam audaciam. 
Cupid, patrés conscripti, mé esse clémentem : cupi6 in tan- 
tis rei piblicae periculis mé nén dissolitum vidéri; sed iam 
mé ipse inertiae néquitiaeque condemnd. 


The Situation Calls for Immediate Action. 


5. Castra sunt in Italia contra populum Romanum in 
Etririae faucibus conlocata: créscit in diés singulés hos- 
tium numerus; edrum autem castrérum imperatérem ducem- 
que hostium intra moenia atq@e aded in senati vidémus, 
intestinam aliquam cotidié perniciem rei piblicae mélien- 
tem. Si té iam, Catilina, comprehendi, si interfici iusseré, 
crédé, erit verendum mihi né non hoc potius omnés boni 
sérius 4 mé, quam quisquam cridélius factum esse dicat. 


Reasons for the Delay. 


Vérum ego hic, quod iam pridem factum esse oportuit, 
certé dé causa ndndum addicor ut faciam. Tum dénique 
interficiére, cum iam ném6 tam improbus, tam perditus, tam 
tul similis inveniri poterit, quiid n6n idre factum esse fateatur. 
6. Quam difi quisquam erit qui té défendere audeat, vivés ; 
et vivés ita ut vivis, multis meis et firmis praesidiis oppres- 
sus, né commovére té contra rem piblicam possis. Mults- 
rum té etiam oculi et aurés ndn sentientem, sicut adhic 
fécérunt, speculdbuntur atque custédient. 


10 


Orations of Cicero 


‘The Consuls fully Informed of the Conspiracy. 


ILL. Etenim quid est, Catilina, quod fam amplius exapec- 
tés, si neque nox tenebris obscirdre coetis nefarids, nec 
privata domus parietibus continére vocés conidratiOnis [tuae] 
potest? si inlistrantur, si érumpunt omnia? Mata iam 

5 istam mentem; mihi créde, obliviscere caedis atque incen- 
didrum, Tenéris undique; lace sunt claridra nGbis tua 
cOnsilia omnia, quae iam mécum licet recdgndscis. 7. Me- 
ministine mé ante diem xf. Kalendas Ngvembris dicere in 
senith, fore in armis certo dié— qui diés futdrus esset ante 

10 diem yi. Kal. Novembris — C. Manlium, audaciae satellitem 
atque administrum tuac? Num mé fefellit, Catilina, non 
modo rés tanta, tam atréx tamque incrédibilis, vérum — id 
quod multé magis est admirandum — diés?  Dixi ego idem 
in sent caedem té optimatiam contulisse in ante diem 

- » 15 ¥. Kalend&és Novembris, tum cum multi principés civititis 
R6mE nOn tam sui cOnservand] quam tudrum cénsilisrum 
reprimendérum causa proffgérunt.¢ Num infitiari potes té 
ill6 ipsd dié, meis praesidiis, med diligentia circumclisum, 
commovére té contri rem piblicam non potuisse, cum ta 
2o/Miscessi céterSrum, nostra tamen qui remansissémus caede, 
t€ contentum esse dicébas? 8 Quid? cum té Praeneste 
Kalendis ipsis Novembribus occupitirum noctumé impeti 
esse cOnfiderés, sénsistine iam coloniam meé iisst [mets] 
praesidils cust6diis vigiliis esse minitam? Nihil agis, nihil 
25 moliris, nihil cogitas, quod nén ego non modo audiam, sed 
etiam yideam planéque sentiam, 


Latest Acts of the Conspirators. 


IV, Recdgndsce tandem mécum noctem illam superi- 
6rem: iam. intellegés multé mé vigilire acrius ad salatem 
quam té ad perniciem rei piblicae. Dic té pridre nocte 

ge vénisse inter falcarids — nén agam obsciré —in M. Laecae 
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4 t6td corpore afuit? “Cui ta aduléscentuls, quem corrupté 
larum inlecebris inrétissés, non aut ad audaciam ferrum aut 
ad libidinem facem praetulisti? 14. Quid vérd? niper cum 
morte superiéris uxdris novis niptiis domum vacuéfécissés, 


nénne etiam alid incrédibili scelere hdc scelus cumulasti? * 


quod ego praetermitt6 et facile patior silérf, né in hac civi- 
tate tanti facinoris immanitds aut exstitisse aut ndn vindi- 
cata esse videdtur. Praetermitt6 ruinds fortindrum tudrum, 
quas omnis impendére tibi proximis Idibus sentiés. Ad 
illa venié, quae ndn ad privatam igndminiam vitiGrum tud- 


rum, nén ad domesticam tuam difficultatem 4c turpitidinem, . 


sed ad summam rem piblicam atque ad omnium nastram 
vitam salitemque pertinent. 15. Potestne tibi haec lix, 
Catilina, aut hiius caeli spiritus esse iicundus, cum scids 
hérum esse néminem qui nesciat té pridié Kalendas Ianu- 
arias Lepidd et Tulld consulibus stetisse in comitié cum 
tél? manum cénsulum et principum civitatis interficien- 
dérum causa paravisse? sceleri ac furdri tué nén mentem 
aliquam aut timérem [tuum], sed fortinam populi Romani 
obstitisse? Ac iam illa omitts—neque enim sunt aut 
obsciira aut ndn multa commissa — quotiéns ta mé désigna- 
tum, quotiéns cénsulem interficere cénatus es! quot ego 
tuds petitiGnés, ita coniectas ut vitari posse nén vidérentur, 
parva quadam déclinatione et (ut diunt) corpore effagi! 
[Nihil agis,] nihil adsequeris, [nihil médliris,] neque tamen 
conari ac velle désistis. 16. Quotiéns tibi iam extorta est 
ista sica dé manibus! quotiéns vérd excidit casi aliqué et 
élapsa est! [Tamen ed carére diitius ndn potes,] quae 
quidem quibus abs té initidta sacris 4c dévdta sit nescid, 
quod eam necesse putas esse in cénsulis corpore défigere. 


All Good Citizens Fear and Hate him. 


‘ VIL Nunc vérd quae tua est ista vita? Sic enim iam 
técum loquar, non ut odid permétus esse videar, qué débed, 


my 


S 
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sed ut misericordia, quae tibi nalla débétur, Veénisti paulo 
ante in sendtum. Quis té ex hac tanta frequentia, tot ex 
tuis amicis dic necessiriis salitavit? Si héc post hominum 
memoriam contigit némini, vocis exspectis contuméliam, 
5 cum sis gravissimé itdicié taciturnititis oppressus?. Quid, 
quod adventi tud ista subsellia vacuéfacta sunt? quod 
omnés cOénsularés, qui tibi persaepe ad caedem cénstitati 
fuérunt, simul atque adsédisti, partem istam subsellidrum 
nidam atque inénem reliquérunt, qué tandem animé tibi 
to ferendum putas? 17. Servi (meherculé) mei si mé istd 
pact6 metuerent, ut t€ metuunt omnés civés tui, domum 
meam relinquendam putrem ; ta tibi urbem non arbitraris? 
et, si mé meis civibus iniiria suspectum tam graviter atque 
offénsum vidérem, carére mé aspect civium quam inféstis 
1§ Omnium oculis cénspici mallem. Ta, cum cénscientia scele- 
rum tu6rum Agndscas odium omnium ifstum et iam did tibi 
débitum, dubitas quorum mentis sénsiisque volneris, edrum 
aspectum praesentiamque vitare? Si té parentés timérent 
atque Odissent tui, neque eds alla ratidne placire possts, 
20 tii (opinor) ab edrum oculis aliqué concéderés. Nunc té 
patria, quae commilnis est paréns omnium nostrim, ddit ic 
metuit, et iam did té nihil indicat nisi dé parricidid sud 
cOogitare: hiius t® neque auctdritatem verébere, nec itdi- 
cium sequére, nec yim pertiméscés? 


His Native City Begs him to be Gone. 


25 16 (Quae técum, Catilina, sic agit, et quodam mod6 tacita 
loquitur : * Nallum iam aliquot annis facinus exstitit nisi per 
té, nillum flagitium sine té: tibi Gni multorum civium necés, 
tibi véxatid direptidque soci6rum impinita fuit ac libera; td 
ndn sdlum ad neglegendas légés et quaestiOnés, vérum etiam 

30 ad évertendis perfringenddsque valuisti. Superidra illa, 
quamquam ferenda nn fuérunt, tamen, ut potul, tuli: nunc 
vérd mé totam esse in met propter Gnum té, quicquid incre- 
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puerit Catilinam timéri, nallum vidéri contra mé cénsilium 
iniri posse quod 4 tud scelere abhorreat, nén est ferendum. 
Quam ob rem discéde, atque hunc mihi timérem éripe: si 
est vérus, né opprimar; sin falsus, ut tandem aliquand6 
timére désinam.’ VIII. 19. Haec si técum, ut dixi, patria 5 
loquatur, nénne impetrare débeat, etiam si vim adhibére 
non possit? Quid, quod ti té ipse in custédiam dedisti? 
quod vitandae suspiciGnis causa, ad M’. Lepidum té habitare 
velle dixisti? 4 qué nén receptus etiam ad mé venire ausus 
es, atque ut domi meae té adservdrem rogasti. Cum 4 mé 10 
quoque id resp6nsum tulissés, mé nill6 mod6d posse isdem 
parietibus tatd esse técum, qui magné in periculd essem 
quod isdem moenibus continérémur, ad Q. Metellum prae- 
tdrem vénisti: 4 qué repudiatus ad sodalem tuum, virum 
ontimum M.Macce'ke furidsa rapiébat, Neque emtetad 1 
haec rés adfert dolérem, sed quandam incrédibilem volup- 
tatem. /d hanc té Amentiam natira peperit, voluntas exer- 15 
cuit, fortiina servavit. Numquam ti nén modo dtium, sed 
né bellum quidem nisi nefarium concupisti. Nanctus es ex 
Perditis atque ab omni nédn modo fortind vérum etiam spé 
dérelictis conflatam improbérum manum. 26. Hic ta qua 
laetitia. perfruére! quibus gaudiis exsultabis! quanta in 20 
voluptate bacchabere, cum in tanté numeré tuérum neque 
oneamewe we -- menne yidébis! Ad haius 
‘Refer’ inquis ‘ad sendtum:’ id enim postulas, et, si hic 
6rdo placére décréverit té ire in exsilium, obtemperatirum 
té esse dicis. Non referam, id quod abhorret 4 meis mori- 25 
bus; et tamen faciam ut intellegis quid hi dé té sentiant. 
Egredere ex urbe, Catilina; libera rem piblicam meta; in 
exsilium, si hanc vocem exspectas, proficiscere. Quid est, 
# Catilina? ecquid attendis? ecquid animadvertis horum 
- silentium? Patiuntur, tacent. Quid exspectds auctdrita- 30 
tem loquentium, quorum voluntatem tacitérum perspicis? 
21. At si hdc idem huic aduléscenti optim P. Séstid, si 
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puerit Catilinam timéri, nallum vidéri contra mé consilium 
iniri posse quod 4 tud scelere abhorreat, non est ferendum. 
Quam ob rem discéde, atque hune mihi timdrem éripe: st 
est vérus, né opprimar; sin falsus, ut tandem aliquand6 
timére désinam.’ VIII. 19. Haec si técum, ut dixi, patria 
loquatur, ndnne impetrare débeat, etiam si vim adhibére 
ndn possit? Quid, quod ta té ipse in custédiam dedisti? 
quod vitandae suspicidnis causa, ad M’, Lepidum té habitare 
velle dixisti? & qué nén receptus etiam ad mé venire ausus 


shad 
haec rés adfert dolérem, sed quandam incrédibilem volup- 
tatem. /Ad hanc té Amentiam natira peperit, voluntds exer- 
cuit, fortina servavit. Numquam ti nén modo dtium, sed 
né bellum quidem nisi nefarium concupisti, Nanctus es ex 
perditis atque ab omni nén modo fortina vérum etiam spé 
dérelictis conflatam improborum manum,, 26, Hic ta qua 
laetitid perfruére! quibus gaudils exsultbis! quanta in 
voluptate bacchabere, cum in tanté numerd tudbrum neque 
audiés virum bonum quemquam neque vidébis! Ad hiius 
Vitae studivm meditati illi sunt qui feruntur laborés tui, — 
jacére humi non sélum ad obsidendum stuprum, vérum etiam 
ad facinus obeundum ; vigilare nén sélum insidiantem somnd 
maritérum, yérum etiam bonis otidsdrum. Habés ubi osten- 
és tuam illam praeclaram patientiam famis, frigoris, inopiae 
Omnium, quibus té brevi tempore cOnfectum esse 
27. Tantum proféci tum, cum té a cdnsulati rep- 

-exsul potius temptire quam consul véxiire rem pabli- 30 
G5, mtque ut id quod est 4 té sceleraté susceptum, 

potius quam bellum nominarétur, 
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tori isti ad vivendum non dedissem. Etenim si summi et 
clirissimi viri Saturnini et Gracchérum et Flacci et superié- 
rum complirium sanguine nOn modo sé nén cont&minirunt, 
sed etiam honestarunt, certé verendum mihi non erat né 
quid hdc parricid& civium interfect6 invidiae mihi in posteri- 
tatem redundiret. Quod si ea mihi mdximé impendéret, 
tamen hoc animo fui semper, ut invidiam virtite partam® 
glériam, nén invidiam putirem. 30. Quamquam nén nillli 
sunt in héc Srdine, qui aut ea quae imminent nn videant, 
aut ea quae vident dissimulent; qui spem Catilinae mollibus 
sententiis aluérunt, conifritiénemque ndscentem nén cré- 
dend6 corréboravérunt: quorum auctoritatem seciti multi 
non sdlum improbi, vérum etiam imperiti, si in hunc ant 
madyertissem, cradéliter et régié factum esse dicerent, 
Nunc intellegd, si iste, qué intendit, in Manlidna castra 
pervénerit, néminem tam stultum fore qui ndn videat con- 
‘Grationem esse factam, néminem tam improbum qui non 
fatedtur. Héc autem On6 interfectd, intellegs hanc ref 
_ pab estem patilisper reprim|, ndn in perpetuum com- 
posse. Quod si sé Giécerit, sécumque suds edixerit, 

n céterds undique conléctds naufragds adgregarit, 

finguétur atque délébitur nén modo haec tam adulta 

¥ | piblicae pestis, vérum etiam stirps ac sémen malodrum 


For Half-way Measures would have been ef Ne Avail. 


XIIL. 31. Etenim iam did, patrés cénscripti, in his peri- 
Gulis conifrationis insidiisque versimur, sed nescid quo 
omnium scelerum ic yeteris furoris et audaciae math- 

a in nostri cOnsulatds tempus érapit. Quod si ex tanté 
TGciniG iste Onus tollétur, vidébimur fortasse ad breve 
tempus cOra et meta esse relevati; periculum 
autem residébit, et erit inclisum penitus in vénis atque in 
“visceribus rei piblicae. Ut saepe hominés aegrf morbo’* 
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gravi, cum aestii febrique iactantur, si aquam gelidam bibe- 
rint, prim releviri yidentur, deinde multé gravius vehemen- 
tiusque adflictantur; sic hic morbus, qui est in ré pablica, 
releviitus istius poend, vehementius reliquis vivis ingravés- 
$ cet, 32, Qua ré sécédant improbi, sécerant sé 4 bonis, 
Qnum in locum congregentur, moro dénique ([id] quod 


Revue oF Tan rir or Jerims Stator 


Saepe iam dixi) discernantur & nobis: désinant insidiart 
domi suae cénsull, circumstare tribinal praetoris urbani, 
obsidére cum gladiis ciriam, nialléolés et facts ad’ inflam- 

1o mandam urbem comparare: sit dénique inscriptum in fronte 
finius ciiiusque quid dé ré piblica sentiat. Polliceor hoc 
vobis, patrés cOnscripti, tantam in nébis consulibus fore 
diligentiam, tantam in vdbis auctéritatem, tantam in equiti- 
bus Rémanis virtdtem, tantam in omnibus bonis cénsénsio- 

15 nem, ut Catilinae profectiongAbmnia patefacta, inlustrata, 
Oppressa, vindicata esse videatis. 
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Appeal to Jupiter to Save Rome. 


33. Hisce dminibus, Catilina, cum summa rei piblicae 
salite, cum tua peste 4c pernicié, cumque edrum exitid qui 
sé técum omni scelere parricididque idnxérunt, proficiscere 
ad impium bellum ac nefarium. Ta, Iuppiter, qui isdem 
quibus haec urbs auspiciis [4 Romul6] es constitiitus, quem 
Statdrem hiius urbis atque imperi véré néminamus, hunc 
‘et hiius socids 4 tuis céterisque témplis, 4 téctis urbis, ac 
moenibus, 4 vita fortinisque civium [omnium] arcébis, et 
hominés bonérum inimicés, hostis patriae, latronés Italiae, 
scelerum foedere ‘inter sé ac nefaria societéte coniiinctos, 
aeternis suppliciis vivos mortudsque mactabis. 





Il, CHARACTER OF THE CONSPIRACY. 
(ln L. Catilinam Ordatis I1) 


BeForRE THE PEopte, Nov. 8. 


Wuen Cicero had finished his speech and taken his seat, Catiline 
attempted to reply, but was interrupted by the cries and reproaches 
of the Senators. With a few threatening words, he rushed from the 
temple, and left the city the same night, for the camp of Manlius. The 
next morning the consul assembled the people, and announced to them 
the news, in the triumphant speech which follows. 


Catiline is Gone. 


‘ANDEM aliquandé, Quirités, L. Catilinam, furentem 
audacia, scelus anhélantem, pestem patriae nefarié 
milientem, vobis atque huic urbi ferrd flammaque minitan- 
tem, ex urbe vel éiécimus vel émisimus, vel ipsum égre- 
dientem verbis prdseciiti sumus. Abiit, excessit, évasit, 
érapit. Nulla iam perniciés 4 monstré illo atque prodigid 
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moenibus ipsis intri moenia comparabitur. Atque hunc 
quidem tnum hiius belli domestici ducem sine controversia 
vicimus. Non enim iam inter latera néstra sica illa versa- 
bitur: non in campé, nén in ford, nén in cfirid, ndn dénique 
5 intra domesticés parietés pertiméscémus, Locé ille mdtus 
est, cum est ex urbe dépulsus. Palam iam cum hoste nallé 
impediente bellum [idstum] gerémus. Sine dubid perdidi- 
mus hominem mignificéque vicimus, cum illum ex occultis 
insidiis in apertum latrocinium coniécimus, 2. Quod vérd 
fo nén cruentum mucrénem (ut voluit) extulit, quod vivis ndbis 
@gressus est, quod ei ferrum & manibus extorsimus, quod 
jincolumis civis, quod stantem urbem reliquit, quant6é tandem 
illum maerdre esse adflictum et profligatum putatis? Iacet 
ille nunc prostritusque est, et sé perculsum atque abiec- 
15 tum esse sentit, et retorquet oculds profecté saepe ad hanc 
urbem, quam € suis faucibus éreptam esse liget: quae 


quidem mihi laetari vidétur, quod tantam pestem évomuerit 
fordsque proiécerit. 


He Ought to have been Put to Death. 


Il. 3. Ac si quis est tilis, qualis esse omnis oportébat, 
20 qui in hoc ipsd, in qué exsultat et triumphat oratié mea, mé 
yehementer acciiset, quod tam capitilem hostem non com- 
prehenderim potius quam émiserim, non est ista mea culpa, 
sed temporum. Interfectum esse L. Catilinam et gravis- 
simO supplicid adfectum iam pridem oportébat, idque & mé 
25 ct mds maidrum ct hdius imperi sevéritds et rés pablica 
postulibat. Sed quam multds fuisse put&tis qui quae ego 
déferrem nn créderent? [quam multds qui propter stulti- 
tiam n6n putarent?] quam multés qui etiam défenderent? 
[quam multés qui propter improbitatem favérent?] Ac si 
jo ill6 sublaté dépelli & vobis omne periculum iudicirem, iam 
pridem ego L. Catilinam nén modo invidiae meae, vérum 
etiam vitae periculé sustulissem. 
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But the Time was not Ripe. 


4. Sed cum vidérem, né vdbis quidem omnibus ré etiam 
tum probatd, si illum, ut erat meritus, morte multassem, fore 
ut Gius socids invidia oppressus persequi n6n possem, rem 
hic dédaxi, ut tum palam pagnare possétis, cum hostem 
aperté vidérétis. Quem quidem ego hostem quam vehe- 
menter foris esse timendum putem, licet hinc intellegatis, 
quod etiam molesté ferd, quod ex urbe parum comitatus 
exierit. Utinam ille omnis sécum suds cépids édixisset ! 
Tongilium mihi édixit, quem amare in praetexta coeperat, 
Pablicium et Minucium, quérum aes aliénum contractum in 
popina nillum rei pablicae métum adferre poterat: reliquit 
qués virds! quantd aere aliénd! quam valentis! quam 
nobilis ! 


His Worthless Partisans Remain, but are Powerless. 





III. 5. Itaque ego illum exercitum prae Gallicdnis legio- 
nibus, et hdc dilécti quem in agrd Picénd et Gallico Q. 
Metellus habuit, et his cdpiis quae 4 ndbis cotidié com- 
parantur, m4gn6é opere contemné, conléctum ex senibus 
déspératis, ex agresti lixurid, ex risticis décoctéribus, ex 
eis qui yadiménia déserere quam ium exercitum malu- 
€runt: quibus ego nén modo si aciem exercitis nostri, 
vérum etiam si édictum praetéris ostenderd, concident. 
Hs, qués vided volitére in ford, qués stare ad ciriam, 
quds etiam in sendtum venire, qui nitent unguentis, qui 
fulgent purpura, mallem sécum milités édaxisset: qui si 
hic permanent, mementéte non tam exercitum illum esse 
nobis quam hés, qui exercitunr déseruérunt, pertiméscendos. 
Atque héc etiam sunt timendi magis, quod quicquid cégi- 
tant mé scire sentiunt, neque tamen permoventur. 6. Vided 
cui sit Apilia attribita, quis habeat Etririam, quis agrum 
Picénum, quis Gallicum, quis sibi has urbands insidias caedis 
atque incendidrum dépoposcerit: omnia superidris nectis 


10 


5 
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quoniam sinare non potest, sustulerit, ndn breve nescid 
quod tempus, sed multa saecula prépagarit rei pablicae. 
Nilla est enim natid quam pertiméscamus, nillus réx qui 
bellum populé R6mané facere possit. Omnia sunt externa 
5 Unius virtdte terra marique pacita; domesticum bellum 
manet; intus Insidiae sunt, intus inclisum periculum est, 
intus est hostis. Cum lOxuria nobis, cum amentia, cum 
scelere certandum est. Huic ego mé bello ducem profi- 
teor, Quirités: suscipid inimicitids hominum perditérum. 
to Quae sAnari poterunt, quacumque ratione sainabd; quae 
fesecanda erunt, nén patiar ad perniciem civitatis manére. 
Proinde aut exeant, aut quiéscant, aut, si et in urbe et in 
eidem mente permanent, éa quae merentur exspectent. 


Catiline is not in Exile: he has Joined his Hostile Army. 


VI, 12. At etiam sunt qui dicant, Quirités, & mé in exsi- 

rs lium @iectum esse Catilinam. Quod ego si verbd adsequi 
possem, istOs ipsds Gicerem, qui haec loquuntur, Homo 
enim vidélicet timidus aut etiam permodestus yocem cOn- 
Sulis ferre nn potuit: simul atque ire in exsilium ifssus 
est, piruit. Quid? ut hesternd dié, Quirités, cum domi 
zo meae paene interfectus essem, senatum in aedem ovis Star 
téris convocivi, rem omnem ad patrés cOnscriptés détuli : 
qué cum Catilina vénisset, quis eum senator appellavit? 
quis salitavit? quis dénique ita aspéxit ut perditum civem, 
a¢ non potius ut importGnissimum hostem? Quin etiam 
25 principés éius ordinis partem illam subselliorum, ad quam 
ile accesserat, nidam atque ininem reliquérunt. 13. Hic 
ego yeheméns ille consul, qui verbo civis in exsilium €icid, 
quaesivi & Catilina in nocturnd convent ad M. Laccam 
fuisset necne. Cum ille, hom audacissimus, cénscientia 
go conyictus, primé reticuisset, pateféci cétera: quid ea nocte 
égisset, quid in proximam cOnstituisset, quem ad modum 
esset el ratié tdtius belli déscripta, édocui. Cum haesita- 
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ret, cum tenérétur, quaesivi quid dubitaret proficise! e6, quo 
jam pridem pararet, cum arma, cum seciris, cum fascis, cum 
tubiis, cum signa militaria, cum aquilam illam argenteam, 
cui ille etiam sacrarium [scelerum ] domi suae fécerat, scirem 
esse praemissam. 14. In exsilium ¢iciébam, quem iam 
ingressum esse in bellum vidébam? Etenim, créd6, Manlius 
iste centurid, qui in agrd Faesulind castra posuit, bellum 
populé Rémané sud ndmine indixit, et illa castra nunc nén 
Catilinam ducem exspectant, et ille Giectus in exsilium sé 
Massiliam, ut diunt, non in haec castra cénferet. 


* Men Say the Consul has Driven him into Exile: Would the Charge 
were True! 


VII. O condiciénem miseram nén modo administrandae, 


vérum etiam conservandae rei piblicae! Nune si L. Cati- 
lina cOnsiliis, laboribus, periculis meis circumclisus ie débi- 
litatus subitd pertimuerit, sententiam mitaverit, déseruerit 
suds, cnsilium belli faciendi abiécerit, ex hdc cursi sceleris 
fic belli iter ad fugam atque in exsilium converterit, —ndn 
ille 4 mé spoliatus armis audaciae, nén obstupefactus ac 
perterritus mea diligentia, non dé spé cdn&tique dépulsus, 
séd indemnatus, innocéns, in exsilium éiectus & cénsule vi 
et minis esse dicétur; et erunt qui illum, si hoc fécerit, nén 
improbum, sed miserum, mé nén diligentissimum cénsulem, 
sed cridélissimum tyrannum existimari velint! 15, Est 
mihi tanti, Quirités, haius invidiae falsae atque iniquae 
tempestatem subire, dum modo 4 vobis hdius horribilis belli 
fic nefarit periculum dépellatur. Dicatur siné Giectus esse 
& mé, dum modo eat in exsilium. Sed, mihi crédite, nén 
est ittrus. Numquam ego 4 dis immortalibus optabd, Qui- 
rit€s, invidiae meae levandae caus&, ut L. Catilinam dacere 
exercitum hostium atque in armis volitire audiitis; sed 
tridud tamen audiétis: multoque magis illud timed, né mihi 
sit invididsum aliquando, quod illum émiserim potius quam 
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quod €iécerim, Sed cum sint hominés qui illum, cum pro- 
fectus sit, Giectum esse dicant, cidem si interfectus esset 
quid dicerent? 16. Quamquam isti, qui Catilinam Massi- 
liam fre dictitant, ndn tam hoe queruntur quam verentur. 

5 Némé est istéram tam misericors, qui illum ndn ad Man- 
lium quam ad Massiliénsis ire malit. lle autem, si (me- 
herculé) hoc quod agit numquam anted cogitasset, tamen 
latrécinantem sé interficl mallet quam exsulem vivere. Nunc 
vérS, cum ei nihil adhie praeter ipsius voluntitem cdgita- 

io tidnemque acciderit, nisi quod vivis nobis Roma profectus 
est, optémus potius ut eat in exsilium quam queramur. 


Character of his Partisans, 


VIEL. 17. Sed cir tam did dé ano hoste loquimur, et dé 
hoste qui iam fatétur sé esse hostem, et quem, quia (quod 
semper volui) mfrus interest, n6n timed: dé eis qui dissi- 

1§ mulant, qui R6mae remanent, qui nobiscum sunt, nihil dici- 
mus? Qués quidem ego, si all6 mod6 fieri possit, ndn tam 
ulcisci studeé quam sinare sibi ipsds, placare rei pablicae, 
neque id qua ré fieri nén possit, si mé audire volent, intel- 
leg6. Expénam enim vobis, Quirités, ex quibus generibus 

29 hominum istae cOpiae comparentur; deinde singulis medi- 
cinam cénsili atque Srationis meae, si quam poterd, adferam. 


Pirst: Rich Men in Debt. 


1s. Unum genus est cérum, qui magnd in acre aliénd 
maiGrés etiam possessiénés habent, quarum amére adducti 
dissolvi nilld mod6 possunt. Hdrum hominum speciés est 
25 honestissima — sunt enim locuplétés; voluntis vérd et causa 
impudentissima, Ta agris, ti aedificiis, ta argentd, ta 
familia, td rébus omnibus drnatus et cdpidsus sis, et dubités 
dé possessione détrahere, adquirere ad fidem? Quid enim 
exspectds? bellum? Quid erg6? in vastatione omnium, 
SSsessionés sacrosanctas futiras putis? An tabulis 





Second Oration against Catiline 121 


novds? Errant qui istas 4 Catilind exspectant: med bene- 
ficié tabulae novae préferentur, vérum auctidnariae. Neque 
enim isti, qui possessiénés habent, alia ratiGne alla salvi 
esse possunt. Quod si matirius facere voluissent, neque — 
id quod stultissimum est — certare cum isiris frictibus prae- 5 
didrum, et locuplétidribus his et melidribus civibus titerémur. 
Sed hédsce hominés minimé putd pertiméscendds, quod aut 
dédici dé sententia possunt, aut, si permanébunt, magis 
mihi videntur vota factiri contra rem piblicam quam arma 
latari. 10 
Second: Men Eager for Power and Wealth. 

IX. 19. Alterum genus est edrum qui, quamquam pre- 
muntur aere aliénd, dominatiénem tamen exspectant, rérum 
potiri volunt, hondrés, quds quiéta ré publica déspérant, 
perturbata sé cénsequi posse arbitrantur. Quibus hdc 
praecipiendum vidétur, — ainum scilicet et idem quod reli- 
quis omnibus, — ut déspérent id quod cénantur sé consequi 
posse: primum omnium mé ipsum vigilare, adesse, provi- 
dére rei piblicae; deinde magnds animés esse in bonis 
viris, magnam concordiam in maxima multitidine, magnas 
praeterea copias militum; deds dénique immortalis huic 20 
invict6 populd, clarissimd imperié, pulcherrimae urbi, con- 
tra tantam vim sceleris praesentis auxilium esse latirds. 
Quod si iam sint id, quod cum summé furére cupiunt, 
adepti, num illi in cinere urbis et in sanguine civium, quae 
mente cOnscelerata 4c nefaria concupivérunt, sé consulés ac 25 
dictatdrés aut etiam régés spérant futirds? Non vident id 
sé cupere, quod si adepti sint, fugitivé alicui aut gladiatori 
concédi sit necesse? 


5 


Third: Old Soldiers of Sulla. 
20. Tertium genus est aetate iam adfectum, sed tamen 
exercitatione rébustum; qud ex genere iste est Manlius, 30 
cui nunc Catilina succédit. Sunt hominés ex eis coldniis 


122 Ovations of Cicero 


qvas Sulla cénstituit: quas ego Gniversas civium esse opti- 
mérum et fortissimérum virérum sentid; sed tamen ei sunt 
coloni, qui sé in inspératis ac repentinis peciniis simptud- 
sius insolentiusque iactarunt. Ht dum aedificant tamquam 

s beati, dum praediis léctis, familiis magnis, conviviis appa- 
ritis délectantur, in tantum aes aliénum incidérunt, ut, si 
salvi esse yelint, Sulla sit [cts] ab inferis excitandus: qui 
etiam nén nillés agrestis, hominés tenuis atque egentis, in 
eandem illam spem rapinarum veterum impulérunt. Quos 

io ego utrosque in eddem genere praedatorum direptorumque 
pond. Sed cds hdc moned: désinant furere Ac proscrip- 
tidnés et dictatiris cogitire. Tantus enim illérum tempo- 
rum dolor iniistus est civitati, ut iam ista ndn modo hominés, 
sed né pecudés quidem mihi passiirac esse videantur, 





Fourth: Ruined Debtors, 


15 X. 22. Quartum genus est siné varium et mixtum et tur- 
bulentum, qui iam pridem premuntur, qui numquam émer- 
gunt, qui partim inertia, partim male gerendé negotid, partim 
etiam simptibus in vetere aere aliénd -vacillant; qui vadi- 
ménils, iddiciis, préscriptione bondrum défatigati, permulti 

30 et ex urbe et ex agris sé in ila castra cénferre dicuntur. 
Hésce ego non tam milités acris quam infitiatérés lentds 
esse arbitror. Qui hominés primum, si stare nén possunt, 
conruant; sed ita, ut ndn modo civitas, sed né vicini quidem « 
proximi sentiant. Nam illud nén intellegs, quam ob rem, 

25 Si vivere honesté nOn possunt, perire turpiter velint; aut 
cfr minére dolére perittrés sé cum multis, quam si soli 
pereant, arbitrentur, 


Fifth and Sixth: Cut-throate and Debauchees. 


22. (Juintum genus est parricidarum, siciriérum, dénique 
omnium facinordsérum: qués ego 4 Catilind non revocd: 
wan neque ab ed divelli possunt, et pereant sané in lntré- 
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cinié, quoniam sunt ita multi ut eds carcer capere non possit. 
Postrémum autem genus est ndn sélum numerd, vérum etiam 
genere ipsd atque vita, quod proprium Catilinae est, —dé 
Gus dilécta, immd vérd dé complexa éius ac sind; qués 
pexd capill6, nitidés, aut imberbis aut bene barbatds vidétis, 
manicatis ct taldribus tunicis, vélis amictOs nén togis, qué- 
rum omnis industria vitae et vigilandi labor in antelacanis 
cénis exprémitur. 23. In his gregibus omnés aleatorés, 
omnés adalteri, omnés impiri impudicique versantur. Hi 
pueri tam lepidi fic délicati non solum amire et amari, neque 
saltare et cantare, sed etiam sicds vibrare et spargere venéna 
didic@runt ; qui nisi exeunt, nisi pereunt, etiam si Catilina 
perierit, scitéte hoc in ré poblica séminarium Catilinadrum 
fotérum, Vérum tamen quid sibi isti miseri volunt? Num 
suis sécum mulierculés sunt in castra ductiri? Quem ad 
modum autem illis carére poterunt, his praesertim iam noc 
tibus? Qué autem picté illl Apenninum atque illds pruinds 
4c nivis perferent? nisi idcircé sé facilius hiemem toler. 
Tiros putant, quod nodi in conviviis saltare didicérunt. 


‘These Followers of Catiline Contrasted with the Defenders of the State, 


XI. 24. O bellum magnd opere pertiméscendum, cum 
hanc sit habitarus Catilina scortérum cohortem praetoriam ! 
nstruite nunc, Quirités, contra has tam praeclaras Catilinae 
cOpids vestra pracsidia vestrOsque exercitis. Et primum 
gladiator! illi confecté et saucid consulés imperatérésque 
vestros opponite ; deinde contra illam naufragorum Giectam 
de débilititam manum flérem t5tius Italiae ic rdbur édicite. 
Tam vérd urbés coléniirum ac minicipiorum respondébunt 
Catilinae tumulis silvestribus. Neque ego céteras copias, 
drndmenta, praesidia vestra cum illius latrénis inopit atque 
@gestate cénferre débed. 25. Sed si, omissis his rébus, 30 
quibus nds suppeditimur, eget tile, — senatd, equitibus Ro- 
manis, urbe, aerario, vectigalibus, cOncta Walia, provindis 
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omnibus, exteris natiénibus, — si, his rébus omissis, causis 
ips&s quae inter sé confligunt contendere velimus, ex ¢6 ipsd 
quam yaldé illi iaceant intellegere possumus. Ex hic enim 
parte pudor pignat, illine petulantia; hine pudicitia, illinc 
5 stuprum; hine fidés, illinc fraudatié; hinc pietds, illine sce- 
lus; hinc cOnstantia, illinc furor; hinc honestas, illinc tur- 
pitadd; hine continentia, illine libid6; d&nique aequiths, 
temperantia, fortitidd, pridentia, [virtités omnés,] certant 
cum iniquitate, laxurid, ignavid, temerit&te [cum vitiis omni- 
10 bus]; postréms copia cum egestate, bona ratio cum perdita, 
méns sina cum Amentia, bona dénique spés cum omnium 
réram déspératione cnfligit. In éius modi certamine 4c 
proelid, nOnne, etiam si hominum studia déficiant, di ipsi 
immortilés cOgant ab his praccldrissimis virtitibus tot et 
15 tanta vitia superari? 
Citizens Need not Pear; the Consul will Protect the City. 

XIT. 26. Quae cum ita sint, Quirités, vds, quem ad 
modum iam ante, vestra técta custOdiis vigiliisque défen- 
dite: mihi, ut urbi sine yestré m6ti dc sine oll6 tumulta 
satis esset praesidi, cénsultum atque prévisum est. Coléni 

20 omnés minicipésque vestri, certidrés & mé facti dé hac 
nocturn& excursiéne Catilinae, facile urbis suis finisque 
défendent. Gladiatérés, quam sibi ille manum certissimam 
fore putavit,—quamquam animo melidre sunt quam pars 
patriciGrum, —potestite tamen nostra continébuntur. Q. 

25 Metellus, quem ego hdc prospiciéns in agrum Gallicum 
Picénumque praemisi, aut opprimet hominem, aut omnis 
ius mbtfis cOnatisque prohibebit. Reliquis autem dé 
rébus cOnstituendis, mAtfrandis, agendis, iam ad senitum 
referémus, quem vocari vidétis. 


The Conspirators Warned. 


jo 27. Nunc illés qui in urbe remansérunt, atque aded qui 
eatrl urbis salitem omniumque vestrim in urbe a Catilina 
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relicti sunt, quamquam sunt hostés, tamen, quia sunt civés, 
mionitos etiam atque etiam vold. Mea Jénitds si cui adhic 
solitior visa est, hoe exspectavit, ut id quod latébat érum- 
peret. Quod reliquum est, iam nn possum obliviscl meam 
hance esse patriam, mé horum ¢sse consulem, mihi aut cum 
his vivendum aut pro his esse moriendum, Noillus est portis 
cust6s, nillus insidiator viae: si qui exire volunt, cOnivére 
possum. Qui vér6 sé in urbe comméverit, chius ego nén 
modo factum, sed inceptum fillum cénatumve contra patriam 
déprehendero, sentiet in hic urbe esse cdnsulés vigilantis, 
esse égregiés magistratis, esse fortem senitum, esse arma, 
esse carcerem, quem vindicem nefaridrum Ac maniféstorum 
scelerum m{idrés nostri esse voluérunt. 


There shall be No Disturbance. 


XII, 28, Atque haec omnia sic agentur, Quirités, ut 
maximae rés minimd moth, pericula summa nillé tumulti, 
bellum intestinum ac domesticum post hominum memoriam 
eradélissimum et maximum, mé Gnd togatd duce et impera- 
t6re sedétur. Quod ego sic administribd, Quirités, ut, si 
OH6 mod6 fieri poterit, né improbus quidem quisquam in 
hac urbe poenam sui sceleris sufferat. Sed si vis maniféstae 
audiciae, si impendéns patriae periculum mé necessarid dé 
hae animi lénitate dédixerit, illud profectd perficiam, quod 
in tantd et tam Insididsé bellé vix optandum vyidétur, ut 
neque bonus quisquam intereat, paucdrumque poend vos 
omnés salvi esse possitis. 


‘The People may Trust in the Immortal Gods. 

29. Quae quidem ego neque mea pridentia neque hi- 
Manis cdnsiliis frétus polliceor ydbis, Quirités, sed multis 
et non dubils dedrum immortalium significationibus, quibus 
ego ducibus in hanc spem sententiamque sum ingressus ; 
qui jam non procul, ut quondam solébant, ab externa hoste 1 





THE CONSPIRACY WAS SUPPRESSED. 


(Jn L. Catilinam Oratis 111) 


BEFORE THE Peupie, Dec. 3. 


atiline had been driven into open war, the conspiracy 
vas in the hands of utterly incompetent men. Jentulus, 
lead by virtue of his consular rank, was vain, pompous, 
The next in rank, Cethegus, was energetic enough, but 
hirsty. The consul easily kept the run of events, and at 
in getting the conspirators to commit themselves in 
e had no difficulty in arresting them and securing the 
ow this was accomplished is told in the third oration. 


Citizens Congratulated on their Deliverance. 


BLICAM, Quirités, vitamque omnium vestram, 
‘ortinds, coniugés liberosque vestrés, atque hoc 


Briceimi imnari fartin sab acted oe 
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hanc urbem condidit ad deds immortdlis benevolentia 
fam&que sustulimus, esse apud vos posterdsque vestros in 
honGre débébit is qui candem hanc urbem conditam ampli- 
ficitamque servivit. Nam t6ti urbi, templis, délibris, 
téctis ic moenibus subiectés prope iam ignis circumda- 
tOsque restinximus; idemque gladiés in rem padblicam 
déstrictds rettudimus, mucronésque edrum & iugulis vestris 
détécimus. 3. Quae quoniam in senati inlistrata, pate- 
facta, comperta sunt per mé, vobis iam expénam breviter, 
(Quirités, ut et quanta et qua ratione investigata et compre 
hénsa sint, vos qui igndratis et exspectatis scire possitis. 


The Story of tho Arrest. 


Principié, ut Catilina paucis ante diébus érapit ex urbe, 
cum sceleris sui socids, haiusce nefirii belli Acerrimds 
ducts, Romae reliquisset, semper vigildvi et providi, Qui- 
rités, quem ad modum in tantis et tam absconditis insidiis 
Salvi esse possémus. II. Nam tum, cum ex urbe Catilinam 
€iciébam, —nOn enim iam yereor haius verbi invidiam, cum 
illa magis sit timenda, quod vivus exierit,—sed tum, cum 
ium exterminari volébam, aut reliquam coniaratérum ma- 
hum simul exitiram, aut e6s qui restitissent Infirmés sine 
iS de débilis fore putibam. 4 Atque ego, ut vidi quos 
maximo furdre et scelere esse inflammatds sciébam cés 
ndbiscum esse, et Romar remansisse, in e6 omnis diés noc- 
tisque cOnsimpsi, ut quid agerent, quid molirentur, sentirem 
Ac vidérem; ut, quoniam auribus vestris propter incrédi- 
bilem mignitidinem sceleris mindrem fidem faceret 6ritid 
mea, rem ita comprehenderem, ut tum démum animis saliti 
vestrac providérétis, cum oculis maleficium ipsum vidérétis, 
Ttaque, ut comperi légatés Allobrogum, belli Transalpini et 
tumultOs Gallici excitandi causa, 4 P. Lentuld esse sollici- 
Atds, edsque in Galliam ad suds civis, cddemque itinere 
cum litteris mandatisque ad Catilinam esse missds, com 
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temque eis adidnctum esse T, Volturcium, atque huic ad 

Catilinam esse datas litteris, facultitem mihi oblitam pu- 

tavi, ut— quod erat difficillimum, quodque ego semper 

optabam ab dis immortilibus — tdta rés non sdlum a mé, 
5 sed etiam & senata et a yoObis manifesto déprehenderétur, 


At the Mulvian Bridge. 


5, Itaque hesternd dié L. Flaccum et C. Pomptinum 
practorés, fortissimos atque amantissimés rei piblicae-vitos, 
ad mé vyocavi; rem exposui, quid fieri placéret ostendi,, Illi 





— 
\ . 2 th 


io 





‘Twe Motrtaw Baron, 
autem, qui omnia dé ré pablic&’ praeclira atque @gregia sen- 
to tirent, sine recisitione dc sine illd mora negotium susctpé- 
runt, et, cum advesperiisceret, occulté ad pontem Mulvium 
pervénérunt, atque ibi in proximis villis ita bipartité fuérunt, 
ut Tiberis inter cds et pOns interesset. Eddem autem et 
ipsi sine ciiusquam suspiciéne multds fortis virdsdoxerant, 
ts ef ego ex practectira Reatina compliris déléctés adulés- 
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centis, quérum opera itor adsidué in ré piblicd praesidio, 
cum gladiis miseram. 6. Interim, tertia feré vigilid exacta, 
cum iam pontem Mulvium magnd comitata légati Allo- 
brogum ingredi inciperent, andque Volturcius, fit in eds 
impetus; €dicuntur et ab illis gladii et 4 nostris. Rés 5 
praetoribus erat néta sdlis, igndrabatur 4 céteris. 





‘The Conspirators Arrested. 

III. Tum, interventi Pomptini atque Flacci, pigna [quae 
erat commissa] sédatur. Litterae, quaecumque erant in e6 
comitata, integris signis praetoribus traduntur; ipsi compre- 
hénsi ad mé, cum iam dilicésceret, dédacuntur. Atque ro 
horum omnium scelerum improbissimum méachinatérem 
Cimbrum Gabinium statim ad mé, nihil dum suspicantem, 
vocavi; deinde item arcessitus est L. Statilius, et post eum 
C. Cethégus; tardissimé autem Lentulus vénit, crédé quod 
in litteris dandis praeter consuétadinem proximé nocte vigi- 15 
larat. 7. Cum summis ac clarissimis hiius civitatis viris 
(qui audita ré frequentés ad mé mane convénerant) litteras 
a mé prius aperiri quam ad senatum déferrem placéret, — 
né, si nihil esset inventum, temeré 4 mé tantus tumultus 
iniectus civitati vidérétur, — negavi mé esse factiirum, ut dé 20 
periculd piblicd nén ad consilium pablicum rem integram 
déferrem. Etenim, Quirités, siea quae erant ad mé délata 
reperta ndn essent, tamen ego n6n arbitrabar, in tantis rei 
pablicae periculis, esse mihi nimiam diligentiam pertimés- 
cendam. Senatum frequentem celeriter, ut vidistis, coégi. 25 
8. Atque intered statim, admonita Allobrogum, C. Sulpicium 
praetorem, fortem virum, misi, qui ex aedibus Cethégi si 
quid télérum esscet efferret: ex quibus ille maximum sica- 
rum numerum et gladiorum extulit. 


. The Conspirators before the Senate. 


IV. Intrédaxi Volturcium sine Gallis: fidem piblicam 30 
iissi senatas dedi: hortdtus sum, ut ea quae scitet ane 
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timére indicaret., Tum ille dixit, cum vix sé ex magno 
timore Plereisset ab Lentuls sé habére ad Catilinam man- 
data et litteras, ut servorum praesidid Gterétur, at ad urbem 
quam primum cum exercitO accéderet: id autem cd cOn- 
5 silid, ut, cum urbem ex omnibus partibus quem ad modum 
déscriptum distribitumque erat incendissent, caedemque 
infinitam civium fécissent, praesti esset ille, qui et fugi- 
entis exciperet, et sé cum his urbanis ducibus coniungeret. 
9. Intréducti autem Galli ids ifrandum sibi et litteras ab 
fo Lentuld, Cethégé, Statilid ad suam gentem data esse dixé- 
runt, atque ita sibi ab his et 4 L. Cassid esse praescriptum, 
ut equititem in [taliam quam primum mitterent; pedestris 
sibi cOpias non défutiras, Lentulum autem sibi confirmasse, 
ex fatis Sibyllinis haruspicumque responsis, sé esse tertium 
15 illum Cornélium, ad quem régnum hiius urbis atque impe- 
rium pervenire esset necesse; Cinnam ante sé et Sdllam 
fuisse; eundemque dixisse fitilem hunc annum esse ad 
interitum hoius urbis atque imperi, qui esset annus decimus 
post virginum absolitionem, post Capitdli autem incénsid- 
20 nem vietsimus. 10. Hane autem Cethégd cum céteris con- 
troversiam fuisse dixérunt, quod Lentulé et aliis Saturnalibus 
caedem fieri atque urbem incendi placéret, Cethégo nimium 
id longum vidérétur. 


The Letters Produced. 


¥. Ac né longum sit, Quirités, tabellis proferri iussimus, 

25 quae 4 quoque dicébantur datae. Primum ostendimus Ce- 
thégo signum: cdgnévit. Ndés linum incidimus: légimus. 
Erat scriptum ipsius mani Allobrogum senatui et populd, 
sés€ quae cOrum légatis confirmasset factirum esse ; Srire 
ut item illl facerent quae sibi eorum légati recépissent. 
jo Tum Cethégus, qui pauld ante aliquid tamen dé gladiis ac 
sicis, quae apud ipsum erant déprehénsa, respondisset dixis- 
setque sé semper bondrum ferramentorum studidsum fuisse, 
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recitatis litteris débilitatus atque abiectus conscientia repente 
conticuit, Intrductus est Statilius: cOgndvit ect signum et 
manum suam. Recitdtae sunt tabellae in eandem feré sen- 
tentiam: cénfessus est. Tum ostendi tabellas Lentuld, et 
quaesivi cOgnésceretne signum. Adnuit. ‘Est vérd,’ in- 
quam, ‘notum quidem signum, imag6 avi tui, clarissimi viri, 
qui am&vit Gnicé patriam et civis suds; quae quidem té a 
tant6 scelere etiam mOta revocare débuit.’ 11. Leguntur 
eadem ratione ad senatum Allobrogum populumque litterae, 


Lentulus Confesses. 


Si quid dé his rébus dicere vellet, féci potestatem. Atque 
ile privd quidem negavit; post autem aliquantd, t6té iam 
indicié exposits atque éditd, surréxit; quaesivit 4 Gallis 


One on ran Lasrons. 


quid sibi esset cum cis, quam ob rem domum suam vénis- 
sent, itemque @ Volturcié. Qui cum illi breviter cnstanter- 
que respondissent, per quem ad eum quotiénsque vénissent, 15 
quaesissentque ab cb nihilne sécum esset dé fatis Sibyllinis 


locttus, tum ie subité, scelere déméns, quanta chnscientias 
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vis esset ostendit. Nam cum id posset infitiari, repente 
practer opiniénem omnium cénfessus est. Ita cum non 
modo ingenium illud et dicendi exercitatié, qua semper 
valuit, sed etiam propter vim sceleris manifésti atque depre- 

5 hénsi impudentia, qua super&bat omnis, improbitasque dé 
fécit, 

12. Volturcius véré subité litterds proferri atque aperiri 
iubet, quas sibi 4 Lentuld ad Catilinam datas esse dicébat. 
Atque ibi vehementissimé perturbitus Lentulus tamen et 

to signum et manum suam cOgnéyit. Erant autem [scriptae] 
sine nomine, sed ita: Quis sim scits ex ed quem ad t mist. 
Cara ut vir sts, et cogita guem in locum sis progressus; vide 
etguid tibi tam sit necesse, et card ut omninm tibi auxilia adiun- 
£03, etiam tnfimdrum. Gabinius deinde introductus, cum 
15 prim impudenter respondére coepisset, ad extrémum nihil 
ex eis quae Galli insimulabant négavit. 13. Ac mihi qui- 
dem, Quirités, cum illa certissima visa sunt argimenta atque 
indicia sceleris, —tabellae, signa, mans, dénique Gnius 
ciiusque confessié; tum multé certidra illa, —color, oculi, 
20 yoltus, taciturnitas. Sic enim obstupuerant, sic terram 
intuébantur, sic fartim non numquam inter sés¢ aspiciébant, 
ut non iam ab alils indic&r!, sed indictire sé ips! vidérentur. 


Action of the Senate. 


VI. Indiciis expositis atque éditis, senatum cdnsului dé 
summa ré piblici quid fieri placéret. Dictae sunt 4 
25 principibus cerrimae 4c fortissimae sententiae, quas 
senitus sine Gili varietite est secitus. Et quoniam 
nOndum est perscriptum sendtis cénsultum, ex memoria 
vobis, Quirités, quid senatus cénsuerit exponam, 14. Pri- 
mum mihi gritiae verbis amplissimis aguntur, quod virtdte, 
go consilid, providentii me& rés piiblica miximis periculls 
sit /iberata: deinde L. Flaccus et C. Pomptinus prae- 
*6rés, quod edrum opera forti fidélique sus essem, meritd 
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fic idre laudantur; atque etiam viro forti, conlégae med, 
laus impertitur, quod eds qui hiius coniirationis participés 
fuissent & suis et 4 rei pOblicae cOnsiliis remévisset. Atque 
ita cénsuérunt, ut P. Lentulus, cum sé praetira abdicisset, 
in custédiam traderétur; itemque uti C, Cethégus, L. Stati- 
lius, P. Gabinius, qui omnés praesentés erant, in custédiam 
traderentur ; atque idem hoc décrétum est in L, Cassium, 
qui sibi proctratiénem incendendae urbis dépoposcerat, in 
M. Cépirium, cui ad sollicitandés pastérés Apiliam attri- 
bitam esse erat indicdtum, in P. Furium, qui est ex eis 
colonis qués Faesulds L. Silla dédoxit, in Q. Annium Chi- 
I6nem, qui Gna cum héc Furié semper erat in hic Allobro- 
gum sollicitatione versatus, in P. Umbrénum, libertinum 
hominem, & qué primum Gallés ad Gabinium perductds 
esse constabat. Atque ed lénitite senitus est tsus, Qui- 
rités, ut ex tanta coni(ratione, tantique hic multitddine 
domesticérum hostium, novem hominum perditissimérum 
poend ré pOblica conservata, reliquérum mentis saniri 
posse arbitrarétur. 15. Atque etinm supplicati dis immor- 
tilibus prd singulari edrum merité med ndmine décréta est, 
quod mihi primum post hanc urbem conditam togitd con- 
tigit. Et his verbis décréta est: guod urhem incendits, 
cate civis, Ttaliam bells Tiberdssem. Quae supplicstid si 
cum céteris conferatur, hoc interest, quod céterae bene 
gesta, hacc tina cOnservatd ré poblicd cdnstitita est, Atque 
illud, quod faciendum primum fuit, factum atque transactum 
ést. Nam P. Lentulus—quamquam patefactis indiciis, 
COnfessiGnibus suis, iidicid senitds non modo praetoris 
iis, v@rum ¢tiam civis Amiserat—tamen magistratd s& 
abdicavit, ut, quae religis C. Maris, clarissimd vird, non 
fuerat, qué minus C. Glauciam, dé qué nihil nominatim erat 
décrétum, practdrem occideret, ed nos religidne in private 
P, Lentulé piniend6 liberarémur. 
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The Conspiracy now Thwarted. 


VIL. 16. Nunc quoniam, Quirités, consccleratissimi peri- 
culdsissimique belli nefarids ducés captés iam et compre- 
hénsds tenétis, existimare débétis omnis Catilinae cépias, 
omnis spés atque opés, his dépulsis urbis periculis, conci- 

5 disse. Quem quidem ego cum ex urbe pellébam, hoc pro- 
vidébam animd, Quirités, —remétd Catilind, non mihi esse 
P. Lentuli somnum, nee L. Cassi adipés, nec C. Cethégi 
furiésam temeritatem pertiméscendam, 


Character of Catiline. 


Mlle erat anus timendus ex istis omnibus, sed tam dia, 
to dum urbis moenibus continébatur. Omnia nérat, omnium 
aditis tenébat: appellare, temptére, sollicitare poterat, audé- 
bat; erat ef cénsilium ad facinus aptum, consilid autem 
neque manus neque lingua deérat. Iam ad certis rés con- 
ficiendas certés hominés déléctés 4c déscriptis habébat. 
is Neque vérG, cum aliquid mandarat, confectum putabat: 
nihil erat quod nén ipse obiret, occurreret, vigilaret, labé- 
riret. Frigus, sitim, famem, ferre poterat. 17. Hune ego 
hominem tam Acrem, tam audacem, tam paratum, tam calli- 
dum, tam in scelere vigilantem, tam in perditis 
gentem, nisi ex domesticis insidiis in castrénse latr 
compulissem,—dicam id quod sentid, Quirités, —nén facile 
hane tantam mdlem mali & cervicibus vestris dépulissem, 
Non ille nobis Saturnalia cnstituisset, neque tants ante 
exsili dc f4ti diem rei piblicae déndntiAvisset; neque com- 
mississet ut signum, ut litterae suae testés manifésti sceleris 
déprehenderentur. Quae nunc illd absente sic gesta sunt, 
ut nallum in privat’ dom6 fortum umquam sit tam palam 
inventum, quam haec tanta in ré poblica conitratid mani- 
fést6 inyenta atque déprehénsa est. Quod si Catilina in 
jo urbe ad hanc diem reminsisset, quamquam, quoad fuit, 
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ad plicandés deds pertinéret practermissa est; idemque 
iussérunt simulicrum [ovis facere maius, et in excelsé con- 
locare, et (contra atque anted fuerat) ad orientem conver 
tere; 4c sé spérire dixérunt, si illud signum, quod vidétis, 
sélis ortum et forum ciriamque conspiceret, fore ut ea cdn- 
silia, quae clam éssent inita contra salitem urbis atque 
imperi, inlostrarentur, ut & sendta populdque Romand per- 
Spici possent. Atque [illud signum] conlocandum cénsulés 
illi locivérunt; sed tanta fuit operis tarditas, ut neque 
Superiéribus consulibus, neque nobis ante hodiernum diem, 
conlocarétur. 
Jupiter Watches over the City. 


IX. 21. Hie quis potest esse tam Aversus 4 véro, tam 
pmeceps, tam mente captus, qui neget hace omnia quae 
yidémus, praecipuéque hanc urbem, dedrum immortalium 
nfit ac potestate administriri? Etenim cum esset ita 
responsum, caedés, incendia, interitum rel piblicae com- 
parari, et ea per civis,—quae tum propter magnitidinem 
scelerum nén nollis inerédibilia vidébantur, — ca nén modo 
cbgitita 4 nefariis ctvibus, vérum etiam suscepta esse sén- 

20 sistis. Illud vero nonne ita praestns est, ut nati Lovis 
Optimi Maxim! factum esse videatur, ut, cum hodiernd dié 
mane per forum med itssi et conidrati et eorum indicés in 
aedem Concordiae dacerentur, c6 ipsd tempore signum sta- 
tuerétur? qué conlocaté atque ad vos sendtumque conversd, 
omnia [et sendtus et vos} quae erant cogitita contra sali- 
tem omnium, inlistrita et patefacta vidistis, 22, Qué etiam 
mfiGre sunt isti odid suppliciéque digni, qui nén sdlum 
vestris domiciliis atque téctis, sed etiam dedrum templis 
atque délibris sunt ffinestds Ac nefirids Ignis inferre conti. 

30 Quibus ego si mé restitisse dicam, nimium mihi simam, et 
non sim ferendus, TIlle, ille Tuppiter restitit: ille Capitd- 
Jium, ile hace templa, ille cfinctam urbem, ille vas omnis 

salvis esse yoluit. Dis ego immortilibus ducibus hance 
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mentem, Quirités, voluntatemque suscépi, atque ad haec 
tanta indicia pervéni. [am véré [illa Allobrogum sollici- 
titid] ab Lentuld céterisque domesticis hostibus tam démen- 
ter tantae rés créditae et igndtis et barbaris [commissac 
litterae}-numquam essent profectd, nisi ab dis immortalibus 
huic tantae audiciae consilium esset éroptum. Quid vera? 
ut hominés Galli, ex civitite male picata, quae géns fina 
Testat quae bellum populd Rém4n6 facere posse et ndn 
ndlle videatur, spem imperi ac rérum maximarum ultré sibi 
4 patriciis hominibus oblatam neglegerent, vestramque salt- 
tem suis opibus antepdnerent, id non divinitus esse factum 
putatis? praesertim qui nos non pignandd, sed tacendd 
Superiire potuerint? 


Citizens Exhorted to Thanksgiving. 


X. 23. Quam ob rem, Quirités, quoniam ad omnia pul- 
vinatia supplicatio décréta est, celebratote illés diés cum 
coniugibus ac liberis vestris, Nam multi sacpe hondrés 
dis immortalibus idsti habiti sunt dc débit!, sed profecté 
idstidrés numquam, Erepti enim estis ex cridélissimo ac 
miserrimS interiti; érepti sine caede, sine sanguine, sine 
exercitt, sine dimicationé. Togati mé Ond togatd duce et 
imperatore vicistis. 24. Etenim recordamini, Quirités, om- 
nis civilis dissénsidnés: non solum cfs quas audistis, sed 
es quis yosmet ipsi meministis atque vidistis, L, Silla P. 
Sulpicium oppressit; [éiécit ex urbe] C. Marium, custédem 
hiius urbis, multdsque fortis virds partim éiécit ex civitate, 
partim interémit. Cn. Octavius consul armis expulit ex 
urbe conlégam: omnis hic locus acervis corporum et civium 
sanguine redundavit. Superivit posted Cinna cum Marié: 
tum vérd, clirissimis viris interfectis, lamina civitatis ex- 
stincta sunt. Ultus est hiius victoriae cridélitatem posted 30 
Sulla: né dici quidem opus est quant’ dimindtione civium, 
et quant’ calamitate rei pfiblicae, Disstnsiy M. Liegitos 
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obire n6n potuisset, ct urbem ct civis integrds incolumisque 
servavi. 
Cicero Asks for No Reward. 

XI. 26, Quibus prod tantis rébus, Quirités, nallum ego 4 
vobis praemium virtitis, nallum insigne honoris, nillum 
monumentum laudis postulé, practerquam hoius diéi memo- 
Tiam sempiternam. In animis ego vestris omnis triumphos 
meds, Omnia Orndmenta honoris, monumenta gloriae, laudis 
insignia condi et conlocari volé. Nihil mé mitum potest 
déleetare, nihil tacitum, nihil dénique é@ius modi, quod etiam 
minus digni adsequi possint. Memoria vestra, Quirités, rés 
nostrae alentur, sermdnibus créscent, litter’rum monumentis 
inveterascent et conrdborabuntur; eandemque diem intel- 
leg6, quam spérd acternam fore, prdpigdtam esse et ad 
salftem urbis et ad memoriam cOnsulatis mei; andque 
tempore in hac ré piblict duds civis exstitisse, quéram 
alter finis vestri imperi nOn terrae, sed caeli regidnibus 
terminaret, alter ¢iusdem impert domicilium s¢disque ser- 
viret. 

Be Relies on the Devotion of the Citizens. 

XIL. 27. Sed quoniam efrum rérum quas ego gessi non 
eadem est fortiina atque condicié quae illorum qui externa 2 
bella gessérunt, —quod mihi cum eis vivendum est quds vici 
fic subégi, isti hostis aut interfect6s aut oppressds reliquérunt, 
—vestrum est, Quirités, si céteris facta sua récté prosunt, 
mihi mea né quandé obsint prdvidére. Mentés enim homi- 
num audacissimérum sceleratae Ac nefiriae né yobis nocére + 
possent ego providi; né mihi noceant vestrum est provi- 
dére, Quamquam, Quirités, mihi quidem ipsi nihil ab istis 
jam nocéri potest. Magnum enim est in bonis praesidium, 
quod mihi in perpetuum comparatum est; magna in ré 
publica dignitas, quae mé semper tacita défendet; magna 
vis cnscientiae, quam qui neglegunt, cum mé violare volent, 


86 [ipsi] indicdbunt. 
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He has No Fear for the Future. 


28. Est etiam nobis is animus, Quirités, ut nén modo 
nGllius audaciae cédamus, sed etiam omnis improbés ultrd 
semper lacessimus. Quod si omnis impetds domesticOrum 
hostium, dépulsus 4 vdbis, sé in mé Gnum convertit, yobis 

S erit videndum, Quirités, qua condiciéne posthac eds esse 
yelitis, qui sé pro saliite vestra obtulerint invidiae periculis- 








Teuvie oy Jureren (Restoxen). 


que omnibus: mihi quidem ipsi, quid est quod iam ad vitae 
frictum possit adquiri, cum praesertim neque in hondre 
vestrd, neque in glOrid virtotis, quicquam videam altius, qud 

io mihi libeat ascendere? 29, Ilud profectO perficiam, Qui- 
rités, ut ¢a quae gessi in cOnsuliti privitus tuear atque 
6rnem: ut si qua est invidia cOnservanda ré ptblica sus- 
cepta, laedat invidés, mihi valeat ad gloriam, Dénique 
ita mé in ré pablica tractibs, ut meminerim semper quae 

15 gesserim, ciremque ut ¢4 virtfte, ndn cfsfi gesta esse 
videantur. 
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The Assembly Dismissed. 


Vos, Quirités, quoniam iam nox est, venerati Iovem, illum 
custédem hiius urbis ac vestrum, in vestra téeta discédite ; 
et ea, quamquam iam est periculum dépulsum, tamen aequé 
ae pridre nocte custddiis vigiliisque défendite. Id né vobis 
diatius faciendum sit, atque ut in perpetua pace esse pos- 
sitis, providébd. 


f¥. SENTENCE OF THE CONSPIRATORS. 
(én L. Catilinam, Oratis 71) 


In THE SeNATK, Duc 5. 


“Two days later the Senate was convened, to determine what was to 
be done with the prisoners. It was a fundamental principle of the 
Roman constitution that no citizen should be put to death without the 
fight of appeal to the people. Against the view of Casar, which 
favored perpetual confinement, Cicero urged that, by the fact of taking 
up arms against the Republic, the conspirators had forfeited their 
citizenship, and that therefore the law did not protect them. ‘This view 
prevailed, and the conspirators —Lentulus, Cethegus, Statiliua, Gabi- 
nius, and Cweparius — were strangled by the public executioners, 


Solicttude of the Senate for Cicero, 


ye patrés cOnscripti, in mé omnium vestriim dra 
atque oculds esse conversds. Vided vos non silum dé 
vestrO fic rel piblicae, vérum etiam, si id dépulsum sit, dé 
meé6 periculé esse sollicités. Est mihi ifeunda in malis et 
grata in dolore vestra erga mé voluntas: sed eam, per deds 
immortalis, dépfinite ; atque oblitt salitis meae, dé vobis ac 
dé vestris Iiberis cOgitate, Mihi sf haec condicio consulatas 
data est, ut omnis acerbitatés, omnis dolérés cruciitisque 
pérferrem, feram non sblum fortiter, vérum etiam Woemer, 15 
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dum modo meis labéribus vobis populéque Romandé dignitas 
salfisque pariatur. 2. Ego sum ille consul, patrés conscripti, 
cui non forum, in qué omnis aequit’s continétur, nén 
campus cénsularibus auspiciis cénsecritus, nén ciria, sum- 
mum auxilium omnium gentium, non domus, commaine per- 
fagium, nén lectus ad quiétem datus, ndn dénique haec 
sédés honoris [sella curdlis] umquam vacua mortis periculd 
atque insidiis fuit. Ego multa tacui, multa pertuli, multa 
concessi, multa med quédam dolore in vestrd timore sdnavi. 
Nunc si hunc exitum consulatis mei di immortalés esse 
voluérunt, ut vés populumque Rémanum ex caede miser- 
tima, coniugés liberosque vestrds virginésque Vestalis ex 
acerbissima véxitiOne, templa atque délobra, hanc pulcher- 
nimam patriam omnium nostrim ex foedissimi flamma, 


totam Italiam ex bellé et vastitate ériperem, quaecumque 
mihi int proponétur fortana, subeatur, Etenim si P, Lentu- 
lus suum nomen, inductus a vatibus, fatale ad perniciem rei 
publicae fore putavit, cir ego nén laeter meum consulatum 
ad saldtem popull Romani prope fitalem exstitisse ? 


They Need not Fear for hin. 


I]. & Qua ré, patrés conscripti, consulite vobis, prospi- 
cite patriac, cOnservite vos, coniugés, liberds fortanasque 
vestras, populi Romani némen salitemque défendite = mihi 
parcere ic dé mé cdgitire désinite. Nam primum débed 
sptrare omnis deOs, qui huic urbi praesident, pro ¢6 mihi ac 
mereor relitirds esse gritiam; deinde, si quid obtigerit, 
aequo anim6 paratoque moriar. Nam neque turpis mors 
forti yiré potest acciderc, neque immatira cOnsulari, nec 
misera sapienti. Nec tamen ego sum ille ferreus, qui fratris 
c&rissimi atque amantissimi praesentis maerdre non movear, 
hérumque omnium lacrimis, & quibus mé circumsessum 
vidétis. Neque meam mentem non domum saepe revocat 
exanimata uxor, et abiecta met filia, et parvolus filius, 
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quem mihi vidétur amplecti rés piblica tamquam obsidem 
cénsulatis mei, neque ille, qui exspectdns hiius exitum diéi 
adstat in conspecti me6 gener. Moveor his rébus omnibus, 
sed in eam partem, uti salvi sint vobiscum omnés, etiam si 
mé vis aliqua oppresserit, potius quam et illi et nds ina rei 
piblicae peste pereamus. 

4. Qua ré, patrés cénscripti, incumbite ad salitem rei 
piblicae, circumspicite omnis procellas, quae impendent 
nisi prévidétis. Non Ti. Gracchus, quod iterum tribinus 
plébis fieri voluit, nén C. Gracchus, quod agrarids concitare 
conatus est, non L. Saturninus, quod C. Memmium occidit, 
in discrimen aliquod atque in vestrae sevéritatis iddicium 
addicitur : tenentur ei qui ad urbis incendium, ad vestram 
omnium caedem, ad Catilinam accipiendum, Romae restité- 
runt; tenentur litterae, signa, maniis, dénique dnius ciius- 
que confessi6 ; sollicitantur Allobroges, servitia excitantur, 
Catilina arcessitur; id est initum cénsilium, ut interfectis 
omnibus ném6 né ad déplérandum quidem populi Romani 
nomen atque ad lamentandam tanti imperi calamitatem 
relinquatur. 





How shall the Conspirators be Punished? 


III. 5. Haec omnia indicés détulérunt, rei cénfessi sunt, 
vés multis iam iddiciis itdicavistis: primum quod mihi 
gratiis égistis singularibus verbis, et mea virtite atque 
diligentia perditorum hominum coniiratidnem patefactam 
esse décrévistis; deinde quod P. Lentulum sé abdicdre 
praetiira coégistis; tum quod eum et céterés, dé quibus 
itdicdstis, in custédiam dandéds cénsuistis; maximéque 
quod med némine supplicatisnem décrévistis, qui honds 
togatd habitus ante mé est némini; postrém6 hesternd dié 
praemia légatis Allobrogum Titoque Volturcid dedistis am- 
plissima. Quae sunt omnia éius modi, ut ei qui in custd- 
diam néminatim dati sunt sine alla dubitatione 4 vobis 
damnati esse videantur, , 





20 
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6. Sed ego institui réferre ad yds, patrés cénseripti, tam- 
quam integrum, et dé facto quid indicétis, et dé poena quid 
cénseatis. Illa praedicam quae sunt consulis. Ego mig- 
num in ré poblica’ versari furérem, et nova quaedam miscéri 

5 et concitari mala iam pridem vidébam; sed hance tantam, 
tam exitidsam habéri coniGrati6nem 4 civibus numquam 
putavi. Nune quicquid est, quocumque vestrae mentés 
inclinant atque sententiae, statuendum yobis ante noctem 
est, Quantum facinus ad yds délatum sit vidétis, Huic si 

10 paucos putdtis adfinis esse, vehementer erratis, Latius 
opinidne disséminatum est hoc malum: manivit nén sdlam 
per Italiam, vérum etiam transcendit Alpis, et obsciré ser- 
péns multas iam provincids occupavit. Id opprimi susten- 
tand6 de prolatands nalld pactd potest. Qu&icumque ratione 

15 placet, celeriter vobis vindicandum est. 


Silanua Proposes Death; Cesar, Imprisonment. 


IV. 7, Vided adhic duds esse sententias: tnam D. 
Silani, qui cénset eds, qui haec délére conati sunt, morte 
esse multandds; alteram C. Caesaris, qui mortis poenam 
removet, céterorum supplicidrum omnis acerbitatés amplec- 

zo titur, Wterque et pro sua dignitate et pro rérum magnita- 
dine in summa sevéritate versatur. Alter eds qui nds 
omnis, [qui populum Romanum,] vita privare cénati sunt, 
qui délére imperium, qui populi Romani némen exstinguere, 
piinctum temporis fruf vita et hdc commiini spirit nn putat 
25 Oportére; atque hoc genus poenae saepe in improbds civis 
in hic ré poblica esse istrpitum recorditur. Alter intel- 
legit mortem ab dis immortalibus ndn esse supplici causi 
cOnstititam, sed aut necessititem n&tQrae, aut laborum ic 
miserifrum quiétem. Itaque eam sapientés numquam in- 
30 Viti, fortés saepe etiam libenter oppetivérunt. Vincula véré 
ét ea sempiterna certé ad singularem poenam néfiiril sceleris 
Javenta sunt, Mdnicipiis dispertiri iubet. Habére videtur 
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ista rés iniquitatem si imperare velis, difficultatem si rogare. 
Décernatur tamen, si placet. 8 Ego enim suscipiam, et (ut 
spérd) reperiam qui id quod salatis omnium causa statueritis, 
: n6n putent esse suae dignitatis recisare, Adiungit gravem 
poenam miinicipibus, si quis edrum vincula rfiperit: horri- 
bills custédias circumdat, et dignas scelere hominum perdi- 
tOrum; sancit né quis cdrum poenam quos condemnat, aut 
per senitum aut per populum, levire possit; éripit etiam 
spem, quae sla hominem in miseriis consolari solet; bona 
practerei poblicari iubet; vitam sdlam relinquit nefarils 
hominibus, quam si éripuisset, multés and dolbrés animi 
“atque corporis et omnis scelerum poends adémisset. Itaque, 
ut dliqua in vitd formidé improbis esset posita, apud inferds 
@ius modi quacdam illi antiqui supplicia impiis constitota 
esse voluérunt, quod vidélicet intellegébant, eis remotis, non 
| esse mortem ipsam pertiméscendam. 


Cmsar’s Proposition Discussed. 


V. 9. Nunc, patrés cdnscripti, ego me’ vided quid intersit. 
Si eritis seciit! sententiam C. Caesaris, quoniam banc is in 
ré pOblica viam quae popularis habétur secitus est, fortasse 
minus erunt—hdc auctére et cOgnitdre hiiusce sententiae 
— mihi popularés impetis pertiméscendi: sin illam alteram, 
nescid an amplius mihi negéti contrahatur. Sed tamen 
meorum periculérum ratiénés atilitas rei poblicae vineat. 
Habémus cnim 4 Caesare, sicut ipsius dignitis ¢t maiorum 
Gius amplitadd postulabat, sententiam tamquam obsidem 
perpetuae in rem piblicam voluntatis, Intelléctum est quid 
interesset inter levitatem contidndtéram et animum véré 
populirem, saltiti populi cénsulentem. «20. Vided dé istis, 
qui sé populdris habéri volunt, abesse ndn néminem, né dé 
capite vidélicet civium ROmandrum sententiam ferat. As 
is €t nfidius tertius in custédiam civis Romands dedit, « 
SupplicAtiOnem mihi décrévit, et indicés hestemd AE we 
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mis praemiis adfécit. [am hoc némini dubium est, qui red. 
custédiam, quaesitori gratulationem, indici praemium décré- 
yit, quid dé tta ré et causa ifdicarit. At véro C, Caesar 
intellegit légem Sempréniam esse dé civibus Romanis cén- 
5 stititam ; qui autem rei pablicae sit hostis, eum civem nallé 
modo esse posse; dénique ipsum latorem Semproniae légis 
iss popull poeniis rei piblicae dépendisse. [dem ipsum 
Lentulum, largitorem et prodigum, ndn putat, cum dé per- 
nicié populi Romani, exitid hiius urbis tam acerbé, tam 
10 cradéliter cégitarit, etiam appellari posse popularem. Ita- 
que hom mitissimus atque lénissimus nén dubitat P. Len- 
tulum aeternis tenebris vinculisque mandare, et sancit in 
posterum, né quis hfiius supplicié levandd sé iactare, et in 
perniciem populi Romani posthac popularis esse possit; 


15 adiungit etiam piblicdtiGnem bondrum, ut omnis animi cru- 
cifitus et corporis etiam egest’s Ac mendicitds consequatur, 


Death None too Severe a Penalty. 


VI. 121. Quam ob rem, sive hdc statueritis, dederitis 
mihi comitem ad contiénem populé ecirum atque ifeundum ; 
sive Silini sententiam sequi malueritis, facile mé [atque 

20 Vos] cridélitatis vituperatione exsolveritis, atque obtinébd 
eam multé lénidrem fuisse. CQuamquam, patrés conscripti, 
quae potest esse in tanti sceleris immanitite pinienda cri- 
délitis? Ego enim dé meé sénsi ifidicd. Nam ita mihi 
salva ré poiblica vobiscum perfrul liceat, ut ego, quod in hac 

25 causi vehementior sum, ndn atrocitite animi moveor — quis 
estenim me mitior?—sed singulari quidam hamanitate et 
misericordia. Videor enim mihi vidére hanc urbem, licem 
orbis terrirum atque arcem omnium gentium, subité and 
incendié concidentem, Cernd animé sepulta in patria mise- 

3 r6s atque insepultds acervds civium. Versatur mihi ante 
oculés aspectus Cethégi, et furor in vestra caede bacchantis. 

22, Cum véré mihi proposui régnantem Lentulum, sicut ipse 
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summa ré ptblicd déminuerétur: hic ad Gvertenda rei pabli- 
cae fundimenta Gallos arcessit, servitia concitat, Catilinam 
vocat, attribuit nds trucidandds Cethégd, et céterds civis 
interficiendds Gabinié, urbem inflammandam Cassié, tétam 
5 Italiam vastandam diripiendamque Catilinae. Veredmini, 
cénsed, né in hdc scelere tam immani fc nefandé nimis 
aliquid sevéré statuisse videdmini; mult magis est veren- 
dum né remissiéne poense cridélés in patriam, quam né 
sevéritate animadversiOnis nimis vehementés in acerbissimos 
to hostis, fuisse videdmur. 


Severe Measures will be Supported by the People, 


VII. 14. Sed ca quae exaudid, patrés cOnscripti, dissimu- 
lire nn possum. Taciuntur enim vicés, quae perveniunt 


ad auris meas, edrum qui veréri videntur ut habeam satis 
praesidi ad ca quae vos statueritis hodiernd dié transigunda. 

15 Omnia et prOvisa et pardta et cOnstitita sunt, patrés cén- 
Scripti, cum mea summa cira atque diligentia, tum multd 
etiam maiére populi Romani ad summum imperium reti- 
nendum et ad commiinis fortfinds conservandas voluntate, 
Omnés adsunt omnium ordinum hominés, omnium dénique 

20 aetatum: plénum est forum, pléna templa circum forum, 
pléni omnés aditis hiius templi ac loci, Causa est enim 
post urbem conditam haec inventa sdla, in qua omnés sen- 
tirent fmum atque idem, praeter eds qui, cum sibi vidérent 
esse pereundum, cum omnibus potius quam s6li perire volu- 

25 Grunt, 15. Hodsce ego hominés excipid et sécernd libenter, 
neque in improborum civium, sed in acerbissimGrum hostium 
numero habendos puto. 


All Orders in the State United. 


Ceri véré, di immortalés! qua frequentia, qué studid, 
qua virtite ad comminem salitem dignit&temque cOnsen- 
vo tant! Quid ego hic equités Romands cOmmemorem? qui 
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yobis ita summam Ordinis consilique concédunt, ut yobiscum 
dé amore rei piblicae certent; quos ex multorum annoram 
dissénsidne hiius drdinis ad societatem concordiamque revo- 
catés hodiernus diés vobiscum atque haec causa coniungit : 
quam si conifinctiGnem, in cOnsulatd confirmitam me6, per- 
petuam in ré piblicd tenuerimus, cénfirmd vébis nillum 
posthae malum civile ac domesticum ad Gllam rei piblicae 
partem esse ventarum, Parl studid défendundae rei pib- 
licae convénisse vided tribinds aeririds, fortissimds viras ; 
seribas item Oniversds, quos cum casi hic diés ad aerarium 
frequentasset, vided ab exspectatidne sortis ad salitem com- 
miinem esse conyersos. 16, Omnis ingenudrum adest mul- 
tithidd, etiam tenuissimdrum. Quis est enim cui ndn haec 
templa, aspectus urbis, possessi6 libertatis, lax dénique haec 
ipsa et [hoc] commine patriae solum, cum sit cdrum tum 
véré dulce atque ifcundum? 


The Humblest Citizens are Staunch. 


VIII. Operae pretium est, patrés conscripti, libertindrum 
Kominum studia cogndscere, qui, sud virtite fortinam hiius 
civitatis conseciti, hanc suam patriam ifdicant,— quam 
quidam hic nati, et summ6 locd nati, non patriam suam sed 
urbem hostium esse ifidicdvérunt. Sed quid ego hésce 
hominés ordinésque commemord, quos privitae fortinae, 
quds comminis rés piblica, qués dénique libertas, ea quae 
dulcissima est, ad salatem patriae défendendam excitivit? 
Servus est ném6, qui modo tolerabili condicione sit servi- 
titis, qui non audaciam civium perhorréscat, qui ndn haec 
stare cupiat, qui ndn quantum audet et quantum potest 
conferat ad salitem voluntatis, 17. Qua ré sl quem ves- 
trom forte commovet hoc, quod auditum est, léndnem quen- 
dam Lentuli concursire circum tabernas, pretié spérare 30 
Sollicitari posse animds egentium atque imperitérum, —est 
id quidem coeptum atque temptatum ; sed nUlli sunt Wren 
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tam aut fortina miseri aut voluntate perditi, qui nén illum 
ipsum sellac atque operis et quaestis cotidian! locum, qui 
non cubile ae lectulum suum, qui dénique nén cursum hunce 
otiésum vitae suae salvum esse velint. Multo véro maxima 
5 Pars corum qui in tabernis sunt, immo vérd —id enim potius 
est dicendum — genus hdc iniversum, amantissimum est oti. 
Etenim omne instrimentum, omnis opera atque quaestus 
frequentia civium sustentatur, alitur 6tid: quérum si quaes- 
tus occlisis tabernis minui solet, quid tandem incénsis futa- 
ro rum fuit? 


The Senators Urged to Act Fearlessly. 


46. Quae cum ita sint, patrés cénscripti, vobis populi 
Romani praesidia non désunt: vos né populd Romand 


‘Site ow tae Amx (Cuuwen ov S. Manta ex Agacan). 


deesse videamini providéte. IX. Habétis consulem ex 
Piorimis periculis et insidils atque ex media morte, ndn ad 
45 Vitam suam, sed ad saliitem vestram reservatum. Omnés 
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Ordinés ad cénservandam rem piblicam mente, voluntate, 
yoce consentiunt. QObsessa facibus et télis impiae conitra- 
tidnis vobis supplex mands tendit patria comminis; vobis 
sé, vobis vitam omnium civium, vobis arcem et Capitdlium, 
vobis aras Pentium, vobis illum ignem Vestae sempiter- « 
num, vobis omnium dedrum templa atque délabra, vobis 
mirés atque urbis técta commendat. Praeterea dé vestra 
viti, dé coniugum vestrarum atque liberodrum anima, dé 
fortanis omnium, dé sédibus, dé focis vestris, hodiernd dié 
vobis iidicandum est. 19. Habétis ducem memorem vestri, to 
oblitum sul, quae ndn semper facultds datur: habétis omnis 
6rdinés, omnis hominés, Gniversum populum Romanum— 
id quod in civili causa hodiernd dié primum vidémus— 
num atque idem sentientem. Cogitite quantis labéribus 
funditum imperium, quanta virtGte stabilitam libertatem, 
quanta deGrum benignitate auctds exaggeratisque fortinds, 
fina nox pacne délérit, Id né umquam posthac non modo 
n6n confici, sed né cOgitari quidem possit  civibus, hodiernd 
dié providendum est. Atque haec non ut vds, qui mihi 
studié pacne praccurritis, excitarem, locitus sum; sed ut 
mea vx, quae débet esse in ré piblica princeps, officid 
fiincta cénsulari vidérétur. 


Cicer is Undismayed, 

X. 20. Nunc, ante quam ad sententiam reded, dé mé 
pauca dicam. Ego, quanta manus est conifratorum, quam 
yidétis esse permaignam, tantam mé inimicorum multitidi- 
nem Suscépisse video: sed eam itdicd esse turpem et infir- 
mam et abiectam. (Quod si aliquandé alictius furdre et 
Scelere concitata manus ista plis valuerit quam vestra Ac 
rei pOblicae dignitas, mé tamen medrum factérum atque cén- 
silidram numquam, patrés cénscripti, poenitébit. Etenim so 
mors, quam illi fortasse minitantur, omnibus est parata: 
vitae tantam laudem, quanta yOs mt vestris dtcriuis houses 
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tastis, némo est adsecttus, Ceteris enim semper bene gesta, 
mihi dni cénseryata ré pablica, gratulationem décréyvistis, 


His Fame is Secure. 


21. Sit Scipio ille clarus, ciius cénsilid atque virtate 
Hannibal in Africam redire atque Italia décédere coactus 
est; Ométur alter eximid laude Africanus, qui duds urbis 
huic imperid inféstissimis, Karthaginem Numantiamque, 
délévit; habedtur vir égregius Paulus ille, ciius currum réx 
potentissimus quondam et nobilissimus Persés honestivit ; 
sit aeterna gloria Marius, qui bis Italiam obsididne et meta 
seryititis liberdvit; antepGnatur omnibus Pompéius, ciius 
rés gestae atque yirtités isdem quibus sdlis cursus regioni- 
bus ae terminis continentur: erit profecté inter horum 
lJaudés aliquid loci nostrae gloriae,—nisi forte maius est 
patefacere nobis prévinciis qué exire possimus, quam 
cirare ut etiam illi qui absunt habeant qué victorés rever- 
tantur. 22. Quamquam est ind locd condicio melior exter- 
hae victériae quam domesticae, — quod hostés alitnigenae 
aut oppressi seryiunt, aut recepti in amicitiam beneficid sé 
obligatés putant: qui autem ex numeré civium, démentia 
aliqua dépravati, hostés patriae semel esse coepérunt, eds 
cum 4 pernicié rel publicae reppuleris, nec yi coercére nec 
beneficié placére possis. Qua ré mihi cum perditis civibus 
aeternum bellum susceptum esse vided. Id ego vestrd 
bondrumque omnium auxilié, memoridque tantérum pericu- 
lérum, — quae non modo in héc populé, qui servitus est, 
sed in omnium gentium sermonibus ic mentibus semper 
haerébit, —a mé atque 4 meis facile propulsire posse con- 
fidd, Neque olla profectd tanta vis reperiétur, quae con- 
ifinctionem vestram equitumque Romdndrum, et tantam 

go cOnspiratignem bonérum omnium, cOnfringere et labefac- 
tare possit. 
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Let the Senate Dare to Act Rigorously. 


XI. 23. Quae cum ita sint, pro imperid, pro exerciti, 
pro provincia, quam negléxi, pro triumpho céterisque laudis 
Insignibus, qadae sunt 4 mé propter urbis vestraeque salitis 
custédiam repudiata, pro clientélis hospitiisque provincia- 
libus, quae tamen urbinis opibus nén mindore labore tueor 
quam compard, pré his igitur omnibus rébus, pro meis in 
vés singuliribus studiis, proque hic quam perspicitis ad 
cénservandam rem poblicam diligentid, nihil a yobis nisi 
haius temporis tOtiusque mei consulatds memoriam postuld ; 
quae dum erit vestris fixa mentibus, titissimd mé mord 
saeptum esse arbitrabor. Quod si meam spem yis impro- 
borum fefellerit atque superaverit, commendd yobis parvum 
meum filium, cui profectd satis erit praesidi nén sdlum ad 
saldtem, vérum etiam ad dignitatem, si dius, qui haee omnia 
su6 sdlius periculé cOnservarit, illum filium esse memineritis. 
24. Quapropter dé summa salote vestra populique Romani, 
dé vestris coniugibus 4c liberis, dé aris ac focis, dé fanis 
atque templis, dé totius urbis téctis dc sédibus, dé imperid 
Sc libertate, dé salate Italiae, dé dniversa ré publica, décer- 
nite diligenter, ut instituistis, fic fortiter. Habétis eum con- 
sulem qui et pirére vestris décrétis nn dubitet, et ea quae 
statucritis, quoad vivet, défendere et per sé ipsum praestare 
possit. 








THE CITIZENSHIP OF ARCHIAS, 


(Prd A, Licinid Archid Pobtt.) 
Bc. 62. 


Tux case of Archias, though not a public one, yet had its origin in 
the politics of the me, The aristocratic faction, suspecting that much 
of the strength of their opponents was derived from the fraudulent 
votes of those who were not citizens, procured in B.c. 65 the passage of 
the Lex Fupén, by which “all the strangers who possessed neither 
Roman nor Latin burgess-rights were to be ejected from the capital."” 
Archias, the poet, a native of Antioch, bet for many years a Roman 
citizen, a friend and cliewt of Lucius Lucullus, was accused in .c. 62, 
by @ cortaln Gratins, under this law, on the ground that he was not a 
citizen. Cicero, a personal friend of Archias, undertook the defence, 
and the case was tried before the brother of the orator, Quintus Cicero, 
then practor. 

Tt ws a very small matter to disprove the charge and establish 
Archias’ claims to citizenship. ‘The greater part of this speech, there- 
fore, is made up of a eulogy upon the poet and upon poetry and litera 
ture in general, Te is, for this reason, one of the most agreeable of 
Cicero's orations, and perhaps the greatest favorite of them all, 


Cicero's Obligations to Archias. 


I QUID est in mé ingeni, indices, quod sentio quam sit 

exiguum, aut si qua exercitatié dicendi, in qua mé 

»0n infitior mediocriter esse yersitum, aut si hiiusce rei 
154 
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ratié aliqua ab optimarum artium studiis ae disciplina pro- 
fecta, 4 qua ego nillum cénfiteor aetatis meae tempus abhor- 
ruisse, cdrom rérum omnium vel in primis hic A. Licinius 
frictum & mé repetere prope sud idre débet. Nam quoad 
longissimé potest méns mea respicere spatium praeteriti 
temporis, et pueritiae memoriam recordari ultimam, inde 
fisque repeténs hunc video mihi principem et ad suscipien- 
dam et ad ingrediendam ratiénem h6rum studidrum exsti- 
tisse. Quod si haec vox, hiius hortati praeceptisque 
conformata, ndn nillis aliquand6 saliti fuit, a qué id accé 
pimus quo céteris opitulari et aliés servare possémus, huic 
profectd ipsi, quantum est situm in nobis, et opem et salii- 
tem ferre débémus, 2. Ac né quis 4 ndbis hac ita dict forte 
mirétur, quod alia quaedam in hoc facultas sit ingeni, neque 
haec dicendi ratid aut disciplina, né nds quidem huic ini 
studié penitus umquam déditi fuimus. Etenim omnes artés, 
quae ad hominitatem pertinent, habent quoddam commine 
vinculum, et quasi cOgn&tidne quadam inter sé continentur. 


He Justifies the Unusual Tone of his Argument. 


Il. 3. Sed né cui vestriim mirum esse videdtur mé in 
quaestione légitima et in itdicid pablics —cum rés agitur 
apud praetérem populf ROméni, léctissimum virum, et apud 
sevérissimds iidicés, tant conventd hominum ac frequen- 
tii — hoc iti genere dicendi, quod non modo 4 consuéti- 
dine ifdiciérum, véram gtigm 4 foréns! serméne abhorreat ; 
quaesé & vobis, ut in-hic causi mihi détis hanc- yesiam, 
adcommodatam huic reé, vobis (quem ad modum spérd)‘ndn 
molestam, ut mé prd summd poeta atque éruditissimd homine 
dicentem, hdc concursa hominum literitissimOrum, hac ves- 
tr& hGmanitate, hoc dénique practdre exercente iddicium, 
patidmini dé studiis himanitatis Ac litter’rum pauld loqui 
Tiberius, et in Gius modi perséna, quae propter Otium ac 
studium minimé in iddiciis periculisque tackiva ea, SS 


je 





156 Orations of Cicero 


prope novo quodam et inasitato genere dicendl 4 Quod 
st mihi & vobis tribul concédique sentiam, perficiam profecté 
ut hune A. Licinium nén modo nén ségregandum, cum sit 
civis, 4 numerd civium, vérum etiam si non esset, putétis 
asciscendum fuisse. 


Earlier Career of Archias. 


Il]. Nam ut primum ex pueris excessit Archiis, atque ab 
els artibus quibus aetas puerilis ad himanitatem informart 
solet sé ad scribendi studium contulit, primum Antiochiae — 
nam ibi natus est locd nobili—celebri quondam urbe et 
copidsa, atque éruditissimis hominibus liberalissimisque 
studiis adfluenti, celeriter antecellere omnibus ingeni gloria 
contigit. Post in céteris Asiae partibus ciinctaeque Grae- 
ciae sic Gius adventis celebrabantur, ut famam ingeni 
exspectatid hominis, exspectationem ipsius adventus admi- 
ratidque superaret. 5. Erat Italia tunc pléna Graectrum 
artium de disciplinarum, studiaque haee et in Latid vehe- 
mentius tum colébantur quam nunc eisdem in oppidis, et 
hic Rémae propter tranquillititem rei pOblicae ndn negle- 
gebantur. Itaque hunc et Tarentini et Régini et Neapoli- 
tani civitdte céterisque praemiis donarunt; et omnés, qui 
aliquid dé ingeniis poterant iddicire, cdgnitidne atque 
hospitié dignum existimirunt. Hic tanta celebritate famae 
cum esset iam absentibus nétus, ROmam vénit Mario con- 
sule et Catuld, 

His Distinguished Patrons at Rome, 

Nactus est primum cOnsulés eds, quorum alter rés ad 
scribendum maximas, alter cum rés gests tum etiam stu- 
dium atque auris adhibére posset. Statim Liculli, cum 
practextatus etiam tum Archids esset, eum domum suam 
recéptrunt. Sic etiam héc n6n sélum ingenl Ac litterfiram, 

jo vérum etiam nitirae atque virtfitis, ut domus, quae hiius 
aduléscentiae prima fuit, eadem esset familifrissima senec- 
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titi, 6. iirat temporibus illis idcundus Metellé illi Numi- 
dicé et tius Pid filié; audiébatur 4 M, Aemilio; vivébat 
cum Q, Catulé et patre et filid; a L. Crassé colébatur; 
Lacullés vérd et Drisum et Octavids et Caténem et totam 
Horténsidrum domum dévinctam consuétidine cum tenéret, 
adficiébatur summo hondre, quod eum non sdlum colébant 
qui aliquid percipere atque audire studébant, vérum etiam 
8i qui forte simul&bant. 


He Becomos a Citizen of Heractia, 


IV. Interim satis longd intervallo, cum esset cum M. 
Laculld in Siciliam profectus, et cum ex e& provincia cum 
eddem Liicullé décéderet, vénit Héracliam: quae cum esset 


Cou we Hewacus, 


Civitas aequissimd iGre ic foedere, ascribi sé in eam civiti- 
tem voluit; idque, cum ipse per sé dignus putarétur, tum 
auetritite et gratia Laculli ab Héracliénsibus impetravit, 


He is Enrolled as a Roman Citizen. 

7, Data est civitas Silvani lége et Carbonis; SI gut foede- 
ritis ctvitatibus ascripti fuissent; si tum, cum lex ferébatur, 
in Ftalid domicilium Aabuissent; et si sexdgint® didbus apud 
Practorem essent professi. Cum hic domicilium Romae mul- 
tis iam annéds habéret, professus est apud praetérem Q. 
Metellum familidrissimum suum. 8. Si nihil aliud nisi dé 
civitate Ac lége dicimus, nihil dicd amplivs: causa dicta est, 
Quid enim horum infirmari, Grati; potest? Héracliaene esse 
tum ascriptum negabis? Adest vir summi auctritite 
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religione et fidé, M. Licullus, qui sé non opinari sed scire, 
non audisse sed vidisse, non interfuisse sed égisse dicit. 
Adsunt Heéracliénsés légati, nobilissimi hominés: haius 
iddici caus& cum mandatis et cum piblico testimonio [véné- 

§ runt}; qui hunc ascriptum Heéracliénsem dicunt. Hic ta 
tabul&s désideras Héracliénsium pablicas; quis Ltalicd bello 
incéns6 tabulirid interisse scimus omnis. Est ridiculum ad 
ea quae habémus nihil dicere, quaerere quae habére ndn pos 
sumus; et dé hominum memoria tacére, litteraram memo- 
tiam fligitare; et, cum habeas amplissimi viri religiénem, 
integerrimi minicipi its iGrandum fidemque, ea quae dépra- 
yari nill6 mod6 possunt repudiare, tabulis, quas idem dicis 
solére corrump!, désiderire, "\ 

9. An domicilium Rémae non habuit is, qui tot annis ante 
civitatem datam sédem omnium rérum ac fortinarum sui- 
Tum Roémae conlocivit? At ndn est professus. Immo 
vérd eis tabulis professus, quae sdlae ex ili professione 
conlégidque praetérum obtinent piblicdrum tabuldrum auc- 
tOrititem. V. Nam—cum Appi tabulae neglegentius ad- 
servatae dicerentur; Gabini, quam did incolumis fuit, levit 
post damnationem calamités omnem tabulirum fidem resi; 
nasset — Metellus, hom6 sanctissimus modestissimusque 
omnium, tanta diligentia fuit, ut ad L. Lentulum practérem 
et ad ifidicés yénerit, et Onfus ndminis litir’ sé commédtum 

25 esse dixerit. /» his igitur tabulis ndllam litaram in ndémine 
A. Licini vidétis. 


Evidence ef the Consus not Necessary, 


10, Quae cum ita sint, quid est quod dé Gius civilate 
dubitétis, praesertim cum aliis quoque in civitatibus fuerit 
ascriptus? Etenim cum mediocribus multis et aut ndlla 

30 aut humili aliqua arte praeditis gratuitd civitatem in Grae- 
cis hominés impertiébant, Réginds crédé aut Locrénsis aut 
Neapolitands aut Tarentinds, quod scénicis artificibus largiri 
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solébant, id huic summa ingeni praedité gloria noluisse ! 
Quid? cum céteri nén modo post civititem datam, sed 
etiam post légem Papiam aliqué mod6 in edrum minici- 
pidrum tabulas inrépsérunt, hic, qui né atitur quidem illis 
in quibus est seriptus, quod semper sé Héracliénsem esse 
voluit, réiciétur? 22. Cénsiis nostrés requiris scilicet. Est 
enim obsciram proximis cénsdribus hunc cum clarissimo 
imperatére L. Litcullé apud exercitum fuisse ; superidribus, 
cum codem quaestore fuisse in Asia; primis Talid et Crassd 
nillam populi partem esse cénsam. Sed — quoniam cénsus 
non ifs civitatis cOnfirmat, dc tantum modo indicat eum qui 
sit cénsus [ita] sé iam tum gessisse pro cive —eis tempori- 
bus quibus tQ criminiris né ipsius quidem iddicié in civium 
RomanGrum ifre esse versdtum, et testamentum saepe fécit 
nostris légibus, et adiit héréditatés clvium Rémandrum, et 


in beneficiis ad aerfirium délatus est a L. Licullé prdé cén- 
sule. VI. Quaere argimenta, si qua potes: oumquam 
enim hic neque sué neque amicdrum ifdicié revincétur. 


Stody of Letters an Indispensable Relaxation, 


12, Quaerés 4 ndbis, Grati, cir tanté opere héc homine 
déféctémur. (Quia suppeditat nobis ubi et animus ex hoe 
forénsi strepitd reficidtur, et aurés convicid défessae con- 
quiéscant, An tf existimis aut suppetere nobis posse quod 
cotidié dicimus in tanta varietite rérum, nisi animds nostris 
doctrina excolimusy aut ferre animds tantam posse conten- 
tiénem, nisi eds doctrina eadem relaxémus? Ego véro fateor 
mé his studiis esse déditum : céterds pudeat, si qui sé ita 
litteris abdidérunt ut nihil possint ex els neque ad com- 
mOnem adferre frictum, neque in aspectum Ifcemque pro- 
ferre: mé autem quid pudeat, qui tot annds ita vivo, iidicés, 
ut A nillius umquam mé tempore aut commodé aut dtium 
meum abstraxerit, aut roluptas dvocarit, aut dénique somnus 
retardarit? 23. Qui ré quis tandem mé teprehendat, ah 


rd 
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quis mihi idre suscénseat, si, quantum céteris ad suds rés 
obeundas, quantum ad fést6és diés liddrum celebrandés, 
quantum ad aliis voluptités et ad ipsam requiem animi ct 
corporis coneéditur temporum, quantum alii tribuunt tem- 

§ pestivis conviviis, quantum dénique alvcol6, quantum pilae, 
tantum mihi egomet ad haee studia recolenda simpserd ? 
Atque hoc ided mihi concédendum est magis, quod ex his 
studils haec quoque créscit Oritid et facultas; quae, quan- 
facumque in mé ¢sf, numquam amicorum periculis défuit. 
Quae si cui levior vidétur, illa quidem certé, quae summa 
sunt, ex qué fonte hauriam sentid. 


Literature a Source of Moral Strength. 


14 Nam nisi multérum praeceptis multisque litteris mihi 
ab aduléscentia suasissem, nihil esse in vita magnd opere 
expetendum nisi laudem atque honestitem, in e& autem 
persequenda omnis cruciatis corporis, omnia pericula mor- 
tis atque exsili parvi esse dicenda, numquam mé pro salite 
yestra in tot fic tantis dimicatiénés atque in hés profligata- 
rum hominum cotidiindés impetis obiécissem. Sed pléni 
omnés sunt libri, plénae sapientium vocés, pléna exemplorum 
vetustas; quae iacérent in tenebris omnia, nisi littertruam 
limen accéderet, Quam multas nobis imiginés— nn s6lum 
ad intuendum, yérum etiam ad imitandum — fortissimorum 
virérum expressds scriptorés et Graeci et Latini reliquérunt? 
Qais ego mihi semper in administranda ré poblica props- 
néns, animum et mentem meam ipsa cégitatione hominum 
excellentium cénformabam. 


All Famous Men hare been Devoted to Letters. 


VIL. 15. Quaeret quispiam : ‘Quid? illi ipsi summi vi 
quérum virtatés litteris proditae sunt, istine doctrina, quam 
to effers laudibus, éruditi fuérunt?" Difficile est héc dé 

3° omnibus cénfirmare, sed tamen est certé quod respondeam, 
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Ego multés hominés excellenti animé Ac virtite fuisse, et 
sine doctrina nAtOrae ipsius habiti prope divind per sé 
ipsGs et moderatés ea gravis exstitisse, fateor: etiam illud 
adiungé, saepius ad laudem atque virtitem natdram sine 
doctrina quam sine natara valuisse doctrinam. Atque idem 
ego contendd, cum ad natiram eximiam atque inldstrem 
accesserit ratid quaedam cdnformitidque doctrinae, tum 
Mud nescid quid praeclarum dc singulare solére exsistere. 
16, Ex hdc esse hunc numer, quem patrés nostri vidérunt, 
divinum hominem Africinum ; ex héc C. Laelium, L. Forium, 
moderatissimds hominés et continentissimds ; ex hdc fortis- 
simum virum et illis temporibus doctissimum, M. Catonem 
illum senem: qui profecté si nihil ad percipiendam [colen- 
dam] virtitem litteris adiuvarentur, numquam sé ad eirum 
studium contulissent, Quod si ndn hic tantus frictus osten- 
derétur, et si ex his studiis délectatid sola peterétur, tamen 
(ut opinor) hanc animi adversiGnem himanissimam ac libera- 
lissimam ifdicarétis. Nam céterae neque temporum sunt 
neque aetatum omnium neque locérum; haec studia adulés- 
centiam alunt, senectitem oblectant, secundis rés Srnant, 
adversis perfugium ic sdldcium praebent, délectant domi, 
non impediunt foris, pernoctant ndbiscum, peregrinantur, 
rasticantur, 


a 


27, Quod si ipsi haec neque attingere neque sénsQ nostro 
gustare possémus, tamen ea mirari déberémus, etiam cam 
in alils vid@rémus, “VIII. Quis nostram tam animé agresti 
ic dGrd fuit, ut Rosci morte naper noén commoyérétur? qui 
cum esset senex mortuus, tamen propter excellentem. artem 
Ge venustatem vidébitur omnin6d mori nén débuisse. Ergé 
ille corporis méti tantum amérem sibi concilidrat 4 ndbis 30 
omnibus ; nis animérum incrédibilis moths celerititemque 
ingenidrum neglegémus? 18, Quotiéns ego hunc Archiver 


Great Artists are of Themselves Worthy of Admiration. 
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vidi, ifidicés,— itar enim vestra benignitate, quoniam mé 
in hde novd genere dicendi tam diligenter attenditis, — quo- 
tiéns ego hunc vidi, cum litteram scripsisset nillam, magnum 
numerum optimorum versuum dé eis ipsis rébus quae tum 
5 agerentur dicere ex tempore! Quotiéns revocatum eandem 
rem dicere, commitatis verbis atque sententiis! Quae vérd 
adchraté cOgitatéque scripsisset, ¢a sic vidi probari, ut ad 
veterum seriptérum laudem perveniret. Hune ego ndn dili- 
gam? non admirer? non omni ratiOne défendendum putem? 


‘The Poet Especially Sacred. 


to Atque sic & summis hominibus éruditissimisque acctpi- 
mus, céterirum rérum studia et doctrini et praeceptis et 
arte cOnstire: poétam natira ipsa valére, et mentis viribus 
excitari, et quasi divin6 quédam spiriti inflari. Qua ré sud 
ifre noster ille Ennius sanctés appellat poétas, quod quasi 

15 dedrum aliquo dond atque minere commendati nobis 
esse videantur, 19. Sit igitur, iidic&s, sinctum apud vos, 
ham4nissimés hominés, hde poétae nomen, quod ndlla um- 
quam barbaria violavit, Saxa et sdlitidinés voci respondent, 
béstiae sacpe imminés cant flectuntur atque cénsistunt : 

20 nés, Institat! rébus optimis, non poétérum vice movedmur? 
Homérum Colophonii civem esse dicunt suum, Chit suum 
vindicant, Salaminij repetunt, Smyrnaci yérd suum esse con- 
firmant, itaque etiam délabrum ius in oppidd dédicavérunt : 
permulti alii praetered pignant inter sé atque contendunt. 

25 IX. Engo illt ali¢num, quia poéta fuit, post mortem etiam 
expetunt : nds hunc vivum, qui et yoluntate et légibus noster 
est, repudidbimus? praesertim cum omne Slim studium atque 
omne ingenium contulerit Archias ad populi Roman! gloriam 
laudemque celebrandam? Nam ct Cimbricis rés aduléscéns 

3e attigit, et ipsi illi C. Marid, qui dirior ad haec studia vidé- 
batur, ifcundus fuit, 
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The Poet is the Herald of Fame. 


_ 20. Neque enim quisquam est tam aversus.& Misis, qui 
non mandari versibus aeternum sudrum laborum facile 
praeconium patiitur. Themistoclem illum, summum Athé- 
nis virum, dixisse aiunt, cum ex e6 quaererétur, quod 
acroima aut ciius yocem libentissimé audiret ; Ziws, @ gue 
sua virtits optim? pracdictrétur. taque ille Marius item 
eximié L, Plétium diléxit, ciius ingenié putabat ea quae 
gesserat posse celebriri. 21, Mithridaticum vérd bellum, 


Marine. 


magnum atque difficile et in multa varietite terra marique 
versatum, totum ab hoc expressum est: qui libri nén modo to 
L. Laeullum, fortissimum et clarissimum virum, vérum 
etiam populi Romani nomen inlfistrant. Populus enim 
Romanus aperuit Laculld imperante Pontum, et régiis quon- 
dam opibus et ipsi natura et regione vallatum : populi 
Romani exercitus, eddem duce, non maxima mani innu- 
merabilis Armenidrum copias fadit: populi Romani laus 
ést urbem amicissimam CYzicénérum éiusdem cdnsilid ex 
omni impet@ régio atque t6tivs belli ore ac faucibus érep- 
*tam esse atque servdtam: nostra semper ferétur et prac 
dicabitur, L. LicullS dimicante, cum interfectis dadbus 2 
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dépressa hostium classis, et incrédibilis apud Tenedum 
pugna illa nfvilis: nostra sunt tropaea, nostra monimenta, 
nostri triumphi. Quae quorum ingeniis efferuntur, ab eis 
populi Romani fama celebratur. 22. Carus fuit Africand 
5 superidri noster Ennius, itaque etiam in sepulcré Scipidnum 
putdtur is esse cOnstitdtus ex marmore. At eis laudibus 
certé ndn sdlum ipse qui laudatur, sed etiam populi Romani 
ndémen 6mittur, In caelum hoius proavus Caté tollitur: 
magnus hondéds populi Rémani rébus adiungitur. Omnés 
1o dénique illi Maximi, Marcelli, Fulvii, nédn sine commini 
omnium nostrim laude decorantur. X, Ergo illum, qui 
hace fécerat, Rudinum hominem, mai6rés nostri in civita- 
tem recépérunt: nos hunc Héracliénsem, multis civitatibus 
expetitum, in hac autem légibus cGnstitatum, dé nostra civi- 
15 tite Giciémus? 
Alexander at the Tomb of Achilles. 


23, Nam si quis mindrem gloriae frictum putat ex Grac- 
els versibus percipi quam ex Latinis, vehementer errat: 
propterea quod Graeca leguntur in omnibus feré gentibus, 


ALexan pice THe GHeaT (rmodt a Corn), 


Latina suis finibus, exiguis siné, continentur. Qua 1é si 
2orés eae quas gessimus orbis terrae regiédnibus définiuntur, * 
cupere débémus, qué manuum nostrirum téla pervénerint, 
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eéddem gloriam famamque penetrare ; quod cum ipsis popu- 
lis dé quérum rébus scribitur, haec ampla sunt, tum eis 
certé, qui dé vita glériae causa dimicant, héc maximum et 
periculorum incitimentum est et laborum. 24, Quam mul- 
6s scriptorés rérum sudrum magnus ille Alexander sécum 
habuisse dicitur! Atque is tamen, cum in Sigé6 ad Achillis 
tumulum astilisset: O fort@ndte inquit aduléscins, gut tuac 
virtittis Homérum pracconem invéneris! Et véré. Nam nisi 
Ilias illa exstitisset, idem tumulus, qui corpus éius contéx- 
erat, nomen etiam obruisset. Quid? noster hic Magnus, 
qui cum virtate fortanam adaequivit, nonne Theophanem 
Mytilénaeum, scriptérem rérum suarum, in contidne mili- 
tum civitdte d6navit; et nostri illi fortés virl, sed rastici ac 
milités, dulcédine quidam gloriae commoti, quasi participés 
Siusdem laudis, magné illud climére approbavérant? 


Many would havo boon Eager to Give Archias the Citizenship. 


25. Itaque, créd6, si civis Rém&nus Archids légibus non 
esset, ut ab aliqué imperatére civitate donarétur perficere 
non potvit. Solla cum Hispainds donaret et Gallds, créd6 
hune petentem repudiasset: quem nds in contidne vidimus, 
cum ¢i libellum malus potta dé populd subiécisset, quod 
epigramma in eum fécisset, tantummodo alternis versibus 
longiusculis, statim ex eis rébus quis tunc véndébat iubére 
ej praemium tribui, sed ed condicidne, né quid posted seri- 
beret. Qui sédulitatem mali poétae doxerit aliqué tamen 
praemié dignam, hiius ingenium et yirtitem in seribend6 
et cSpiam non expetisset? 26, Quid? 4 Q. Metelld Pio, 
familifrissimd sud, qui civitite multés ddnavit, teque per sé 
neque per Lacullos impetravisset? qui praesertim fsque ed 
dé suis rébus scrib! cuperet, ut etiam Cordubae natis poétis, 
Pingue quiddam sonantibus atque peregrinum, tamen auris 30 
suas déderet. 
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quae noctis ac diés animum glériae stimulis concitat, atque 
admonet non cum vitae tempore esse dimittendam comme- 
moratidnem nodminis nostri, sed cum omni posteritate adae- 
quandam. 


Pa Literature the Most Enduring of Monuments. 


XII. 30. An véré tam parvi animi videamur esse omnés, 
qui in ré pablica atque in his vitae periculis labéribusque 
versamur, ut, cum iisque ad extrémum spatium nillum tran- 
quillum atque dtidsum spiritum dixerimus, ndbiscum simul 
emoritira omnia arbitrémur? An statuds et imaginés, non 
animérum simuladcra sed corporum, studidsé multi summi 
hominés reliquérunt ; cdnsiliérum relinquere ac virtitum 
nostrarum effigiem nonne multd mille débémus, summis 
ingeniis expressam et politam? Ego vérd omnia quae geré- 
bam, iam tum in gerend6-spargere mé ac disséminare arbi- 
trabar in orbis terrae memoriam sempiternam. Haec vérd 
sive 4 meo sénsii post mortem Afutira est sive — ut sapien- 
tissimi hominés putavérunt —ad aliquam mei partem per- 
tinébit, nunc quidem certé cégitatione quadam spéque 
délector. 





Pe Archias the Poet should be Protected in his Rights. 

31. Qua ré cOnservate, itdicés, hominem pudore ed, 
quem amicérum vidétis comprobari cum dignitate tum 
etiam vetustite; ingenid autem tanto, quantum id con- 
venit existimari, quod summédrum hominum ingeniis ex- 
petitum esse videatis; causa vérd éius modi, quae bene- 
ficid légis, auctdritate minicipi, testimonid Liculli, tabulis 
Metelli comprobétur. Quae cum ita sint, petimus 4 vobis, 
iadicés, si qua ndn modo hamana, vérum etiam divina in 
tantis ingeniis commendatid débet esse, ut eum qui vés, qui 
vestrés imperatdrés, qui populi Romani rés gestas semper 
Ornavit, qui etiam his recentibus nostris vestrisque domes- 
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profitétur, estque ex ed numerd qui semper apud omnis 
sancti sunt habiti itaque dicti, sic in vestram accipiatis 
fidem, ut haimanitate vestra levatus potius quam acerbitate 
violatus esse videdtur. 32. Quae dé causi pro mea cénsué- 
tidine breviter simpliciterque dixi, iidicés, ea confidd pro- 
bata esse omnibus. Quae autem remota 4 med iidicialique 
cOnsuétidine, et dé hominis ingenid et comminiter dé 
ipsius studid lociitus sum, ea, iiidicés, 4 vobis spérd esse in 
bonam partem accepta ; ab e6 qui iiidicium exercet, certo 
to scid. 
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SELECT LETTERS OF CICERO 


I. (Att, 2, 19.) 


A friendly and somewhat jocose note written by Cicero (8c, 59) 
at Appii Forum while on his way from Rome to his villa at Formia, 
'T. Pomponius Atticus, a wealthy Roman banker, was Cicero's most 
intimate friend. The letters to Atticus cover every subject in which 
‘Cicero felt an interest, from the fate of the republic to the choice of 
words in composition. Atticus belonged to the equestrian order —the 
“capitalist class" among the Romans. He was a highly cultivated 
man, of honorable character, and deeply interested in literature and 
philosophy. fe had spent much time in Greece and was noted for his 
thorough acquaintance with the niceties of the Greek language —hence 
his surname "the Attic.” 


CICERO ATTICO SAL. 


OLO amés meam cOnstantiam: lod6s Anti spectare non 
placet; est enim beordAnyor, cum velim vitire omnium 
délicidrum suspiciénem, repente dvadeirerdur nGn sdlum déli- 
CHE, sed etiam jnepté peregrinantem : qua re sane a Sones 
169 
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Majas té in Formiano exspectabo. Nunc fac ut sciam quo 
dié té yisirisimus) Ab Appi Ford, héra quartéa. Dederam 
aliam paulo ante 4 Tribus Tabernis. 


IL. (Aa. 2. 21) 


‘This fetter was written from Rome (#.c. 59) shartly before Cicero's 
banishment. Atticus, to whom it is addressed, was on his estate in 
Epirus. The so-called First Triumvirate was in power, and Cwsar had 
received the consulship asa part of the political bargain which he had 
made with Pompey and Crassus. His colleague Bibulus was in wain 
attempting to prevent him from carrying out his plans. Clodius, 
Cicero's bitterest enemy, was active, and Cicero was beginning to fear 
that Pompey's protection might not be sufficient. For the political 
situation and the causes of Cicero's banishment, see Life of Cicero, 
Introduction, pp. xix-xx. 

Cicero expresses the fear that the course of the " Triumvirs"™ may 
fead to civil war. Pompey, by his compact with Caesar, has alien- 
ated his own party. Nis popularity is waning. He has lately had a 
mortifying experience in a public assembly, where he vainly attempted 
to reply effectively to the attacks of Bibulus. Finally, Cicero expresses 
mach anxiety as to his own prospects. 


CICERO ATTICO SAL. 


Dé ré pOblicd quid egé tibi subtiliter? Tota periit atque 
§ hoc est miserior quam reliquisti, quod tum vidébatur Gius 
modi dominatid civititem oppressisse, quae ifcunda esset 
multitidini, bonis autem ita molesta, ut tamen sine pernicié, 
nune repente tanté in odid est omnibus, ut quorsus éruptira 
sit horreamus; nam irdcundiam atque intemperantiam illd- 
fo rum sumus experti, qui Catdni irati omnia perdidérunt. Sed 
ita lénibus oti vidébantur venénis, ut posse vidérémur sine 
doldre interire : nune vérd sibilis volgi, sermOnibus honestd- 
rum, fremita Italiae vereor ne exirserint. 
Equidem spérabam, ut saepe etiam loqui técum solébam, 
15 sic orbem rei poblicae esse conversum, ut vix sonitum audire 
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vix impressam orbitam vidére possémus, ct fuisset ita, si 
hominés transitum tempestatis exspectare potuissent, sed 
cum dif occulté suspirassent, posted iam gemere, ad extré- 
mum vérd loqui omnes et climare coepérunt.  Itaque ille 
amicus noster, insoléns Infamiae, semper in laude versdtus, 
circumfuéns glorid, déférmatus corpore, fractus animé, quo 


s& cOnferat nescit; progressum praccipitem, incdnstantem 
reditum videt; bonds inimicés habet, improbds ipsds nén 
amicés, 

Ac vidé mollitiem animi: non tenut lacrimas, cum illum 
a. d. vitt. Kal. Sextilis vidi dé Edictis Bibulf contiénantem ; 
qui anted solitus esset iactdre s@ magnificentissimé M6 in 
lood, susnm6 cum amore populi, cinctis faventibus, ut ille 
tum humilis, ut démissus erat, ut ipse etiam sibi, nn eis 
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sdlum, qui aderant, displicébat | O spectaculum {ini Crass6 
iGcundum, céteris non item! Nam, quia déciderat ex astris, 
lapsus quam progressus potius vidébatur, ct, ut Apellés, si 
Venerem, aut Protogenés, si lalysum illum suum caend obli- 
5 tum vidéret, magnum, créd6, acciperet dolorem, sic ego hunc 
omnibus 4 mé pictum et pdlitum artis coléribus subitd 
déformatum non sine magno dolore vidi. 
Quamquam ném6 putibat, propter Clodianum negftium, 
mé illi amicum esse débére, tamen tantus fuit amor, ut 
19 exhauriri ndlla posset initria. Itaque Archilochia in illum 
édicta Bibuli populéd ita sunt itcunda, ut eum locum, ubi 
propénuntur, prae multitadine edrum, qui legunt, transire 
hequeamus, ipsi ita acerba, ut tabéseat dolore, mihi meher- 
culé molesta, quod et cum, quem semper diléxi, nimis excru- 
45 ciant, et timed tam veheméns vir tamque acer in ferrd et tam 
insuétus contuméliae né omni animi impeti doldri et ira- 
cundiae pareat. 
Bibuli qui sit exitus futhrus, nescié; ut nune rés sé habet, 
admirabili glérid est: qui cum comitia in ménsem Octébrem 
20 distulisset, quod solet ea rés populi voluntitem offendere, 
put&rat Caesar OratiOne sua posse impelli contiOnem, ut iret 
ad Bibulum; multa cum séditidsissimé diceret, voce expri- 
mere non potuit. Quid quaeris? Sentiunt sé nillam illius 
partis voluntatem tenére; ¢6 magis vis nObis est timenda. 
25 Clédius inimicus est nébis; Pompéius cénfirmat eum nihil 
esse factirum contra mé: mihi periculésum est crédere; ad 
resistendum mé par6. 
Studia spéro mé summa habitarum omnium drdinum. Te 
cum ego désiderd, tum vérd rés ad tempus illud vocat. Plt- 
30 rimum céOnsill, animi, praesidi dénique mihi, si té ad tempus 
viderd, accesserit, Varro mihi satis facit; Pompéius loquitur 
divinitus. Spérd nds aut cum summé gléria aut certé sine 
molestia discesstrds. TG, quid agas, quem ad modum té 
oblectés, quid cum Sicydniis égeris, ut sciam cira. 





To his Family 


TNT. (Fizms, 14. 1.) 


A family Jettur, addressed to Cicero's wife Terentia, bis daughter 
Tollia, and his son Marcus. Tt was written from Dyrrachium, tc. 58, 
while Cicero was in exile. See Life of Cécere, Introduction, pp. bx-xxi, 


TULLIUS TERENTIAE AE, TULLIOLAE SUAE, 
CICERONI SUO SALUTEM DICIT. 


Et litteris multérum et sermdne omnium perfertur ad mé, 
incrédibilem tuam virtitem et fortitddinem esse téque nec 
animi neque corporis labdribus défatigari. Mé miserum! té 
ista virtite, fidé, probitate, hmanitate in tantds acrumnds 
propter mé incidisse! ‘Tulliolamque nostram, ex qué patre 
tants voluptatés capi¢bat, ex ed tantés percipere lictis! 
Nam quid ego dé Cicerone dicam? qui cum primum sapere 


coepit, acerbissimés dolorés miseriasque percépit. Quae si, 
ti ut scribis, faté facta putirem, ferrem paulé facilius, sed 
omnia sunt mea culpa commissa, qui ab eis mé amari putd- 
bam, qui invidébant, eds ndn sequébar, qui petébant. 

(Quod si nostris cOnsilils Osi essémus neque apud nds tan- 
tum valuisset sermd aut stultGrum amicérum aut improbo- 
tum, bedtissimi viverémus : nunc, quoniam spérire nds amici 
iubent, dab operam, né mea valétad6 tuéd labdri désit. Rés 
quanta sit, intelleg6, quantdque fuerit facilius manére domt 
quam redire ; sed tamen, si omnis tribands pl. habémus, st 
Lentulum tam studiésum, quam vidétur, si véré etiam Pom- 
peium et Caesarem, non est déspérandum. 

Dé familia, qué modo placuisse scribis amicts, faciémus; 
dé loc, nunc quidem iam abiit pestilentia, sed quam did fuit, 
mé non attigit. Plancius, homo officiosissimus, mé cupit 
esse sécum et adhoc retinet. Ego volébam locd magis 
déserté esse in Epird, quo neque Hispé veniret nec milités, 
sed adhie Plancius mé retinet ; spérat posse fieri, at mécum 
in Italiam décédat: quem ego diem si viderd et si in vestrum 
complexum yénerd dc si et yOs et mé ipsum recuyerad, 





To Lentulus 


V. (Fam. 2. 6.) 


Bc. 56. Between this letter and the preceding came Cicero's tri- 
umphant return from exile (by a law passed Aug. 4, 8c. 57): see Life 
@f Cicero, Introduction, p. xxi. The Lentulus to whom the letter is 
addressed (P. Cornelius Lentulus Spinther) was consul when Cicero 
was recalled. Ie was now proconsul in Cilicia. He had been eager 
for the office of restoring to the throne of Egypt Ptolemy XII (Auletes), 
father of Cleopatra, whose subjects had driven bim out, bat the busi- 
nese had dragged along at Rome, and Lentulus was mortified by having 
the commission withdrawn after it had passed the Senate. Ptolemy 
was restored by Gabinius, B.c. 55. 

Cleero expresses his regret at the turn which the affair is taking. 
and declares that Lentulus has not been fairly treated, He refers to 
his own exile and finds some consolation for Lentulus in remembering 
how that ended in increased honor. He urges Gabinius to endure the 
attacks of his enemies with fortitude and dignity. fn closing, Cicero 
promises to stand by his correspondent to the best of his power. The 
letter is full of good sense and kindly feeling skilfully expressed. 


M. CICERO S. D, P. LENTULO PROCOS. 


Quae gerantur, accipiés ex Pollidne, qui omnibus negé- 
tils n6n interfuit slum, sed praefuit. Mé in summd doldére, 
quem in tuis rébus capid, maximé scilicet cOnsdlatur spés, 
quod valdé suspicor fore, ut infringatur hominum improbitas 
et cOnsilils tudrum amicGrum et ipsa dié, quae débilitat 
cogitatiGnés et inimicérum et proditorum tudrum. Facile 
secundd Joc mé cOnsdlatur recordatid medrum temporum, 
qu6rum imaginem vided in rébus tuls; nam ets! mindre in 
fé violitur tua dignitis quam mea adflicta est, tamen est 
tanta similittidé, ut spérem té mihi igndscere, si ca non 
timuerim, quae né tG quidem umquam timenda dGxisti. Sed 
praest té eum, qui mihi 4 teneris, ut Graeci dicunt, ungui- 
culis es cOgnitus: inlistrabit, mihi créde, tuam amplitadi- 
fem hominum iniGria, A mé omnia summa in té studia 
officiaque exspectd; non fallam opiniinem toam. 
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Vi, (4am. 7. 1.) 


Cicero has observed that his friend Marius did not attend the dedica- 
tion of Pompey’s Theatre and his temple of Venus Victrix, and writes 
to congratulate him on his superiority to vulgar fashion (see Letter I.). 
He expresses the hope that it was not ill health that kept his friend 
away and gives a lively criticism of the performances, which had 
offended him by their ostentation and brutality. The celebration here 
described took place in #.c, 55, It lasted for several days and eclipsed 
anything of the kind that the Romans had ever seen. The theatre, 
which stood in the Campus Martius, was the first Roman theatre to be 
built of stone and held forty thousand spectators. 

Nothing is known of this C, Marius except what is contained in 
Cicero’s four letters to him. He seems to have been a man of wealth 
and of cultivated tastes, whose delicate health forced him to live in 
retirement on his estates in the country, 


M. CICERO 5S. D. M. MARIO. 


Si té dolor aliqui corporis aut infirmitds valétidinis tuae 
tenuit, qué minus ad lidds venirés, fortinae magis tribud 
quam sapientiae tuae; sin haec, quae céteri mirantur, 
contemnenda daxisti et, cum pér valétidinem possés, venire 
tamen ndluisti, utrumque laetor, et sine dolére corporis té 
fuissé et animo valuisse, cum ea, quae sine causa mirantur 
alil, negléxeris; modo ut tibi cOnstiterit fraoctus oti tui, qué 
quidem tibi perfrui mirificé licuit, cum essés in ist& amoeni- 
late paene sdlus relictus, 

Neque tamen dubit6 quin tO in illd cubiculd tub, ex qud 
tibi Stabianum perforsti et patefécisti Mistnum, per eds 
diés matitina tempora léctiineulis consimpseris, cum illi 
intereé, qui té istic reliquérunt, spectirent commanis mimdés 
sémisomni. Reliquaés vérd partis diei ta consimébas eis 

15 délect&tionibus, quas tibi ipse ad arbitrium tuum compa- 
raris; nObis autem erant ea perpetienda, quae Sp. Maecius 
probavisset. 

Omnin6, si quacris, lddi adparatissimi, sed ndn tul stoma- 
chi; coniectiram enim facid dé med: nam primum hondéris 
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causi in scacnam redierant ei, qués ego honoris causé 
dé scaend décésse arbitribar; déliciae véré tae, noster 
AesOpus, éius modi fuit, ut ei désinere per omnis hominés 
licéret. Is idrire cum coepisset, vox cum défécit in illé 
Tood ‘si sciéns falld.' Quid tibi ego alia narrem? nosti 
enim reliquds lid6s, qui né id quidem leporis habuérunt, 
quod solent mediocrés ladi; adparatas enim spectatié toll 
bat omnem hilaritatem, quo quidem adparata non dubitd 
quin animo aequissimd carueris: quid enim délectitidnis 


Pourey's Tusavee (Resrosen} 


habent s@scenti mali in Clytaemnéstra? aut in Equé Trd- 
i4n6 créterrarum tria milia? aut armatira varia peditatis 
€t equitatis in aliqua pignad? quae populdrem admirationem 
habuérunt, délectationem tibi nillam attulissent. 

Quod si ta per eds diés operam dedistl Protogent tud, dum 
modo is tibi quidvis potius quam oritionés meas légerit, né 
tO haud pauld plis quam quisquam nostriim délectitidnis 
habuisti; nin enim té putd Graecds aut Oseds lidés déside- 
Tasse, praesertim cum Oscds lidds vel in sem vers 
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Spectare possis, Graecés ita nbn amés, ut né ad villam quidem 
tuam via Graeca ire soleas. Nam quid ego té athlétas putem 
désiderare, qui gladiatorés contempseris? In quibus ipse 
Pompéius confitétur sé et operam et oleum perdidisse. 

5  Reliquae sunt vénatiOnés binae per diés quinque, mAgni- 
ficae—némo negat,—sed quae potest homini esse politd 
délectatié, cum aut homé imbécillus 4 valentissima béstia 
laniatur aut praeclara béstia vénabuld transverberatur? quae 
tamen, si videnda sunt, saepe vidisti; neque nds, qui haec 

jo spectmus, quicquam novi vidimus. Extrémus elephantérum 
diés fuit, in qué admiratis magna volgi atque turbae, délec- 
titi nulla exstitit : quin etiam misericordia quaedam conse 
cita est atque opinio éius modi, esse quandam illi béluae 
cum genere himand societitem, 

1s His ego tamen diébus [ladis scaenicis], né forte videar tibi 
non modo beatus, sed liber omnind fuisse, diripi mé paene 
in itdicid Galli Canini, familiaris tui. Quod si tam facilem 
populum habérem, quam Aesdpus habuit, libenter meher- 
culé artem désinerem técumque et cum similibus nostri 

zo Viverem; nam mé cum ante’ taedébat, cum et acts et 
ambitid mé hortabdtur et licébat dénique, quem ndlébam, 
non défendere, tum vérd hdc tempore vita niilla est; neque 
enim frictum illum labdoris exspectd, et cdgor non numquam 
hominés ndn optimé dé mé meritds rogatG edrum, qui bene 

2 meriti sunt, défendere. 

Itaque quaerd causis omnis aliquandé vivendi arbitratd 
med, téque et istam ratibnem 6ti tui et laud6 vehementer et 
prob}, quodque nds minus intervisis, héc ferd animé aequi- 
Ore, quod, si Romae essés, tamen neque nds lepore tud neque 

ge té—si qui est in mé— med frui licéret propter molestissimas 
occupationés meas; quibus si mé relaxaré—nam, ut plané 
exsolvam, ndn postulé, —té ipsum, qui multés annods nihil 
aliud commentiris, docébé profectd, quid sit himiniter 
vivere. 





To Auchartus 1790 


Ta modo istam imbécillitatem valétidinis tuae sustenta et 
tuére, ut facis, ut nostris villas obire et mécum simul lecti- 
culé concursire possts. Haec ad té plaribus verbis scripsi 
quam soled, nén Oti abundantia, sed améris erga té, quod 
mé quadam epistula subinvitaras, si memorii tenés, ut ad 5 
té aliquid ¢ius modi scriberem, qué minus té practermisisse 
ladés paenitéret. Quod si adsecitus sum, gauded; sin 
minus, hoc mé tamen consdlor, quod posthic ad lidos 
veniés nOsque visés neque in ¢pistulis relinqués meis 
Spem aliquam délect&tidnis tuae. to 


VIT. (Fam. 13. 40.) 


BG $5 Q-Ancharius was proconsul in Macedonia, Little is known 
pf the young men for whom Cicero wrote this note, which is here given 
‘a5 a good specimen of a letter of introduction. 


M. CICERO S. D. OQ ANCHARIO Q. F. PROCOS. 


L, et C. Aurélids L, filids, quibus et ipsis et patre edrum, 
viré optimd, familiirissimé Gtor, commends tibl maidrem in 
modum, aduléscentis omnibus optimis artibus Srnatés, meds 
permecessarids, tua amicitia dignissimds. Si alla mea apud 
té commendatid valuit, quod scid multis plirimum valuisse, 15 
haec ut yaleat, rog6. Quod si eds hondrificé liberaliterque 
tractaris, et tibi. gratissimds optimdsque aduléscentis 
adifinxeris et mihi gritissimum féceris, 


VIIE. (Fam. 7. 10.) 


BC. 54. ©. Trebatius Testa was a jurisconsult of aboot thirty-five, 
whom Cicero had befriended. He was at this time with Cxsar in 
Gaul, whither Cicero had despatched hin, in this same year, with a 
warm letter of recommendation, which had ensured him a favorable 
reception, for Cicero was now on good terms with Caesar. Carnyakgxiog, 
Was not to the city lawyer's taste, and Cicero seems to have feared What 
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he would return without making hisfortune. Mis bantering letters were 
successful, however, and Trebatius came back in easy cireumstances. 
He lived to become very distinguished as a jurist in the Augustan 
age. Horace addressed one of his Satires to him. 


CICERO S, D, TREBATIO, 


Légi tuis litter’s, ex quibus intelléxi t@ Caesari nostré 
valdé ire consultum vidéri: est quod gaudeas té in ista loca 
vénisse, ubi aliquid sapere vidérére. Quod si in Britanniam 
quoque profectus essts, profecté némé in illd tanta insula 

5 peritior té fuisset. Vérum tamen—rideamus licet; sum 
enim 4 té invitatus— subinvideo tibi, ultré @ etiam arces- 
situm ab ¢€6, ad quem céteri, ndn propter superbiam éius, 
sed propter occupationem, adspirare non possunt. Sed ti 
in isté epistuld nihil mihi scripsisti dé tuls rébus, quac 

10 meherculé mihi nén mindri cirae sunt quam meae. . 

Valdé metuo né frigeas in bibernis; quam ob rem camino 
laculenté Gtendum cénse6— idem M Oci6 et Manilié plactbat, 
— pracsertim qui sagis nén abundarés ; quamquam vos nunc 
istic satis calére audid ; qué quidem nantid valdé meherculé 

1§ dé té timueram. Sed th in ré militéri mult} es cautior quam 
in advocationibus, qui neque in Oceano natire volueris, stu- 
digsissimus homé natandi, neque spectiire essedirids, quem 
ante& né andabat& quidem défraudare poteramus. Sed iam 
satis iocAti sumus, 

Ego dé té ad Caesarem quam diligenter scripserim, tate 
Scis; quam saepe, ego. Sed meherculé iam intermiseram, 
né vidérer Wberalissim! hominis meique amantissimi volun- 
titi erga mé diffidere ; sed tamen eis litteris, quas proximé 
dedi, putivi esse hominem commonendum, Id féci: quid 
profécerim, faciis mé velim certiérem et simul dé t6td stati 
tad cénsililsque omnibus; scire enim cupid quid agas, quid 
exspectés, guam longum istum tuum discessum & ndbis futa- 

rum putes. 
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Sic enim tibi persuadeas velim, num mihi esse solatium, 
qua ré facilius possim pati té esse sine ndbis, si tibi esse id 
Emolumenté sciam; sin autem id ndn est, nihil dudbus nobis 
est stultius: mé, qui t@ nén Rémam attraham, té, qui ndn 
hoe advolés, Una mehereulé nostra vel sevéra vel iocdsa 
congressi6 pliris erit quam ndn modo héstés, sed etiam fra- 
trés nostri Haedui, Qua ré omnibus dé rébus fac ut quam 
primum sciam ; ~ 


aut consoland6 aut consilié aut ré iaverd, 


IX. (4am, 15. 11.) 


‘This letter was written from (mc. 50) just before the Civil War 
‘broke out, Cicero had finished his provincial administration in Cilicta 
and was about to return home. He had hoped for a triumph, but in 
yain. The Senate voted him the honor of a snpplicatio (or thanksgiving 
to the gods), and in this letter he thanks Marcellus, the consul, for 
exerting himself to procure him this tribute of respect. This was 
C. Marcellus, cowsin of Cicero’s friend M, Marcellus (in whose behalf 
the oration Pre Mf. Afarcello was delivered). 


M. CICERO IMP. S. D. C. MARCELLO COS. 


Quantae cfrae tibi meus honds fuerit et quam idem 
exstiteris consul in mé drnand6 et amplificands, qui fueras 
semper cum parentibus tuis et cum tota domé, etsi rés ipsa 
loquébatur, cdgndvi tamen ex medrum omnium litteris; 
itaque nihil] est tantum, quod ego non tua causi débeam 
factiirusque sim studidsé ac libenter, Nam migni interest 
cui débeds; débére autem néniini malul quam tibi, cui 
mé cum studia comminia, beneficia paterna tuaque iam 
ante conifinxerant, tum accédit mea quidem sententid maxi- 
mum vinculum, quod ita rem poblicam geris atque gessisti, 
qua mihi carius nihil est, ut, quantum tibi omnés boni 
débeant, gué minus tantundem ego dnus débeam, non 
fecisem. Quam ob rem tibi velim ei simt exitas, anbe 
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“meréris et qués fore confidd: ego, si mé navigatio non 
morabitur, quae incurrébat in ipsds etésias, propediem té, 
ut spérd, vidthd, P 


X. (Fam. 16. 11.) 


Cicero had returned from his Cilician proconsulship in 3.C. 50, reach- 
ing Brandisium Nov, 25. This lotter was written Jan. 12, R.c. 49. He 
had not yet entered Rome, but was outside the walls, awaiting the 
decision of the Senate as to the triumph which he desired in recognition 
of his victories over certain mountaineers, 

‘The letter is addressed to M. Tullius Tiro, Cicero’s freedman and 
secretary, who had been with him in Asia and had fallen sick on the 
way back and was pow at Patra. Tiro was a highly accomplished 
man, and the relations between him and his patron were very honorable 
to both. He survived Cicero and is thought to have been active in 
collecting and arranging his works, particularly his correspondence 

‘The great Civil War had just broken out and Cicero was vacillating, 
while both Carsar and Pompey made efforts to secure his support. He 
did not actually set out to join the Pompeian party until June of this 
year. See Life of Cicero, Introduction, p. xxiv. 


TULLIUS ET CICERO, TERENTIA, TULLIA, Q. Q. 
TIRONI SAL. PLURIMAM DIC. 


Etsi opportinititem operae tuae omnibus locis désiderd, 
5 tamen nén tam mca quam tua causa doled té non valére ; 
sed quoniam in quartanam conversa vis est morbi — sic 
enim scribit Curius, — spéro té diligentia adhibita iam fir- 
miGrem fore. Modo fac, id quod est himanitatis tuae, né 
quid aliud carés hoc tempore, nisi ut quam commodissimé 
ro convaléscis. Nén igndrd, quantum ex désiderié labérés ; sed 
erunt omnia facilia, sivalébis. Festinire té nOlé, né nauseae 
molestiam suscipias aeger et periculdse hieme navigés. 
Ego ad urbem accesst pr. Nén. in, Obviam mihi sic 
est préditum, ut nihil possit fieri Srnatius; sed incidl in 
45 ipsam flammam civilis discordiae vel potius belli, cui cum 




















MARK ANTONY, 


To his Family 183 


cuperem medéri ct, ut arbitror, possem, cupiditatés certé- 
rum hominum—nam ex utrique parte sunt qui pignare™ 
cupiant — impediment® mihi fuérunt. Omnind et ipse Cae- 
Sar, amicus noster, mindcis ad sendtum et acerbis litteras 
miserat, et erat adhiic impudéns, qui exercitum et provin- 
ciam inyité senftd tenéret, et Curié meus illum incitabat, 
Antonius quidem noster et Q. Cassius, nolla vi expulsi, ad 
Caesarem cum Curidne profecti erant, posted quam senitus 
consulibus, praetoribus, tribinis pl..et nobis, qui pro cdss. 
Sumus, negotium dederat ut cOrarémus né quid rés publica 
détrimenti caperet. 

Numquam maidre in periculé civitas fuit; numquam 
improbi civés habuérunt paratiGrem ducem. omnind ex 


Coty oF Maxx Axrooy Axp Oeravea. 


hac quoque parte diligentissimé comparatur; id fit auctd- 
Titfite et studio Pompéi nostri, qui Caesarem sérd coepit 
timére. Nobis inter has turbis senitus tamen frequéns 
flagitavit triumphum; sed Lentulus cdnsul, qué maius 
suum beneficium faceret, simul atque expedisset quae 
essent necessiria dé ré publica, dixit sé relatiram, nos 
agimus nihil cupidé edque est nostra pliris auctoritas. 
Italiae regiOnés discriptae sunt, quam quisque partem tué 
rétur; nds Capuam sQmpsimus, Hacc té scire yolul. 

TO etiam atque etiam cfird ut valeds litterfsque ad mé 
mittas, quotiénscumque habébis cui dés. Etiam atque etiam 
valé 1D, pr. Idds lan, 
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XI, (Zam, 14. 14.) 

Written at Minturn, Jan, 23, #c. 49. Between this letter and the 
preceding, Czesar had crossed the Rubicon, and Pompey and his party, 
including the Senate, had abandoned the city, Cicero is on his way to 
Capua; his family are in Rome. 


TULLIUS TERENTIAE ET PATER TULLIAE, DUABUS 
ANIMIS SUIS, ET CICERO MATRI OPTIMAE, 
SUAVISSIMAE SORORI 5S. P. D. 


Si vés valétis, nds valémus. Vestrum iam cénsilium est, 
non sdlom meum, quid sit vObis faciendum. Si ille Romam 
modesté yentirus es, récté in praesentia domi esse potestis ; 
sin homd Améns diripiendam urbem datOrus est, vereor ut 

5 Dolabella ipse satis nobis prodesse possit. Etiam illud 
metud, né iam interclidimur, ut, cum velitis exire, non 
liceat. Reliquum est, quod ipsae optimé considerabitis, 
vestri similés féminae sintne Rémae; si enim nén sunt, 
videndum est ut honesté vos esse possitis. 

Qu6 mod6 quidem nunc sé rés habet, modo ut haec ndbis 
loca tenére liceat, bellissimé vel mécum vel in nostris prae- 
diis esse poteritis. Etiam illud verendum est, né brevi tem- 
pore famés in urbe sit, His dé rébus velim cum Pompdnid, 
cum Camillé, cum quibus vobis vidébitur, cénsiderétis, ad 
summam anim6 forti sitis. Labiénus rem meliorem fécit ; 
adiuvat etiam Pis6é, quod ab urbe discédit et sceleris con- 
demnat generum suum. Vs, meae carissimae animae, quam 
sacpissimé ad mé seribite et vos quid agatis et quid istic 
agatur. Quintus pater et filius ct Rifus vobis sd. Valéte. 

20 vill, Kal,, Minturnis. 


XID, (Ait. 8. 11.) 


Written at Canusium in Apulia, Feb. 20, 0c. 4% Casar had over- 
rua Picenam and hat laid siege to Corfinium (Febraary 1y or 14), which 
was held for Pompey by L. Domitius Ahenobarbus, Cato's brother-in-law. 
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Domitius sent to Pompey for aid, which Pompey refused, ordering 
Domitius to evacuate the city and come to his own headquarters at 
‘Luceria, in northern Apulia. At the same time Pompey determined to 
abandon Italy, sail to Epirus, and, when he had gathered a sufficient 
foree, to return and resume hostilities. Accordingly he left Luceria and 
set out for Brundisium (#réndisi), the usual port of departure for Greeco 
and the East. 

‘The present letter was written at Canusium, on the way from Luceria 
to Brundisxium. It is in reply to a letter from Formis (February 1§) in 
which Cicero informs Pompey of recent events in that region, and 
expresses his opinion that the coast can be held, but adds that if Pompey 
Wishes to Concentrate all his forces, he is willing to join him at once. 
Before receiving this reply of Pompey's, Cicero had actually set ont, 
but the activity of Cacsar cut off all access to Pompey, and he retired to 
Formia. See the next letter. 


CN. MAGNUS PROCOS. S. D. M. CICERONI IMP. 


S,y, b,c Tuas litter’s libenter légl; recOgndvi enim 
ftuam pristinam virtitem etiam in saliite communi. Cénsulés 
ad eum exercitum, quem in Apalia habul, vénérunt. Magni 
opere té hortor, pro tud singularl perpetudque studid in rem 
piblicam, ut té ad nos conferis, ut commini consilid rei 
PpGblicae adflictae opem atque auxilium ferimus. Cénseé, 
vid Appia iter facits ct celeriter Brundisium veniis. 


XUL (4H. 8.11. p.) 


Written at Formix, Feb. 27, nc. 49. In the first part of the letter 
Cicero explains his failure to join Pompey. He had sturted from 
Formia for Luceria, On reaching Teanum, in northern Campania, he 
heard that Caesar was advancing rapidly toward Capua and had already 
reached Aseria (in Samnium). He therefore went no farther than 
Cales (a short distance southeast of Teanum) and waited for mews. 
Where he received a copy of a letter from Pompey to the consul Lentulus, 
from which he inferred that [t was Pompey's design to raise the siege of 
Corfiiam (see introduction to Letter X1L), It was impossible for Cicero 
to.go thither, since Carsar was near that city, and be awaited developments 
in a state of intense anxiety. “The next information was that Carhotom 
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had surrendered to Caesar (February 20) and that Pompey was fleeing to 
Brandisiom, with Cxsarin hot pursuit. For Cicero to ovenake Pompey 
was out of the question, to say nothing of the danger of being inter- 
copted by Cusar. Accordingly he retired to Formix and subsequently 
to his villa at Cuma. 

Tn the latter part of the letter, Cicero expresses his surprise and 
regret that Pompey had found it necessary to leave Italy, and defends 
his own course, which he was aware might appear vacillating and half- 
hearted. He had always hoped, he says, for a reconciliation between 
the two great rivals, but he now sees that there Is no hope of that, and 
he closes with professions of fidelity to Pompey. 

Pompey was besieged at Brundisiym by Cresar, but escaped by sea 
(March 15) with almast all his forces to Dyrrachium (formerly Epidam- 
nus, in Llyria), where Cicero finally joined him in the late autumn or 
early winter. 


M. CICERO IMP. 5S. D. CN. MAGNO PROCOS, 


Cum ad té litteris misissem, quae tibi Canusi redditae 
sunt, suspicionem niillam habébam, té rei piblicae causi 
mare trinsitirum, eramque in spé magni fore ut in Italia 
possémus aut concordiam cOnstituere, qua mihi nihil dtilius 

5 vidébatur, aut rem piblicam summa cum dignitate défendere: 
interim néndum meis litteris ad té perlitis ex eis mandatis, 
quae D. Laelid ad consulés dederas, certior tul cOnsili factus 
non exspectavi, dum mihi 4 té litterae redderentur, confe- 
stimque cum Q. fratre et cum liberis nostris iter ad té in 

10 Apiliam facere coepi. 

Cum Teanum Sidicinum vénissem, C, Messius, familiaris 
tuus, mihi dixit aliique complirés, Caesarem iter habére 
Capuam et e6 ips6 dié minsirum esse Aeserniae: siné sum 
commétus, quod, si ita esset, non modo iter meum intercli- 

45 sum, sed mé ipsum plin€ exceptum putébam; itaque tum 
Calis prcessi, ut ibi potissimum cénsisterem, dum certum 
nobis ab Aesernid dé e6 quod audieram referrétur. At 
mihi, cum Calibus essem, adfertur litterarum tudrum exem- 

plum, quits ta ad Lentulum consulem misissés, 
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Hae scriptae sic erant, litteras tibi 4 L. Domitié a. d. xi. 
Kal. Martias adlitas esse, carumque exemplum subscrip- 
serfs, mAgnique interesse rei poblicae omnis cOpids primd 
quoque tempore in inum locum convenire, et ut praesidi 
quod satis esset Capuae relinqueret. His ego litteris léctis 
in e&dem opinine fui, qua reliqui omnés, té cum omnibus 
copiis ad Corfinium esse ventirum, quo mihi, cum Caesar 
ad oppidum castra habéret, titum iter esse ndn arbitrabar. 

Cum rés in summa exspectatiOne esset, utrumque simul 
audivimus, et quae Corfini acta essent, et té iter Brundi- 
sium facere coepisse, cumque nec mihi nec fratrt med 
dubium esset quin Brundisium contenderémus, 1 multis qui 
@ Samnio Apdliaque veniébant, admoniti sumus ut cavéré- 
mus né exciperémur 4 Caesare, quod is in eadem loca, quae 
nds petébamus, profectus celerius etiam quam nés possémus, 
e6, quo intenderet, ventirus esset; quod cum ita esset, nec 
mihi nec fratri med nec cuiquam amicérum placuit commit- 
tere, ut temeritas nostra non sdlum nobis, sed etiam rei pab- 
licae nocéret, cum praesertim non dubitarémus quin, si etiam 
titum nobis iter fuisset, té tamen iam cOnsequ! non possémus. 

Tnterim accépimus tuas litters Canusid a. d. x. K. Martias 
datas, quibus nos hortaris ut celerius Brundisium veniamus ; 
quads cum accépissémus a. d. ur. K. Martifs, nén dubitabi- 
mus quin ti iam Brandisium pervénissés, nobisque iter illud 
omnind interclisum vidébimus, neque minus nds esse captds 
quam qui Corfini fuissent; neque enim eds solds arbitraba- 
mur capi qui in armatorum maniis incidissent, sed eds nihilo 
minus, qui regidnibus exclisi intra praesidia atque intra 
arma aliéna vénissent. 

Quod cum ita sit, maximé vellem primum semper técum 
fuissem, quod quidem tibi ostenderam, cum & mé Capuam 
reiciébam ; quod féci nn vitandi oneris causa, sed quod 
vidébam tenéri illam urbem sine exercit® nOn posse; acci- 
dere autem mihi ndlébam quod doled viris forissimig 
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accidisse, Quoniam autem técum ut essem non cont 
utinam tui consili certior factus essem! Nam suspiciéne 
adsequi nén potul, quod omnia prius arbitratus sum fore, 
quam ut haec ref pablicae causa in Ttalia non posset duce 
t€ cOnsistere. Neque véro pune consilium tuum repre- 
hend6, sed fortinam rel piblicae liged, nec, si ego, quid 
ti sis secitus, ndn perspicid, idcireé minus existimd té nihil 
nisi summa ratione fEcisse, 

Mea quae semper fuerit sententia, primum dé pace vel 
iniqua condiciéne retinenda, deinde dé urbe —nam dé 
Italia quidem nihil mihi umquam ostenderas, — meminisse 
té arbitror; sed mihi non samo, ut meum consilium yalére 
débuerit  sectitus sum tuum, neque id rei piblicae causa, dé 
qua déspéravi, quae et nunc adflicta est nec excitari sine 

45 clvili pernicidsissimo belld potest, sed té quaerébam, técum 
esse cupiébam, neque éius rei facultatem, si quae erit, prae~ 
termittam. 

Ego mé in hic omni causa facile intellegébam pignandi 
cupidis hominibus nén satis facere ; primum enim prac mé 

20 tuli mé nihil malle quam pacem, non quin eadem timérem 
quae ill!, sed ea belld civil! levidra docébam. Inde suscept6 
bellé, cum pacis condiciénés ad té adferri a téque ad cas 
honbrificé et largé respondéri vidérem, dfixi meam ratidnem, 
quam tibi facile mé probatarum pré tud in mé beneficid 

25 arbitrabar: memineram mé esse fnum, qui pro meis mAximis 
in rem piblicam meritis supplicia miserrima et cridélissima 
pertulissem, mé esset fnum, qui, si offendissem Gius animum, 
cui, cum iam in armis essémus, consulatus tamen alter et 
triumphus amplissimus déferébatur, subicerer eisdem proe- 

go liis, ut mea persona semper ad improbérum civium impetis 
aliquid yidérétur habére populare; atque haec ndn ego prius 
sum suspicatus, quam mihi palam dénGntidta sunt, neque ea 
tam pertimui, si subeunda essent, quam déclinanda putavi, 
si honesté vitire possem. Quam brevem illius temporis, 
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dum in spé pax fuit, ratiénem nostram vides, reliqui facul- 
tatem rés adémit. 

Eis autem, quibus non satis facid, facile responded: neque 
enim ego amicior C. Caesari umquam fui quam illi, neque 
‘MM amiciérés rei piblicae quam ego. Hoe inter mé et-illés 
interest, quod, cum et illi civés optimi sint et ego ab ista 
laude nn absim, ego condiciénibus (quod idem té intelléxe- 
am velle) illi armis disceptari maluérunt; quae quoniam 
ratio vicit, perficiam profecté ut neque rés piblica civis 1 
mé animum neque ti amici désiderés. 


XIV. (Aft. to. 8. B.) 


fc 49. Pompey's flight left Cocsar master of Italy. He did not 
pursue Vompey, but, after settling affairs at Rome, went to Spain to 
suppress the Pompeians and their supporters in that quarter. On his 
way he sent the following letter (dated April 16) to Cicero, with whom 
‘We had already had a friendly conference on March 28. 

Cmoar anges Cicero to take no active part with Pompey, assuring 
him that his best course is to keep aloof from the war. The tane of the 
etter is a singular combination of skilful suggestion and magnanimity. 
‘The respect in which Carsar holds Cicero and the value that he ascribes 
fo Cicero's influence are atike noteworthy. 


CAESAR IMP. SAL. D. CICERONI IMP. 


Etsi té nihil temeré, nihil impridenter factirum iddicaram, 
famen permdtus hominum fama scribendum ad té existimivi 
et pro nostra benevolentia petendum, né quo progrederéris 
proclindta iam ré, qué integra etiam progrediendum tibi non 
existimiss€s ; namque et amicitiae gravidrem iniGriam féceris 
et tibi minus commode cénsulueris, si ndn fortinae obsecitus 
vidébere — omnia enim secundissima nobis, adversissima illis 
accidisse videntur, — nec causam secdtus —cadem enim tum 
fuit, cum ab edrum cdnsiliis abesse iidica&sti, — sed meum 
aliquod factum condemnavisse, qué mihi gravius abs té nil 20 
accidere potest; quod né facids, prd Wire nostrac amidNac & 
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té petd, Postrémo, quid vird bond et quidtd et bond civi 
magis convenit quam abesse a civilibus controversiis? Quod 
non nolli cum probarent, periculi causa sequl non potuérunt : 
ti explOraté et vitae meae testimdnid et amicitiae iadicio 
neque titius neque honestius reperiés quicquam quam ab 
omni contentiOne abesse. xv. Kal. Maids ex itinere. 


XV. (Fam. 4.1) 


‘The following letter was written toward the end of April, mc. 49, 
shortly after Cxsar’s departure for Spain. Cicero was living in retirement 
at his Cumzan villa. Csesar had not molested him, and he could not 
help contrasting Cesar’s moderation with the violence of the Pompeians. 
Yet his conscience troubled him. He felt that his place was with Pom- 
pey, though he had come to see that the latter was no less a menace to 
the state than Caesar. His hesitation lasted almost two months, for it 
was not until Jane 7 that he actually set sai) for Dysrachium. 

‘The present letter dates from this interval of unrest. Cicero bad 
visited Rome in Jansary; but he had not entered the city, for he was 
hoping to be allowed: to celebrate a triumph, After his retirement 
to Cuma, Selpicius, who was now in the city, had expressed his 
regret at not meeting him. Cicero replies, offering to arrange for a 
conference, but despairing of the state. It is too late, he thinks, for 
them to accomplish anything. If they could have met immediately 
after his return from Cilicia. before hostilities had actually broken out, 
they might perhaps have retarded the fall of the republic. But now 
the whole world is at war, and the city of Rome itself is without law- 
fal government. There is nothing to hope for; scarcely anything to 
pray for. The interview took place at Cuma, May 8, but came 
to nothing, Cicero describes Sulpicius (ad At. x. 14) as very much 
alarmed. 

Ser, Sulpicius Rufus, to whom the letter is addressed, was an eml- 
nent lawyer, Cicéro’s friend, and a man of the strictest integrity. 
Though a Pompeian, he was fond of peace, and readily became recon- 
ciled with Cxsar, who made him governor of the province of Achxa 
(nc. 46). At the time of Cwsar's death he was in Rome. Ie was an 
important member of the Senatorial party in the events that followed, 
and died while on an embassy from the Sénate to Antony (Rc. 43). 

Cicero's Ninth Philippic is a eulogy on Sulpicius. 





To Sulpictus 


M,. CICERO S. D. SER. SULPICIO. 


C, Trebatius, familiiris meus, ad mé scripsit t@ ex sé 
quaesisse, quibus in locis essem molestéque té ferre quod 
mé propter valétidinem tuam, cum ad urbem accessissem, 
non vidissés, et hdc tempore velle t€ mécum, si propius 
accessissem, dé officid utriusque nostrim comminicire. 
Utinam, Servi, salvis rébus — sic enim est dicendum — con- 
loqui potuissémus inter nds! Profecté aliquid opis occidenti 
fei piblicae tulissémus. Cégnoram enim iam abséns té hace 
mala mult ante providentem déféns6rem pacis et in cOnsu- 
lat tué et post consulatum fuisse; ego autem, cum consi- 
lium tuum probirem ct idem ipse sentirem, nihil préficiébam ; 
séro enim véneram, sdlus eram, rfdis esse vidébar in causa, 
incideram in hominum pognandi cupidorum insanias. 

Nunc, quoniam nihil iam vidémur opitulari posse rei pab- 
licae, si quid est in qué. ndbismet ipsis cénsulere possimus, 
non ut aliquid ex pristind stata nostré retinedmus, sed ut 
quam honestissimé logedmus, ném6 est omnium, quicum 
potius mihi quam técum commianicandum putem ; nec enim 
clirissimorum virdrum, quorum similés esse débémus, exem- 
pla neque doctissimérum, qués semper coluisti, praecepta 
té fugiunt. Atque ipse anted ad té scripsissem té fristra in 
senatum sive potius in conventum senatérum esse ventiram, 
ni veritus cssem né éius animum offenderem, qui 4 mé ut té 
imitarer petébat; cui quidem egomet, cum mé rogiret ut 
adessem in senat0, eadem omnia, quae & té dé pace et dé 
Hispaniis dicta sunt, ostend! mé esse dictirum, 

Rés vides qué modo sé habeat; orbem ternirum imperils 
distribitis ardére bellé; urbem sine légibus, sine iidiciis, 
Sine iffre, sine fidé relictam direptiOnt et incendiis. Itaque 
mihi venire in mentem nihil potest, n6n modo quod spérem, 30 
sed yix iam quod audeam optire. Sin autem tibi, homini 
pridentissim6, vidétur Gtile esse nds conlogn\, spamauan 
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longius etiam cogitabam ab urbe discédere, ctius iam etiam 
némen invitus audio, tamen propius accédam, Trebatidque 
mandavi ut, si quid ti eum vellés ad mé mittere, né reci- 
siret, idque ut facids velim, aut, si quem tudrum fidélium 
volés, ad mé@ mittds, né aut tibi exire ex urbe necesse sit 
aut mihi accédere. 

Ego tantum tibi tribud quantum mihi fortasse adrogo, ut 
explératum habeam, quicquid nés commoni sententia statu- 
erimus, id omnis hominés probatirés. Valé. 


XVI. (Fam. 14. r0.) 


Cwsar returned from Spain, victorious, in September, ac. 49, and 
was appointed dictator. He soon proceeded against Pompey, who was 
stil! at Dyrrachium and had mustered a great army. In the first battle, 
near that city, Caestr was defeated. He retired into Thessaly, followed, 
after a time, by Pompey. The Battle of Pharsalus (or Pharsalia), 
Aug. 9, B.C. 48, decided the Civil War. Pompey fled to Egypt, where 
he was murdered. Cicero was permitted by Casar to return to Italy, 
and remained for eleven months at Brundisiom, where this letter was 
written July 9. #.c. 47. His wife Terentia was at Rome, but it was not 
safe for Cicero to go to the city until he had come to an understanding 
with Cassar, who was in Asia. Caesar arrived in Italy late in September 
of this year, He treated Cicero with great consideration, and the latter 
returned to Rome early in October. 

‘The present letter and that which follows (Aug. 12, u.c. 47) are given 
as specimens of familiar domestic correspondence, 


TULLIUS S. D, TERENTIAE SUAE, 


Quid fieri placéret, scripsi ad Pomponium sérius quam 
oportuit: cum e6 si locita cris, intellegés quid fieri velim. 
Apertius scribi, quoniam ad illum scripseram, necesse non 
fuit. Dé e@ ré et dé céteris rébus quam primum yelim ndbis 
fitters mittds, Valétadinem tuam ciira diligenter, Vale, 

+5 vir. Idils Quinctilis. 





To Terentia and Furfanius 


XVI, (Aum. 14. 23.) 
TULLIUS TERENTIAE SUAE S. D, 


S.v.b,¢.v. Redditae mihi tandem sunt 4 Caesare litterae 
satis liberalés, et ipse opinidne celerius ventarus esse dici- 
tur; cui utrum obviam procédam, an hic eum exspectem, 
cum cénstituerd, faciam té certiérem. Tabellriés mihi velim 
quam primum remittis. Valétidinem tuam cord diligenter. 
Vale. D. pr. Id. Sext. 


XVIII. (Fam. 6.9.) 


B.C, 46. A letter of introduction (cf. Nos. VIL, and XXL), written 
from Rome in behalf of A. Cxcina,a former partisan of Pompey, Carsar 
had pardoned Carcina, bat kept him in exile, and he was at this time 
in Sicily, where T. Furfanius (to whom the letter is addressed) was 
goverting as proconsul. 


M. CICERO T. FURFANIO PROCOS. S, 


Cum A, Caecini tanta mihi familiaritas consuétadoque 
semper fuit, ut ndlla maior esse possit; nam et patre Gus, 
clard homine et forti vird, plirimum sum fisus, et hunc 4 
puero, quod et spem m&gnam mihi adferébat summae 
probitatis summacque éloquentiae et vivébat mécum con- 
iinctissimé non sdlum amicitiae officiis, sed etiam studiis 
comminibus, sic semper diléxi, nllé6 ut cum homine con- 
idnctius viverem. Nihil attinet mé plora seribere; quam 
mihi necesse sit Gius salitem et fortinds quibuscumque 
rébus possim tuéri, vidés. Reliquam est ut, cum cognérim 
plaribus rébus, quid td et dé bonGrum fortind et dé rei pob- 
licae calamitatibus sentias, nihil @ t€ petam nisi ut ad cam 
voluntdtem, quam tui sponte ergi Caecinam habitirus es, 
tantus cumulus accédat commendatibne med, quant! mé 4 té 
fisti intellegd ; hoc mibi gratius facere nih pores. Nae. 


15 


70 
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XIX. (Fam. 9. 14.) 


P. Cornelius Dolabella (born about #.c. 60) married Cicero's daughter 
‘Tollia in n.c, 50, while her father was governor of Cilicia. When the 
Civil War broke out, in n.c. 49, Dolabella joined the party of Carsar, 
whose fayor he always retained. He fought at Pharsalia (.c. 48) and, 
returning to Rome after the battle, was (like Clodius before him) 
adopted by a plebeian, that he might become a candidate for the tribunate, 
His turbulent actions in this position (8.c. 47) and his infamous private 
character caused a separation between him and Tullia, and in uc 46 
they were formally divorced. Cicero, however, remained on friendly 
terms with him and even gave him lessons in oratory. 

Cresar designated Dolabella as one of the consuls for the year B.C, 44, 
and he assumed that office after the dictator's assassination. He nego- 
tiated with the conspirators, suppressed the mob that threatened them, 
and threw down a column erected in Caesar’s honor. This conduct was 
enthusiastically approved by Cicero, who had shown unmeasured delight 
at Cwsar’s death, and who cherished vain hopes of a restored republic. 
‘The present letter of congratulation was written at Cicero's Pompeian 
villa, May 3, "c. 44, about six weeks after the murder, and while Dola- 
bella was on good terms with Brutus and Cassius. Cicero praises him 
without stint, congratulates himself on having had him as a pupil, and 
exhorts him to persevere in welbdoing. But Dolabella soon veered 
round, made friends with Antony, and received Syria as his province. 
He committed suicide at Carsarea, uc. 43, to avoid falling into the 
hands of Cassius. 


CICERO DOLABELLAE CONSULI SUO S, 


Etsi contentus eram, mi Dolabella, tua gloria satisque ex 
ei magnam lactitiam voluptitemque capiébam, tamen non 
possum n6n cOnfitéri cumulari mé@ maximd gaudid, quod 
yolg6 hominum opinié socium mé adscribat tuis laudibus, 

5 Néminem convéni — convenio autem cotidié plirimés ; sunt 
enim permultt optim! virl, qui valétidinis causa in haec loca 
veniant, practerea ex minicipiis frequentés necessarii mel, — 
quin omnés, cum t@ summis taudibus ad caelum extulérunt, 
mihi continué maximas gritids agant; negant enim sé 

ze dubitdre guin ti meis praeceptis et cOnsiliis obtemperans 
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pracstantissimum té clvem et singularem consulem pracbeas; 
quibus ego quamquam vérissimé possum respondére té, 
quae facias tué iidicié et tua sponte facere nec ciiusquam 
egére cénsilié, tamen neque plané adsentior, né imminuam 
tuam laudem, si omnis 4 meis cOnsiliis profecta videdtur, 
neque valdé negé—sum enim avidior ctiam quam satis est 
gloriae ; —et tamen non aliénum est dignitate tua, quod ipsi 
Agamemnoni, régum régi, fuit honestam, habére aliquem 


Hast or Cunap’s Couunx, 


in cOnsiliis capiendis Nestorem; mihi vérd gloriésum té 
fuvenem consulem florére laudibus quasi alumnum disci- 
plinae meae. 

L, quidem Caesar, cum ad eum aegrotum Neapolim vénis- 
Sem, guamquam erat oppressus t6tius corporis doléribus, 
tamen ante quam mé plané saldtavit, ‘O mi Ciceré,’ inquit, 
“gratulor tibi, cum tantum valés apud Dolabellam quantum 15 
$i ego apud sordris filium valérem, iam salvi esse yosstanas. 
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Dolabellae véré tud et gritulor et gratias ago; quem quidem 

post 1@ consulem sdlum possumus véré consulem dicere,’ 

Deinde multa dé facté ac dé ré gesta; tum nihil magnifi- 

centius, nihil praeclirius dctum umquam, nihil rei piblicae 
3 salitarius. Atque haec dna vox omnium est. 

A té autem peté ut mé hanc quasi falsam heréditatem 
aliénae glOriae sinds cernere méque aliqua ex parte in socie- 
tatem tuarum laudum venire patiare. Quamquam, mi Dola- 
bella —haec enim iocatus sum, —libentius omnis meas, si 

10 modo sunt aliquac meae, laudés ad té transfiderim quam 
aliquam partem exhauserim ex tuis: nam cum 1é semper 
tantum diléxerim quantum t0 intellegere potuisti, tum his 


Com ov MI. Baatus. 


tuis factis sic incénsus sum ut nihil umquam in amore fuerit 
ardentius; nihil est enim, mihi créde, virtite formésius, nihil 
15 pulchrius, nihil amabilius. 

Semper amavi, ut scis, M, Brotum propter éivs summum 
ingemium, sudvissimés mérés, singuldrem probititem atque 
cOnstantiam ; tamen Idibus Martiis tantum accessit ad amo- 
rem ut mirarer locum fuisse augendi in ed quod mibi iam 

20 pridem cumulitum etiam vidébatur. Quis erat qui putaret 
ad eum amorem quem erga té habébam posse aliquid accé- 
dere? Tantum accessit ut mihi nunc dénique amare videar, 
anted diléxisse, 

Qua ré quid est quod ego té horter ut dignitati et gloriae 

25 serviis? Prépdnam tibi clards virds, quod facere solent, 
gui hortantur? Néminem habed claridrem quam té ipsum; 

‘é jmitére oportet, técum ipse certés; né licet quidem tibi 


























MARCUS JUNIUS BRUTUS. 


Bust fn the Capitoline Museum.) 
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iam tantis rébus gestis nOn tui similem esse. Quod cum ita 
sit, hortatié non est necessiria, grituldtione magis Otendum 
est: contigit enim tibi quod haud scié an némini, ut summa 
sevéritis animadversidnis nén modo noén invididsa, sed etiam 
popularis esset et cum bonis omnibus tum infimd cuique 
guitissima, 

Hoc si tibi fortiina quadam contigisset, gratularer félici- 
tali tuae; sed contigit magnitddine cum animi tum etiam 
ingeni atque cOnsili; légi enim contiGnem tuam: nihil illa 
sapientius; ita pedetemptim et gradatim tum accessfis J té 
ad causam facti, tum recessis, ut rés ipsa matirititem tibi 
animadvertend! omnium concess0 daret. Liberasti igitur et 
urbem periculd et civitatem meti, neque sdlum ad tempus 
miximam fitilitatem attulisti, sed etiam ad exemplum. Qué 
facté intellegere débés in té positam esse rem piblicam tibj- 


que non modo tuendds, sed etiam ornandds esse illds virds, 
4 quibus initium libertitis profectum est. Sed his dé rébus 
cdram plira propediem, ut spérd: ti quoniam rem piblicam 
hOsque cOnservas, fac ut diligentissimé t€ ipsum, mi Dols- 
bella, cistédias. 


XX. (Fam. 12, 2) 


Julius Cxesar was assassinated on the Ides of March (Mareh 15), 
tc. 44, bya band of conspirators, headed by Marcus Junius Brutus and 
Caius Cassius Longinus, The conspirators fancied that if the dictator 
were out of the way the old constitation could be restored. But Cusar's 
victory had made a republic forever impossible. Nor had the com 
spirators made any arrangemonts for a permanent government, or even 
for their own safety. The sole question was, who should succeed to the 
Supreme power of the murdered dictator. And the only persons who 
had any real claims were Carsar’s surviving colleague in the consulship, 
Mark Antony, and the young Octavianus, Cwsar’s grand-nephew, 
adopted son, and heir (afterwards the emperor Augustus). 

Antony, who had come into possession of Crsar’s papers and estates, 
caused his "acts" to be legally confirmed, seized the public funds, 
abolished the office of dictator, and secured as large a share of wattartey 
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as he could. He was a man of inordinate ambition, controlled only 
by an equally unbounded self-indulgence, utterly without principle or 
scruple, and (if we may trust the character of him drawn by Cicero) a 
monster of proffigacy and crime. He had married for his third wife 
Falvia, widow of Publius Clodius, and shared, with her, that tribune's 
vindictive hate of Cicero, His colleague was Dolabella (see p. 235), 
Cicero's son-in-law, who had assumed the consulship at Cosar’s death, 
on the ground that the latter -had appointed him his successor in that 
office. Dolabella dallied with the conspirators, suppressed the violence 
of the mob that threatened them, and might have had some pretensions 
to the power, with the support of the aristocracy, but was easily out~ 
generalled or bought off by Antony. Lepidus, who had a military com- 
mand, and in whom the aristocracy had some hope, was also gained 
over by him.  Octavianus, now twenty years old, hastened from Epirus 
to claim his inheritance and take part in the conflict which he saw 
approaching. He was a young man of precocious talent, of cool and 
‘wary temper, of ambition equal to Antony's, and of a political sagacity 
which, through his long life, seems never to have been at fault, 

Neither of the two chief claimants was strong enough alone to be 
quite independent of the other. At first, however, they stood in the 
attitude of rivals, and in their antagonism there seemed still some hope 
for the republic. Each endeavored to secure the countenance of the 
Senate and to gain control over the public armies; and each succeeded 
in attaching to himself a considerable force, though neither was strong 
enough to hold the capital against the other, 

Meanwhile Cicero, who at first hailed the death of Casar as the 
restoration of the republic, lost courage, and set out in July for Greece. 
Detained, however, by contrary winds, and receiving more favorable 
news from Rome, he returned to the city at the end of August, to find 
that all his hopes were idle. Still, he made an effort at conciliation, in 
@ speech in the Senate, on the 2d of September. In this he replied 
severely to an attack made upon him by Antony the day before, but 
still took pains to leave the door open for a restoration of good-will. 
Ii was to no purpose. Antony replied, September 19, with such bitter- 
ness —directly charging Cicero with the murder of Clodius and of 
‘Cxsar—that it was clear he meant there should be no alternative but 
civil war. Cicero did not venture to answer him in the Senate; bat 
replied, ten weeks later, in a pamphlet — by many regarded as his mas- 
terpiece — as bitter and uncompromising as the consul’s attack. Prom 
its likeness in tone to the famous invectives of Demosthenes against 
Philip of Macedon, this was called a” Philippie"; and the term has 
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been extended to the entire series of fourteen orations against Antony, 
commencing with that of September 2, and ending with a tiumphant 
speech of April 22, 1. 53, with which Cicero's political career closed. 

Bratss and Cassius had fled from Rome to escape mob violence after 
Casar's funeral, They remained for some time in Italy, making prep- 
arations for thelr departure for the East, where Brutus secured the 
province of Macedonia and Cassius that of Syria. The present letter 
was written from Kome in September, 8.c. 44, to Cassius, who was in 
the neighborhood of Patcoli. It gives an account of Antony's speoch 
of September 19, in reply to Cicero's First Philippic. 

‘The winter was spent in altemptx at negotiation, every stage illus 
trated by the running commentary of Cicero's Philippics. At bast, in 
the spring of n.c. 43, diplomacy was atanend. Actual hostilities broke 
out first in Cisalpine Gaul, where Decimus Brutus—who had taken 
command of that province, according to Caesar's last will —held the 
town of Mutina (Madea) against Antony. Octavianus, with his inde- 
pendent force, had also ranged himself on the side of the Senate. The 
consuls of that year, Aulus Hirtlus and C. Vibius Pansa, had, after 
some hesitation, vigorously taken up the same cause, In April the 
consuls met Antony in two battles, — on the tsth at Bononia (/elegwa), 
on the 27th near Mutina. In both he was defeated ; but in the first 
Pansa was mortally wounded, and in the second Hirtius was killed, It 
was on the reception of the mews of the victory at Bononia, while 
Pansa’s fate was unknown, that Cicero, in the Senate, delivered his 
Fourteenth and last Philippie (April 22), 

‘The rejoicings were soon at an end. Octavianus found that his own 
interests were best xerred by uniting with Astony against the Senate. 
These two —with Lepidus as a third friumrvir— came easily into pos: 
Session of supreme power, A remorseless proscription followed, in 
whith the most Hlustrioas victim was Cicero (Dec. 7, B.C. 43). sacrificed 
to Antony's resentment, the vindictive hate of Fulvia, and the cold 
ingratitude of Octavianus. 


CICERO CASSIO SAL. 


Vehementer lactor tibi probiri sententiam et dratiénem 
meam ; qua si saepius Ott lic@ret, nihil esset negot! Nberta- 
tem et rem pdblicam reciperire. Sed homo améns et per 
ditus multéque néquior quam ille ipse, quem t0 néquissimum 
Octisum esse dixisti, caedis initium quaerit, ndllamaue alam 4 
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ob causam mé auctorem fuisse Caesaris interficiend! crimi- 
natur, nisi ut in mé veterini incitentur: quod ego periculum 
nén extiméscé; modo vestri facti glériam cum mea laude 
comminicet. Ita nec Pisoni, qui in cum primus inyectus 
5 est nallé adsentiente, nec mihi, qui idem tricénsimd post dié 
féci, nec P, Servilid, qui mé est consecitus, titd in sendtum 
venire licet: caedem enim gladiitor quaerit éiusque initium 
a. d. xin. Kal, Octobr, a mé sé factirum putavit, ad quem 
paritus vénerat, cum in villa Metelli comploris diés com- 
to Mentatus esset, 

Quae autem in lOstris et in vind commentatid potuit esse? 
Itaque omnibus est yisus, ut ad té anted scripsi, yomere sud 
méré, non dicere. Qua ré, quod scribis té cdnfidere aucté- 
ritate et éloquentid nostra aliquid prdfici posse, nOn nihil, 

15 ut in tantis malls, est profectum: intellegit enim populus 
Rominus tris esse cdnsularis, qui, quia gwae dé ré piblic& 
bene sénserint liberé lociti sint, tatd in sendtum venire non 
possint. 

Nec est practered quod quicquam exspectés; tuus enim 

20 hecessirius adfinitdte nova délectitur: itaque iam nén est 
studidsus laddrum Infinitéque fratris tul plausO dirumpitur, 
Alter item adfinis novis commentiriis Caesaris délénitus est. 
Sed haec tolerabilia - illud nén ferendum quod est qui vestrd 
anné filium suum consulem futdrum putet ob eamque causam 

25 s€ huic latroni déservire prac sé ferat. Nam L, Cotta fami- 
littis meus fitali quidam déspératiéne, ut ait, minus in sena- 
tum venit; L, Caesar, optimus et fortissimus civis, valétidine 
impeditur; Ser. Sulpicius et summA auctoritate ct optimé 
sentiéns nén adest. 

30 Reliquos exceptis désignittis igndsce mihi si non numero 
consularis. Habés auctorés cOnsili pdblicl: qui numerus 
etiam bonis rébus exiguus esset, quid cénsés perditis? Qua 
ré spés est omnis in vobis, qui si idcircd abestis, ut sitis in 
“Ha, né in vobis quidem: sin aliquid dignum yestra gloria 
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cOgititis, velim salvis ndbis; sin id minus, rés tamen pablica 
per vos brevi tempore its suum reciperabit. Ego tuis neque 
désum neque deérd: qui sive ad mé referent strc ndn referent, 
mea tibi tamen benevolentia fidésque praestabitur, Valé. 


XXI. (4am. 13. 51.) 


A letter of introduction (ef. Nos. VIJ. and XVIIL). Nothing is 
known of I, Messienus. P. Cxesius, to whom the Jetter was sent, was 
a native of Ravenna. The date is uncertain. 


M. CICERO P. CAESIO S. D. 


P. Messignum, equitem Romanum, omnibus rébus drni- 
tum meumque perfamiliarem, tibi commend6 ed commenda- 
tidne, quae potest esse diligentissima. Peto a te et pro 


nostri et pro paterni amicitia, ut eum in tuam fidem recipias 
Giusque rem famamque tueare: virum bonum tudque ami- 
citid dignum tibi adifinxeris mihique gratissimum f€ceris, 10 


Mavat or © 
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NOTES 


DEFENCE OF ROSCIUS 
ARGUMENT 
[Omitted portions én brackets) 


Cuar.1. Exordiam. Ciccto's reasons for undertaking the case. — 
[2+ Political aspect of the trial, showing (7) why others refused tp uxrler- 
take it; (4) why the jury ought to be especially cautious.) — Narnetio. 
6, Character of Sex, Roscius, the murdered man; his old fead with the 
Titi Roseii.— 7. The murder: circumstances pointing to Magnus as the 
procurer: Chrysogonus is informed, and a conspiracy made with him by 
Capito and Magnus, —8. Proscription and sale of the property ; Chryso- 
gonus buys it op for a nominal sum: Sulla not implicated. Sex. Rescius 
is dispossessed, —g, Amerians take up his cause and apply to Sulla, bat 
are waved off by Capito, who was on the committee. — 10. Roscius flies 
to his friends at Rome: a trumped-up charge of parricide is brought. — 
it, Commiseration of his client's position, with review of the circum 
stances. —13. Partitis, ‘Three things make against the defendant: (a) the 
charge; (#) the reckless villany of the two Titt Roscii; (¢) influcnce of 
Chrysogonus. — Defensis. (1) 14. The crime 4 not in accordance with 
the character of the defendant: no motive can be shown: no enmity 
between father and son.—[t5=17, His rustic employment: this-is no 
evidence of ill-will. —19. Alleged intention to disinherit: no proof.— 
20. No case ix made out: hence the accuser (Krugius) is attacked for 
heinging such a charge. —2t. ‘The ease rests only on the negligence of the 
court, and sappowed friendlesimess of the defendant. — 22. For the con- 
spirators® manner changed when they found there would be a real defence. 
—Recapitulation:] no motive existed: necessity of direct evidence, — 
23-26, Examples from other cases [anil from literature], Need of strong- 
‘et proof shown by the severity of the penalty.—27, 28. No means of 
committing the crime. —[29, Agains the accuser’s presumption in trying 
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to force a conviction. —(II) 30. Countercharge: T. Roscius the probable 
smurderer: in his cave there are mutives, — jt, It was fr his advantage. — 
32. He was the murdered man’s enemy. — 5; He had opportunities com- 
pare the two cases). — 34 His acts aiter the murder: hasty mesage to 
Capito: his character.— 3a. His testimoay at the tial. — 57. Speedy 
announcement to Chrysogomus—apparently ium the Rosci, for they 
have received the reward ami posses the property. — 33. 5a. Capito’s 
pertdy ro the committee. — 41. Magnus refuses she daves for juestion. — 
42. Influence of Chrrsogomus.?— UD) 45. Chrysogunus the purchaser : 
the sale was illegal. for proscriptioms had cessei.— 4547. Lawlessness 
and insolence of Chrysugumus: Sulla is artfully excused: the cause of the 
nobility not involved. — 4X Chrysogonus’ cause act that of the pubility. — 
49. Responsbiliry of the attack om Uhrysoguaus is Ciceru’s : Roscius asks 
only bis life. — Pervrany. 30-51. Simulated appeal to Chrysegenus, to stir 
sympathy of the jury: incklental mentiva of the powerful trends of che 
defendant. — 52. 55 But if Chrysogumus dues aut spare him. be appeals 
confidently to the coart. 
Im the Notes, § siguifies Allen and Greenough’s Grammar ‘references in 
parentheses are to the new edition : B. Bennett: G. Gilderaiceve: H. Hart, 
sese’s Latin Grammar Complete Latin Grammer : H. & B. Hale & Buck 








T. Exorpiem (3§ 1-4) 


Sacts. 1-4 Cicero undertakes the defence im defazit of any abler 
advocate. 

By this skilfully modest opening, Cicero ovt caly evpiacas why fe, an 
obscure Faved advocate, appears in se imporeane 4 ae. 4 















must contend. Thus the remarks are mut mereiy verscna! ami 
tory, but form an essential part of the argument. A Samcus a 
ample of similar art is Erskine’s Fauriium in bs Defence of Lori George 
Gordon on a charge of high treason. 

Pace 2 Live 1. SECT. 1.) ego: met emphat: 
merely to set off vos. which is. The Latin is w fom 
im contrast that one is often .2s here’ expressed for the mere ~ 
antithesis, — imdices: not ‘mixes, bat rather rarurs. They were 
selected ty law to try facts under the presidemey of a or. 
quacstions:,, and varied in number from a single une we 
They were originally selected from the Senators, but CL Gracchis Saga 
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transferred the right to sit as imdizes to the Egmites (or wealthy middle 
class). Sulla, whose reforms went into operation 8c, $0, had restored 
this right to the Senators, and the present ease was the first to occur 
under the new system. It was brought in the Quaestio inter stearies (or 
court for the trial of murder), under the presidency of the pretor M. 
Fannius, — quid sit quod, ny it ir thud, — quod (causal)... surrexerim 
expresses a fact, and takes the subj. of informal ind, disc, as depending on 
the indirect question quid sit : § 34t, 4 ( ); ef. B, 323; G, 663,15 
H, 529, Hi (652); H&B. : 

2 2 summi oratores, homines nobilissimi; notice the chiastic order; 
§ 34 fC ds B 390, 11, e- G.682; H, 962 (666, 2); H&B, 

.— cum sedeant: cum hasa slight concessive force: render by totem or 
while; though would be too strong. Since Sulla’s victory bad restored the 
aristocracy to power, it might be expected that men of rank (sodifixstm) 
would have courage to come forward and defend Roselas: their presence 
showed their sympathies, though they did not rise to defend bim.— ego: 
emphatic, as opposed to the orators and men of rank. 

2 potissimum, rather thon amy other. —aetate: Cicero was but 
twenty-six years old, 

24 sim: in direct disc. this might be either subj. to indicate the char- 
acter of Cicero, of indic. to denote a mere fact about him; here it is neces: 
sarily subj. as being an integral part of the clause quod . . , surrexerim; 
$3126 ); Be 324, t3 G. 663, 1; HL. 529, i (652, 1); H&B rs 
which is itself dependent on quid sit. —sedeant, 1¢ sil, instead of rising 
to speak : subj. of integeal part, dependent om sim comparandus, 

2 & hi: strongly demonstrative ; accompanied, perhaps, with a gesture, 
— there men here. —iniutiam, injustice. — nove scelere (ab). of means), 
the strange (almost = enheard of) edarge (of parricide). 

2 6 oportere: this verb is always impersonal } its subject here is the 
dause iniuriam defendi,— defendi, defendere; see Vocaln; supply but 
(suggested in Latin by the close juataposition of the two infs,) before 
defendere in transiating. 

2 +t iniquitatem temporum, ic. the disturbed state of politics, while 
the wounds of the Civil War were still fresh. — ita fit: the subject ix the 
clause ut adsint, etc.—adsint, they offends opposed to taceant: the 
position of taceant indicates this antithesis. The friends of any party to 
@ sait attended court to give him the advantage of their presence and 
influence (cf. Ges. 4.6.4.4). Such friends were technically called aabo- 
eati, Wat they did not, like the modern adveeate, speak in court. 

2's officium, wy, arising from their relations to the murdered man, 
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who har stood in the relation of Aespitium (see fife in Vocab.) with 
some of the highest families. 

2.10 (Sect. 2.) audacissimus, i.e. it if that J Aawe more effromtery 
than any of tie rest? 

2 ne. .. quidem, wor . . . citer, enclosing, as usual, the emphatic 
word: § £52, ¢( ds Boast. ec; G. 448, N24; H. 569, iii, 2; H.& B. 

-—istius, i.c. that which is in your thoaghts: § toz,<( —); B. 
875 G. 906; H. 450 (507, 3); H. & B. a 

2 2 sim, conjunctivur modestiag: $ 311, 6 ( ); cf B. 280, 2; 
257+ 4; H. 486, i (556); H. & B. -—allis, dat.: §229(  ) 
180, 2, @; G. 3453 H. 386, 2 (429, 2); HL. & B. .— praereptam ; 
prae-gives here the force of getting the start of others in snatching it (cf. 
Prevent, frou pracvenio).—me: so cmpbatic as to throw igitur out of 
its usual place. 

2 14 reciperem, waderiate 2 case offered; suicipere is to take up of 
one's. own motion. 

2 ih amplitudo, puidom, from birth, wealth, office, or the like. 

2 16 id quod, @ thing which; § 200, ¢ ( di G. O14, BAG Hy 49s, 
7 (390, 6); H.& BL 

2 17 dixisset, an integral part of putaretur. —putaretur - apodosis of 
fecisset; § 308( ); B. 304, 1; G. so7; H. 510 (579); H.& B, 

. while the whole from si yerbum through putaret is the apodosis 
of si quis dixisset in 14. ‘Translate, if amy ome had spoken, in case he 
had made any allusion to politics, he would, etc. 

3 1 (SBCK. 3) RO, cto Aut im sty case, even if J, etc. —etiamsi .. . 
dixero, ..... poterit: § 307, ¢ ( ; B. 264,05 G. 244,25 H. 508, 2 
(574 2); 1. & B. r 

3 2 similiter, ia dike manner, ic. as if a man of rank had spoken, 
—exire,-ctc, ic. this speech will not be quoted and talked over, and 
hence any allusions to politics which it may contain will not seem more 
significant than they really are, 

3s emiinare: not to be confounded with m&nére.—deinde quod; 
the second reason, corresponding to quia in 1. 14.—ceterorum, opposed 
to ego in |. 6, below, —dictum: noun, limited by ceterorum; dicto (L. 5) 
is alto & noun, though modified by an ady.; § 207, ¢( Ys Gi 437, Bei 
H&B. ‘ 

3 6 concedi, imporsonal »§ 230( ); Th 187, 51,6) Ge 27; A 384 
5 (426, 3): H&B . 

37 nondum . .. accessi, / Aare mor yet gone into public life, ic. 
become candidate for any office, Cicero began his political career five 

Sears later, with the \yuestorship. 
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3s tametsi, a/stongh, in its so-called “corrective” use,—the conces 
sion coming after the general statement, as a kind of limitation of it. — 
ignoscendi ratio, the idea of Aardon. “The vaguely general word ratio with 
the gen, of the gerund expresses little more than our word pordoming alone, 
‘The Latin, being poor in abstract words, has to resort to such shifts as 
this to supply their place. So cognoscendi consuetudo, dhe Awsit of judicial 
Fnvestigation, is almost equivalent to judicial investigation simply. This 
was a bold speech to make under the rule of the tyrant Sulla. 

3 ut (Sker. 4.) accedit, here is in addition used asa kind of passive 
of addo, — illa, tir, i,¢. the following (a common use of this pronoun),— 
quod, that: $333 ( i Be 209) ty 4; G. 525,45 H. 540, iv (588, 3)5 
H&B, ~—a ceteris, from the others, i.e. the nobles. 

3 12 petitum sit: for subjunc. see § 334. ¢ and N. ( iG. 
457, 2 Ne; H, p. 267, footnote ',—ut dicerent [eausam], subst, clause of 
purpose, subj. of petitum sit: § 331. 4 ( ): Go ga6; He 499, 3.0565, 
2), H&B -—Hicere camsam is the technical expression for deferd~ 
ing a case.—ut . . . arbitrarentur: a clause of result, dependent on ita 
petitum sit: § 319 and k. ( ds B. ay 05 G. 3525 H. 500 
and x.) (591); H. & B. .utrumvis, citier [course, i.e. Lo speak 
or be silent), af dheir choice: lit. either [of the two] yom please.—salvo 
‘officio (abl. of manner), without « breack of duty, 

3 1s arbitrarentur : imperf. following petitum sit, which is regarded 
as a secondary tense since it represents the perf. indic.; $287,0( 3 
B. 268, 1; G. 501,92; H. 405.1 (546); H&B .—a me autem, 
ete, lit, duet from stk, etc. (opposed toa ceteris above). The emphasis 
may be preserved by changing the construction in English: Out as for 
myself, men have wrged at (ie. that T should undertake the defence of 
Roscius] on me tho, ctc.—ei, men ; here used simply as a correlative to 
qui, ani not ina really demonstrative sense, The reference is of course 
to the noble friends of Roscius, 

3 16 debeam, subj, of characteristic: § 320( —); _B. 283, 13 G. O31) 25, 
H. 503, i (son, 13; H. & BL .— his: emphatic, samming up the 
reasons he has given for undertaking the case; ego, emphatic as opposed 
to the others present. 

3 17 patronus, saewrase, the word advocati having a different meaning 
{sec note on p. 2, 1. 7, above). —unus, as fie one wan. 

34 uti in purpose clauses the double form is often used instead 
of ne alone, —desertus, ctc.: observe that fo not only attempts to 
win the sympathies of the jurors for the helplessness af his client, but that 
he also contrives Lo suggest, in advance of the formal statement of facts, 
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that there is a combination or conspiracy of some kind against young 
Roscius, The same thing was insinuated in sect. 1 by the use of con 


flatam (1, 6), 
I. Narrario ($§ 5-19) 


Sects, 5-9. Character of the murdered man, Sex. Roacius the elder. 
His political affiliations. His old feud with T. Roscius Capito and 
T. Roscius Magnus, The murder. Suspicion points to Magnus as 
procurer of the crime and to Capito as at least accessory after the 
fact. 

3m (Seer. §,) huiusce, of my client. — municeps Amerinus, @ cffi- 
sen of the free town Ameria. “The Latin uses an idj. of possession when it 
‘can, often where the English prefers of: § 190 ( 4; G. 362, 

wt; HL 395,N2@; He & i 

3 25 hospitiis, caest-/ricmiotips “The Aospitinm was a relation tier 
tween individuals of different cities or states, at a tinie when there were 
ny international relations; it included the duties of hospitality and pro- 
tection, was transmitted from father to son, and was vouched for by a 
ticket (¢euerw). Roscius not only had this formal relation to several of 
the greatest families at Rome, but he was also on intimate terms of per 
sonal friendship with them, Hence, in line 27, domesticus . . . consue- 
tudo, tetercourse and companionship [with them] in their domes. 

3 2% honestatia . . . gratii (so honoris causi, sect. 17), with aif 
honor. It seems to have been held a liberty to mention the name of any 
person of quality in a public address; hence such mention is generally ac~ 
companied by a form of compliment. Cf. the modern parliamentary usage 
of referring to members of a deliberative body by the names of their offices 
(or as the * gentleman from ) rather than by their own names. 

B 2 hoc solum, iwc. the Avxpitizns 

3 90 domestict, of Air owm house. 

3m ereptum possident, sane seicew amd mow hold > § 292, w ( ds 
G. 665, &*; HL. 549.5 (630); H. & BL i possidere does not signify 
Jo wom, in the mortem sense, but merely & hold of veenpy.—innocentis, 
ie. fli: fm Latin any noon may be left out if there is an adj, or a part. 
to determine its case, 

3 x defenditur: Cicero skilfully contrives to keep before the jury the 
fact that Roscius has powerful friends who desire his acquittal. 

9 22 (Sher. &) This section tells of Roscius's politienl associations. 
He was a favoree of the nobility (Sulla’s party), and therefore had 
nothing to fear from the proscription instituted by Sulla after his final 
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victory over Marius. These facts are skilfully brought in at this point soas 
to prepare the jurors for the statement, made later, that the insertion of 
Roscius's name in the proscription list afler his murder was manifestly 
part of a plot to get possession of his estate, They also prepare for the 
exoneration of Sulla (in sect. 12), since it was not to be supposed that he 
would have consented to the proscription of so zealous a member of his 
own party. ‘Throughout the oration Cicero is under the necessity of hold 
ing the dictator blameless. — cum, inten, introducing the general situation; 
‘tum, the particular circumstance. — omni tempore, af al! timer, as opposed 
to the time of the Civil War: notice the emphatic position. 

3G hoc tumultu, is fa disturbance (euphemistic): ie. the final 
scenes of the Civil War of Marius and Sulla, which Cicero will not call 
delinws,— cum, at a time when, 

41 im discrimen yeniret (subj. of characteristic, not simply cum 
temporal), was at stadv, 

48 rectum: render mo more then right (thus giving the emphasis of 
its position). 

44 se pugnare, simply © fight: object of putabat, while rectum is an 
adj. In pred, apposition with se pugnare. —honestate, honestissimus 
refer respectively tothe rank and dignity of these great families, and the 
credit which his connection with them gave him in his own neighborhood, 

4 5 victoria, i.c. of Sulla’s party. 

#6 proscriberentur: the number of the proscribed! in Sulla’s time was 
4700. “Whoever killed onc of these outlaws was not only exempt from 
punishment, like an executioner duly fulfilling his office, but also obtained 
for the execution a compensation of 12,000 amarié (nearly $2400); any 
one, on the contrary, who be led an outlaw, even his nearest relative, 
was liable to the severest punishment. The property of the proscribed was 
forfeited to the state, like the spoil of an enemy; their children and geand- 
children were excluded from a political career, and yet, so far as of sena- 
torial rank, were bound to undertake their share of senatorial burdens.’” 
(Mommsen.) At first only the names of those who had justly forfeited 
their lives were proscribed ; afterwards it became easy for friends and 
favorites of the dictator (like Chrysogonus, attacked fn this oration) to put 
upon the list the names of innocent men, and even of men already dead, 
#0 as to work confiscation of their property. Sulla’s prosceiptions nomi. 
nally ceased June 1, ne. St. 

4% erat Romae: this shows that he had no reason to fear the pro- 
scription.—frequens: § 19 (  ); B. 239; G. 325, 0%; He 443 (497)5 
H&B. 
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40 ut... videretur, clause of result. 
an (Seer, 7.) inimicitiae, casses or occasions of enmity ; for the plur., 
see § 75,0 7 B.55,4,¢; G. 204, H. 130, 2 (138, 2); A. & B, 
. By this sentence Cicero suggests to the jury what he afterwards 
develops in the argument: thata motive for the murder existed in the case 
of the Titi Roscii. He thus prepares the way for the elaborate counter- 
charge (omitted in this book) made against these two later in the oration, 
Observe the emphasis that comes from the juxtaposition of sects. 6 and 
Roscias had nothing to fear from the proscription, le Aad uneaaes, how- 
ever, —the very men who are now prosecuting his son. 

4 19 accusatorum ; prosecutions might be brought by private persons 
(a+ by Cicero against Verres), In this instanct these two Roscii were 
associated with Erucius a8 prosecutors. 

4 14 hulusce, of my cient (see note on sect, 9, below). 

4 16 neque enim, mor, you ser.—iniurid: used adverbially, — isti, ic. 
of the party of prosecution. /sfe, the so-called “demonstrative of the 
second person,” is regularly used of one’s opponent in a suit or debate, 
as Aic is used of one’s client. See § 102, a, ¢ ( ); B 87; G. 
jo6; H. 450 (505); H&B P 

4 17 Capitoni; § 231, 0 ( ); B. 190,15 G. 349, Kes H, 387, NJ 
(430, 1); H. & BL > following cognomen. 

4 19 palmarum, prizes sarcastically spoken, as if his many acts of 
violence had been victories in gladiatorial Gghts. —nobilis, famcons (as of 
artists, actors, ete.).— hic, the one here present (Magnus); eum, referring 
to the one just mentioned, the absent one (Capito). 

4 2 lanistam (in app. with eum) carries out the sarcastic figure of 
palmarum and gladiator. 

4% quod sciam, 10 for as Anew, sc. id; adv. acc, § 240, 4 ( 1B. 
283.5; G. 35%, 0) H. 378, 2 (416); H. & Be ive, he must have 
heen 2 mere apprentice (tiro) at the trade: ‘this is the first of his actual 
murders that I know of.” For mood, see § 320, of ( >; B.283, 2; G. 
627, HL. 503, i, x1 (501, 3)5 H. & B ~ (Passages in brackets 
in the text are thought to be spurious insertions.) 

4 23 (Seer. 8.) hic, bis maw (with a gesture), ic, here at my side 
(my client); iste, thas man, ic. there on the accusers’ bench (Magnus). 

4 44-26 cum .. . esset: parenthetical (repeating, in greater detail, 
the clause that precedes). 

‘Observe that Ciceru remarks (as it were, casually) that in thus devoting 
himself toa rural life, the younger Koscius was obeying his father's wishes, 
This prepares the way for his subsequent assertion (sect. 23) that there was 
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no ill-will ‘between father and son,—an important matter in the question 
‘of motive, It also anticipates the answer given in sect. 22 to the argument 
that the defendant was a rude, boorish fellow, of gloomy and sullen dis- 
position, and therefore likely to have committed murder. ‘The effectiveness 
of @ forensic discourse depends in great part on the skill with which the 
mind of the hearer is prepared, by such apparently insignificant remarks, 
for a definite assertion or argument that is to follow. 

4& % iste: 'T. Roscius Magnus; the repetition of the words frequens, 
ete, emphasizes the suggestion that he was likeliest to be the murderer. 

4 97 Palacinas: the reading is uncertain, and the place unknown. 

# 30 hune, ic. my client. —iudicatote: § 269,¢@( -);_-B.28t, ay 
G. 268, 2; H. 487, 2 (560, 4); H.& B. . ‘The second or longer 
form of the imperative is regular where the action is not to be performed 
immediately, especially when a future appears in protasis: $307.¢( 5 
B. 302,4; G.so5: H. 508.4; H. & B. 5 

5-1 (Sner. 9.) Ameriam nuntiat, érings che mews to Amerias ao- 
mum, two lines below, shows the same construction, 

3.x T. Capitonis - Cicero thus insinuates that Magnus and Capito had 
planned the murder together, The speed with which the one sent the 
news to the other was, of course, suspicious, as well as the further pro- 
ceedings described in sects. 10 and 14, ineluding the proscription and the 
sale of the property. 

$4 inimici: ef. the same word in lines 32, 33. The reason for thus 
harping on the tuéwiedtiae mentioned 
in sect, 7, above, must be evident. — 
horam primam; the night from sun- 
set to sunrise was divided into twelve 
hours. 

5 6 nocturnis: the travelling would 
be more difficult and slow in the night, 
though the night hours would be longer 
‘than the day hours in the late automn 
or winter, when the murder is thought 
to have been committed.—cisiis: the plural form shows that there were 

[redays of carriages (Fig. t)-| 


Sects, 10-12, The two Titi Roscii communicate with Chryso- 
gonus, who has the name of the murdered man inserted in the pro- 
scription list and buys his confiscated estatea for a nominal sum. 
Capito receives three farms for hin share. Magaus is made the 
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agent of Chrysogonua to take posseasion of the others, No blame 
attaches to Sulla, who was ignorant of what was going on. 

5 (Secr. 10.) quadriduo, etc.: we should say within four days 
from the time when. 

Su in castra: the idea of motion, vividly conceived, suggests the 
ace, of place as well as person; we should say To Chrysogonns 18 Swlla’s 
camp av V5 § 2504 ( Js B. 182, 25; G. 337,89; H&B. ‘ 
—Volaterras, “ Here some of the Etruscans and of those proscribed by 
Sulla made « stand and were blockaded for two years, and then surren- 
dered on terms.”"—defertur: this word implies an faventiona’ conveying 
of the information, as if in the manner of a formal report. 

5 12 fundos, different erfiries, ic. lands or buildings, whether in town 
‘or country. 

5 18 tris =tres: the acc. termination in -Is remained in this and a 
few other words for a considerable time after the form in -€s became the 
more common.— Tiberim; the nearness of the river facilitated both 
irrigation and transportation, and so added much to the value of the 
estates, 

5 16 splendidus, eminent: the regular complimentary epithet of eymi- 
és and persons of similar rank; gratiosus, fa favor ~ referring to his 
relations with great families, which Cicero takes care never to let the jury 
forget. —nullo negotio, wethont any diffienity, 

5 iF ne tencam, xo? fo dettin vous a purpose clause after some verb 
of saying, ete., which ts regularly omitted, as in English ; § 317, ¢ ( H 
B. 282, 4; G. 688; H. 499, 2, ¥. (568, 4); H.& B. 

5 19 (Secr. 11.) cum, ctc,: the prosceiptions nominally ceased June 4, 
wc. 81; the murder was committed some months after this date (see 
below, sect. 39). 

S 21 iam, already (with reference to time preceding); mene would 
refer only to the moment itself. — defunctos, ria of, sc. esse. 

5 = studiosissimi, acwed « the party of Sulla, and so not likely to 
be proscribed (see note to seet. 6, p. 3, L 32, above). 

5 23 vel (emphasizing the superlative), dhe very, ete. 

5 4 propria, ws Atr own, 

5 25 fate, yonder, on the accusers’ benches. —noming, ic. as agent. 

5 2 impetum facit, mates a reid upon, implying violence, as of a 
charge in battle. 

5 27 duobus milibus nummum, i.e. about $roo-: § 378 (TE, Gg7 
(757); H&B + they are estimated in ch. li to have been worth 
300,000. 
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5 & (Sncr. 12.) Since Chrysogonas was a favorite of Sulla’s, Cicero 
had to be careful not to appear to attack the Dictator, Hence he inter- 
fupts the story of the plot to express his certainty that Sulla had not 
known what was going on and to excuse him on the ground of the pressure 
of public business, 

5 2 corto scio, / feel sures § 11,6 ( )-—-meque enim: negative 
of et enim, introducing a point obvious or indisputable, for, yom see, ff tr 
net surprising (cf. p. 4, 1. 16, above); § 156, 2 ( ).—mirum [est] 
isthe apodosis and si... animadvertat (p. 6, 1. 4) isthe protasis. mirum 
[est] is the main clause of the whole period; the long parenthesis (lines 
29-4) consists of a string of causal clauses with cam (which may be trans- 
lated either avier or since), 

5 30 praeparet, mut provide for, 

6 1 pacis . . . rationem, i-c. the ordering of the new constitation, 

6 4 si aliquid (more emphatic than si quid) non animadvertat, i/ 
there is SOMETHING he does mot notice protasis with mirum [est], above 5 
§ 335 Ame C : G sane; H&B 2 

66 ut... moliantur (clause of purpose), af as wom as Ae turns 
aay Ads eyes they may get up something of this sort, —despexerit, perf, 
subj.: $342 (  ); B. 324, 1; G. 663, 1; H. 520, 11 (652); H&B 
for fut. perf, § 286, end ( ds B, 269, 44; Gi 51g; H. 496, ii (541, 
2); H&B “ 

6 7 hue accodit, wid sv shir, Notice the difference of order and con- 
sequently of emphasis between huc accedit (aif fo Tuts) here, and accedit 
ila (Shere tc in ADDrttON) in sect. 4, above.—quamvis felix sit: § 313, 4 
¢ Ji Be g09, 4; G. 6065 HL 515, iii (586, ii); H. & B » here 
ever fortunate he may be, Sulla was so impressed with his own good fortunc, 
that he assumed the agwomen Felix, which implied, according to ancient 
Hotions, the pecelinr favor of 
the gods. (See Manil., sect. 

47) Fig. 2 shows a coin of 
Faustus Sulla’s with this in- 
scription. 

6 9 familia, Apuschoid of 
alaves and dependants (sce 
under sect. 35).—qui ha- 
beat, as f dave: § 320, 4 ( ): BL 283, 2; G. 631,25 HL. soo, 1 (589, 
ii); H&B. 

6 20 libertum: » frcedman still remained attached to his former 
master (now his patron), often lived in his family, did various services 





ov? 


214 Notes 


for him, and stood towards him in relation somewhat like that of a son 
under the patria fotestns. Towards others he was a Jidertinus, fully free, 
tut with soine political disqualifications; towards his former master he was 
a libertes. 


Sects. 13-17. The younger Roscius is ejected from his estates by 
T. Roscius Magnus. The Amerians send delegates to Sulla to pro- 
test ; but the purpose of the delogation is frastrated by Capito. 
Rosciua the younger takes refuge with Cecilia, a friend of his 
father’s at Rome. 

6 w (Secr.13,) qui... solvisset, hough Ae haa! mot yet, etc. § 320, ¢ 
( ); B.283,3; G.634 ; H. srs, ili (593.2); H.& B. . omnia 
». « iusta, all the due rites of durial> these ended with a sacrifice on the 
ninth day (novvmdialia) after the death or burial; paterno funeri is indir. 
wbj. of solvisset (lit. hau mor yet paid wll due rites to his forther’s funeral), 

G Ww pecuniae, proper: qui (causal)... fuisset, since he Aad been, 
ete. : § 320, 2 ( ); B. 28: 633; Ho 517 (592); H&B. 

6 7 ut fit, os generally happens. — insolens, here wasteful and extrava- 
gente. —domum suam; § 258, 4s.) ( ); G. 337,88; H, ope 
(419); H&B. 

G6 1 auferebat, Awww fo, ebe.: § 277, ¢ ( ); B. 259, 25 G. 2333 
H. 469, 1 (535, 3); H. & B. 

6 2 urbe tota: § 258, 2 ( }s Be 2281, 65 G. 388; Haag, 
ii, 2 (455 1); FI & BL » 

6 @ (Secr. 14.) This section, though in form a mere statement of the 
reasons that prompted the Amerians to send a delegation to Sulla, is in 
fact and intent a brief and powerful recapitulation of the history of the 
conspiracy. Its effect is to strengthen the impression which Cicero. has 
from the first heen trying to produce: namely, that the murder was the 
first act in the plot of the two Titi Roseii, the latest act being the false 
charge brought against his client. 

6 2 iter, rigit of way, such as was usually reserved in case of the sile 
of any. estate on which was a family burial-place ; by the proscription this 
right was cut off. 

6% bonorum emptio: the technical term denoting purchase at public 
sale. — furta refers to clam; rapinae to palam, above, 

LS 6. (Sect, ts.) decurionum: these constituted the municipal senate 
or city council, The decem primi were a standing executive committee 
of the town, to whom, in this instance, an unusual piece of business was 
intrusted. If the delegates had been a special committee appointed 
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expressly to report the case to Sulla, Capito, one of the conspirators, 
would hardly have been chosen a member, 

‘71 qui vir, whut sors of may, ie. especially in his politieal principles. 
‘The ilelegates were apparently to certify to the fact that Roscius had been 
of Sulla’s party. 

Taut... velit, thas he weil comsent—decretum: the decree was 
here read to the court, but it has not been preserved. Its reading must 
have produced considerable effect. It was not only important testimony 
to the innocence of the younger Rescius, but it was introduced by Cicero 
at such @ point in the case as to repeat and confirm the summary of the 
plot just given. 

7-6 id quod, ws (see note on p, 2, L. 16, above), 

7 9 nobilis, acc. plur. —ab eis qui peterent, 4 bey of them» § 317, 2 
¢ ); B. 282, 2; G. 630; H. 497, 1 (590); Hs & B. i ois 
refers to the decem primi.—ne . . . adirent, obj. of peterent. 

7 10 vellent: § 336, 2 ( ); B. geass G. $08, 2; He 524 (643); 
H&B . 

7:1 pollicerentur, same constr, as peterent. 

7 18 (Sher. 16.) antiqui, of tke old stamp, 1c. plain, honest men,— 
ex sua natura, a/ler (heir own meatere, — ceteros, subj. of esse understood, 
depending on fingerent, ‘erag?med, — confirmaret, assured them. 

7:17 re inorata, without Aeving sated thelr case > the primary meaning 
of oro implies not enfrenty, but shosnent or arynmert (of, orator). —re- 
verterunt ; the active form of this verb is found only in the tenses of the 
perfect stem; otherwise it is deponent. 

7 36 istl, Le. Chrysogonus and Capito. 

7 19 lentins, fess emeryerically, (On account of the natural correlation 
of opposites, it is often convenieut to translate adjectives and adverbs by 
the negative of their contraries,) — nihil agere, iv¢. refrain from actie 
Geludere, (and thus] a make fiolr of the Amerians (by having rendered 
their whole embassy incffectual). 

7D id quod, etc., ax we may rasily infer’ this point isan inference, 
not, like the rest, an attested fact. 

72 neque, and... mot, the negative qualifying posse: and fudge 
that they cam ne longer, etc. In English the negative is placed near the 
verb; in Latin it is attracted by the connective, and 4 often stands at the 
beginning of the clause. 

7 2 domino incolumi (abl, abs.), 2e dom a+ the exoner tees alive. 

7 23 (Sucr. 17.) hic, my elfenti—de, in accordence with, — cogna-” 
forum, dovd-refations » these were accustomed to hold a consiliuw, or 
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formal deliberation, on important family affairs, —like the modern " fam- 
ily council" of the French. 

7 24 Caeciliam: see sect. 50, 

7 2 honoris caus: cf. note on sect. 5, p- 3,1, 25, above,— qua... 
Plurimum, whose especial friendship hts father had enjoyed. 

7 27 id quod, etc, i.e. she showed on this occasion (nunc) the gener- 
ous traits which everybody supposed she possessed. — quasi .. . causa, 
as if to serve as a model. 

7 2% antiqui offici, ald-/astioned fidelity ; officlum means the perform- 
‘ance of duties as well as the duties themselves. 

7 ~ domo: § 258, « ( )s B 229, 1, 63 G. 390,25 H. qua, ii, 2 
(462, 4); H.& B. , without the prep., while bonis requires ex. 

8 2 vivus ... referretur: § 332, « ( ); Bo297,.2; G. 553, 1; 
H. gor, i (571, 1); H. & B. » rough alive fo Crial, rather than 
murdered and put on the proscription list, Vhis implies that their first 
plan was te treat him as they had treated his father, but that, frustrated in 
this, they have trumped up a charge of parricide against him. 


Sects. 18-19. The conspirators bring a charge of parricide 
against the younger Roscius, thinking that, for political reasons, 
nobody will dare defend him, The condition of Roscius is indeed 
miserable, but an advocate, however inefficient, has been found in 
the person of the apeaker. 

5 87 (Secr. 18) ut... deferrent, compararent, pugnarent: subst 
clauses of purpose in app. with conailium, 1. 6; § 331, headnote ( 

)i of. B. 295; G. 546, N.*; H. 499, 3 (569); HL & B, — 
nomen deferrent, ic. lay a formal charge before the president of the 
proper court, —de parricidio; § 220, 4, 2 ( ); G 378 RF; He 
410, ii, 3 (456, 3); H.& B. 

8s veterem, off in the trade: the reign of terror through which 
Rome had just passed had given ample practice. 

Bo de care, etc. in @ case in which, etc.— poset, clause of purpose, 
rather than result (but the two constructions approach each other so 
closely that it is not always possible to distinguish between them). — 
subesset, sabjunc. of characteristic. —suspicio, ic. should be able, from 
his skill as a prosecutor, to make a show of a case even when there was no 
ground for nepicion against the accused. 

8 40 crimine (abl, of means), en she charge itself, ic. by any strength 
in the incriminating evidence. —poterant : indicative ax being their reason 
given by Cicero on his own authority; § 321 ( )s B. 286,14; G. 540; 
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H. 546, i (588, 1); H, & BL .—> tempore (opposed to crimine), die 
cireumstances of the times (ie. partly the generally disturbed condition 
of the state, partly the fact that the courts were now first reopened, after 
their reorganization by Sulla), 

8 11 loqui: historical infin.; $275 ( ); B. 335; G. 647; H. 536, 1 
(6to); H. & Bb. ~— tam diy, i.e. during the Civil War, 

8 12 oum, the man (ic. any one).—oportere, was sere A. —qui 
primus; this was the first case that came before the Qamenio inter 
Sicarios. 

8 19 adductus esset ; for fut. perf. of direct disc, —huic: the emphatic 
position may be rendered by da His case. 

8 4 gratiam, favor or influence, ic. with Sulla, 

8 W fore ut, etc. the usual periphrasis for the fut. infin. pass; the 
supine with ar is rare.—nullo negotio: cf. sect. to, p. 5, 1. 15. —tolle- 
tetur; of, de medio tolli, sect, 10, 

8 17 nullo: for the abl. of memo, which is never used.— atque adeo, 
or rather. 

8 is quem: the antecedent is eum below. 

8 19 iugulandum, i.e. for judicial murder: § 294, « ( )z B. 337. 
Tr 25 Giggog He 544s N27 (622); HL & B, jy 

B 2 (Sucr. 19.) querar, deliberative subj.; §268( 5 B. 2775 G, 
265; H. 484 © (559, 4): H&B. -—unde, awhere, tit. whence? the 
Latin conceives the speaker as proceeding from some point, whereas the 
English represents him as beginning e¢ some point.— potissimum (saperl. 
of potius, as if ractest), bet (rather than anywhere else); cf. sect. 1, |. 3. 

8 2 summam potestatem, wxiimitd power (i,c. with respect to ren- 
dering a verdict). —fidem, j.c. the proferrion required by good faith, 

8 4 pater, ete. : these nominatives are in no grammatical construction, 
hut are used to enumerate in a vivid way the crimes of the conspirators 
afterwards referred to by his (1. 26): cf. § 292, 4 ( )s Bo 33n5; 6. 
664, R2; 1H. 549, N2 (636, 4); H. & B. 

8B 2 infesta, imperiled, 

8 27 nefariis, abl. of instr. after cumulant: the idea in Latin is that 
‘of making a heap of what already exists, by means of other things piled 
on it (hence acc, and abl.) ; but translate, upon these they heap up ether 
infamics. 

8 2 buiusce (emphatic instead of eins) : translate by Ais om, — con~ 
Gicionem, forms (or di/emma): as containing the idea of 2 bargain, it is 
followed by ut; § 331.  ( )i cf B. 295.4; G. 546, 4; HH. 498i 
(564,10; H&B, : 
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8 80 cervices: thik word is used by early writers in the plural only. 

91 insutus in culeum: the old punishment for a parricide was to 
lw “beaten with blood-red rods, then sewed into a sack, with a dog, a 
cock, a viper, and an ape, and thrown into the deep sea” (see below, 
sect. 29). 

9 2 patronos: Cicero's modesty will not allow him to call himself a 
patronws (cf note on p. 5, l.17)-—qui . . . dicat, purpose-clause: the 
antecedent is the subj. of deest, below. 


Ill. Partrrio (3 20) 


yo 6 (Suc. 20.) This contains the formal statement of the technical 

partiti or division of the matter of the defence (ué/femsio) into its parts or 
heads, ‘These are distinguished as the charge (eriwem) brought by Eru- 
cus, the efirontery (emdacia) of the two Titi Roscii, and the illegal infla- 
ence ( fotenfia) of Chrysogonus. The charge Cicero says it is his business 
to refate, If he can do this he trusts to the jury to sce that the effrontery 
Of the Roscii and the influence exercised by Chrysogonus shall not injure 
his client, Sects, 20-35 are given to disproving the erimen, chs, xxx.—all. 
(omitted in this edition) to opposing the endavia of the Roscii by bringing, 
& counter-accusation (expectally against Capito, who Is directly charged 
with the murder), and sects. 36-46 to disposing of Chrysogonus. 

9 & quantum, so fer os (adverbial acc.), 

9 12 quid igitur est? Amw then? 

9 17 primo quoque tempore, fhe svry first opportemity (i.e. that which 
the present case affords) since the violence and disorder of the Civil War. 
—exstinguere debetis: the courts had just been restored by Sulla after a 
long interval of Inwlessness, and the case of Roscius was the first to come 
before the reorganized Quaaestio inter Sicarios. There was a general fecle 
ing that the courts ought to do something at oncé,—a feeling that might 
well be prejudicial to the defendant even though he was innocent, To re 
move this prejudice Cicero (1) suggests that the conspirators relied on it in 
bringing their iniquitous charge (sect. 8: ita loqui homines . . . esset), 
and (2) shows that an acquittal, by cebuking the effrontery and violence of 

o like Chrysogonus and his confederates, would do mach to restore Law 
and oriler, 


IV. Derensio ($$ 21-47) 


Sects. 21-23. The guilt of the defendant ts antecedently improb- 
able His character does not suit the crime. No motive has been 
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shown, The alleged ill-will between the father and the son haa not 
beon proved and is unlikely, 

9 2 (Secr. 21.) eius modi quo uno maleficio, of rwA a Aina, that 
im this enc crime (rel. clause of result). 

9 @ voltu, by @ foot. 

9 si... postularet, . . . cogebant, would compel it if the cate re- 
gitired : see § 308, 6 ( )4 ch Be 304635 Gi 597) Key He 5r8? (58%, 1); 
IL&B. ); {ura cogebant is equivalent to a verb of necessity, and 
Kence the imperf. indic. in the aporosis appears with the imperf. sabj. in 
the protasis, 

9 % auditum sit, a general condition; subj, because integral part of 
the result clause, 

9 2% ta (emphatic), you, a professional prosecutor. 

9 ® censes: the word used to express deliberate judgment, after dis- 
cussion or the like. 

9 ® mores, character, as resulting from habits of life; naturam, wafu- 
ral disposition, 

1O 2 tu: emphatic, as opposed to the general run of accusers. 
Cleero is here using the famous “argument from probability 
with ancient orators and rhetoricians from the fifth century 
example, if a physically weak man be accused of an assault, he is to ask 
the jury, Is it prodtdle that a weakling like me should have attacked any- 
hoely 2’ while if the accused js a strong man he is to claim that it is im 
probable that he should have committed an assault in a case where his 
strength was sure to be used as a presumption against him.” Oct) 

20 4 (Seer, 22.) Here the “argument from probability” is very skit- 
fully carried out, In sect, 22 Cicero draws such a contrast between the 
nature of the crime and the character of the defendant as to appeal power- 
fully to the imagination of the jury ax well as to their reasom, Describing 
briefly and vividly the three types of men who might be recognized as 
likely to commit such a murder (the weak-minded stripling led astray by 
evil companions, the hardened cut-throat, the ruined debauchee), he 
points to the life and character of Roscius as having nothing in common 
with any of these, This leads up at once to the question of motive: 
if Roscias’ character was so little suited to the crime, the motive must 
have been extracedinarily powerful ; but no motive at all has been shown 
(sect, 23). 

210 4 patrem, etc.: to preserve the emphasis we may render @ ran- 
RICIDE Aas been conmnnttted dy Sex. Koseias.—qui homo? whut sort ef man 
(is ft who has committed each a crime)? 
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10 5 adulescentulus: the diminutive suggests a weak stripling led 
astray (inductus); the defendant was, in fact, a man of forty, —~nequam, 
with horinibus. 

10 © maior: anomalous for the more usual plus or amplins ; § 247, « 
( ds Boarz,3; G gut, Rt; H. 417, 1,64 (471, 4); H&B. 
—vetus (emphatic), of (in the sense of the English derivative inruterase). 
—videlicet, wo dow, of course. 

10 10 de luxuria: for constr. see note on de parricidio (p, 8, 1, 7). 

10 12 euiquam: words in italics are not in the manuscripts, bat are 
supplied by modern scholars (from conjecture) as being necessary to the 
construction or the sense. 

10 34 obiecit: the accuser had made it a point in his argument that 
the defendant was of a morose temper, shunning all society and burying 
himself iq the country. Cicero deftly turns these assertions to the advan- 
tage of his client. 

210 15 officio, sense of dey, and consequent discharge of it ; especially 
used with reference to fillal duty ( pietes). 

yf! 210 16 (Suet. 23.) In ancient trials, as at present, it was particularly 
important to show a mofive in order to secure a conviction for murder. 
Exucius had alleged two motives, — ill-fecling between father and son, and, 
intended disinheritance, In this section (and in the two chapters that 
follow, omitted in this edition) Cicero disposes of the former; in ch. xix, 
(also omitted) he argues that there is no evicence that the elder Roscius 
meant to disinherit his son. In chs. xx. and xxi. (omitted) he goes on to 
say that the prosecutor has shown no case and to inveigh against him for 
bringing a baseless charge. 

10 19 fustam, sufficient or tedl-grownided. 

10 2 illud, sis (referring forward to the inf. clause following), ie. the 
point previously treated; hoc, the new point now introduced. 

10 odio... parenti: § 233, a ( ); B. ror, 2; G. 356; H. 
390, i (433); H. & B ¥ 

10 23 eodem, fe the seme point (as that treated in the preceding sec- 
tion). 

10 25 displiceret, mus «is/iAed dy. 

10 26 qui odisset, in hac ae hated (according to their argument) : see 
$341, ¢ ( ): BL 323; G. 628: H_ 528, x (649, 1); H.& RB. ; 

10 2 constantissimus (opposed to amens), most stean’p-minetead 
(“level-headed”), 

10 28 illud refers forward (as usual) to causam fuisse.— iam, by shir 
Amt, 
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Sects, 24-30. Recapitulation. Erucius had to show not only a 
strong motive, but, in the case of so unnatural a crime, to bring 
the clearest testimony as to the facts—where , how, by whose means, 
when the murder was committed. A recent case of acquittal (sect. 

26), even against strong circumstantial evidence, since absolute 
proof is needed to establish such a charge, Enormity of the crime, 
as shown by the severity of the legal punishment (sects, 28-29), 
Yet Erucius has no evidence to offer—he has not even established 
a plausible motive. 0 

11 3 quod, referring to id in L 5: cf. in English, “whom therefore 
ye ignorantly worship, #émr declare I unto you.” 

11 4 iam prope cotidiana, which have mow come to de an almost every> 
day affair. 

21 5 quae, etc.: the question which is referred to in quod . . . quae~ 
ritur, 

117 convenisse . . . videntur, seen fo Aaw converged upon one spot 
anid to agree together ; the phrase inter se may express any sort of cecipro- 
cal relation; § 196 /( )s B. 245,43 G. aan; He 448) m. (S02) 1)) 
H&B . 

11 1 ingenio, selene (i.c. power in putting the case). — eum, mot only. 

TL 12 ostendatur: § 331. 4%. ( ); B, 295, 6 and 8; G. 535, 
x2; H. soz, 1 (564, li, 1); H.& B. - 

21 i (Sher. 25.) sint, eri, —exstent: cf note on ostendatur, oc 
above, —expressa vestigia, dritine! fioprinty. 

21 1 rationo, panzer, j.c. the whole plan of the act. 

11 1 suspicionibus: governed by reclamitat, which, on account of 
its meaning, tqkes an indir, obj. 

11 21 esse, thar there shoudl be, cle. 

11 23 feras: notice the emphatic position, The emphasis may be 
expressed in English either by changing the verb to the passive (in order 
to keep feras at the beginning of the clause) or by turning thuse even im 
the ease of wild beasts, eX. 

21 2 (Serer. 26.) Asan example of what cogent proof is required to' 
Avercome the presumption against the possibility of so unnatural a crime 
 parricide, Cicero cites a recent case in Which strong circumstantial evi- 
dence was held insufficient. —ita, so wry. 

21 2 non obscurum, repertnive, 

11 29 servus: here used ax adj; § 188, of ( ); G. 288, wm; Me 
441, 3 (495, 3); He & BL ‘ 

12 1 pertineret, subj. of characteristic.— id actatis: §2y,4{ 5 
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B. 185, 2; G. 336, 82; H. 378, 2 (416, 2); H&B she. too old for 
the sound sleep of childhood.—autem, on the other Jana. — propter, 
near by. 

12 4 neutrumne sensisse, Me fea chet, otc.: infin. of exclam., § 274 
Cs Basa: Gs34s He 539, ii (616, 3); H&B. ; of. Aineid, 
4.37 
f 125 potissimum, of all others; cf. sect. 1, 1. 3. 

CG? 12s (Srev. 27.) porro . . . conveniret, could naturally fall (veally 
in the same consty, as pertineret, |. 1, above), 

12 % iudicio (abl. of means), on Me Arial (anoee lit, dy the court). 

12 18 potuisset, subj. of characteristic (in dir. disc. potuerit). 

12 14 non modo . . . possunt, nor only comms, etc. : § 149 €C 
B. 343, 2, ¢; G. 482, x1; H. 552, 2 (656, 3); HW. & B. : the verb 
is sufficiently negatived by ne. 

ut 12 16 (Seer. 28.) quo. .. 00, the das, . . the more. 
u“ 12 1s multis =meny orber (implied in the generalixing cum, wot ony, 
followed by tum, but also). 

12 w armis, abl. of specification. 

12 20 tum, éw/ ato (correlative with cum in |, t7).—vel: in the em- 
phasicing use, to strengthen maxime; § 93 4 ( )s B 240, 35 G. 
303) He 444s 3 

12 m1 singulare, special (lit. wntgue). 

12 w sapientiam, ace, of exclamation. 

12 & rerum natura, sie wnirerie, represented by air (caelum), fire 
(solem), water, and earth, the elements * from which all things are said to 
be produced” (omnia nata esse, |, 26). 

12 % ademerint, subord. clause in ind. disc. 

12 x dicuntur: for mood, see § 342, 2 ( }s of Be guy 43 
620, RH; H, 529, ii, NA (652, 1); H&B 

¢ 9 L- 12 x (Secr. 29.) obicere, cast forch #0. —ne bestiis . . . uteremur, 
dest we should find the very beasts more savage (immanioribus, in predicate 
ajyposition). 

12 % attigissent, subj. of integral part, 

12 % sic nudos, saked ar they were. 

12% ipsum, evew “hat. —violata, efile, 

12 3 expiari: sca water, as well as cunning water, was regarded as 
having # ceremonially purifying quality, —an opinion prevailing in various 
religions, and found in the forms of ablution, baptism, and the tike, 
putantur: for mood cf, dicuntur, |. 27, above.—tam . . . volgare, 
cheap or 50 common. 
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12 & cuius , . . reliquerint, clause of result, —etenim, ic, if needs 
Mo argument to show, etc, 

13 = ciectis, 20 <asteways.— ita, wn swel a way. 

13.6 (Seer. 30.) talibus viris, “to this intelligent jury."—ne ne 2 <I 
causam quidem, nf even a movire (to say nothing of evidence of 

| Built). 

13 » amptores, tie purchasers (of the contiscated property), i.e, men 
having the strongest interest in his conviction, with Chrysogoaus hinwelf 
as their presiding officer. 

13 11 venisses, yor shoal! ‘hat comes $ 266, ¢ ( ): CG. epa 33 
H. 483, 2 8. (558 1); H. & B .—utrum . . . an, which 
is it—the nature of the question or the character of the court [another 
compliment to the jury) —' you do not see? 

13 4 ne... quidem: § 209, a, 1 ( ds; Bojan 25 G. gags 
H. 553, 2 (656, 2); H&B. ; 


Sects. 31-35. Roscius had not only no motive to commit the 
crime, but no means of committing it, Eracius is challenged to 
tell how Roxcius could himself have killed his father or could 
have procured his death through others. 

13 w (Srer. 31.) esto, weld seem (to quit that point).— causam pro- 
ferre, to allege @ mevive, 

13 17 vicisse debeo, / ought fo have mow guined the case, ie. by my 
past argument; eaght fo Aewe conguered (in the past) would be vincere 
debui: § 288, a ( ); 270, 2; G, 280, 4 6.4; IL 537, 1 (618, 2); 
H&B. . 

13 16 in alia causa, fx amother cate: an implied condition of which 
concederem is the apodusis; § 310, a ( + B. 305, 15 G. Goo, 5 TL. 
507,87 (583); 1, & B. : 

13 19 qua re, miy; quo modo, tow, Cicero contends that he is not 
obliged to discuss the manner of the marder, since Erucius has not mised 
that point, anid has not even been able to assign a motive. His own posi- 
tion in the argument is »0 strong, however, that, he says, he can afford to 
concede a point by waiving the question of mofive and allowing Erucius to 
wrgue the case on the basis of the means by which Roscius could have 
committed the crime. This ix of course a rhetorical device to introduce 
one of Cicero's strongest arguments. Tt cannot be proved that it was even 
possible for Roscius to kill his father uncer the circumstances, My calling 
for the details of the murder Cicero shows that none can be produced. 
The whole passage scrves also as an effective preparation for the counter- 


ocr 





ct 


Pai 


‘ 
4> 


224 Notes 


charge (omitted in this edition), in which it is shown that Sex. Rescius 
Magnus bad not only a motive, but every opportunity. 

13 4 sic, ie. I will deal with you on these terms. — meo loco, ## wy 
Mace, Le. in the time allotted tothe defence ; this was determined for cack 
party by the pretor. 

13 & respondendi, ic. at the end of a question; interpellandi, 5 
the mixille of any question, to answer a part of it; interrogandi, ie. by 
asking questions in his turn. 

13 21 (Sucre. 32.) ipse percussit, did he strike the fatal Moro hivsself? 

13 2 ipsum, sc. percussisse.—per alios : for abl. of means, when per= 
sons are intended, sce § 246, 4 ( ds Gigor; He 4 15, 1.8.1 (468, 3): 
H. & B. « 

13 &% indidemne Ameria, from Ameria there? (lit. the same place). — 
hosce sicarios, these cutsthroats here of onrs. 

13 W convenit, iv. to bargain for the murder, 

13 = unde, j.c. on whom did he draw for the money? All such bank- 
ing business being in a manner public, the sam could be traced, as by 
cheques and the like in thodern times. 

14 | caput, frnntr/a-Aeme, 

4 2 tibi, dat. instead of poss, gen. § 235, @ ( ; B. 181, 1, 85 
G, 350, 1; H. 384, 4, 425, 4.8); H. & BL veniat, with 
facito (fac) for simple imperat.; $ 269, ¢ ( rc $3. ty of He 
489, 2 (561, 2); H. The fut. form of the imperat. is used, 
because the accuser is bidden to reffert om the point raised, so that there is 
a distinct reference to future time: § 260, of ( ); B. 281, 1,a; G, 268, 
2; H. 487, 2 (560, 4); HL & 

14 3 agrestem, Aorist (see next clause). 

14 5 in oppido constitisse, stayed #v any form ; oppidum is distin 
guished both from urbs, the grees city, and vieus, # country villages it 
would he a place of some society and caltivation, 

14 6 (Srer. 33.) qua in re, on “his porne,—practereo, etc. : an excel- 
lent example of the rhetorical ice called practerttio(“ omission"), The 
speaker dwells upon the point while pretending to pass it over in 
silence, 

14 + poterat, méipiy, Le. if I chose to use its $ 31, ¢ ( ); B 304, 
gi Ge 597) K5 WE 518) 1, 8" (583); EL & 

14 & victu arido, dry ve meagre way of Living. — inculta, 

14 0 Possis, potential subj, § 341, 2 ( ‘ 

HL. 485 (552); H&B 
14 11 in urbe (emphatic), ic. pot in the country, where Roscies was. 
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‘14 12 exsistat, erumpat, dependent on necesse est. — eramp: 
forth. a strong word is used on account of audacia, rectless dari 

14 13 autem, on the other kand. 

14 14 agrestem: see note on I. 3.—parsimoniae, drift (in a good 
sense). 

24 1 (Sper. 34.) missa facio, J Lf tho prs (missa agrecing with 
hae, obj, of facio); such phrases are often used colloquially or with 
emphasis, for the simple verb: § 202,¢( —); G.5373 H&B z 
—ilud quacro, 1118 fs what f want fo know. 

14 17 per quos: these words are the interrogative expression with 
which the clause grammatically begins; is homo is put first for em- 
phasis, 

14 2% suspiciose, i.e, 50 as to look suspicions.—in his rebus, bur in 
THESE circumestances, Lc, those in our case (emphatic position).—sus- 
picio . . . culpam: i.e. in so clear a case [ will not ask Eracius for proof 
of guilt; if he can show any suspicious circumstance, it shall suffice, 

24 = credo, / spfore ironical, as usual when parenthetical. 

24 2 causa dicitur, the defendant is om trial (a technical term: lit. 
the ease it argued, jc. by the defendant). . 

24 & (Sect. 35.) admiserit: § 332, 2 ( ); B. 297,23 G. 553.4; 
H. sor, ($70, 1); H&B, 

24 = quod, shar. 

24 mw quod: the antecedent is fd (p. 45,1. 1); the clause ut . . . pol- 
Ilceatur ix in apposition with quod. 

15 1 quaestionem, yrestion in the technical sense, ie. examination by 
torture, the regular legal way of examining slaves. An aceused person 
could, of his own accord, offer his slaves for that purpose (polliceri) : in 
this case Roscius had lest his slaves, and so was deprived of that privilege. 

AS 2 unus puer, ox much aso single shave, 

15 5 minister, ic. t wait upon him.—familia: this word, in its 
primary meaning, properly embraced the entire body of free persons, 
clients, and slaves, under the patriarchal rule of the paterfamiléas. In 
time, the meaning was divided, applying either (1) to the fasnily proper — 
the Aaterfamilias, with his wife, children, ete.; or (2) to a body (or gang) 
of slaves. The latter is the meaning here, 

‘15 4 Scipio, Metelle: these were, probably, I. Scipio Nasica, father 
of Metellas Scipio (a leader on Pompey's side in the Civil War), and his 
cousin, ©, Metellus Nepos, brother of Ciceilia (sect. 50), and father of the 
Celer and Nepos referred to in the orations against Catiline. 

15 5 advocatia, cv/ied in (as friends of the accused); agentibus/farbing 
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active part, The demand scems to have been formal, and these friends 
were present to attest it, 

15 + meministisne: -ne =nonne; § 210, o ( )i B. 262, 2, ¢; 
Go 454, 88; H&B. .— T. Roscium, j.c. Magnus. 

15 5 sectantur, arc fx the froin of. 

15 1 quid facitis: up to this point Cicero appears to be merely ac 
counting for the fact (which might have made against his case) that the 
younger Roscivs had pot offered his slaves for examination, With this 
abrupt question he shows the teue bearing of the refusal of Magnus, re- 
torting suddenly the countercharge, which he carries out in a chapter here 
omitted, The effect on a jury of such an appeal as Dubitate, etc, must 
have been very great. 


Sects. 36-42. The sale of the property of the elder Roscius was 
illegal and his proscription in every way irregular. For this act 
Chrysogonus is to be blamed, not Sulla, for Sulla was necessarily 30 
much occupied with affairs of state that details of this kind escaped 
his attention, 

14 15 17 (Sner. 36.) aureum: the Greek name Chrysogonus means gold 
dorm. 

15 18 latuit: because his was the only name that appeared, 

15 2 alii quoque, i.c. other purchasers of confiscated estates. 

15 2% ut mihi, ete, i.c. 1 have no occasion to say anything of the pur- 
chasers of confiscated estates in general, for this case, by its atrocity, is 
taken oat of the common category (haec enim causa, etc, |. 24, below). 

15 “4 sectorum: these were the purchasers of confiscated property in 
the lump, who afterwards wisied it (seco) to sell again in detail, 

15 2 (Sver. 37.) venierunt, from véneo, not vénio. 

15 30 si enim haec, for ¢/ such remarks, etc. ie. if 1 may be allowed 
to speak freely. 

15 a tantus homo, svc @ great persows a hint that more important 
men than he had suffered. In fact, all the really eminent victims of the 
Civil War had perished before the proscription. 

16 2 qui (adv,), dow ? 

16 3 Valeria: the Jaw by which Sulla was made perpetual dictator 
and invested with absolute power of life and death (Bc. $2); it was pro- 
posed by L. Valerius Flaccus as énterrex. Laws were designated by the 
gentile name of their proposer ; all laws, for example, carried by L. Cone 
lius Sulla were known as /ayes Corneliae.—~ Cornelia: this appears to have 
been enacted some time after the dex Vaéeria, in order to regulate the 
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details of the proscription, Cicero's ignorance of the law is no doubt 
affected. — novi, I know the thing or person; scio, | know the fact: / am 
met wegmertieted with the daw, and do not know which it ts. 

16 6 proscripti sunt: the indic. must mean those already proscribed 
when the law was passed. Future cases of proscription would have been 
referred to by the subj. or fat. perf. (see Verr. i. chs. li, xii). 

167 in Praesidiis, among He armed forres, ete. 

4G # dum, co Jom as § 276, 4 S.C bi G. $695 He 519, i 
(003, 1); 1. & B 

16 12 veteres, those of the regular code; novas, those of the Sullan 
revolution. —occisum esse, indir. disc. with constat ; the subj. acc. is 
omitted. oe rT 

16 4 (Swecr. 38.) in eum, ie. Sulla. Here it is necessary for the 7 
orator to proceed with great caution; even if not himself present, Sulla 
would wateh sharply the fiest case before his own criminal court. 

16 5 ab initio, fron the Aeyinming of this trinl (see sect. 12); omni 
tempore, thronghout his whole career. 

16 37 ut ementiretur, .. . passus non sit, clauses in appos. with 
haec omnia: for the chanye of tense, see § 27944 ( ): H&B 2 

16 18 apud adversarios, fn ie enemy's remas (-= in praesidiis, above), 

16 21 posten: the passage referred to appears to have been lost out of 
the oration, probably in the gap in ch. xlv, The scholiast represents Chry- 
sogonus as saying that he had used the property in building a villa at 
Veil, or 
16 4 (Swer, 39.) Kalendas Tunias, acc., in the same constr. as diem. 2° 5 
16 2 tabulas: confiscated property belonged to the state, and public 
records of its seizure and sale were, of course, kept. nulla, not af all. 
§r9r(  s Bo 239; G. 325,85; H. 457.3 (513, 3); H&B 

16 &% redierunt = relate runt, — facetius, were cleveriy: in the case 
supposed, the pretended proscription would never have occurred and the 
property would have been taken without even the forms of law. 

16 » ante tempus, 4v arriy, ie. before it is time to raise so trivial a 
question as that of a title to property (Rosclus is now on trial for his life). 

16 x reduviam curem (proverhial), éreat « sore finger, iwc. in a case 
of life and death f deal only with some trifling ailment, For mood see 
§ 52,6 ( )i B. 233.3; G. 586; He 527 (592); H&B 

17:1 non rationem ducit, fe does wt fabe acconnt (a mercantile 
phrase). 


pul 
17 5 (Seer. 40.) partim pro me, pertly in my ows mame, ‘To ayoid ” \ 
entangling the case of his client with politics, Cicero makes himself respon- 
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sible for everything that may have a political bearing; he was a well-known 
partisan of the nobility and could afford to speak freely. 

7 7 quae-que: not from quisque.—ad omnis pertinere, concerns 
all. 

17 * sensu ac dolore, feeling and pain, i.e. painful feeling (so-called 
Aendiadys). 

27 11 iam, with the fut., presenely, 

17 12 (Sver. 41.) ego, oppesed to Roscio. 

‘27:17 diem: fem; §73( ); B53; G.64; MH. 123 (235); H&B, 

-— praefinita, fixed in advance, as the limit (finio). 

17 patronum, i.c. Sulla. See note on libertum, p. 6,1. 10. 

17 2% conferre, sirvm she responsibility for. —egerit, rill effect, Tat. 
perf. for fut.: § 281, m. ( % 244; H. 473 (540); H. & BL 

17 2 imprudente: of. p. 5,1. 28. 
\ 17-23 (Srer. 42.) placet, do / sike ? i.e, do J think if right ?—impru- 
Gentil, wans of foresight. 

17 & etenim si, etc. (the apod, is quid miramur, p. 081, 1), Thecom 
parison that follows is perhaps somewhat strained; but it wecords with the 
habits of thought of the ancients, to whom the powers of a supreme ruler 
appeared in a manner divine. (Cf the langange used of Cesar in the 
Oration for Marecllus.) ‘The tone in which kings were addressed in mod- 
etn literature until very recent times may be compared (sec, e.g. Bacon's 
dedication of his divencement of Learning vo James 1). 

17 2 pernicii, for pernicici: § 74, « ( )i B52, 2; G. 63, ss 
121, 1 (134, 2and 3); H&B. .—vi ipsa .. . rerum, by thy merry 
r¥olence of the clementt, —the agents or powers which he has to control 

128 1 cum is causal, but may be translated wien. 

18 4 nisi, here as often (more commonly with forte or vero) intro- 
ducing a radwetio ad wdiserdum = § 305, 8 N. ( ); G.50nnt; H&B 

-—quod, pron. : the anteced, is id, 

18 5 possit, adepta sit, informal indirect disc., as expressing the 
thought of the person surprised: § 341 ¢ ): I. 323; G. 662; HL 528 
(649, i); H. & B. —si.. . sit, clause with mirum: § 333 ® 

); G. 542,845 H&B 


Sects, 43-46, In thus attacking Chrysogonus, Cicero is not 
asaniling the cause of the nobility. On the contrary, that canse 
ix honored by resistance to him. His insolence and power are 
Unbearable. Tt was not to advance such slaves as he that Sulla 
fought and conquered. 
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19.1 (Srer. 43-) vereor: for emphat, position cf, credo, p. 2, L 4, 

Seminars eset dy BR 240,05 G. 297, 25 Ee agg 1 (498)5 
 & , 

19 2 tametsi, ame yrt,—meo iure, with perfect right (as belonging to 
that party); iure alone would mean fastly ; meo limits it to the speaker's 
awn case. Tho passage that follows is interesting, ax showing the way in 
which Cicero regarded the general principles at stake in the Civil War, and 
the excesses of the victorious party. 

19 6 pro mea, etc, 0 the extent of my poor and feeble ability. 

197 ut componeretur, ser reeonctitation should be made : a clause of 
result in appos, with id: § 352 and head-note ¢ ); B. 297 and 35 
G, 5575 H. sos, iil (S71, 4); MH. & B . 

19 * qui vicerunt, sto Wi (in fact) congwer> the subj. here would 
mean, whatever party mipi¢ conquer: § 342) N. ( + G. 629,85 He 
520, ii, x.! (652, 1) ; H&B. * 

19 9 humilitatem, not merely /ow rom, but meanness and vulgarity; 
dignitate, personal worth, from birth and services; amplitudine, rant or 
position —prominence in the state. With all his arrogance, blood-thinti- 
ness, and narrow conservatism, Sulla was, in fact, the representative of 
orderly government against anarchy and mob-law. 

19 10 perditi civis erat (pred. gen.), if was the fart of a bad citizens 
§ 21d ( ); B. 198, 3 G. 3665 MH. gor, 402 (430); H&B, . 

19 11 quibus incolumibus (abl. abs.), 6» mtese safety. 

19 12 retineretur womld be preserved: fut. cond,, the protasis being 
quibus incolumibus: § 307, /( ); G. 506, 2; H. 507, 8.7 (575, 9): 
H. & B. «= quae, i.c. the reinstating of the nobility. 

19 16 felicitate: sce note on p. 6, 1. 7. 

19 1: (Sxcr. 44.) quod animadversum est (impers.) in eos, that 
Hore have teen punished (a cuphemistic expression for the proscription). 
Observe the chiastic order of ideas: (a) the punishment ; (4) the persons 
on whom it was inflicted; (4) thepersons rewarded ; (#)) the reward. 

219 2 quae, referring to both the punishment and the reward just 
spoken of. 

19 21 in co studio partium, én fever of that party ~ stadium is the 
regular word for siding with a particular party. 

19 = id actum est, shi: wor the object. —Ideirco, antecedent to the 
purpose clause. —ut . .. facerent, purpose clause in appos. with id, 

19 25 postremi, the donrst (in class o character). 

29 2% tum vero: here the apodesis begins, 

19 2 nihil horum est, sowe of these chines #6 trwe (ie. is the fact). 
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19 2 omabitur. Nothing can execed the skill with which, through- 
out this oration, Cicero keeps before the minds of the jury the distinction 
between the great cause of Sulla and the nobility and the unscrupulous 
greed of some of Sulla’s partisans. His continual allusions to his client's 
hereditary friendships with the aristocracy have this end, among others, 
in view. 

go] ph) 19.0 (Seer. 45-) male: to ypead iit is to atier abuse or calumny. 
J 20 1 causam communicare, identify their cause with that of, ec. 

20 8 equestrem, referring to the struggle for the jiwdicia and the 

extensive sympathy of the eguiter with the party of Marius. Cf, note to 


i: Chrysogonus had been Sulla’s slave. 

20 © versabatur, winplayed rée/f—quam viam munitet (indir. 
quest.) : for road-building, both literal and. figurative, the Romans used 
the engineering term munire. 

207 fidem, ete., your honor (good faith), your oath, and your comrts ; 
j.c. after getting poxsession of political power, these low-born fellows were 
now aiming at the courts, the one security of pablic faith and good governs 
ment.—iusiorandum: the jurors were under oath to give a righteous 
judgment. 

20 9 hicine (emphat.), Azre, i.e, in the courts (as opposed to politics), 

20 11 neque... possit: Cicero docs not wish to encourage him by 
admitting for a moment that he can really do anything in this case: it is 
the fact that he has dared to hope to accomplish something, that ix an 
outrage, — verear;: subj. because it capresses not a real reason, but one 
introduced for the sole purpose of being contradicted; § 324, R. ua 
1, 286, 1,6; G. 541,825 HL, 516, 2 (588, i); Hea BL 

20 1 talis viros: cf. p. 13, 1. 3. 

20 15 (Secr. 46.) exspectata, s0 long waited for, For some years 
(uc, 87-83), while Sulla was in the East, the Marian faction had fall con- 
trol at Rome, and a reign of terror prevailed. 

20 17 servoli, diminutive of contempt.—bons, estaver; fortunas 
(more generally), wealth. 

20 18 id actum est: of. p. 19, l. 22. 

20 19 senserim, sided with chen: this verb, with its noun sententia, 
often refers to political opinions. 

20 4 inermi . bad! be taken up arms, his regeet would have been 
deeper. 

20 2 cuique, # erry man in proportion as he is,ete,: §93¢( 
of. B. 252, 5,43 2; 1 458, (gts, 2); Wa 
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20 2 probe novit: note the strong sarcasm, which points the dis- 
tinction between the noble cause which was at stake and the sordid 
motives of Chrysogonus, 

20 2 resistetur, impersonal. — ile: here indefinite, referring ta the 
supposed person who thinks himself attacked. 

20 27 rationem, éméerety (so that what touches one touches the 
uther): a mercantile figure, as we might say, “who thinks his accounts 
are mixed up with his." 

20 % laeditur, ctc,, fs injured by being separated, etc, 


V. Prroratio (§§ 47-57) 


Sects. 47-52, The attack on Chrysogonus is Cicero's: Roscius 
asks for life alone. Feigned appeal to Chrysogonus to spare his 
victim. Powerful friends of Roscius. 

With sect. 47 begins the last formal division of the speech,—the 
Peroratio, This consists, as was common with Roman advocates, in an 
appeal to the sympathy of the court (there is a good example in the closing 
portion of Cicero's Defenceof Milo). of 

20 90 (Sker, 47.) mea, emphatic. Cicero wishes to avoid prejudice 
to his client by himself assuming sole responsibility for these words, At 
the same time this section serves as a skilful means of transition. It is so 
important for Cicero to show that this case bas no political bearings that 
he has been forced to abandon the question of the murder for a time, and 
to discuss the legal sale of the property. He must now return to the 
charge against his client, and he docs so by remarking that Roscius has no 
complaint to make of his treatment by Chrysogonus if the latter will only 
let him off with his life. 

21 2 morum, te ways of men. —vos, ic. Chrysogonus and his abet 
fom in the accusation ; #os is expressed, not ax being specially emphatic, 
‘bat from the Latin fondness for contrasting persons with each other, 

213 more, in the regular way.—iure gentium: the “law common to 
all nations,” as opposed to fa covde, or law of the state; thus it is used ax 
nearly equivalent to watwral right. 

21 4 avobis, ic. once clear of guilt, and acquitted of this shocking 
crime, he will leave you unmolested. 

21 & rogat: & feigned appeal to his perseeutors, Intended to move the 
compassion of the jury for Roseius and their indignation against Chrysogo- 
‘nus, 

217 in suam rem: in a former passage (omitted in this edition) 


3 
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allusion is made to a charge that Roscius had fraudulently kept back part 
of his father’s property. 

21 9 concessit, et its given wp (the immovable property), cosented 
and weighed (the vest). 

21 10 anulum, probably the gold ring indicating his rank as eywes. 

21 11 se ipsum, etc., cmd has rererved nothing elie besides his wabed 

self. 
«| {> 21 14 (Seer. 48.) quod, quia: § 321); Be 286, 1: G. 540, 
516, i (588, 1): H&B 

21 &% practer ceteros, wore tan anyhnty efce.—ne quando: i.e. 
some time when there comes a political reaction, 

21 2 patria, of sbrir fathers, 

qe (+ 21 29 (Seer. 49.) facis inuriam, ie. you do wrong (i.e. to Sulla). — 
maiorem spem; in this and the preceding sentence Cicero artfully sug- 
gests that Chrysogonus has no contidence that Sulla’s constitution will 
last, and that he therefore wishes to remove a dangerous claimant in case 
of another political overturn, This insinuation would, of course, tend to 
prejudice the partisans of Sulla against Chrysogonus. 

22 6 cruenta (pred.): the expression of the thought is made more 
vivid by the use of words exactly appropriate to the killing of a man and 
the stripping (detrahere) of his dead body. 

a | 4 22 4 (Seer, 50.) rem tuam, your interests, 
pe 22.13 quasi nescias, as jf you did not kuow: §312( 3; B. 30%, 
tund 2; G. 602; H. 513, ii, and Nt (584, 2); H. & B. < 

22 14 spectatissima, wort extiwatle; the friends of Roscius are pur. 
posely exalted, in order to influence the court. —cum, concessive. 

22 16 cum esset, dhougt oie was, etc. —femina, mulier: observe the 
distinction between the words, the latter being always used in speaking of 
the tenderness of the feminine nature.—quanto: translate Aowenrr preick 
(though the Latin is definite); the usual correlative is supplied by oon 
minora, fully ax grew. 

- i 22 1 (Seer. 51.) Observe the clever transition, Cicero suggests that, 

{ | Tsince'there are no other assignable canses for the implacability of Chryso- 
gonus, perhaps he may be offended by the zeal of the defence. This 
enables him to pass at once to an emphatic assertion of the influential 
connections of his client. 

22 20 pro patris, ctc., in accordance with Ais father’s friendly relations 
and personal influence (see abave, sect. 1), ic. by an advocacy propor 
tionate in number and influence to the number and attachment of his 
father's friends. 
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22 22 sin... vindicarent, i.e. if all the citizens were disposed to 
right his wrongs. 

22 23 pro co, etc., im view of the fact that (i.e. with a dae regard to 
the way in which) Ae Aighest interests of the Stace (summa res publica) 
are assailed. 

22 24 haec, these outrages. Observe that English often requires descrip- 
tive words which the Latin can omit as being implied in the context.— 
consistere, ctc., hinting that the accusers would be in danger of violence. 

22 2 nunc, as # tH (“as things stand”: opposed to the preceding 
suppositions), 

22 2 sane, /'m sure. 

22 a (Swcr. 52.) quae domi: i.c, the personal protection of Roscius, ¢ 
supply of money, providing of witnesses, ete. 

22 % fori tationem, the business of forum and court, i.e. the pre- 
liminaries of the trial 

22 & ut videtis, isc. he is here in court. 

22 a1 aetas, yourh. 

23 1 adsiduitate, constant presence, probably at the preliminary pro- 
ceedings. 

23 3 sectorum, a pun; the word means both éuyers (of confiscated 
property) and cu-throacs, 

23 4 hac nobilitate, inc. such mobles as he. 

23 5 haec res, the present state of things. —ei, such. 

23 6 qui... facerent: in this clause (as often in Latin) purpose and 
result approach so closely as to be indistinguishable. 

23 10 loco, rank in dife, 


Sects, 53-57. Final appeal to the jurors. 


2313 . 53.) nostra, nobis, identifying hirnself with hia client. 2° 

23 16 si... habet, if de ir not content (lit. does not regard [it] as 
enough). 

23 a7 nisi, ete, wondess Ads cruelty ts also sated with Mood (It. dood ix 
furnished to his crucity). 

23 21 hoc tempore, si bese totes 

23 2 yersata est, Aus prewwiled. 

23 25 versari, /ivv. 

23 2 (Sncr. 54-) ad eamae rem, #4 df for this shat, etc. 

23 27 solent, the emphat. position may be represented by translating, 
it is the custom, cbc. 

23 22 qui excipiatis, © cas off. 
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24 2 consilium: the jury, or body of judices, was called comriliam. 
By calling it a public couneit, Cicero enhances its dignity and importance, 
SV 2h 4 (Sucr. 55.) an vero, or can it be true tht, etc. Tn this use of 
17 an, the first question is omitted, and the second is often w reituctio ad ad- 
sudan, a8 here. The full thought is, “Do you not agree with me, ar catn 
it really (wero) de?" etc, (See § 211, 6 ); B. 162, 4,@; G. 457,15 
HL. 353, 8.* (380, 3); H. & BL .) — agi, ir their object (aliquid agere 
is fo aim at something). 
245 ut... tollantur, Hut... be got rid of, tn one way or another. 
24 o in vestro iureiurando, i.e. in the severity which your oath might 
seem to bind you to exercise, — periculo, ¢ke aaie (often used with refer- 
ence to defendants). 
24 7 ad quem pertinest, i.c. on whom the suspicion rests. 
24 8 sectorem accusatorem, i.c. T, Roscius Magnus, af once par- 
chaser, enemy, cut-throat, and accuser. 
< 182 24 12 (Swcr, 56.) obstare, wands against (cf, sect. 20, above). 
(hed 24 18 suscipere moluit : the law by which the proscriptions were insti- 
tuted was passed by the people directly, without the action of the Senate. 
24 19 more maiorum, i.c. that every capital judgment was subject to 
an appeal to the people in the comitia centuriats. 
24 20 publico consilio, i.c, by their official action. 
24 2 eorum, refers back to eos, I. 18, above. 
24 2 reicitis, etc., pres, for fut.: § 276, < ( ); G. 228; EL 467, 5 
(533.2); H&B. 
rf is 24 26 (Swer. 57.) quibus: the antecedent is eis (I. 27). 
c 24 28 quin intellegat: § 319,¢( 3 B.28q, 3; G.556; 1, 504, 1 
(395); H.& B. . 
25 1 pati nolite, do morsufer: § 269, ¢ ( ); B.276,¢; G.271,2; 
IL, 489, t (561, 1); H. & B. . 
25 + hominibus, ctc., des taken from the gentlest of men the sense of 
mercy, through familiarity with distress (\it. in plas.) For the dative, see 
$229 (  ); B. 180, 2,4; G. 345 and e!; H, 386 (429); H&B. 


IMPEACHMENT OF VERRES 


ARGUMENT 


CHAP, 1, The jurors are congratulated on the opportunity of restor- 
ing the good name of the senatorial courts by convicting Verres. — 2, 3. 
Attempts of Verres to avoid the trial: placing all his hope in bribery, he is 
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intriguing for the postponement of the case.— 4, 5. His crimes in admin- 
istration, of pillage, extortion, and cruelty, are flagrant and notorious. —6. 
Hence bribery is his only resource: his attempt to contract in advance for 
acquittal. —7, 8. His hopes in the election of Hortensius as congul and 
Metellus as proctor for the following year.—9, 10. Cicero's anxicty. The 
great effort to have the case tried before Metellus, which wasto be effected 
bby delaying the trial till after the holidays. — 11. Cicero proposes to dis- 
play his case at once, without argument, and so prevent its being laid 
over. —12, 13. The domination of Hortensius is dangerous to the state 
‘and snust be met by proofs of corruption in the senatorial courts, — 14, 15+ 
‘The acquittal of Verres will be subversive of the whole judicial system: the 
Jurors are urged to vindicate the courts by convicting him,—16, All 
Rome is on the watch: the court itself is on trial: acquittal can have but 
one meaning.—17. Glabrio is urged to stand firm,—18, ‘The Sicilians 
must not be baflled. Cicero, by despatch, will prevent the case from going: 
over to the next year: he will introduce his witnesses at once, without 
Previous argument. Brief statement of the charges, including the plunder 
of 4,000,000 sesterces from the Sicilians. 

With the trial of Verres the student may compare the impeachment of 
Warren Hastings in the eighteenth century, probably the most famous 
modern instance of the armignment of a provincial governor for alleged 
Mmisgovernment, extortion, and cruelty. The prosecation in this case (and 
in particular Burke) seem to have modelled their speeches on the Verrine 
orations of Cicero, and many parallels may easily be discovered. A few 
of these are quoted in these notes. That the similarity of the two situa- 
tions was clearly felt at the time may be seen from Lord Erskine's Defence 
of Stockdale (Dec. 1789) on a charge connected with the impeachment of 
Hastings - “ When Cicero impeached Verres before the great tribunal of 
Rome, of ximilar cructties and depredations in fer provinces, the Roman 
people were not left to such inquiries. All Sicily surrounded the Forum, 
demanding justice upon her plunderer and spoiler, with tears and imprecar 
tions, It was not by the eloquence of the orator, but by the cries and 
tears of the miserable, that Cicero prevailed in that illustrious case. Verres 
fled from the oaths of his accusers and their witnesses, and not from the 
voice of "Tully." I ‘ 

Chap. I The trial of Verres gives the senatorial order an 
opportunity to redeem the reputation of the courta. 

Verres had no defence, but had expected to escape by bribing the jury 
in case he should be prosecuted. His guilt was notorious, so that the 
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chief question now to be determined was that of the integrity of the jury. 
Cicero accordingly makes this the main point of the present orati 
the court, he insists, that is om trial rather than Verres, 

Pace 28. Line 1, (Sect. 1.) erat optandum, wiar was cheefly fo be 
wished: not implying a protasis contrary to fact. See § 311, ¢( : 
B, 304, 33 G. 254, RA; FL sat, 1,9 (583); He& B quod 5. . 
pertinebat, Abe one thing which most tended (or, was of chief importance), 

28 2 invidiam infamiamque. odiwm and il! repute, from the partisan 
use of the courts by the Senators, —vestri ordinis, ic. the senatorial 
order. ‘The word orso signified, loosely, any recognized body of citizens 

frcedmen, publicans, clerks; but it was more especially used of the 
two powerful classes of the Roman aristocracy, the Senatorial and the 
Equestrian, which struggled with each other for power during the last 
century of the Republic. The Senators, from whom the jurors were at 
this time taken (sce note on Res, Am, p. 2, lt), formed « limited (300 
to 600) order of nobility which virtually controlled the government. The 
equite constituted a moneyed aristocracy, Naturally these two orders had 
‘opposing interests, as the Senators were exciuded from trade and the 
eguites practically from political power. ‘Their antagonism showed itself 
more especially in the matter of the provinces, which the Senators wished 
to oppress by official plunder and the eyaites by commercial extortion, 

28 4 summo .. . tempore, most critical time (more lit. extreme 
erisis) t the year of the consulship of Pompey and Crassus (t.¢. 70). 

28 5 inveteravit (emphatic position), Mere fas come fo be deeply 
vooted (observe that the figure is quite different in the Latin).—epinio, 
nofion Or idea (not s0 strong as our opinion, which would be sententia). 

28 7 exteras nationes: the reference is, of course, to the peoples 
subject to Rome, who were aggrieved by the rapacity of the provincial 
governors, 

26 * his iudiciis: in consequence of the situation described above 
(note on ordinis, |. 2), it became all important for one class or the other 
to control the courts, before which any misdoings of either party were 
likely to come for trial, For years these two orders had struggled for 
such control. .At this particular time the courts were in the hands of the 
Senators, who were bound together by a common cause to shield any one 
of their number who might be charged with misconduct as a provincial 
governor. 

29 2 neminem (more emphatic than nullum): translate, mever. 

29 © (Skcr. 2.) cum (causal) aint, avten wen are read 
et legibus, harangwer and bills (proposed laws). ‘The propos 
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Taw which took the exclusive control of the courts from the Senators was 
even now pending, and the law (Zar stuerelia) was passed before the case 
Of Verres was decided, 

29 5 conentur. purpose clause. 

29 7 magnitudine, abl. of means; spe, abl. of specification, 

29 9 actor, comMainent, i.e, agent or attorney for conducting the suit 
in personal processes (sn persenam). 

29 11 adduxi enim hominem, ctc.: ef, Burke, Impeachment of 
Warren Hastings: “We have brought before your Lordships the first 
man in property and power; we have brought before you the head, the 
chief, the captain-general in iniquity,—one in whom all the frauds, all 
the peculations, all the tyranny in India are embodied, disciplined, and 
arrayed. Then, if we have brought before you such a person, if you 
strike at him, you will not have need of a great many more examples,— 
you strike at the whole corps if you strike at the head’—in quo, in 
tuilate case. —reconciliare, etc. wh hack the lest repute. 

29 10 possetis, purpose, —depeculatorem, cte.: for a more complete 
Statement of these charges, see chs. iv., v. 

29 44 iuris urbani, ic. as proctor wrdanns (sce sect. 12). 

29 16 (Seer. 3.) vos, opposed to ego, below, —religiose, according 
your oath. 

29 1 religionem veritatemque: here, /ecling of obligation and regard 
for the truth, Notice that the Latin, having a comparatively poor woeab- 
lary, is obliged to used one word for all the phases or sides of an idea; 
hence such « word as veritas may mcan ¢rwt (abstractly), @ frwek (con- 
eretely), Me trieth (generally), regard for treatle, or teuth/al conduct, 

29 w iudicium, cte., ic. the coms will be found wanting,—not a 
Suitable defendant or a zealous prosecutor. 

29 41 equidem, ic. for my own part, 

29 2 quas partim, some of wiicd. 

29 25 dovitarim, subj. as a part of the concession contained in cum 

sint; $342 (5 Be 324.0} G. 663,65 H 529, it (652); He & 


Chaps. 11, ILL. Verres had already relied on bribing the courts. 
His vain attempt to delay his trial by the tramped-up Achaian case, 
His present effort to procure a postponement by corrupt means, 

29 4 neque . . . neque, following numquam, does not destroy the 
negative, but is more emphatic than aut. . - aut. 

29 & (Secr. 4.) istius: see note on Rose. Am, p. 4, L 16. 
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29 9 Glabrioni: the proctor presiding. 

29 31 ordini . . . senatorio, Hie senutoria! order, nay, the very mame 
of Senator. 

29 s2 dictitat, comsandly repeats : § 167, 6 ( ds BL 455, 3 a5 
G. 191,15 H. 336 (364); H&B, , .—esse metuendum: for erat 
met. in dir, discs § 336 A, Ne ( yi W& B + hence fol- 
lowed by the secondary sequence, Le. those novel have to fer (if the ease 
were theirs), dit Ae, ete. —quod, i.e. only shat, 

30 1 multis, i.e, not only for himself but also for his counsel and for 
those whom he may wish to bribe,—in particular, the jurors (see sect. 40), 

30 % pecunia belongs to both clauses, as is shown by their parallelism, 
—possit= for tense, see § 287, ¢ ( ds B. 268, 7; G. 513; H. 495. 
vi (550); H, & B. 2 

5.) osset: imperf. subj, in protasis of a continued condi- 
ds B. gag, 23 G sop Rts HL. gto, 


action lasting till now; $ 270 ¢ 5 Be 25945 Gs 230; Hi g6y, 2 
(533)+ 1. & B. 

30  corrumpendi iudici, of éribimg she cours (el, our phrase “ bribery 
and corruption”). 

30 11 factus sit: for sequence, see § 287, 6%. ( }; B. 268, 6; 
G. 513; H. 495, vi (550); H. & Be j notice that the perf, would 
necessarily be used in the dir. disc. with cum primum. 

30 13 tempus . . . offenderet, Ac Aiton unfrswraNe time; because 
popular sentiment was already so exasperated in regard to the corruption 
of the courts. 

30 4 (Seer. 6.) in Siciliam inquirendi, ic. for going inte Sicily te 
make an invertigution (hence the ace,). 

30 15 invenit qui, Se found some one wAv. 

30 16 in Achaiam, se. inquirendi: on this tramped-up case, which 
was intended to have the precedence of the trial of V #, see Introd, to 
this Oration (p. 27).— ut » conficeret, purp. clause dependent on 
invenit. 

30  Brundisium, Srfniri, the port whence the greater part of 
Italian travel, now as then, embarks for the East 

30. 20 Obii, wens skroaehons.—populorum, commawitier : the word 
populus, meaning originally wwdfitwal, & a semi-abstract noun often weed 
to denote the community in its official capacity. Que use of the word 
people in some later meanings frequently produces confusion in the minds 
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of beginners, The political system of the ancients was composed of an 
indefinite number of petty communities, all possessing a certain degree of 
independence. Hence the plur. is used here to indicate several such 
communities, 

30 21 ut... posset (clause of result), imperf, by seq. of tenses: 
translate, however, can. 

30 3 qui... . obsideret (purpose), fo dock my chance (of bringing 
Verres to trial). 

30 25 (Skcr.7.) nunc: i.e. now that his former scheme has failed. 

30 26 hoc, diis mew idea, What the idea is is detailed in sects. 7, 8: 
viz. the reasons for desiring a postponement together with grounds for 
hoping for it. 

30 30 civis, citizews, ic. Romans travelling or doing business in the 
provinces, or provincials who had received the citizenship. 

30 31 socios, wi/ier » citizens of communities which, although embraced 
within the boundaries of Roman provinces, had, for special reasons, been 
allowed to retain a nominal independence, with their own laws and 
magistrates, 

$1 2 auctoritatibus, documents, i.e. official testimony (* resolutions,” 
ete.) relating to the acts of Verres. 

91 2 (Sucr. 8.) bonis, pou? citizens > here, as generally in Cicero, used 
ima partisan sense for the aristocracy. 

31 6 experiatur: this violates the sequence of tenses in order to make 
the meaning clear; the imperf. would refer to the time of getting the 
money, not to the present moment ; cf. § 287, 4, N. ( ); B. 268.7; 
G. § 509, 1, 8.; H&B. : 

31 7 fuerit: the subj. shows that this is the thought of Verres, and not 
merely something thrown in by Cieero.—tempua: the present scheme of 
the defence isby corrupt means to stave off the trial to a more advantageous 
time (see chs. ii), 


imperf. to express his purpose at the time of the pur- 


31 9 criminum vim, 4 force of the charges.—poterat: indic., the 
reason being Cicero’s, (The whole passage is an instructive example of 
the freedom of a living language from its own trammels. Rules are made 
for language, not language for rules.) 

81 12 (Sxcr. 9.) eloquentia, gratia; even mere rhetorical skill or 
personal influence would be, to a criminal who had no case (cauaa), 
@ respectable (honesto) means of escape compared with these attempts 
at corruption. 





240 Notes 


31 13 profecto, / am sure. 

G1 14 aucuparetur, 4 fishing for (lit. set mete for birds). 

31 10 ut... fleret, az to face some one choses to be put om trial: the 
Senate itself was insulted by the selection of one of its members to be set 
up as a man of straw, that Verres might get clear. The reference is to 
the trumped-up case with regard to abuses in Achaia (see sect. 6). 

31 w hic, ive. Verres. 

G1 17 causam diceret, stom trial. 

31 17 (Suer. 10.) quibus rebus, /row shis (abl. of means with per- 
Spicio), 

31 20 consilio, Avnel, ‘uc, the body of jurors (cf. Rose. Am. p. 24, L 2). 
An obvious, ancl apparently a deserved, compliment, Whatever the gen- 
eral character of the courts, Cicero had in this instance secured a jury om 
whom he could rely. 

31 21 in reiectione iudicavit, wvidea wf the challenging (* throwing 
out") of the fry = i.e. on seeing the kind of men challenged by the two 
sides respectively, 

31 2 ut... constitueret . . . arbitraretur: subst. clauses of result 
{justified by the introductory ea) instead of the more regular acc. anf ink 
of ind. dise.; § 332, /( 57, Rand. ; He ef. son, iii (571, 4); 
H. & B. : 


Chaps. IV, V. Grimes of Verres from his youth up. His quaes- 
torshipa. His city-praetorahip. His career in Sicily. His guilt ix 
notorious. 

31 25 etenim, introducing the reason of nullam sibi rem, etc. above. 

$1 2 (Sect. 11.) adulescentiae, i.c. before he entered public life, 

31 S) quacstura, gwetstorshif, the first grade of political honor. 

32 1 Carbonem : Carbo was the leader of the Marian faction after the 
death of Marius and Cinna. He was consul #.c , the year of Salla's 
return and victory. Verres was his questor (or Paymaster), and went over 
to the enemy with the money-chest when he saw which side was likely to 
prevail. 

32 3 necessitudinem religionemque: the questor was originally nom- 
inated specially by the consul; and the peculiarly close and sacred relation 
(necessitudo) existing between them was known as pictur sentiment 
akin to filial affection, “The designation by lot (sors) was also held to be a 
token of divine will, and therefore sacred (religio). In betraying his con~ 
sal, then, Verres was guilty of more than an ordinary beeach of trust, — he 
committed an act of impiety. 
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32 4 legatio: Verres was in 0c, 50-79 éegwiws and acting queestor 
(pro quaestore) of Dolabella, whose province was Cilicia. The extortions 
of the two were practised in the adjoining regions of Pamphylia, Pisidia, 
and parts of Asia (i.e. of the Roman province of Asia, the old kingdom of 
Pergamus, embracing the western part of Asia Minor); totius is a rhetori- 
eal exagyeration. 

32 7 soelus ... quaestorium: Verres treated Dolabella mach as he 
had treated Carbo. Neither of these infaznous commanders deserved 
better treatment ; but this does not excuse the perfidy of Verres. 

32 9 pro quaestore, acting yrurstor: when there was a vacancy in a 
provincial quxstorship, the commander might appoint any person to per= 
form the duties of the office. 

$2 10 adduxit: Dolabella, in addition to the odium of his own crimes, 
had to bear the infamy of the outrageous acts of Verres; and after all 
Verres saved himself by turning against him (oppugnavit) and appearing 
a6 a witness in his trial for extortion, 

32 42 (Sxcr, 12.) aedium, etc, The public buildings were regularly 
under the charge of the sedile, not of the pretor; the cases referred to 
here were certain flagrant instances of corruption and extortion arising out 
of contracts for public buildings, in which the praetor had it exceptionally 
in his power to interfere for his own advantage. 

32 13 in ture dicundo: ius dicere ( ieréuictio) deckrring the Law was 
the primary function of the pretor. bonorum addictio is the adjudging 
of property to a claim: condonatio (grant) is the act of giving it up 
to a defendant: no matter which way the decision of Verres went in a 
case, his action was sure to be unlawful and for his own corrupt ends. 

32 14 instituta, frecewenes, The edicts of the pretors made up a body 
of common law, not absolutely binding, however, on their successors. 

32 15 iam vero, éu¢ fiwaliy, introducing the climax of the list of crimes. 

32 14 posait: for tense, see § 287, ¢ ( ys Be 268, 75 G. 613; 
MH. 495, vi (550); H&B. 

32 21 (Secr. 13.) communia ‘ fura, the same as fas gentiner, those 
laws common to all mankind (see note on ius gentium, Rose. Am., p. 2t, 
Lg). The terms (ages, senatus-comsuita, iwra include the three sources of 
provincial law,—tantum, [only] s mmch. 

32 2s imprudentiam subterfugit, espe Ais wigilamce (lit. wnt of 
vigilance), 

32 25 res, cour, 

32 8 res, property, 

32 2 ab 00, away frow Aim, i.e, the possessor, 
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32 2 aratorum, cu/fizafors (whether tenants or proprietors), who paid 
tithes (Weenmae) to the state. 

32 w soci: see note on p. 30) L 31. 

32 w cruciati et necati: a Koman citieen could not legally receive 
any punishment touching life or limb, except by judgment of his peers in 
Rome. Thus, Jesus was crucified by the Roman governor Pilate under 
the ordinary provincial law applying to Jews ; while Paul, a Roman citizen 
of the free city Tarsus, appealed to Cassar, and was sent to Rome for trial, 
(See exteact from Verr. vi, pp. 50-65: “Crucifixion of a Roman Citizen.) 

32 w= rei facti, accused (rei fom reus), The details of these charges 
are given in the five orations of the fecasatios it would require too much 
space to repeat them here, 

33 1 eiecti, expvided from the country. 

* 33 4 optimae, /c# in themselves; opportunissimae, sei! oalueNle 
under the circumstances, 

33 6 (Sect. 14.) regum: the famous kings of Syracuse, — Hiero, 
Agathocles, etc. 

33 © imporatorum: Marcellus, who conquered Syracuse, and Scipio 
Africanus the elder, who had Sicily as his province and crossed orer ftom 
there for the conquest of Carthage, 

33 12 deum, ic. statue of a god (see pp. 55, 56). 

33 14 videretur: subj. of characteristi 

33 19 commemorare: complem. infin. for subj, with ne or quominus ; 
Sapa ( )y B. 295, 3and s.; G. 548, x2; HM. 505, it; HE. & BL 
200. 

33 19 (Seer. 15.) at enim (2 supposed objection), Suv, yor may sap, 

33 21 quin . . . possit: § 319 2 ( ds B. 284, 3; G. 556; 
H. 904, 8 (5051); H&B. . 

33 2 ut... timendum sit: clause of result. 

33 % multitudo: including a large number of Sicilians, present at 
Rome for the purpose of prosecuting Verres, and of course personally 
cognizant of his crimes. 


Chaps. VI, VII, Verres attempted to buy up the court in advance, 
hut, on the selection of the present jury, lost heart (sects, 16, 17). 
The election of Hortensius to the consulship gave him fresh courage 
(sect, 17). A signifieant incident on election day (sects. 18-20), 

Cicero here returns to the subject of bribery. He bas already asserted 
(sects, 3-10) that this had always been the sole hope of Vertes; he has 
pointed out that Verres need not expect to corrupt the present tribunal 
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(sect. 10), and that his guilt is so enormous and so notorious that no 
honest jury could fail to convict him (sects. 10-14). He now goes on ta 
‘show that in endeavoring to postpone the trial Verres is, as heretofore, 
trying to defeat justice by corrupt means, In establishing this point, the 
orator reviews the several schemes of bribery, thus leading up to the mat- 
ter immediately before the court and bringing out the fact that it is like the 
devices that had preceded it. 

33 28 cloquentiam, ctc.: see note on p. 31, le 12. 

33 20 potentia, contro? of the court: a stronger word than gratia 
(** personal influence”) or auctoritate (“official influence") and indicat- 
ing a kind of domsation over the courts —simulat, proponit: notice 
the emphatic position of these verbs, as opposed to what Verres is really 
doing. 

33 at proponit, Aud: forward (Le. a8 his backers). —inania, idles ie. 
mere names, because Verres does not really rely upon these men, bat upon 
a scheme which Cicero details in the following sections. 

34 28 noti, nofwrions.—simulat: cf. note on simulat, |. 30, above, 

34 5 (Seer. 16.) redemptio: a contract with another party for buying 
up the court. 

34 0 mansit . . . pacto, Aeld om to the terms of the bargain (hendi- 
adys): until the jury was actually made up, the bargain could not be 
absolutely concluded; when the character of the jury was known, the 
contract was annulled. 

34 10 reiectio: after Cicero’s careful challenging, the lot had fortunately 
given a trustworthy jury. 

34 12 istorum, jc, the partisans of Verres. 

34 16 (Scr. 17.) pracclare, avwiratly well for the cause of justice, 
—libelli, five. 

34 16 color: a covert allusion to a former case, in which Hortensius 
had heen counsel, and in which colored ballots were given to the bribed 
jurors in order to make sure that they voted as they had agreed (see 
‘sect. 40).—sententiis: this is the word regalarly used for a formal and 
offielal expression of opinion in the Senate (2vér) or in a court of justice 
(verdict). 

34 17 cum, wsierewpon (inversion): § 325, 6 ( ); B. 288 2; 
$8t; H. $21, ti, 1 (600,i,1); H&B -— ex alacri, from being, eb 
cf. the Latinism in Milton, Par. Lert, ix. 563: * How cxm'st thou speak- 
able of mate ?” 

34 20 his diebus paucis, « few sizys ago the consular and other elec- 
tions were held this year, as usual, toward the end of July. 
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34 2 famac, fortunis, dat, after insidiae comparantur. — per eosdem 
homines, ic. the same professinal bribers (the redempior,cte,, referred to 
in sect, 16), 

34 05 aperto, ete, when the door to suspicion had once been opened. 

34 of (Seer. 18.) nam: introducing Cicero's account of the significant 
incident referred to above in the words pertenui argumento (1 24). 

34 2% reducebatur: the successful candidate was escorted home by his 
friends after the election. Campo: see note on p. 104, lL 7 

34 2 Curio; C. Scribonius Curio, one of the leaders of the aristocratic 

Fio. 5 party, was always a good friend of 
Cicero's. Curio, like Hortensiusand 
Metellus, was a man of excellent 
ccputation. His support of Verres 
‘was dite to political and social ties, 
34 w honoris causk: sec note 
on Rose, Am, p. 3) 28 The 
words in brackets are probably 
not genuine. 
5 2 tamen, ie. in spite of 
Curio’s open way of speaking. 
35 4 ratio, consideration. 
35 6 (Seer. 19.) videt, ete.: 
observe the hist. pres. marking a 
change to lively narrative, — forni- 
cem Fabianum, the Avdian Areh, 
erected nc. 109 by Q. Fabius 
Maximus Allobrogicus, —one of 
the earliest triumphal arches in Rome. It stood at the southern end of 
the Forum, and served as an entrance to it 3 (Arch of Gallienus) 
shows the situation of such structures with respect to streets, 

35 12 defertur signifies a formal announcement by some one persot 
narrabat means fold, casually, asa piece of news. “The use of tenses in 
viderat . . , narrabat is like that in the gen condition in past time: 
£ 309, <( } cf. 3 + G. 504 H&B. 

35 14 criminum ratione, she mature of the charges. 

35 ts positam, raving on. 

35 1 altius, deqfer 

35 1 (Sucr. 20.) ratiocinabanta: (the imperf, describing 
a state of mind, and one existing in different persons) 

35 2 ipse, etc, : ch sect. 17, 1b 1 
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35 22 quod, tie fact that. 

35 25 negotiatores, Koman citizens doimg business in Sicily, —omnes 
« + + Uttorae, oi! tide of, etc, —publicae, officiad, from cities of Sicily (as 
auctoritates, above). 

35 2 existimationem, opinion, icc. their estimate of the character of 
ve a 

35 27 unius, ic. Hortensias. —moderatione, con/ro/.— vertentut, are 
@ turn on, 


Chaps. VIII-IX (sect. 25). Motellus is chosen (by lot) to pre- 
side over the Court of Extortion for the next year, Joy of Verres. 
His attempts to defeat by bribery Cicero's election to the wdileship 
revealed to Cicero, Cicero made anxious, but finally elected. 


35 20 quidem (concessive), if ir érue > this criminal may be rescued, 
but such a thing will not be allowed to happen again; the judicial power 
will be given into other hands (i.e., those of the eywiter); of, de trans- 
ferendis indiciis, below. —nos, ic. we Senators, 

361 (Svcr. 21.) hominis amplissimi, ic. Curio: the congratula- 
tions of so honored a man showed the expected effect of the election on 
this trial, 

36 2 nova, strange (surprising). — dissimulate, fo concea! the fact that, 
etc, 

36 5 sortirentur, were drawing their fotc: the particular posts or 
duties of coBrdinate magistrates (like the several pructors) were assigned 
by lot. — Metello: a brother of Q. Metellus Creticus, consul elect, and of 
L. Metellus, praetor in Sicily, —obtigisset, Aad fallen fo (the regular word 
for this kind of assignment).—ut .. , quaereret, » Aave charge of the 
Court of Extortion : sabst. clause of resalt; § 332, a, 2 ( eh 
297-2; G. 553, 3: H. 501, i, t (571, #1); H&B 

36 © de pecunils repetundis, of extortion (lit. concert my dememitiry 
back the [extorted] property). 

36 7 factam, offered. — pucros, slaves. 

36 9 (Shey. 22.) sane, you way de sure, —ne haec quidem, ete. 
incident did mot please me either. —neque . . . intellegebam, ive, his 
confidence in the integrity of Metellus was so great that he did not even 
yet see through the tricks of the ilefence. 

36 10 tanto opere, so very weld (with intellegebam), 

36 12 reperiebam ; the imperf. denotes a succession of items of infor- 
mation. 

36 13 senatore, etc. : the Senator, a man of the same class as Verres, 
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put the money to be used in the elections and trial into the hands of an 
eques, one of the class that had the management of all such financial opera~ 
tions, He retained, however, say (quasi) ten baskets, to be used directly 
to defeat Cicero's election as mile, * 

36 15 nomine, on account of. — divisores, managers. ‘The money to 
be used at elections was put into the hands of seyseitres (election agents), 
who themselves made use of dfwiseres to approach the voters personally. 
On this occasion, the exigency was.so great that Verres (istum) sum- 
moned the wénisores to his own house, without the mediation of segmestres, 

36 16 (Secr. 23.) omnia debere, wa! hound fo do anything for me. 

36 20 proximis, the lex. 

36 25 negasse audere, suid they did mot dare. 

36 24 fortem, starch (ironical), in allusion to audere (1, 23). 

36 2 Romilia, without tribu expressed,—the regular way of giving 
the name of = man’s tribe. —ex optima disciplina, from the best school 
(ironical), ic. that of Verres! father. 

36 % HS: the defeat of Cicero would, therefore, cost nearly 
$25,000; see §§ 377-380 ( D3 G. 4933 He 647 (757, 2); HL & 
B 5 

36 2 se uni facturos esse, that they would act with Aim, 

97 1 (Seer, 24.) A lively description of the embarrassment in which 
Cicero was placed at the end of July by the clection and the trial, both 
coming on together. 

37 2 in his ipsis, in Chat éoo (as well as the trial), 

374 agere . . . deterrebar, from doing freely what, ete, J wer de- 
kerved by, ce. : 933%, 6 2 D5 B. 295, 5 Ge d23, 285 He 505, fi 
(996, 2): H&B. ; 

37 5 petition’, camsnrss. 

37 7 ratio, svat folicy. 

37 (Secr. 25.) denuntiatum esse, thet a message wows sent. This 
compound implies a peremptory and threatening message, 

37 10 primum corresponds to arcessit alter, ctc., p. 38, 1. 4, below. — 
‘ut venirent + subj, of purpose, since denuntiatum ¢st expresses a commands 
$332, 4( yt B ef, 295, 3. $45, Nt: HL 540, iii (564); HL & B. 
‘000. 
37 1 sane liberos, pretty independent, ic. in refusing to come, If he 
had been consul, instead of merely consul elect, they would have had tocome. 

37 12 vonisse: the subj, acc, ts eos, the implied antecedent of qui. 

37 33 ceterorum, i.c. those for consuls and pretors, which had lately 
been held, 
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‘37 14 cursare (historical infinitive), rum Aither amd Mither, 

37 is paternos amicos: sce p. 36, 1, 26, 

37 w appeliare ct convenire, accoster’ asd conferred with, 

37 18 cuius: the antecedent is eiusdem (1, 19).— de fide, ie. Air good 
(faith vo the Sicilians: probably a hint that Cicero himself had been ap- 
proached with a bribe. 


Sects. 26-31, Cicero learns of the efforts made to have the trial 
postponed to the next year in order that it might be brought before 
Metellas. The Sicilians are threatened by one of the consuls elect 
(Q. Metellus Creticus) (sects. 26-28), By that time not only would 
there be a favorably disposed presiding judge, but most of the jury 
would have been changed. Tt soemed eaay to get the trial put off, 
for many holidays intervened (sects. 28-31). 

37m (SECK. 26.) 0, in thir course, i.e. postponing the trial, —esse : 
ind. dise. 

37 2 The asterisk marks a defect in the text. 

37 2 praerogativam, en errnest. In the comitia centuriate, it was 
determined By lot which century should first cast its vote. The vote of 
this century, called pruerogartos (prac-rogo), was superstitiously regarded 
as an omen or arses? of the result which it was Hikely to decide. Hence 
the word is here used of the effective support given to Metellus at the 
polls by Verres. The pracrogufina which Q. Metellus gave to Verres, 
in return for the pracregativac of the comitia, is described in the next 
section, 

38 4 (Seer. 27.) culquam, for anything. 

38 4 alter consul designatus : (©. Gecilius Metellus Creticus (see 
sect. 21). The three brothers, fast friends of Verres, were 40 situated as to 
promise the greatest help the next year, when Quintus woald be consul, 
and Marcus pretor, presiding over the court of Refetundae, while Lucius 
was already pro-prietor in Sicily, Some of the Sicilians, therefore, obeyed 
the summons of Metellus, although they had disregarded that of Horten- 
ius (sect. 25). ‘The object of Metellus was to induce the Sicilians to 
withdraw the suit, or at any rate to refrain from appearing as witnesses. 

38 7 quaesiturum (technical term), was # preside over the court. 

38 ts (Secr. 28,) quid facerea: apodosis of cont. to fact consteucy 
tion, with peotasis implied in innocente. 

38 15 alienissimum, no fin whaterer of yours. 

38 16 dictitat, says fucessontly (see next section). —alicui depends 
upon videatur. 
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‘3B 17 ignoret, subj. of characteristic. 

38 18 (Svcr, 29.) fato, ut ceteros, ctc,: the Metelli seemed born to 
hold office, Cicero here alludes to a verse written by the poet Nevius, a 
hundred and fifty years before: “ Faté Metelli Rémae funt céosules,” 

38 2 populi existimationi, reparation with the people. —M’. Gla- 
brionem: observe the skill with which this compliment to the pretor 
before whom Cicero is now arguing the case, and the following compli- 
ments to the iudices, are put into the mouth of Verres. 

38 % illud: referring to what follows. Cicero makes Verres point 
out the changes in the jury which must follow from changes in the gov- 
ernment that is to come in with the new year. 

38% conlega: both Gesonins and Cicero were aediles designati, 

$8 ws expodiat: ful. apodosis with Conemur as its protasis, but hardly 
to be distinguished from subj. of characteristic (cf. § 319, headnote). 

38 2% Iuniano consilio: referring to 2 case four years before, in which 
wholesale bribery had been proved, so that the presiding pretor, Junius, 
as well as almost the entire consiliwm (body of jurors), had been stamped 
with infamy, Casonius, a member of the jury, had been proof against 
corruption, and bad disclosed the whole affair (in medium protulit). 

38 9 hune iudicem, Aim as jerywan.—ex Kal. Tan. : after the New 
Year; for at that time he would be excluded from the panel by his sedile~ 
ship. 

38 2 (Secr. 30.) P. Sulpicius: he had probably just been elected 
quastor, 

39 1 Non. Dec. (Dec. 5): on this day the new quistors entered on 
their office. 

393 L. Cassius: the family characteristic here stated was proverbial 
(Cassiani sudices). 

39 © tribuni militares: at this time legion-commanders, —non iudi- 
cabunt, will mot serve as furor 

39 7 subsortiemur, i.e. we shall draw another f fl/ Air place. This ig 
the regular use of sub in similar compounds: as suffetes, swbrogutnr, ete. 

39 » prope toto: the jury, therefore, apparently consisted of about 
twelve or fifteen. 

39 15 (Seer. 31.) Nonae, etc,: it was, therefore, about 3 pM, of the 
5th of August. 

39 15 votives: these games were in celebration of Pompey’s victory 
over the Marian party in Spain (nc. 72).—The votive games would 
oceupy from Aug. 16 to Sept. 1 (August had at this time only 29 days); 
on Sopt..4 bogan the Lui Romas#, continuing till the roth. ‘The inter- 
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vening days (Sept. 2, 3) were of no account for the trial, so that it could 
not be resumed before Sept. 20, a suspension of 34 days (prope quad: 
vagina), The Ludi Victoria (established by Sulla in honor of his vic 
tory) would continue from Oct. 27 to Nov, 1, and the Lan? Plebeti from 
Now. 4 to Nov. 17. All these 

games were sacred festivals, dur- 

ing which business was ses- 

pended : the time was occupied 

with religious observances, ac 

companied by races and dramatic 

entertaininents, 

39 16 tum denique, or si/! 
then, 

39 20 Victorias: see Fig. 4 
(from the Column of ‘'rajan). 

39 21 perpauci: for the ¥ 
month of December was full of 
festivals. 

39 rem integram, i.c. 
from the beginning. The zeal 
of the proseeation would have 
Ragged, the public interest would 
have cooled down, and the jury 
would be almost wholly new. 

‘The case would therefore have to be taken up we move, 

39 4 non retinuissem, ic. 1 should have challenged him. Metellus 
was now one of the jurors, 

39 95 (Sver, 32.) munc, opposed to si diffisus easem, above. 

39 2 00, ete. (abl. abs.), wich Ader as furyman. 

39 27 iurato, on oath, The éwaieer were sworn; the proctor was not, 
Metellus might therefore be trasted to vote honestly as a juror, though 
he might, when prator, connive at the corruption of the jurymcn, Cicero 
ran less risk of offending Metellus by thus accusing him of extreme parti- 
sanship than if he had accused him of perjury. 


Seeta, 32-50. To prevent postponement, Cicero will push the trial, 
dispensing with the usual long opening argument, He is forced to 
thia by the tactics of Hortensiua (sects. 32, 33). Cicero will oppose 
the arrogance of Hortensins and offers himself as the opponent of 
any who shall hereafter attempt to bribe the courts. The illegal 
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domination of Hortensius is dangeroux to justice. It must be met 
by proofs of judicial corruption, which are abundant, (sects. 24-39). 
The acquittal of Verres will be subversive of the whole judicial 
system (sects. 40-42), ‘The jurors are urged to vindicate the courts 
(sects. 43, 45). All Rome is on the watch, and bribery is sure to 
be detected. Not Verres, but the senatorial courte are on trial 
(sects. 46-50). 

‘The skill of the argament in sects. 32-50 Is remarkable. Cicero con- 
trives, without directly asserting that Hortensius is guilty of judicial cor- 
ruption, to suggest that he is in a measure responsible for its prevalence. 
He declares his intention of devoting his wdileship to exposing such prac- 
tices, and adds that he expects to be opposed by Hortensius, He calls 
attention to several notorious cases of bribery which he means to use as 
illustrations in pressing his reforms. Then, in a moment, he makes it 
clear, by a sudden turn, that he has not been digressing, but simply accu: 
mulating force for his main point: “How shall I feel,” he asks suddenly 
(sect. 40), “if I find this present case of Verres added to the long list of 
instances of corruption? His guilt is clear: rf ts THR COURT THAT 18 
on traAL!" In this way what appears at the outset to be a personal 
attack on the opposing counsel is made a most effective means for the 
introduction of the central point of the whole oration. 

39 m1 legitimo tempore - he had a right to use twenty days for devel- 
oping the points of the prosecution. 

40 1 capiam, ic, by showing, in a long speech, how carefully he had 
prepared his case, 

40 4 ne elabatur, with perieulum est, which takes the constr. of a 
verb of fearing. 

40 6 possit: see § 320, « ( ): B. 283, 2; G. 631, 2; HL. 503i 
(591), H. & B. 4 

40 7 (Swcr. 33.) perpetua oratione, « continuous ongument, before 
bringing upthe witnesses. This is what we possess in the five speeches of 
the Aecusafio, which, in the usual order of proceeding, would have been 
delivered before bringing up the witnesses, but which were in fact never 
spoken at all (sce Introd, to the oration, page 28). —percips, reaped: the 
regular term for gathering crops. 

40 & potuit, migit same deen = § 308, ¢ ( )s B. 304, 3, 0; G. 597, 
KA; WL 5ri, 1,4 (583); H&B. ; 

40 9 publicis: see note on p. 35, 1 23.—tabulis, records: auctori- 
tatibus, docrmenss. 

40 10 res omnis: here, after stating his plan briefly, Cicero goes off 
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into @ seeming digression against Hortensius. In this he shows clearly 
one of his principal motives in undertaking the prosecution, namely, to 
overthrow the latter's excessive control of the courts. The attack is skil- 
fully introduced, His sole reason, he says, for departing from the ordi« 
nary course of procedure is that Hortensius does not wish to meet him in 
fair legal fight. The sally against Hortensius, again, serves as & transition 
to Cicero’s final appeal to the sense of shame and the prudence of the court. 

40 11 diluendis, explicandis: technical terms im argument (seo 
Vocab). 

£0 14 ex tua natura: Hortensius, like M. Metellus, was personally an 
amiable and honorable man, though pledged to 2 bad cawse. 

40 16 rationi, scheme, conrse, looking to the methods consilio, p/aw of 
action, looking to the ond, Cicero contrasts them more than once. 

£0 17 (Swcr. 34.) bimos ludos, ic. Pompey’s games and the Roman, 

40 18 comperendinem, close my case (lit. adjourn omer). After the 
testimony was all in, it was customary to adjourn over to the next day but 
ome (comperendinare), in order to give opportunity for a rehearing 
(usually a brief one), When this stage had been reached, there was no 
¢hance for further postponement. Cicero’s determination to bring about 
a comperendinatio before Pompey’s games — ie. within ten days — settled 
the case in his favor; for, as has been shown, the only hope of the defence 
lay in potting off the trial, Hortensius having absolutely nothing to say in 
behalf of bis client's innocence, 

40 19 necessarium, wmorwidadle (not a mere shrewd trick like that of 
Hortensius). 
* 40 45 id: refers forward Lo cos velle, ete, (1, 24),— amplum et prac 
larum, an Aoner and distinction (translating as nouns). 

40 = innocentiae (an almost technical term), purtty of adeinistration 
in Sicily (see Introd. to the oration). 

40 46 maius quiddam: what this was is explained in sect. 35. 

40 2 (Secr. 35.) Mud: refers to istum . . . vocari (1. 29). 

40 41 potentia, domineering (ic. his iflegal control of the courts); 
cupiditas (in a bad sense), unierupulews eagerness (for gaining your case), 

40 & interponeretur: for fot. ind. of the dir. dise.—nune: opposed 
to the time of videbatur. 

41 1 regnum indiciorum, Joraing it oxer the courts. 

41 2 homines, Lc. the corrupt senatorial jurors. 

41 4 inruere, ete. 40 be bent on making themselves hateful and offensive, 
— hos, i.e. to break down Hortensius's control, and the corruption of a few 
Senators, 
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41 6 nervos actatis: Cicero was now 36. 

41 8 (Srcr, 36) ordo, ic, the Senate. — paucorum, artfully put so as 
‘not to offend the whole be 

41 12 loco: te Keitra (see Vocab,, under rostrum). 

421 11 secum agere: the technical expression for transacting business 
in the aumitia was agers cum populo (ot pled). Cieero refers to the office 


of curule sedile, upon which he was to enter January f, One of the most 
important functions of this magistrate was the adimir an of criminal 
justice (de hominibus improbis) in cases where ther b an appeal 
from the sentence of a court to the judgment of the public assembly. 

41 44 munus, seorrice, ‘The word also means the pudlic gumes, which 
were given to the people by the wiles expecially; hence there is a kind 
of pun here. 
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41 16 moneo, ete.: observe the climax.—deponere, deposit with the 
seyuestres (see note un p. 36, 1. 15). 

41.1: accipere, “Ae (money); recipere, wrdértake to do anything 
{upon request or the like). — polliceri, offer. 

41 18 intorpretes, go-leworns > the devises are probably meant. 

#1 19 potential it is hardly accidental that this is the same word 
used above (sect. 35, 1. 31) of the influence of Hortensius, In the next 
section Cicero expressly asserts that he expects to moet with all possible 
opposition from the latter. 

41 2 (Swcr. 57.) erit, will de (it is true): notice the emphatic posi« 
tion, opposing it to the clause with tamen (1. 24).— imperio et potestate, 
militery and civil power. Of the regular magistrates, all possessed potestas, 
ive, power in general (including military power); but only consuls and 
pritors possessed the smferium, —i.e. sovereign power, as of a general in 
the field, somewhat limited, however, in the city by special privileges of 
Roman citizens, 

41 25 commemorabuntur, ad/ de mrentioned (by me). —certis rebus, 
wellewer tained facts. 

41 2 agentur, made yrowed of eetion.— inter decem annos, i.c. since 
Sulla's Lex dusiciarée, weansferring the courts to the senatorial order (see 
note on Rose. p2akry 

421 (Secr. 38.) quinquaginta, ic. from the law of Caius Gracchus, 
W., 123, to that of Sulla, uc. 80, 

42 2 ne tenuiasima quidem suspicio: one of the exaggerations of the 
arlyocate, If the courts were really worse in 1,C, 70 than they had been in 
90, it was simply because the times were worse. 

42 4 sublata, feden «way.— populi Romani, ete, iw. the ability of the 
people to hold in check the senatorial order by means of the tribunician 
power suspended by Sulla (see note on p. 

42 6 Q. Calidius: proctor, uc. 79; condemned for extortion in Spain, 
Tt seems that Calidius, being condemned we repefumdis, with bitter irony 
assailed the bebed jurors on account of the smallness of the bribe for 
whieh he was condemned, saying that it was not respectable (honestum) 
{6 condemn an ex-pretor forse small a sum, ‘The allusion shows that the 
corruption was notorious and universal. 

42 6 HS triciens: 3,000,000 sesferfii = $150,000 (nearly); 

( + Gop gape He G47, fv, 00757)) H&B pr 
an cxanagistrate kept the rank of the highest office he had held,—as 
conindaris, practorinz, cotilictss. 

42 7 P. Septimio (Scevola), condemned mc, 72; the damages were 
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increased becasse of his connection with the odious comstlinm Jumhanum 
(sect. 29). ‘The amount extorted was estimated in a separate process (lis 
aestimatic), and in this case the moncy taken in bribery was incleded in 
the reckoning. 

42 14 (Srcr. 39.) inventi sint represents an hist. perf, and hence takes 
the secondary sequence (exirent): sce § 287, # ( D3 Bock 268, 7,4; 
G.517, 84; Hk Be 

42 1s sortiente: the jurymen were drawn by lot by the presiding officers 
im the case nventioned there was collusion between Verres and the persons 
draws, so that the lot was a mere form.— qui .. . exirent (purp. clause), 
tote drawn for (the case of) a defendant to condemn kins without a hearing 
(through a corrupt bargain between Verres anid the packed jury). 

42 w (Seer, 40.) jam vero, end fimally (introducing the climax of 
all). —illam, ic. the one described im the passage hoc factum esse, etc. 

#2 21 discoloribus sighis : sce note on oolor, p. 34,116. The case 
referred to was one in which Horteasius was counsel, 

42 2 acturum esse, will eftend fo (i.e. offcially, as wdile: cf the use 
of agere, above). 

4204 (Char, xv.) In this chapter Cicero reaches the climax of his 
accusations and insinuations against Horteasius, and at the same time 
makes a clever transitioe to the case in band (1, 28), having worked uy 
to his main paint, which he proceeds to state with great force: that it is 
not Verres that is om trial, but the court itself. 

42 & hominem, ic. Hortensins. —cuius: obj, gen. 

42» secum . . . agi, be wus afoing very well (see Vocab, ander ago). 

42 31 in rem suam, ine Ais een pocket. — patronis: sce note, Rose, 
Am., sect. 4, p- 31 47. 

43.3 (SPECT, 41.) quod, «/ mitch (with commoveri, 1. 6); cf. § 235, 
b¢ Je ef. B. 976,25 G. 333,13 H. 378, 2 (416, 2); HW. & BL 

43 4 apod Glabrionem, i. tho preliminary proceedings, —rei 
undis indicibus (locat. abL), af the time of ohallengting (making up the 
jury). 

43 «© fore uti, char dhe result mould den 

43 « tolleretur, siowld he abolished (purp. clause with legatos mitte- 
rent, which is equiv. to a verb of requesting). 

#3 14 victoriae, ie. in the courts. They coukd endure & if a man 
stole only enough to satisfy his own avarice (sibi ac liberis suis), bat they 
cannot afford te be robbed of enough besides to secure him an acquittal 
by bribery, if guilty (mocentissimi victoriae). CY. the similar argument in 
Burke's Opening Speech on the Impeachment of Warren Hastings; “16 
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from any appearance of chicane in the court, justice should fail, all men 
will say, ‘Better there were no courts at all.’ 

43 o (Sect. 42.) animo: abl. of means,—maiore . . . odio: abl. of 
quality. 


Sects. 43-50. Sudden and powerful appeal to the jurors to save the 
senatorial courts from present infamy and threatened deatraction. 

43% (Swcr. 43.) loco, poins (raised in his argument). 

43 2% contemnimur: Cicero uses the first person to include himself as 
a member of the Senate, 

43 2 (Secr. 44.) tribuniciam potestatem: referring chiefly to the 
power of the tribunes to try criminal cases before the comitia tributa s this 
power, greatly abridged by Sulla, had been restored by a law of Pompey 
‘early in this year, u.c. 70, 

43 % verbo, iu name, re vera, im fact; illam, the tribunician power 
(because this was a check on the power of the Senators). 

Catulum: (, Lutatius Catulus was the best and most éminent 
man of the aristocracy. 

44 2 fugit, dor escaped. 

44 4 referente, consulting [sie Senate]: the technical expression for 
bringing a matter before the Senate for action. 

444 rogatus: cach Senator in turn was asked his opinion (senten- 
tiam) by the consul, or other presiding officer ; of. hoa sententiam rogo, 
Cat, iy sect. 9 

44 5 patres conscriptos: see note on Cat. i., sect. 9, p. 103, L. 6. 

44 © fuisse desideraturos (the regular way of expressing the cont. to 
fact apodosis in indir. disc.), would Aave missed: $ 337, 4. 2 ( v: B 
get, Avz; G. 636,82; H. 527, iii (647); H&B. z 

449 (Suc. 45.) contionem habuit, made o speech: contio means, 
strietly, an assembly called for the purpose of listening to discussion 
merely (so in 1. 12, below).—ad urbem, i.e. in the Campus Martius, not in 
the city, Pompey was elected in his absence, and while still clothed with 
the military #wperéum > he could not therefore enter the city to mect the 
citizens, but called them to him outside the walls, 

44 10 bi, t which, 

44 12 in eo, at that point (properly on phat point). 

44 1G suam by its emphatic position gives the force of the Engl 
what THEY desired. 

440 (Sect. 46.) religione, regard for vat, 

44 2% tribuniciam, ic. the law referred to in the nole on set. 44.— 
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unum, ong, if is fre ; but since he was. mun of no means af all (vel tenu- 
issimum), his conviction was no proof of the integrity of the courts, The 
present trial will afford the people the criterion they wish. 

44 2 (Sxcr. 47.) nihil sit, ete, ic. this is simply a case of guilt and 
money: there are no political or other disturbing influences. ‘To aciquit 
him, then, will be to admit that you were bribed. 

44 01 gratia, personal popularity, 

451 (Sect. 48.) agam, coudwet. 

45 2 res, facts. —manifestas: a technical word, denoting direct 
proof, not circumstantial evidence. 

45 4 avobis ... contendere, urge upon yow. 

45 0 corum, Le, of the defence. 

45 & (Seer. 49.) vos: 0} 1 to formor juries, which have ocea- 
sioned the scandal, 

45 9 huic ordini: dat. of agent ; § 232, ¢ ( )s Bo 189, 250. 3543 
HM, 388, 1 (431); H. & B. 

45 10 post haec, ctc., ic, since the reorganization of the courts by 
Sulla (see note an k 

#5 1 utimur, Axe. —splendore, perremad distinction, from wealth and 
exploits; dignitate, dignity, from rank and office. 

45 12 si. . . offensum, if there is any wip (a euphemism) 

#5 17 (Seer. 50.) opto, pray. Observe the adroit union of compli- 
tent and threat in this passage, which at the same time forms the transi- 
tion to the appeal to the pretor presiding. 


Sects, 51, 52. Appeal to Glabrio, the presiding prastor, to prevent 
bribery. 

45 w (Secr. si.) ise referring to the Senate. — indicia: abl. of means. 

45 2 qui sis, wiad sort of man you are, 

461 reddere, poy hac fac... veniat: § 331, fw ( 
of, B. 295, 8; Gi 553, 1 (end); H. 499, 2 (565, 4); H. & B. ‘ 

46 2 legis Aciliae: this (probably sc. tor) provided that there should 
he neither ampliatio (further hearing) nor comperendinatio (see note mn 
SCL 341 Pe 40 1. 18) in cases of reperundac, All earlier laws were supers 
seded by the Cornelian law of Sulla. 

46 4 (Secr, 52.) summme auctoritates, wrongest inflwences, especially 
family traditions, etc. To the Roman mind an auctor, in this sense, was 
a pattern for imitation. 

46 5 quae... non sinant: best regarded as a purpose clause; ef, 
§ 520, ». ( ): ILAB 
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46 11 ut ne quis, etc.: § 319, «, 8.¢ ds G. 5450: He ggg, 1 
H&B. . 

46 14 nocenti reo, ete., for the acewsat, if guilty, Aix great wealth has 
Aad more weight lo increase (lit. foward’) the suspicion af guilt than (6 
secure) a means of safety. 


Sects, 53-56, Cicero states his plan for preventing delay. He 
will introduce his witnesses at once, without preliminary argument. 
Brief statement of the charges against Verrea, End. 

46 17 (Seer. 53.) mihi certum est, for oy part (emph.) / aw 
resolved, —non committere, wor fo adfow (in the weak semve of letting if 
occur by mistake or fault).—ut ... mutetur, to de changed; § 352, ¢ 
« D4 Ge 553 45 cf HL. 498, ti, 2 (566, 4); He Be i 
nobis (eth. dat.), om 

46 10 servi, ete.: Hortensius and Metellus (sects. 25, 27), while con- 
suls elect, had sent for the Sicilians, but of course without any authority 
to enforce their coming. Civero suggests that, if the case is put off till 
the next year, the summons may be repeated, this time by means of fctors. 
Each consul was attended by twelve of these officers, who had the power 
of arresting and coercing (see Manil. Law, note on sect. 32, p. 81, l. 15). 

46 2 novo exemplo, fn an umicard-of manner, 

46 & ius suum, fieir [lost] ripher. 

46 4 corum: this word suggests in a skilfully vague way that Verres, 
the Metellj, and Hortensius are all in the same conspiracy, as it were, 
to rob the Sicilians, Verres having used his dw:Aerium to carry out the 
actual robbery, the othees using theirs to protect him by intimidating the 
wiotims. 

46 27 (Sect, 54.) nobis responderi, i.c. the argument for the defence 
to be made. 

46 2 adducta sit: §342( —-); Be 324 0; G. 663,45 Hi 529,11 
(652); H. & B. 3 if this were not dependent on responderi, it would 
be fut. perf. ind. 

46 30 comitiorum, ludorum: the trial came just between the elections 
and Pompey's votive games (sect. 31). 

46 x1 censendi causa, on cccownt of the ceurmstating (registration). 
At this time censors were in office, for the first time since Sulla's domina- 
ti they were holding a registration of property and voters, at which 
citizens from all parts of Italy were obliged to report, The janportance of 
proceeding with the trial while Kome was thas filed with citizens and 
provincials is obvious, 
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46 92 vestrum, nostram (wine), and omnium (next page) are predi- 
cate after esse (p. 47, |. 2). 

47 1 quid agatur (ind, quest.) depends on the verbal noun scientiam, 
as the next clause docs on memoriam. 

47 2 omnium, i,c. not the inhabitants of Rome alone. 

47 3 (Scr, 55.) principes: the two distinguished brothers, L. and 
M. Lucullus. 

47 6 ita testis constituam, etc.) this is the eriminum rosie (sect. 19, 
1. 14). Cicero’s plan appears to be $0 to arrange his witnesses that their 
examination shall make the usual long introductory wecwurtie unnecessary. 
He will, he says, produce his witnesses in such an order and with such 
introduction in each case as to bring out the crimen fofwem in the course of 
these proceedings. When he bas explained what he expects to prove in a 
given instance, he will immediately bring forward the appropriate wit 
nesses, and so on till the whole case is in, 

47 6 crimen totum, the impeachment asa whole, crimen (below), dhe 
special charge of extortion (stated formally in the next section), the only 
charge for which Verres was really on trial 

47 10 dantur, are offered. —in singulas res, 40 catch point 

7 11 illis, the counsel for the defence 

47 13 altera actione, ic. after the comperenuimado. in this sense the 
speeches of the Accwsatio are correctly called etic Secunda (see note 
above). 

47-0 haec (referring forward to sect. 56), etc, this Ht all the Aecmsatio 
there woudl be im the first Action. 

47. 10 (Secr. 56.) quadringentiens [cenéenw entiia] sestertium, 
42,000,000 seidertii, = $2,000,000 (nearly): § 379 ( )i Gs pe 4935 
1. 647, iv, t (757); H.& BL 

47 2s habuissemus: cont. to fact protasis regularly retained, without 
change of mood or tense, in indir, disc.; § 337, 4 ( ); B. 320, Bs G. 
6503 H. 527; ii (647); H&B, ; the apodosis is opus fuisse for 
opus fuit, there would ane been mo weed = § 308, ¢ ( ); B. 304, 3043 
G. 597, Ra; Hy 476, 4 (525, 1; H&B. 

£7 9 Dixi, / Ave done: a common formal ending. 
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THE PLUNDER OF SYRACUSE 


Sects, 1,2. Contrast between the treatment of Syracuse by the 
conqueror Marcellas in time of war and its treatment by Verres, the 
governor, in time of pence. 

Pace 48, Lines. (Snot. 1.) aliquando, a/ /ast, implying impatience, 
here assumed as a kind of apology to his hearers for the length of his 
account, 

48 5 Marcello: M, Claudiss Marcellus, of a noble plebeian family (all 
the other families of the Claudian gens were patrician), was the ablest gen- 
eral the Romans had in the early years of the Second Punic War, but 
illiterate and crucl, His capture of Syracuse was in mc. 212, He was 
killed in battle n.c. 208, 

‘The contrast in sect. t is» lirilliant one; nevertheless, the orator exay- 
erates, as on so many occasions. “Not only did Marcellus stain his 
military honor by permitting a general pillage of the wealthy mercantile 
city, in the course of which Archimedes and many other citizens were put 
to death ; but the Roman Senate lent a deaf ear to the complaints which 
the Syracusans afterwards presented regarding that celebrated general, and 
neither returned to individuals their property nor restored to the city its 
freedom.” (Mommsen.) 

48 4 imperatoris: this title, properly belonging to every holder of the 
dmiperinm, was by usage assumed by the commander only after his first 
considerable victory.—cohortem, frafm of courtiers, ete.: the provincial 
magistrates, representing the Roman fmeperisw, bad almost a royal suite, 
a4 well as other insignia of royalty. 

48 12 (Sect. 2.) omit a good example of the rhetorical device 
known as fraeteritio. — locis, ic. in the other speeches of the Jerwsstio, 

48 13 forum: every ancient town had its central market-place of 
square (former, dyopd), an open space, used for trading, public assemblies, 
and the administration of justice. The same feature exists in European 
towns at the present day. 

49 4 clausus fuisset: Marcellus had been obliged to starve out the 
city.—Cilicum: Cilicia was the chief seat of the organized bands of 
pirates who ruled the Mediterranean at this time, 

49 10 illis rebus, |.c. the plunder of temples, etc. 


Sects. 3-5. Situation and topography of Syracuse. 
49 m (Secr. 3.) maximam: the circuit of its walls was ahout 180 
Sadia, = more than 20 miles, 
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49 19 ex omni aditu limits pracclaro ad aspectum. 
49 14 in aedificatione, etc, ic. enclosed by the buildings of the city, 
Ancient harbors (as at Athens) were often at a considerable distance. 
49 16 coniunguntur; Ortygia 
(or /nenfa), the site of the orig. 
inal town, had an independent 
harbor on each side connected by 
a narrow channel. This channel 
is the exitus mentioned, 
50 2 (Ser. 4.) Hieronis: 
Hiero M1, king of Syracuse (1.c. 
270 1 about 216), who was during 
most of his reign a steadfast ally 
of Rome, 
50 5 Dianae: the quail, SorvE 
(whence the name Orrygia), was 
sacred to Diana (Artemis), —is- 
tius, i. of Verres. 
507 Arethusa; for the myth 
of Arethusa and Alpheus, see 
Ovid, Met. ve 573-641 Gayley, 
nw Classic Myths. For view of the 
a fountain, see Virgil's Eclogues, 


ON ne 


50 10 (Sucr. 5.) Achradina, the plain and table-land north of Ortygia. 
50 18 prytaneum: the building in which the city was conceived to 
have its home, Here was the hearth, sacred to Vesta, whence colonists 
carried the sacred fare to kindle a new hearth in the prytaneum of their 


new home, It was also used for courts of justice, public banquets, ete. 
Such public buildings were usually grouped round the forum in the centre 
of the city, 

50 19 urbis, ic, Achradina. — perpatua, rnnning it whole length. 

50 1 continentur, arr fmed tse continuorer rover, 

50 Ww gymnasium: the place for exercise and baths, with portiees, 
groves, and halls. 

50 1 coaedificata, Awii’ up.— Neapolis, i.e. “the new city." —quam 
4d stimmam, af the Aiphest point of which, 


Sects. 6, 7. Marcellus, the conqueror at Syracuse: compare 
Verres, the governor, 
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51 4 (Seer, 6.) pul- 
chritudinem: the Eng- 
lish would put it less 
abstractly,— this bewuti- 
Sul city. 

51 8 in, iw respect to. 
—habuit victoriae ra- 
tonem, Aud regurat jor 
the right of victory. 

Sl w deportare: a 
Roman custom, imitated 
in the nineteenth century 
hy Napoleon.— possent, 
subj. of characteristic. — 
humanitatis, e pare of 
Aumanity. 

51 (Sect. 7.) Hono- 
ris, ete.© the worship of 
abstractions was « char- 
acteristic of the Roman 
religion. Marcellus re- 
stored the temple of 
Honor and built the 
temple of Virtus; — the 
two were so connected 
that in common parlance 
they were referred to as 
a single edifice. 

51 16 in aedibus, i.c. 
in his own house in 
town. 

51 14 ornamento, i.e. 
as being free from stolen 
treasures. 

51 19 deum nullum 
translate, in order to 
keop the emphasis of 
the position, of the gods 


RRIWHAS NERA! 


not one (ise. not a single 
statue). 
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51 2 comparetis, ic. in renown and in personal character. 

51 2 pacem cum bello, etc. : implying that the administration of Verres 
in time of peace was worse than the armed capture by Marcellus. —forum 
et juris dictionem, daw wai justice > the forum is mentioned as being the 
place where the prttor administered justice ; iuris dictio was his special 
function (see note on Verres, i., sect. 12, p. 32, L 13). 


Sects, 8-17. Details of the rabberies of Verres, 

521 (Seer, 8.) aedis Minervac: the illustration shows how this 
ancient temple of Minerva in Syracuse has been made over into a 
charch. 

52 4 tamen in bello: translate chong in wer, stilt, etc. The particle 
tamen (‘still’) often suggests a concession (“ although"), not expressed, 

but loosely implied in the 
Mast context or the circumstances = 
here the implied concession 
is “though the rights of an 
enemy in war are unlimited.” 
—religionum, sings s0- 
ered, — consuetudinis, ‘Le. 
things hallowed by use, 
52 6 Agathocli: tyrant 
of Syracuse, mc. 347-289. 
(Fig. 8, a coin of Agathocles, shows the head of Persephone, and, on the 
reverse, a figure of Victory erecting a trophy.) 

52 9 visendum: see Manil., sect. 40, px 85, |, 6, note. 

52 10 profana fecissent: the Romans had a formula by which they 
called away (ware) and gained over to their side the tutelary deities of 
any cities they were besieging. Of course, the temples of these gods then 
lost all their sanctity, and became profane buildings. With the same idea 
the true name of Rome and that of its tutclar divinity were said to be kept 
as a mystery, lest they should become known to an enemy, who might 
thus disarm the city of its protector. Notwithstanding this doctrine, the 
Romans were often, as in the case of Marcellus, prevented by religious 
feeling (religions) from violating the sacred edifices of conquered cities. 
Often, too, they transfered the worship of the deities in question to Rome, 
‘On the whole idea, ef. Aineid, fi. 356, attd note. 

53 1 iam belongs with sacra religiosaque. 

53 6 (Sucr. 9.) id quod, what. 

53 9 deberet: subj. of characteristic. 








53 19 in quibus erant, wor shtick were represented, 
52 16 cognitione formarum, acymwintrnce with their features. 
‘53 18 tamen: see note on 
P- 53h 4, 
53 o (Sect. 10.) valvis: 
such ornamentation may be , 
seen in a mediseval example in 
Fig. 9 (doors of the Cathedral 
at Pisa). 
53 3 tam .. . cupidum, 
that [am 10 eager (in appos. 
with quod), 
53 w illi, ic, the Greeks, 
us being over-fond of art, ‘The 
Romans were inclined to look 
down upon culture and the 
fine arts as being less manly 
than politics and war; cf. the famous passage in the Aineid, vi. 846-853. 
54 2 argumenta, swSjects or stories (in relict); cf, Aineid, vis 20, and 
note. 





264 Notes 


543 (Secr, 11.) Gorgonis: the head of Medusa, a favorite subject 
of ancient art. See Fig. ro, from an ancient marble mask. 

54 6 bullas, ic. knobs, similar to those in Fig. th. 

54 14 in hoc nomine, of (Ais item (ic. wondering why Verres should 

have taken these). 

54 12 commoverl, ayer 
surprised, 

54 1s satis esset, i.e, they 
were only curiosities. Any 
natural object which was, in 
the view of the ancients, out 
of the common order of nature 
was regarded as a wronstrieme 
of prodigisea and as therefore 
associated in some way with 
the gods; hence such objects 
were frequently dedicated in 

B| temples. 

54 Wid merely repeats 

| hastas, 
(54 7 (Seer, 12.) nam 
explains (ironically) why he 
asks the Inst question, A 
passion for art might, he sug- 
gests, excuse the theft of such 
an object as the Sappho, but the stealing of the bamboos was a wanton 
sacrilege. 

S4 2 potius, <tc, rather then dir wrest tastefiel and cultivated mana 
—haberet: § 268 ( ); B 277s G. 265; H. 484, v (559, 4); H. & 
fh 
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54 2 nimirum (continuing the irony), of cowrse. 
54 23 nostrum, of Us (emph.), opp. to Verre 
‘S4 25 eat (hort. subj.) mast go. — ad acdem a Fi is: the temple 
of Felicitas was adorned with the spoils of e 
bad adorned his temple of Forfuma, and 
splendid works of art. 
$4 27 istoram, Verres anil his friends, — Dusculs 
{um (aliout 15 miles southeast of Rome) where th 
Hortensios among the rest, had splendid country-houses. 
54 & ormatum, ic, as it was om festal days. — commodarit, /ent- such 
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works of art were often placed temporarily in the Forum; ¢f. our modern 
“oan exhibitions.”* 

54 31 operari, were day-inderer > said in contempt of Verres’ preten- 
sions to culture, —studia, fine soxtes ; delicias, /acrseréoas Meanures (both 
itwnical), 

55 1 appositior, dvtter fitted. —ad ferenda, ote., carry (as a porter) 
tan fo carry off (as & connoisseur): a sarcasm on Verres' coarte and 
heavy build, 

55 5 (Svicr. 13.) Graeculus: in contemptuous allusion to his pretene> 
of taste, — subtiliter tudicat, fs a fine connoisseur of. 

55 7 nunc, mow (as it is) opposed to si . . . tulisset. 

56 = (Secr. t4.) parinum (corrupt and meaningless): the common 
reailing is parvum; perhaps the old conjecture Parium, of Parian 
marble, is best. 

56 7 Libero patre: not Aiérr Ate father, but father Lider, pater being 
& common attribute 
of Liber as well as of Meenal we 
Mars and other gots, 

Liberi filius (1. 6) is 
spurious. 

56% (Secr. 15.) 
Tovem: the statue was 
Gf Zebr pi0s, god of 


Fo. 2 


favorable weathir, identified, from some fancied resemblance, with vpiter 
dmperator. 

56 10 suo: tho emphatic position continues the emphasis on Tove. 

56 is Flamininus: 'T. Quinctius Flamininus (Fig. 12, from a coin), 
who ilefeated Philip of Macedon at Cynoscephalm, me. 197. 

56 1 in Ponti ore: the Thracian Kosporus, the strait extending from 
Constantinople to the Black Sea, about 17 miles. 
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S56 1s sua: § 196, ¢ ( ): & BR 294.4: G. 309, 27 HL gag, 2 
(503 2): H&B -— Capitelie: the Capitol, or Temple of Jupiter 
Capitolinas, had three ceifae, or chapels, sacred to the Capitolian triad, 
Jupiter, Juno, and Minerva. ‘This was now the most iMlastrious temple, 
“the earthly abode,” of Jupiter. 

56% incolac, resident: Le. persons of foreign birth who made Syra- 
cuse their home, without having obtained citizenship; advemae, nésifors. 

56 ss (Sect. 16.) adventy, abl. of cause. 

$7 2 (Sxcr. 17.) mensas Delphicas: tables with three legs, like the 
Delphic tripod (sce Figs. 13, 14). — vasa Corinthia were made of a kind 
of bronze, of peceliar beauty and very costly. 


Sects. 18-21. Robberies of works of art are especially odious to 
men of Greek blood. 

57 17 (Sect. 18) levia et contemnenda: cf. note wn p. 53, L 30. 

57 & fanorum, strincr; the word indicates the comsecrated spot 
father than the temple of altar erected pon it, 

$7 y (Sacr. 19.) nisi forte: introdscing, 2s useal, an absurd sap- 
position, 

57 3 desiernnt, ceased, ic. by the transference of the courts to the 
Senators, 

58 = Crasso; L. Licinius Crassus, the famous orator, and Quintus 
Scorvola, sontifox maxinens, the famous jurist and statesman, were close 
friends, and colleagues in neatly every office. They were cunule zadies, 
8.€. 103, and gave the first exhibition of lion-fights. The splendor of their 
edileship was the work of Crassus, 2 man of elegant and Ickurious tastes, 
while Scevola was moderate and simple in his habits. — Claudio: probably 
2 heother of Claudia, the wife of Tiberius Gracchus. Tn his aedileship, mec, 
@ he exhibited fights of clephants, 

58 4 commertium: Crawes and Claw would have bought such 
abjects of art Uf anybody could bave dope it 

58 & fuisse, sc. commercium. 

58 » (Sect. 20.) referri, d+ cxtcred, has for subject pretio . . . abali- 
enasse. 

58 12 rebus istis, ings of thar sort. 

58 13 apud illas, ic. the Greeks generally 

58  (Sucr. 21.) The cities referred to in this section were all centres 
of Greek art or celebeated for the possesion of scame masterpicce. Regines: 
Rhegium, Legis, was a very ancient Greek city, at the point of Italy 

It was 2 colony of Chalcis, probably founded in the eighth 
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century T.0., and became a Roman mwurciginw after the Social War, 
B.C. 91-90, 

58 2 merere velle, would sate. — illa, that fanvons, 

5S 2t Tarentinos: Tarentum was the largest Greek city in Italy, a 
cology of Sparta, fountied in the eighth century yc, subjugated by Rome 
fost after the invasion of Pyrrhus, nc. 272. 

S58 2% Cnidios . . . Coos: observe the chiasm. 

58 2% buculam: the celebrated bronze cow of Myron,.—longum est, 
at wend be tediaus: § 311, © ( d; Bo 304, 3: G. 254, RA; HE 476, 5 
(525, 2); H. & BL 


CRUCIFIXION OF A ROMAN CITIZEN 


Pace, S9, Link 3. (Sect, 4.) nunc, opposed to the time of the adio 
Prima, which he has just referred to.—uno genere, oh one class of crimes. 
—tot horas... dicam: § 276,0 ( Js B. 259,43 G. ago: H. 467, tii, 2 
(533); H.& B. ° 

59 6 tenerem: for tense, see § 284, /( )s B, 268, 7,6; G. sua, 
RA; He 495i (547, 1)5 H&B . 

59 6 de tanta re, ctc.: Cicero bas now arrived at the climax of his 
accusation: the case of Gavius js so outrageous that it would require all 
his powers to characterize it, But, he says, he has already used the strong- 
ent language of which he is master in describing other and less heinous 
crimes, and he bas not attempted to keep the attention of the jurors by 
variety in the charges What, then, can he do to make this horrible case, 
the most abominable of the crimes of Verres, sufficiently impressive ? 
There is but one thing left to dos be will fel the dare fact, which need 
no eloyuenice to emphasize them. 

59 7 rem (emphat.), the dere frete— in medio, Aefore you. 

59 1 (Secr. 2.) im illo namero< Cicero has been describing the treat- 
ment of a number of fegitives {rom the tasurrectionary army of Sertorius 
in Spain who had mace their way to Sictly after the death of Sertorius, 
Hc. 72, and the overthrow of hix faction by Pompey, 

59 12 lautumiis, he sowe-pie (ancient quarries) at Syracuse, used as 
a peison. ‘The illustration shows the present condition of that part of the 
daxtumiae known as Dionysius’ Ear, —Messanam (now Messina), the 
point of Sicily nearest Italy. Messana, founded as a Greek colony in 
the eighth century mc, was at this time one of the very few privileged 
lowns (crpitietes foederatue) of Sicily, It was specially favored by Verres, 
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and, according to Cicero, was an accomplice of his iniquities Fig. rs 
shows a representation of the fares (lighthouse) of Messana from a coin 
of Sex, Pompey; the reverse has a 
representation of Scylla. 
59 14 Reginorum: Rhegium is 
almost in sight of Messana, 
59 19 odore, dreash. 
59 1s recta, ». vid. 
59 41 (Secr. 3) in praetorio, te 
Aouse (or official residence) of the 
preter. 
59 23 adiutricem, etc.: § 184, 4 ( Js B. 160, 3; G. gan; Hi. 363, 
1 (393, 1); H.& BL ° 
59 % magistratum Mamertinum, « oragistrate of Messana: the city 
of Messana had been treacherously taken possession of by a body of mer- 
cenarics, who called themselves Mamertini (children of Mars), about 
wc. 282. Though the name of the city was not changed, its eltizens 
were from this time called Afewertini. See cut in text, which shows the 
head of Ares, . 
60 1 (Sncr. 4.) exspectabant, were om she roatiA fo see. — quo tandem, 
how fer: tandem (as also nam) gives # sense of wonder to the question, 


Fie. 6 





View of Paensto, 
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60 1 expediri, fo Ae got ready, i.e. by untying the fasces (rods and axe), 
which were the badge of the pretor's imperisau. 

GO i4 meruisse (sc. stipendia), rere as a soldier, 

60 w Panhormi (@/f 4arivr), the present Palermo; see Fig, 16,— 
negotiaretur, jc. as head or agent of some house engaged in speculation 
(cf. Verr, i, sect. 20). ‘This kind of business was generally earrled on by 
Roman eguiées, and on a large scale, 

60 17 fugitivorum, rwaeway s/axes, who had been concerned in the 
frightful servile war of Spartacus, bc. 73-71. 

60 19 esset: subj. of characteristic. 

60 2% (Srcr. 5.) caedebatur: observe the emphatic position, ‘This 
insperf, and these following make a lively description of the scene instead 
of « mere statement of the facts. 

G1 1 audicbatur, could be heard; § 277.8 ( dG. 233 

61 3 commemorations, claim. 

G1 + pestem, acrwrsed Ming: 

61 10 (Spcr. 6.) lex Porcia: this forbade the scourging of citizens 
See Fig. 17, a coin struck by a member of the Porcian family: the reverse 
commemorates this law; the figure 
at the right is a lictor with rods. — 
leges Semproniae (of Caius Grac- 
chus): these gave Roman citizens 
the right of appeal to the judgment 
of the whole people in capital cases, 
even against the mifitery frpe- 
rium, Tn civil life this right had 
existed ever since the foundation of the republic, Cf, in English law, the 
right of trial “ by one’s peers” 

61 12 tribunicia potestas: see nole on Verr, j., sect. 44 (p. 43, 1. 32). 

61 1 non inhibebant: of. note on audiobatur (LF), 

61 22 (Srct. 7.) ut Cinterrog.), Aow. 

61 = Glabrionem: subj. of facere. 

G1 26 ut... dimitteret: result clause, in appos. with id. 

61 2 consilium, jwry > he feared that the lynch faw would get the 
Mart of a fegal verdict, 

G1 2 repetisse, {n/fiited (lit. exacted, punishment being regarded as a 
Sorfrit). 

G1 2 veritus essct has for its subject populus Romanus. Olserve 
the exactness of tense-relations expressed bythe plup. and the periphrastic 
esset persolutarus, sows wor /itely te poy. 
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62 2 (Sucr. 8.) quid . . . sit, whar wil? Aappen to you. 

62 3 Gavium istum, ther G. of yours (ie. the G. whom you misrepre- 
sent).—repentinum, swtenly discovered. 

5 neque, etc., and this / will show, ete. Notice that in Latin the 
connective attracts the negative whenever it can. 

62 6 aliquis: Gavius was a very common name in South Italy, 

62 6 ad arbitrium tuum, «¢ your discretion (ic. as many as you 
like). 

62 tt sero, Mo fede (for you, but not too late for the court). — indices, 
obj, of doceant. 

62 us (Sxcr. 9.) patronis: see note on Rose, Am, p. 3. 1. 17.—istuc 
ipsum, that singie fact. 

62 17 nuper tu, etc.: of course an imaginary incident, since this ora- 
tion was never delivered. 

62 19 ideo, for Mis reason, ic. quod , , . quacreret. 

62 4 iam, ic. after you have said that. 

62 4 ex eo genere: explained by the clause nom qui... dicerent 
(characteristic), 

63 2 (Secr. 10.) induatur, § 118, 2 ( ds Bi 1750 de 
G, 218; H, 377 (407); H&E 3 tie Aiveself ap und strangle him 
wif (as in a noose); ef, our“ give the man rope enough and he'll hang 
himself.” 

63 x qui esset, whos Ac wos (i.e. whether a citizen or not). 

63 + si... ducerere, quid . . . clamitares, etc.: in this past con- 
dition, cont, to fact, the imperf. is used instead of the pluperf., because the 
supposition is general rather than particular ; § 308, « ( ), G. 507, #15 
HL 510, 6.7 (579 1); H&B, 3 Uf yom, caught, ete, had ever been 
dm the Aands of men who were dragging you off fo punishment, what other 
ery tuould you have raised than, fam a Roman citizen"? 

63 11 profuisset, maid Awry conifer, ic. in the case supposed (as 
defined in the preceding xentence); thus profuisset involves its own 
protasis; § 318 ( B, 305, 1; G. 600, 1; H. 507, 8.7; H&B 
1{ ts & complete proposition, which is made conditional by si and is made 
the protasis of a new apod., potuit, rs; § 318, o ( )i $51, « 
ri }s B. 304.3: G. 507,840; H.stta, 83 (583); H&B. 

63 12 qui, concessive ; cum, causal. 

63 14 usurpatione, clainr (lit. wime the word) 

63 15 (Srey, 18.) quo = ad quos.—cognitoribua, vomebers. 

63 29 legumn existimationis, obj. gen. with periculo. 

63 4 continentur, are restrarned. 
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63 ~ sermonis . . . societate, by fellowship in fanguage, rights, ant 
tnter ete. 

64 2 (Sect. 12.) tolle, a sort of protasis; § 310,6 ( ); Be 30s, 2; 
G. 5085 H. 487, 3 (560, 5); H&B 3 the apod. is dam .. . prae- 
cluseris (Il. 6-9, below), 

64 5 quod velit (subj. uf integral part), amy Ae pleaser. 

sx» ignoret, Srcasse one may not know hive. 
he allied states in the provinces, which were 
not strictly under the jurisdiction of the pretors. 

64 » praecluseris, fut. perf, 

64 Ww adservasses, yow origi! Aave kept.—custodiis: abl. of means. 

64 14 cognosceret, shoul fe Anow, equiv. to a protasix with si; 
§ 310, 6 ¢ )i B. 305,2; G. 508; H. 507, iii, t (573, 8); H&B 
00. 
G64 15 si ignoraret: Cicero here ironically Jays down, under the form 
of a calm and reasoriable alternative, the principle that Verres might crucify 
any Koman citizen whom he did not personally know and who. could not 
furnish a rich man to identify him. 

64 16 hoc iuria: § 216, 9, 3 ( ); B. 208, 2; G. 360; H. 397.3 
(aga. HL & BL ‘ 

64 8 ut... tolleretur: clause of purpose. 

64 21 (Sucr. 13.) hostis, i.c. by his acts he has virtually declared him: 
self the open enemy of the state as if he were a foreign power making war 
om the rights of Roman citkens (hence hostis rather than inimicus). 
on ili: both words are emphatic, —i¢ és mor ao this person (in particu 
Jar) dud fo, otc, shat you swore hostile 

64 = quid enim attinuit, etc, for wher did if have fo do with the care 
that you should order, etc. why should you have ordered, etc., unless by 
these gratuitous severities you wished to show your hatred of the very 
mame of citizen ? 

64 2 fretum, the wrair of Messina. 

G4 x divisa, thus wivided. 

65 1 alumnum, forer-child, ie. adopted citizen. 

65 4 (Scr. 14.) Observe the double climax: facinus, scelus, parri- 
cidium ; vincire, verberare, necare. or the crucifixion of a citizen 
Gieero can find no word strong enough ; hence the summit of the climax 
is reached in quid dicam ? 

65 & parricidium: for the horror with which this crime was regarded 
by the Romans, see Rose. Am. sects. 28, 29, 

jy in Rome and in the very centre of 
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Roman freedom and Roman life. The comitivm was an open space north 
of the Forum, on higher ground (see Plan of Forum, top); it was wed for 
the most ancient cmitia, the curiate (in which the people were assembled 
by the thirty hereditary cwriae), for hearing lawsuits, and for comtiones. 
The curia, or Senate-house, fronted toward the comitium, —quod, ie. 
that point which. 

65 15 celebritate, ic. as being a crowded thoroeghfare. 

65 w potuit, sc. Seri. 

65 14 practervectione, ctc., om she track of all who sail & and fro (by 
the Strait of Messina, the necessary route to Greece). 


THE MANILIAN LAW 
ARGUMENT 


Ciay, 1. Exerdium. Why this is Cicero’s first appearance before a 
political assembly. — Verretic. 2. Statement of the case: Mithridates and 
Tigranes have invaded the Roman domain. This war is demanded by 
the dignity and rafety of the State. —Confrmatio. 1. Character of the 
war,— 3, Ill success of the First and Second Mitbridatic Wars. —4. 

—5. Present tameness of the Roman people 

nt pride. ‘The allics, whose safety is at stake, 
demand Pompey as commander. —6. The chief revenues are in peril, en- 
dangered by mere saspicion of calamity,— >. Financial crisis at Rome 
(general ruin would result from disaster to the padiconi),—Ih & Mag 
nitude of the war. Loculles achieved great success in his campaiga,— 
. But the war is still a great one: Mithridates is not subdued; our army 
has suffered reverses; Locullus has heen removed. — I. 10. Who then 
should be appointed? Military experience of Pompey.—an, 12. His 
successes, especially in the Piratic War. — 13, 14: He has ali the qualities 
of a general, including not only courage, but moral qualities: blameless 
pess, humanity, self-restraint, easy manners. — 15, His prestige and intia- 
ence, especially as derived from the Piratic War.— His special 
reputation in the East, largely resulting from his beilliant fortame.— 
17 Moreover, be is on the spot. — Con/futatie, Objection of Hortensius, 
that all power aught not to be given to one man. Answered by facts 
as to the result of the Gabinian law.— 19. Brilliant success of this law 
(incidentally, Gabinius should be assigned to Pompey as (eputus),— 
20. Objection of Catulus, that the proposition is against precedent. — 
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21. Answered by referring to other violations of precedent in Pompey's 
case. — 22, 23. Appeal to the people against these objections. Pompey 
alone can retrieve the Roman reputation. Many leading men favor the 
Manilian Law. — Perorasic. 24. Cicero supports the law purely from 
devotion to the commonwealth. 

‘The Oration for the Manifian Law is a famous example of a d¢fiderative 
‘oration constructed on a systematic rhetorical plan, 

1. Lverdism (inteoduction): Chap. 1. 
Il. Narratie (statement of the case): Chap. 2. 
Ul. Confrmasio (affirmative argument): Chaps, 3 (sect. 6) =27 
(sect. 50). 
1. The character of the wars Chaps, 3 (sect. 6) -7. 
2. The importance of the war: Chaps. 8, 9, 
3. The selection of a commander: Chaps. 10-17 (sect. 50), 
IV. Confutatio (answers to objections): Chaps. 17 (sect. 51) -23. 
V. Peroratio (peroration). 

“The oration was delivered in a eonffo or public meeting of Roman citi+ 
zens held not for voting, but for debate or address merely. A condie could 
be called by any magistrate who had a matter to lay before the people, and 
was lveld regularly in the Conmftinm or the Forum. Altera ragurie (propo- 
sition of a law) had been offered, such a meeting was regularly convened 
in order that the voters might hear the arguments on both sides. Later 
the comritia voted on the bill, Yes or No. 

‘Thus the present speech in many respects resembled our modern 
political addresses on important public measures, like the tariff or the 
currency, It has, however, an official character. 


1. Exorpwat (Cuar. 1) 


Seets, 1-3. Chap. I. This ix Cicero's first appearance before a 
political assembly. Hitherto he has given all his time to defending 
his friends asa lawyer. He rejoices that in this his first political 
oration he haa a subject on which any one, however unpractised, 
cannot fail to speak well, — the valor and ability of Pompey, 

671 (Seer. 1.) For a discussion of the structure of the opening 
period, sce general Introd. p. xlvii.—frequens conspectus vester, “Ar 
sight of you in fai! assembly. 

67 2 hic locus, the Aostra (Fig. 18, from a coin). The scanty remains 
of the rostra may be seen at the left of the Temple of Concord in the 

jad agendum, for pwNlic dwiiness:> i. among the many 
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duties of a magistrate there is none more Wiymified (amplissimus) than 

this of addressing the whole people in a political assembly; agere eum 
popule was the technical expression for 
transacting business in the comisie or a 
contio. 

674 ornatissimus, Aonorwhie (of 
private glory as an. orator).— Quirites, 
(fillow-citicens : the name by which the 
Romans were addressed when acting in a 

SJ civil capacity. —hoe aditu, thir arene 
(ic. addressing the people on political 
questions). 

67 4 optimo cuique, i. to such as 
the presiding magistrate would permit, for 
only these had a right tospeak in a comsio. 

67 5 rationes, pion; the plural indicates the details of the plan, ie. 
the particular considerations that determine a general course of conduct. 

68 1 cum (temporal), witde; § 323) 2 ( ): B. 288, 1, 6; G. 5855 
H. 521, 2 (600, ii. t); H.& B. 

68 2 auctoritatem: the act of speaking in a comsio indicated that the 
speaker was a proper person to advise the people, and hence it would 
confer auctoritas (seright, prestige), —attingere, aspire to. 

68 5 perfectum ingenio, prrseeted Ay foree of imietlect ie. the fruit of 
fully developed mental power. 

68 4 elaboratum, carcfully wrought (such, therefore, as needed more 
practice than youth could give), 

68 & amicorum temporibus, cripencies of my frieml, A Roman 
lawyer was not regarded as doing a service for hirc, but was expected to 
defend his friends gratuitously. He was, indeed, prohibited from receiving 
pays but, though no bargain was ma liged party was expected £0 
give # liberal present, in some form or other, to his patrons. 

68s (Secr. 2.) neque . . . et: here the first clause is virtually con- 
cessive ; we may render wihtle . . . at the suove time, 

6B + caste, with clean Acnds » integre, (n goed foith (toward the client), 

68 « iudicio, ic, their action in electing him.—fructum, i.. the sew- 
eral grades of office he had already filled: he was now pnetor. 

68 » dilationem, «djrwrmment. There were many things which could 
break up an assembly and put off the business, especially unfavorable 
auguries, the announcement of which was a favorite device of politicians, 
If an election was thus interrupted by adjournment, the votes already taken 
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were pull and void andthe whole proceeding had to be gone through with 

The comitts at which Cicero was chosen prctor were twice 
adjourned in this way, so that there were three meetings before the 
election was complete, At cach of these Cicero was the first (primus) of 
the eight pretors to secure a majority, and hence he was Abrice declared 
elected (ter renuntiatus sum). primus does not here imply » superiority 
fn rank, for the eight prators were regarded as colleagues and they deter- 
mined their functions by lot. 

68 11 quid allis, ote. + ic. this action of the voters showed that they 
approved his course of life, and was a suggestion to others how to attain 
similar honors. 

68 12 ounc, opposed to the time referred to in sect. 1. 

68 Ww ad agendum, for sordray (of. note on |. 2, above). 

68 15 forensi usu: the courts were held in the Forum. 

68 18 quoque, ie. to forensic as well as to military or political activity. 

68 9 (Sher. 3.) atque (the strongest of the ands), ana further. — 
Mlud (nom.) laetandum; the construction illud laetor changed tw the 
passive; § 238, 5 ( Js of. B. 176, 2; G. 333, 4.825 HL opt, ili 
(405); He & B. 5 

68 % mihi, following insolita. 

68 1 ratione, manner. 

68 2 oratio, /angurge: orationis (1, 24), argument (abstract from 
OFO, in its Original sense of fo spewd). 

68 2 yirtute, good yundities genceally. 


I, ARRATIO ($$ 4-5) 


Sects. 4-5. Present state of the Mithridatic War. A leader is 
necessary, and there is but one leader fit to cope with the situation, 

Observe that these two sections, though apparently a mere statement of 
facts, ate so expressed as to contain, in brief and powerful form, the sub- 
stance of the whole oration. The appointment of Pompey is not a matter 
for argument, Cicero contends throughout the speech, but an absolute 
necessity: the condition of affairs demands action, and this is the only 
action that can avail, 

68 % (Sect 4.) atque (cf. note on |. 19, above), am mow (to come 
to the point), — inde, from shad potat. 

68 = vectigalibus ac soclis, tritudaries wm wilics (Of the latter some 
‘were tributary and others not), 
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68 ® relictus, ic. before the contest was fully decided 
only assailed, not seriously attacked. By using these words Cicero artfully 
prepares for the assertion which he is about to make of the need of an 
energetic commander, 

68 s1 Asiam, ic. the province of this name, occupying the western 
half of Asia Minor and bordering on the dominions of Mithridates, 

68 wm equitibus, etc, : keep the emphasis by changing the construction; 
Koman equites are daily receiving, ete. 

68 a quorum . . . occupatae, whose large properties, invested im man- 
aping yeur revenwer, are endangered. The revenues were farmed out to 
societetes (companies) of publicani, who were members of the equestrian 
order (see sect. 14). 

69 2 necessitudine: Cicero was of an equestrian family. 

69 4 (Sect, 5.) Bithyniae: this territory had been bequeathed to 
the Roman republic by Nicomedes TH, Bc. 74. 

69 5 Ariobarzanis: King of Cappadocia, which had been overrun by 
Mithridates. 

69 7 Lucullum: Lucullus was related to both branches of the family 
of Metellus, and had married Clodia, sister of the notorious Publins 
Clodius. It was chiefly this mischievous demagogue, who was serving 
as one of his officers, that stirred up the dissensions and mutinies which 
robbed Lucullus of the fruits of his victories. —discedere, fr om the point 
of withdrawing. — huic qui successerit, 4is sucressor, Ginbrio. 

69 « non satis paratum, mof ategwately furnished —an untlerstates 
ment: Glabrio had shown himself thoroughly incompetent, but Cicero was 
on good terms with him. ‘his was the Glabrio who had presided over 
the court in the case of Verres. 

69 9 sociis, ic. Asiatics; civibus, Romans engaged in business in Asia, 

69 1 imperatorem (in pred. appos. with unum), as commander. 


TIE. Conrirmatio ($$ 6-50) 


Having briefly stated the facts (im the marrati», sects. 4, §), Cicero asks 
what is to be done (sect. 6). His discussion of this question falls under 
three heads: (1) the nature of the war (sects. 6-19); (2) its magnitude 
(sects, 20-26); (5) the choice of a commander (sects, 27-5 
first and second divisions he represents the nature and magnitude of the 
war in soch a way as to make the conclusion under the third head inevi- 
table, — that Pompey orust he chosen commander, 
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1. THE NATURE oF THE WAR (§§ 6-19) 


‘This is considered under four heads (defined in sect. 6): there are at 
stake, (1) the dignity and prestige of Rome (sects. 7-11); (2) the safety 
of the allies (sects. 2-13); (3) the chief revenues of the state (sects. 
14-16); (4) the investments of the Auslicani, whose embarrassment 
would cause a financial panic in Rome itself (sects. 17-19), 

69 17 (Sucr. 6.) agitur, is af stake. 

69 21 certissima: fhe rwrest because Asin was the richest and most 
fruitful of all the provinces ; hence the price paid by the puVicearei for the 
privilege of farming its taxes was always certain to be large. 

69 22 quibus amissis: equiv. to a fut, protasis,—omamenta, orma- 
ments, ic. "all that exalts and embellishes civilized life.” 

70.1 @ vobis: the abl. with a is used instead of the dat. of agent 
because there is another dat. dependem on consulendum; § 232, x, 
¢ ); B. 189, 1, a; G. 355, m= H. 388, s. (431,41); H&B. é 


Sects. 7-11. The war affecta both the dignity and the welfare of 
Rome. The massacre of Roman citizens by Mithridates is aa yet 
anpunished. So far no Roman general has succeeded in checking his 
aggressions. Has the Roman spirit declined? Our ancestors were 
more active in taking vengeance for inault and wrong. 

70 ® (Secr, 7.) civis Romanos, etc.: this massacre (8,C, 88), in 
which $0,000 persons perished, was intended by Mithridates ax a step 
toward the entire expulsion of the Romans from Asia. 

70 ii regnat ; for tense, see § 276,  ( ); B. 259,4: G 230; 
H, 467, 2 (533)3 H&B. if 

70 14 (Ster. 8.) etenim, for (you will notice). 

70 x triumphavit de: not frimmpicd oer, but coledrated a trinmpl 
Jer a victory over, Tho word is repeated in emphatic antithesis to the 
clause sed . . . regnaret. 

70 w regnaret, was stil a king (ic. ine possession of his kingdom). — 
verum tamen, Auf sid), 

70 2 quod egerunt, /or what they dave done > by a Latin idiom quod 
is here equivalent to propter id quod. 

70 22 ros publica, the puilic interest. Sulla had hastened to make an 
unsatisfactory peace, that he might retuen and restore order in Italy, 
which was in the power of the Marian faction. 

70 2 (Sect. 9.) autem, ew (in contrast to the action of the Roman 
generals).—reliquum, shal followed. 
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‘70 x; Bosporanis, rie people of Soipurws, a Nourishing Grecian state, 
embracing the Crimea and adjoining lands. 

70 2 ad eos duces, i.c. Sertorius znd his comrades. Sertorius was 
the ablest general of the Marian faction in the Civil Wars. After the 
victory of Sulla, and the complete overthrow of his own party else~ 
where, he continued to hold Spain, where he attempted to found a new 
republic, entering into alliance with Mithridates and other enemies of 
Rome. 

71 1 gereretur (for fut. indic.): subj. of integral part. 

71 2 de imperio, for rupremary 

‘713 (Secr. fo.) alterius corresponds to altera, |. 6, below. 

‘21 4 firmamenti, outward mpport; toboris, internal strength. 

71.5 Cn. Pompei: Pompey and Metellus Pius conducted the war 
against Sertorius from W.C. 77 till Wc. 72 without being able to subdue 
him. In 72 Sertorius was assassinated by his lieutenant Perperna, whom 
Pompey had no difficulty in defeating it will be observed, sup- 
presses these details, preferring to give credit, in general terms, 
for putting an end to “the danger from Sertorius.” 

71 & in altera parte, ic. in the East. 

71 5 felicitati ; observe the chiastic order of the idess, — felicitati, 
virtuti ; culpse, fortunae. — hacc extrema (an intentional eaphemism), 
there tate disosters, 

71» tribuenda, atiridwcaile. In fact the il success of Lucullus was 
in great part due to the machinations of politicians at Rome; he was not 
properly supported by the home government. 

7115 (Secr. 11.) mercatoribus, etc.: abl. abs. expressing cause. 

TL 1 appellati, adifressed. — superdins, how Aauphcily, 

‘The orator is here appealing to the passions of his hearers, and his 
statements must be interpreted accordingly In nc. 145, Roman ambas- 
sadors clemanded that the Achwan League give up all its recent acquisi- 
tions ; at which the incensed 
populace insulted the ambassa- 
dors and drowe them away. In 
the war that followed, Corinth 
was captured by Mummius and 
destroyed, while Greece was 
mare into a province by the 
name of Achaia. The insult to 
the ambassadors was but a pretext for the war, which was, in fact, inerely 
one act in the general Roman policy of conquest. The extinction of the 


Pia. 19 
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“eye of Greece,” too, was not from motives of vengeance, but in order to 
remore a powerful rival to Roman commerce, 

71 2% Iegatum, otc. : M'. Aquilius, the person refereed to, had in fact 
forfeited all claim to the inviolability of an ambassador by actually taking 
command of an army against Mithridates. He was taken prisoner and put 
to death (f.c, 88). Aquilias had done service to the State by suppress- 
ing the Servile War in Sicily (see Fig, 19). 


Seota. 12, 13. Our suffering allies implore aid. For their own 
sake they beg that the command be intrusted to Pompey. 

71 % (Sect, 12.) videte ne: the 
Latin expresses in the form of a purpose 
clause (“see to it lest,” ete.) what we Thee 
shoald put in the form of an indir. quest. 

("see whether it be not,’ etc.). 

71 et ut, 2, correl. with sic.— illis, 
Le. your ancestors, 

71 & mon posse: subj. of sit, 

71 » quid? « regular formula of 
Uansition, agwin.—quod, tat: § 333, 0 

425 He 540, ive (588, 3) 5 

.—periculum ac discri- 

men, 4 dangerows crisis: the former 

wort! signifying the srfal; the latter the 
decision, (See Luteo. p. xlv.) 

721 Arlobarzanes : king of Cappa- 
docia, It was the designs of Mithridates upon this kingdom that first 
brought hin into collision with Rome. (Fig. 20 is from 2 fine bust of 
some unknown Capparocian.) 

72 6 cortum, a particular, —cum: causal, 

72 + sine summo periculo, ic. by offending Isculli& and Glabrio, 

72: (Seer. 13.) propter, af Aamd’.—quo: abl. of degree of differs 
ence with aegrius, 

72 i adyentu ipso, /y Ais mere coming. —maritimum, ic. the war 
against the pirates, which Pompey had just finished with great glory. 

72 18 cetersrum provinciarum, i.c. those assigned to Pompey by the 
Gabinian Law, which gave him power over the emire Mediterranean and 
the coasts fifty miles inland. ‘his would not include the province of 
Kithynia, nor the greater part of Asia. The Manilian Law extended his 
power over the entire East. 


Pic. 90 
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72 15 quorum . - . commendetis: § 320, / ( y3 By 282, 35 
G, 631, 1; H. 503, ii, 2 (sor, 7); H.&B. ke 

72 17 etiam si defendant : subj. of integral part. 

72 19 non multum, ctc.; the expression was hardly too steong forthe 
general type of provincial governors. Cf, “The Plunder of Syracuse,” 
sects. 1, 6, 7, where Cicero contrasts the moderation of Marcellus in time 
of war with the rapacity of Verres in time of peace. 


Sects. 14-16. The safety of the largest and surest revenues of 
Rome is also at stake, 

72 25 (Suct. 14.) The neatness of Cicero’s transitions may be seen to 
good advantage in this oration. In the present section he passes by a 
clever turn from the safety of the allies to the safety of the revenues, Our 
ancestors took all possible pains to defend their allies even when they had 
suffered nothing themselves ; shall we hesitate to defend our allies when 
‘our government has been insulted; —especially when on their safety de- 
pend our chief revenues ? 

72 2 propter socios (emphat.); these wars have a place in the angus 
ment solely on account of their morn. The events referred to are the 
following: Antiochus the Great, king of Syria, was defeated by Scipio 
Asinticus at Magnesia, BC, 190. Philip V, king of Macedon 
defeated by Flamininus, at Cynoscephale, #.c. 197. The tolians had 
helped Rome against Philip, and then joined Antiochus against her; they 
were obliged to submit after the battle of Magnesia. Carthage had been 
forced Into a third war in u.c. 149, and was taken and destroyed by Scipio 

Emilianus in 1c. t46, 

72 e& agatur, ctc,, iis 0 yucstion of your richest revenues, The prov- 
oe of Asia, like Sicily, paid as a tax the tenth of all products (ascammer), 
he collection of this was farmed out by the censors tu companies of prhit- 

cani belonging to the equestrian order, All othee peovinces regularly paid 
a Mipendixer, of fixed tax, which they raised themsclves, 

72 = tanta, ely s greet, —eis, abl. with contenti.—vix contenti, 
iuc. they will bardly pay the costs of their own defence. 

72 2% Asia: this description of Asia Minor is no longer troe, for bad 
government and bad cultivation have exhausted its natural wealth, 

72 = pastionis, portare damd, let to publicans, who paid a tax called 
wriptura, — exportantur : the forteria were tolls and castoms duties paid 
upon goods both exported and imported ; the rate was 24, or (in Sicily) 
5 per cent ad valorem. 

73 » (Suct. t5,) pecuaria, ete.: cf. the summary of the resources of 


Asia, p. 72, Il. 30-32. 
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73 1 portu, decumis, scriptura: these repeat, in inverse order, pecu- 
aria, agri cultura, navigatio. 

73 12 fructus, income (i.c. to the Romans). 

73 14 (Sect. 16.) exercent. manage, refers to the weletwtes pudlica 
rerum, who took contracts for collecting the revenues; exigunt, cvldec, 
refers to the agents and slaves who attended to the details of the collec. 
tion. 

73 17 familias: see note on Rose. Am.,p. 15,1. 3. The Roman slaves 
were not merely rude Gauls and Thracians, but educated Greeks and 
Asiaties. The latter served in noble families as secretaries, stewards, and 
tutors, and would naturally be employed by the great tax-collecting eorpo- 
rations as agents and servants. 

73 18 saltibus, sowntefy parteres, Here again three classes of 
fevenue are alluded to: seriptura (fw salvibwe), decumae (f# agrii), 
portoria (in porfubus). Observe the art with which Cicero constantly 
repeats, in different order and different Cerms, the same detailed description 
of the revenues, in order to keep this important point before the minds of 
his hearers. 

73 19 custodiis, oaryuards, stationed to prevent smuggling, at the 
custom-houses and toll-houses. 

73 6 posse, cam for construction of posse, see § 307, a ( ): G. 
248, k.5 HX, B, ; the protasis is nish , . . conservaritis (fst, perf), 


Sects. 17-19. The investmenta of the pwhlicané and others are 
endangered by this war; hence there is fear of a financial erisia 
at Rome. 

‘741 (Suet. 17.) acne, etc., mor oust you neglect thir point either, 

74 4 cum easem .. . dicturus: see above, sect. 6, where the divisions 
of the subject are specified. 

74 5 quod . . . pertinet, stick Mars upon, ete, The antecedent is 
itud. 

74 5 nam et corresponds to deinde (sect. 13). Two classes are men+ 
tioned: (1) the puAdicas? or tax-farmers, and (2) other citizens who have 
money invested fn Asia (sect. 18), 

74 0 rationes, Swine enterpriies: copias, fortunes. — in ilam pro. 
vinciam, i.c, the farming of the revenses there. 

74 + ipsorum per se, for Meir own cote (Le. apart feom all question 
of the safety uf the revenues). 

746 neryos: the same figure is seen in our phrase “the sinews of 
war.” 
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749 eum . . . ordinem, ie. the awiws; these not only farmed the 
taxes, but they were, in general, the capitalists and bankers of Rome, 

74 wu (Secr. 18.) ex ceteris ordinibus refers to men of humbler 
rank who were corryimg om drstmexs im Asia, as well as to Senators who 
bad money fnvvsted (conlocatas) there, 

74 13 eorum (redundant) limits partim. 

74% tt humanitatis vestrae: § 214, of ( ); Bo 198, 33 G. 366; 
H. 401, 6? (430, 3); H. & B. ; Saplentiae ts in the same construce 
tion. 

74 1 etenim primum introduces the first reason why the Josses of 
private citizens are a matter of public concern ; the second reason is intro- 
duced by deinde quod (sect. 19).— illud parvi refert, etc., if ir of slight 
consequence that we crn afterwoards win back by victory > § 252, 0 ( 3 
B, 201, 3, 2; G. 379, 380: H. 408, iii (449, 3): H&B. 

74% w publica cither agrees with vectigalia, or may be taken absor 
lately, omitting the doubtfal word veetigalia.— his, ic. the puMicand 
amissia, 40st, i.c. as bidders for the revenues, 

74% W redimendi, contracting for the revenues. 

74 2 (Srcr. 19.) deinde: introducing another important paint: gen- 
eral credit will invariably suffer when a large class of moncyed men are 
ruined, The student should remember that Rome was a great commercial 
centre like London to-day. 

74 2 initio belli, (.c. in the First Mithridatic War, 

74 x memoria, loc. abl.; § 254. @ ( )s G. go; He 425. 12 (485, 
ry); H&B. 

74 2 cum amiserant, wien (as you remember), etc.: § 325, @ 
( )e of. B. 288, 1,0; G. 580; MH. 521, ii, 1 (601); H. & B 
—solutione . . . concidisse (brief description of a financial panic), her 
payment wat embarrassed, credit fell, Similar panics in recent times may 
help us conceive the political importance of commerce in antiquity. 

74 2 non enim possunt: translate (to preserve the emphasis), for if 
is impossible that, 

74 % ut non... trahant (clause of result), withow! dragging (lit. 
tw as not te drag) 

74 27 prohibete: for the two senses of this vert, see Vocab, (cf. also 
de ferde). 

74 @ id: § 225,40. 

74 2 ratio pecuniarum, Amancial syifewe. 

74 2m versatur, centres. — pecuniis, finances. 

74 1 ill those in Agia: age, Le. at Rome, 
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74 2 num .. . sit, whether you oupht to hesitate, —Qubitandum sit, 
impersonal, 

75 1 incumbere: the usual constr. after non dubito in this sense ; 
§ 332.4. 62 ( ); Bo2o84; G. 555. 82; H. S05, 47 H&B 
000, 0. 

75 2 fortunae, ctc.: with this chapter Cicero closes the discussion 
de genere belli.” There is no anticlimax, for the stability of the whole 
Roman hnancial system was of course more important than either the 
safety of the allies or the revenues of a single province. 


Tl. Tir Macsrrepr of Tak WAR (§§ 20-26) 


Having shown, in the preceding division, that the war Is necessary (Le. 
that much is at stake), Cicero now proceeds to prove that it is a dangerous 
war (i.c. that the outcome is uncertain). To do this he needs only to 
sketch the history of the contest, ending with the recall of Lucullus and 
the appointment of Glabrio, 


Sects. 20-26. Exploits of Lucultus, The war still a great one, 
Roman reverses and discouragement of the army. Mithridatea 
unsubdued. Lucullus superseded by Glabrio- 

75 5 (Swer, 20.) potest (emphatic position), ete, # MAY Ae safd, Le. 
in answer to the preceding arguments: of course, in order to justify the 
wisdom of so exceptional a measure as the Manilian Law, it was necessary 
to show that the war was of sufficient gravity to require the appointment 
of Pompey. Observe the skilful transition from the genus of the war to 
its magnitudo. — belli genus, ive. the war, in it character. 

75 = elaborandum est: use the personal construction in translating, 

75 12 ornatas, eyaipped; instructas, orgamsted. 

75 14 obsessam, jvvented; oppugnatam, uffacted (by the active oper- 
ations of siege): the English verb éesiege includes both ideas. This was 
KO Fa 

‘75 ww (Svcr. 21.) ad Italiam: a fleet which Mithridates had de 
spatched for Italy with a contingent furnished by Sertorius, had been 
defeated by Lacullus near the island of Lemnos.—ducibus Sertorianis: 
ali. abs. — studio, sew! (for one party); odbo, dare (for the other). 

75  proeliis: § 259, 2; cf B. 230,25 G. joy. TR 

75 1 Pontum, ic, die Euxine Sea, 

75 = ex omni aditu, af every approach. 

75 1 Sinopen, Amisum : towns on the north coast of Asia Minor. 
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75 2 aditu, opproach ; adventu, arrival. ‘Whe fact is, that both Sinope 
and Amisus had mace a very stubborn resistance, which the orator chooses 
to ignore. A certain vagueness in Cicero's 
whole account in this and the following chap- 
ter is doubtless due to a wish to spare 
Lucullus. 

75 2 alios reges: his son Machares, king 
‘of Bosporus, and his son-in-law Tigrines, king 
of Armenia, 

75 2 salvis, Lc. without harming the 
allies; integris, ic. without impairing the 
revenues. 

75 sm ita, of such a bind. Comm oF Asn, 

75 w a nulla, ctc.: thus Cicero's praise 
of Lucallus has a definite place in the argament. It is important for 
him to show that this law can be advocated by one who fully appreciates 

the merits of Lacallas. 

76 1 (Sect. 22.) requiretur, ce 
question will be asked Cemph.). 

76 4 primum: the corresponding 
particles (“ secondly,” etc.) are omitted; 
the next point begins at sect. 23. 

96 6 Ponto: the old kingdom of 
Colchis, the scene of Jason’s adven- 
tures in winning the Golden Fleece 
(sve Gayley, Classic Myths, $$ 145 fy 
was on the eastern shore of the Eux- 
ine and formed a part of Mithridates’ 
kingdom of Pontux—Medea: see 
Fig..22 (from a wall-painting).— quam 
Pracdicant, wie, as ey fil, (The 
usual sign of indir, disc. in English, 
that, cannot be used with a relative.) 

76 7 persequeretur, wus dibely a 
follew, This is a subord, clause In 
indir. disc.; but, even if the story 
were being told in dir, disc. (without 
pracdicant), we should still have per- 
sequeretur on the principle of infor 
mal indir, disc, expressing the thought 
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of Medea: § 341, ¢( J; B. 323; G, 628; H. 528, t (649, 1); BH. 
&B : this is shown by the use of se (not eam) in |, 6.—conlectio 
dispersa, the scattered gathering’ the phrase vividly expresses the idea of 
his wandering about to pick them up. 

76 9 vim auri, etc.: the immense treasures which Mithridates had 
accumulated in his several fortresses came into the hands of Lucullus: not 
money simply, but works of art, ete, 

76 W quaset . . . et, equiv, to gus parti = partine, 

‘76 14 illum, hos, denote distance and nearness of énee, Render in 
the pass, to keep the emphasis, the ome was detained by, etc. 

76 15 (Secr. 23.) hune, i.e. Mithridates. 

76 16 confirmavit, reeisared. 

76 19 erat enim, ctc.: explaining the reason why these nations dis 
played hostility, though the Romans had no designs on them, 

76 20 cis nationibus, ic. those near Armenia. 

76 2 gravis atque vehemens, potent and tery strongly held. 

76 2 fani: “the temple of the Persian Nanwa, or Anaitis, in Elymais, 
or the modern Louristan [that part of Susiana nearest to the Euphrates], 
the most celebrated and the richest shrine in the whole region of the 
Euphrates." Such a rumor would at once fire the population of the whole 
Fast: 
76 7 urbem: Tigranocerta, the new capital of Tigranes, situated in 
the southwest part of his kingdom, near the river Tigris. This city was 
destroyed by Lucullus. 

‘76 = commovebatur, was affected, After all his successes, Lucullus 
had made somewhat the same mistake as Napoleon in his Russian expedi- 
tion, and had found himself in an awkward situation, far from his base of 
operations, and in the midst of infuriated enemies. 

76 w (Sxcr. 24.) hic, on dhis pond. — extremum, the climax. 

76 si ut... quaereretur, subst. clause of result: § 332, headnote 
¢ ); B. 207, 3; G. 553.4; HL sos, i, 2 (578, 2); H&B 

77 6 opts... misericordiam: a short expression for “win them 
over to pity and call out their resources.” 

777 ut. . . videatur, o result-clause following qui... regno: the 
more natural way to express the idea in English would be by a codrdinate 
clause with and shersfore. 

77 & (Suet, 25.) victus, wen beaten; imcolumis, at Me Acight of At 
power. 

77 11 ut... . attingeret, in appos. with eo following contentus. We 
should regularly have quod with the indic.; cf. 8 333, 4( ); G saz; 
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H. 535, tii (614); H.& B ; but the form of the clause appears to be 
determined by acciderat, which takes a subst, clause of result; § 332) i 2 
¢ )s Bo 207, 2; G. 553.3: He son, i,t (571, 0); TL & B. = 

77 2 umquam: not alizuerdo, on account of the neg. idea implied 
in praeter spem ; § 105, 4 ( > 

77 1% victorom: as adj.; $ 188, df ( )s G. 288, ws Me gyn, 5 
(495.3); H&B. ? 

78 1 pootac: such wire Nocvius, who wrote a Aellum Punteum, avd 
Ennius, author of Ammales, recounting events of Roman history; both 
lived in the third century 8c. 

78 = calamitatem: Lc. the defeat of Triarius (tc. 67), who was lead- 
ing reinforcements to Lucullus, Only a severe wound of Mithridates saved 
the Roman army from utter destruction, As it was, the rout was #0 come 
plete chat ae [regular] messenger, ete. 

78 4 sermone, covesnon tlh, 

78 & (Swe, 26.) tamen, ic. though the defeat was so disastrous, 

78 + potuisset: sibj.of characteristic; the cont, to fact iden which is 
also contained in the word would act have required the subj; § 311,< 
( ): Bo 30m 35 G. $97, Res He 518, f,8."(583)3 H&B 
—vestro iussu, i.e. by the Gabinian Law (see Introd., p, 66). —imperi: 
the military émperiau could be extended after the term of office by the 
Senate. The holder of a command thus extended ( proragaéwm) was 
called prove! or prepreter. Tn this case Lucullus had now held com- 
mani seven years, from BA, 74. 

78 12-14 coniungant, etc.: this sums up the considerations already 
urged as to the magnitude of the war (from sect, 23) 

78 13 integrae, srest (cf. p. 76, I. 20, 21). 


TIT. THe Cuorce oF A Commaxnen ($§ 27-$0) 


The plan of this division is simple but effective. Four thingsare requisite 
in a great commander: scientia, virtus, auctoritas, felicites, Pompey has 
all these qualities in the highest degree: (1) scienria (sect. 28); (2) virtus 
of every kind (sects. 29-42); (3) amctoritas (sects. 43-46); (4) felicitas 
(sects.47, 48). Hence he should be appointed (sect, 49), especially since, 
by Divine Providence, he is at this moment in the East (ofportunitas) 
(sect. 50). 

78 16 (Sec. 27.) By way of transition, Cicero sums up (in Ml, 15-18) 
the state of the argument.— satis... videor, / dave said vvoven, / 
thind [to show] rwiy, ete. Observe that the Latin prefers the perwnal 
constenction (/ seem to myself) Lo our impersonal (ir seems fo oe). — eget, 
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i= mperf, by seq. of tenses after fecisse; § 336 B, xt ( uB 
268, 2; G. 518; HH. 495, iv (548); Hk BL rs 

78 1; restat ut, etc. if rewuins for we, as it sermis, fe speak: § 329, 8. 
ds G 55344 He 508, 5, 1 (5742); H&B , 

76 19 utinam . . . haberetis, / wis pow Aad; § 267 ( ): U. 279, 
2; G, abo, 268; MH. 483, 1, 2 (558, 1, 2); H&B. -—innocentiam ; 
innocens was an almost technical word to express cleanness of hands on 
the part of an official; we may translate by Mamelert or imcorrnptible, 

78 22 nunc vero, fat now (ic. as things stand): opposed to the unful- 
filled wish, utinam . . . haberetis.—cum: causal, —unus, bwf one, 

78 = qui non modo, ctc.: this ccrmarkable exaggeration, which puts 
the exploits of Pompey above those of Alexander, Hannibal, Sefpio, and 
other generals of antiquity, probably auited well enough the tempor of the 
assembly, The student should remember the hyperbole of pérsonal praise 
and blame characteristic Of must political oratory, especially in a “cam. 
paign." 

78 4 virtute, cxcedicnce (not wefor onty). 

78 = cuiusquam, ted on account of the neg, idea in the question quae 
Tes, etc. (sce note on umguam, pf. 77, |. 12, and cf. umguam, below, |. 29). 


Sect. 28. The four things requisite in a commander are all poa- 
sensed by Pompey in the highest degree: (1) sc/entia (experience 
and knowledge in the art of war) 

79 1 (Svct. 28.) bello... hestibus: loc, abl. expressing the circum- 
stances; we may translate by a clause with chen, 

79 2 ad patris exercitum: Pompey, them seventcen years oll, served 
with his father, Cn. Pompeins Strabo, consul &c. 89, the last year of the 
Social War. 

79 4 summi imperatoris: lis father, who conmanded on the side of 
the Senate against Cinna, pc. 87. 

79 > imperator: in wc, 83 the young Pompey raised an army (chiefly 
from his father’s immense estates in Pictoum) and joined Sulla, who com- 
plimented him as imprrn/or, althongh he had not yet held even the quaes- 
torship. 

79 6 quisquam, used on account of the ney, idea in saepius.. 
quam ; see note on culusquam, j. 78, |. 25.— inimico, @ prinate adver- 
sary (e.g. before a court). 

79 9 imperiis: all 'ompey's commands had been either assumed by 
him or ittegularly conferred upon him until be obtained the consulship in 
WL 70. 
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79 v2 Civile, Africanum, etc; Pompey's exploits in these various 
wars are referred to in the same order but in greater detail below (seets. 
30-35), where see notes. ‘Ihe last mentioned, that with the pirates 
(bellum nayale), is of course specially dwelt on (sects, 31-35). 


Sects. 29-42. (2) The second requisite in a commander: virtna 
(excellence, of all kinds). The virrutes of Pompey include not only 
virtus Dellandi (sects, 29-35), but incorruptibility (sect. 37), self. 
rostraint (sect. 40), wisdom, eloquence, good faith, and humanity 
(sect, 42). 

Sects. 29-35. Pompey's virtus bellandi» hia former suecceases 
(sect. 30) ; his recent success against the pirates (sects, 31-33); the 
celerity of his movements (sects, 34-35), 

79 21 (Seer. 29.) neque enim illae: Cicero docs not mention what 
the other good qualities are till sect. 36. By an oratorical device he begins 
as if he did’ not mean to talk about the ordinary cirtuées recognized as 
necessary for a general, but intended to speak of certain others, equally 
necessary bat perhaps less common (incorruptibility, etc), for which 
Pompey was eminem. But he goes on at once to emphasize the possession 
of the commonly recognized soldierly qualities by Pompey, as if he bad 
forgotten his point in his enthusiasm. Then, with sect. 36, he suddenly 
pulls himself up, as from a digression, and returns to consider the good 
qualities he had, as he says, begun to enumerate." By this method, not 
‘only 8 an air of spontaneity given to the praise of Pompey (as if the orator 
were carried away by his theme; cf, sect. 3), but the special and rare 
virtues on which he wishes to lay stress are much emphasized by being, as 
it were, brought ih twice, —a second time when the orator seems in danger 
‘of forgetting them (sect. 36). 

79 2% (Sper. 30.) testis est, etc.: the enumeration enrresponds to 
that im sect. 28, tL 12~14, above (Civile, Africanum, etc.), 

79 ‘5-2 Italia, Sicilia, i.e; in the Civil War.—Ttalia: Pompey raised 
au army to help Sulla against Cinna and Carbo, the Marian leaders (B.C 

$3). — Sicilia, Africa: after 
Sulla’s final victory in Italy, 
he intrusted to young Pompey 
the subjugation of Sicily and 
Africa, where Carbo, with the 
remnants of his power, had 
taken refuge. Fig. 23 shows 
a coin of Pompey, on which ts an allegorical head of Africa. 
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79 31 Gallia: this refers to certain hostilities in Gaul when Pompey 
‘was on his way (o Spain to the war against Sertorius (a,c. 77); these are 
referred to as bellum Transalpinum in sect, 25. 

80 1 Hispania: in the war with Sertorius (see, however, mote on 
7h 15). 

80 2 iterum: Pompey, on his way back from Spain (».c. 71), fell in 
with the remnants of the troops of Spartacus and cut them te pieces in 
Cisalpine Gaul ; but the whole passage is a rhetorical exaggeration, 

80 = (Sucr. 31.) omnes orae, ete: referring to the Piratic War. 
‘There is no extravagance in this; the suppression of piracy was the most 
glorious part of Pompcy’s career. 

80 12 servitutis; the slave system of the ancients mace captives a 
lucrative booty in war. 

80 13 hieme, ic, he either had to sail in the winter, exposed to the 
danger of being lost at sea (mortis), or, etc. 

80 14 tam vetus: the piratical forces were made up of the wreck of 
those namberless armics beaten and broken up in the wars of the past half- 
century of more. When the lesser states ket their independence, their 
bravest men would often prefer the outlaw freedom of piracy ty personal 
slavery, or even to political subjugation. In fact, the pirate state in Cilicia 
made a sort of republic, 
unrecognized and de> 
fant. 

80 10 quis... arbi- 


n, see § 344, oh 
). 

81°11 cum... trans: 
miserint: |ike a relative 
Cause of characteristic ; 
translate uviem, etc, 

81 12 Brundisio, j.<. 
the short passage to 
Greece. 

81 13 legati: the case 
is not known; probably not an ambass 
the preceding words, but in another seme,—a military aid. The plur. is 
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perhaps used rhetorically for the sing.—qui: the omitted antecedent 
(20s) is the subj. of captos [esr], 

81 14 mercatoribus: see Hig. 24 for a trading vessel 
(from an ancient relief ). 

81 16 duodecim secures, few pretors; lit, Active 
exc (ie. twelve lictors). As provincial governors, the 
pentors were each attended by six lictors; in the city 
they had bat two. For an ancient representation of 
lictors, see Fig. 25 (from a coin). 

82 2 (Sect. 33.) vitam ac spiritam: ports of entry 
are the Aveath of life to a city which, like Rome, must import its daily 
supplies of food. 

B2 2 potestatem: acc., because it is implied that they fell imo their 
power. 

82 5 practore: who he was is not known 

82 ¢ liberos (a rhetorical use of the plural for the singalar): this was 
a daughter of the distinguished orator Marcus Antonius, who had cele- 
brated a triumph for a victory over the pirates, nc. 102 

G2 10 Classis ea, « feet (not that Meet): followed by a subj. of charac 
teristic (praepositas esset).— consul: who he was ix not known, 

82 16 Oceani ostium, the Strait of Gibraltar 

82 10 audiatis: for tense, see § 287, ¢ ( 4: B28 75 G. 513; 
H, 495, i ($50); H&B 

82 1s (Sher, 34.) sunt: plur, agreeing directly with haee, instead of 
sing. est with the indir. question as subject; of. $ 334 # ® ( ef, 
G. 468; cf, 1. 520, i, 2 (O49, fi, 4); H&B. 

82 2 tanti delli, ctc., oe rust of w greet wer spel over the sem. 

83 33 (Sucv. 45.) Cretensibus: Quintus Metellus, the proconsul (the 
friend of Verres), bad reduced Crete nearly to submission, deriving from 
this his coypwomen Creticus. The Cretans, alienated byy his harshness, sent 
to Pompey, thet he, rather than Metellus, might receive theic surrender, 
which Pompey was very willing to do, Civil war nearly broke out between 
the two commanders in consequence. Pompey, however, who had his 
hands full in Asia, withdrew from the fickl and Jef the honors to his 
rival, 


Sects. 36-42 Not only belfani/ vivtns is requisite in a com: 
mander, bat other eirtutes as well, all of which Pompey possesses: 
incorruptibility (sect, 37); self-restraint (sect, 40); wisdom, elo- 
gnence, good faith, and humanity (sect. 42) 
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83 2 (Srer. 36.) quid ceterae ? how with the others ?>—panio ante, 
ive. iif sect. 29 (sce note). 

BS 21 innocentia: sce note on innocentium, p. 75, 1 19. 

BS 27 quae, subj. of sint (neuter, ax referring to antecedents of differ- 
ent genders): translate these. 

83 2s summa (cmphat,), ie the bighest degree. 

83 si (Sher, 537.) putare (in its carlice meaning of reetom » see Voonb.), 
etc, comud (as such), —centuriatus: two centurions commanded cach 
Manipulus of 120 men, The centurions were advanced from the ranks by 
the commander; hence there were opportunities for favoritism and bribery. 

83 x veneant, subj. of characteristic, 

84 1 acrario: the Treasury was in the Temple of Saturn, under the 
superintendence of the two city questors, ‘The actual management of the 
funds was in the hands of a large body of clerks, scriéte, who formed 
Permanent college. - 

84 5 provinciae: dependent on cupiditatem; apparently the person 
referred to tried to purchase the influence of the magistrates in onfer to be 
allowed to retain his province longer than the regular time; but nothing 
is known of the case, 

84 4 in quacstu, on specw/efiom. — facit ut, etc. shor Mut you recog- 
nite, 

84 11 (Src, 38.) recordamini; imper. as protasis; § 310, 4 ( 4 
B, 302, 41 G. 593.4; 1. 487, 3 ($60, 3); HL & B. y 

84 12 quid existimetis: in the dir. question it would be the same 
form, as deliberative subjunc.; § 268 ¢ ); B. 277; G. 259; H 986, 
ti (557); H&B. 

84 14 hibernis: notice the strong antithesis to armis, 

84 17 iudicando: a great part of the imperator's business would be 
deciding cases of extortion by the pudvirami, who were of the same class 
(egnites) that helet the judicial power in Rome. By not being strict 
(severus) with them, he might purchase immunity for himself, if brought 
to trial afterwards on a similar charge, 

84 18 (Sect. 39.) hic, tn suet o case (properly, at this polot in my 
iixcemrse). 

84 19 manus, vestigium, ic. not only was there no intentional injury 
done, but no unintended evils followed in its train. 

84 2) iam vero: here simply a particle of transition, Pumpey's winter 
quarters are contrasted with such as are referred to abeve in hibernis (1. 14), 

84 2 sermones, referés, by way of common talk. ut... faciat, 70 
incur cepense in cotertaining officers and soldiers, 
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84 21 enim: the connection of thought is, *[and in this he follows 
old custom) for, etc. — hiemis, from tointer er Cobh gen.). — avaritiae, for 
avarice (subj. gen.): ef. § 217, x. ( : G. 363, #2; H. 306, ii and 
ii (4q0, 1 and 2); H. & B. ‘ 

64 = (Sher, 40.) celeritatem, sprew, — cursum, extent of travel. 

84 2% non... quaedam . .. aliqui, #/ was mat that some, eve. 

84 30 remigum : galleys, worked by oars and independent of the wind, 
were generally used as war vessels, Im the Mediterranean (particularly in 
the Barbary States) their use was continued till a very tate day ; and for 
yome purposes they are still employed. Their trained crews of rowers 
gave them a speed hardly less than that of steam vessels, 

83 2 amocnitas: uscd of objects of sight, beauty of scenery, etc. 

85 3 labor, 4//, always with the sense of effort and fatigue. 

85 % ceteri, as Verres, for instance (see “The Plunder of Syracuse," 
pp. 48 ff.). 

85 @ visenda: the passion for travel and sight-seeing was as common 
among the ancients as in modern times (cf. “The Plunder of Syracuse,” 
p52 03 p57 tL 5-7). 

85 » (Swcr, 4t,) fuisse: cf, fult in p. 81,1, 7 (and note), — hac con- 
tinentia, ic. such as his. 

85 16 iam... videbatur, wurr more gwttinur to seem, 

85 11 nunc: notice the emphatic repetition (amapsora). 

85 it servire quam imperare: a rhetorical caaggeration for prefer- 
ring the condition of subject allies to nominal independence, 

86 1 (Ser, 42.) consilio, ete.: ef. p, 83, Il. 26, 27, 

86 2 ipso, of inely, 

86 4 hoc... Toco, ic, the Rostra, 

@6 4 fidem vero, cte.: render anu as to his good feith, ete, changing 
the construction so as to keep the emphasis. 

86 5 quam, ctc.: render whem ce ExEMY exteemed Jf, etc. (contrasting 
hostes with sdcios) 

66 + pugnantes, fn Arwe.—victi, in wefear 


Sects. 43-46. (3) The third requixite in acommander: avetori¢as, 
(prestige), This Pompey possesses in a high degree, It has already 
shown its effect in the Enst. 

86 17 ut... ament: classe of result, dependent on commoveri. 

96 = indicia, expressions of opinion (i.c. by conferring offees on him); 
cf, what Cicero says of himself in sect. 2 (p. 68, I. 12, 13), 

86 25 (Seer. 44.) ullam usquam; see note on sect. 27 (p. 78, |. 25). 
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86 2 iltius diei: that of the passage of the Lex Cadinie, which con- 
ferred upon Pompey the comma! against the pirates. 

86 2% commune: as being against pirates, enemies of all mankind, 

86 & aliorum exemplis; it is not necessary to cite examples of other 
generals: Pompey's own history furnishes instances enough. 

86 2 qui quo die, on she day on which Ae, ete: the relatives, admis- 
sible in Latin, cannot be literally reproduced in English. 

87 3 potuisset: § 308, 6, n ( di Bo 304, 3 a Ss Ge 597, 
B55) of Hy 548, 4, 6. (583); H&B, 1 the protasis is implied 
in in summa ubertate, etc. 

87 4 (Suet. 45) proclio: the defeat of Triarius (see sect. 25): 

87 6 provincia, i.c, Asia. 

87 & ad cas regiones, ic. only indo che meighbvrAovd, for Pompey’s 
authority did not extend to the seat of war; this force is given by the 
preposition ad: in would mean dado, 

87 12 perfecturus sit: § 334, ¢ ( 3 ef B. 269, 3; G. 514, hs 
H. 529, fh, 4 (649, i, 1); H&B. .—perfecerit: subj, of charac- 
teristic, 

87 15 (Sect, 46.) illa res: in appos. with the clause quod . , . dedi- 
derunt. 

87 & Cretensium: towns of the sume region or race were often 
united in leagues or confederacies, chiefly for religious purposes, After 
the Roman conquest, such communia were sometimes left in existence, 
and even new ones were organized and allowed to exercise some subordi- 
nate political function, The existence of a commaae Cretenstum is known 
from inscriptions, 

87 19 noster imperator + (. Metellus (see note on p, 83, 1. 13). 

87 2 ad eundem, ic. to Pompey. 

87 % eum quem, oie too. 

87 4 ei quibus, wotil- they, etc. Le. those who were jealous of 
Pompey's reputation, 

87 2 potissimum, rather than t any one ele (ie. rather than to Q. 
Metellus Pius, who also had a command in Spain and who was much older 
than Pompey). Nothing further is known of this embassy. 

87 2 hance auctoritatem : translate, as /o dhs prestige, though it in 
really the subj. of valituram esse, the whole clause being governed by 
existimetis. 


Sects. 47,48. (4) The fourth roquisite in a commander: felicitas. 
87 30 (Sect, 47.) felicitate: in this quality is implied a special favor 
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of the gods, which it would be presamptuous to arrogate to one’s self 
(hence timide), although Sulla had done so by assuming the eqpwoaren 

Felix (see Rose, Amy, sect. 12, p. 6 7, and note), 
88 23 Maximo: (Quintus Fabius Maximus, “the shield of Rome”; 
Marcello: Marcus Claudius Marcellus,“ the sword of Rome," both distin- 
the Second Punic War.— Scipiont : cither Africanus the elifer, 


Marius, who vanquished Jugurtha, sublaed the Cimbri and Teu~ 

tomes, and afterwards (n.c. 88) engaged in civil war with Sulla. 

88 4 saepins, repeatedly» Marius was consal seven times. 

88 5 fuit (emphatic), here really Aas deem; § 344, d, 2 ( ). 

88 » hac moderatione: a shorthand expression for dor mow moderate, 
in which moderate would refer merely to the result clause ut. . . vider 
amur.—non ut (not to be confounded with ut non), etc, Le. not of such 
a kind as to say, ete,, but such, etc. 

86 11 invisa : because presumptuous, 

88 33 (Sxcr. 48.) non sum praedicaturus : this affectation of passing 
a subject over in silence is called practeritic. 

88 14 ut, Aor (introducing an indir. quest-). 

88 1% qui .. - auderet: rel. clause of result: 

66 ® quot ct quantas, correl. with tot et tantas above. Translate 
by the single word ays § 106, 4 ( > 

88 = proprium ac perpetuum, secured & Aim forcocr 

88 2 cum, introducing the general consideration (Communig)> tum, 
the particular consideration (ipsius). 


Seets. 49, 50, Pompey should be appointed commander in Aain, — 
especially since he is on the spot. Cicero recapitulates the argument 
and applies it: since all that I have proved is so, can you hesitate 
to appoint the general whom Heaven provides, — especially (and here 
anew and powerful reason is added, as if it were an afterthought) 
wince he ia on the spot alreaily ? 

88 26 (Sucr. 49.) sit: subj. of characteristic, 

88 % quin ... conferatis : ¢ 332, ¢, 82 ( }; Be 208, 4: 

H. 505, 1 (506,18); MH. & B, 
\ $0) erat deligendus = § 308, « ( ): B30, 30: 
G. 597, u"; H. sit, 2 (582); H&B 

B91 mune, a things ton, 

89 8 adsit. habest, possit: result clauses in appos. with opportunitas. 
—eis qui habent, jc. Lucallus, Glabrin, amd Marcius Rex, who were still 
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in command of Roman armies in Asia, For mood of habent, see § 342, a, 
Ne )3 G. 629, Kj He 529, li, Nt, 2 (6521); H&B ‘ 

89 4 cur. . . committamus: observe the different mood in the pre- 
ceding question quid expectamus? 


IV. ConeuraTio (§§ 51-68) 


Secta. 51-658. Objection of Hortenaius,—that supreme power 
ought not to be given to one man, Anawer: Hortensiua made a 
similar objection to the Gabinian Law; yet that law turned out 
extremely well : acting onder its provisions Pompey cleared the sea 
of pirates. Incidental answer to the objection made to sending 
Gabinius as lieutenant with Pompey (sects. 57, 58). 

89 5 (Sect, 51.) at enim (objection), buf, yo wild cay, 

B99 adfectus —enjoyrng.—Catulus : Quintus Latatius Catulus, at 
this time the leader of the senatorial party; an estimable man and an 
experienced statesman, but no soldier. The beneficia amplissima are 
the successive offices that hac been conferred upon him. 

89 11 Hortensius : the leading lawyer of the time (see oration against 
Verres). —ratione, wiew. 

89 14 auctoritates contrarias : of course there were men of influence 
on the side of the Manilian Law as well as opposed to it: Cicero brings 
forward the names of several in sect. 68, below. 

89 15 ipsa re ac ratione : this appeal from theoretical objections (as 
Cicero thinks them) to experience (ic. in the Piratic War) would, of 
course, be very effective in a public assembly, for theoretical considera: 
tions weigh little with such bodies in comparison with facts, Cicero 
makes it doubly effective by pointing out that his opponents agree with 
his premises as to the necessity and magnitude of the war and the eminent 
ability of Pompey as a general, bot that they avoid, on these merely tech- 
nical grounds, what seems to hin: the obvious conclusion = viz, that Pom- 
pey should he appointed. 

89 20 (Seer, 52.) tribuenda sint: condition with nothing implied 
(in dir, disc. sunt). 

89 23 pro, fx accordance with. 

69 ™ in senatu; Jaws did not require any ratification by the Senate, 
The expression of opinion by Hortensius must therefore have bees in an 
Informal discussion, after the promtlgation of the law (Le. its announce- 
ment as proposed bill). 

89 25 Gabinium: sce Introd, p. 67 of text, 
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89 27 promulgasset: a bill intended to be brought before either com#- 
fia was regularly announced to the Senate and posted im the city two 
Roman weeks (at least 17 days) before it could be voted on. —ex hoc ipso 
loco, ic. in the public discussion of the law, before the vote, in the contio 
(seo pect. 1). 

89 m1 (Secr, 53.) hane, ic. which we have now, 

90 1 an implies o strong negative ; § 21t, + ( ); B. 162, 4, a; 
G47) bi Hy 353) 84 (380, 3)5 H&B. ‘ 

90 2 legati, ete.: observe that Cicero seizes the opportunity to recall 
briefly tothe minds of his hearers certain important facts which he has 
already dwelt on in greater detail (in sects. 31-33). 

90 3 ex omnibus, etc.: translate, “rom commurtication (commeatu, 
really abl, of specification) with af tie provinces, neque iam, me dong, 

90 « (Sper. 54.) Atheniensium: the Athenian empire of the sea, in 
the fifth centary 1c, resulted from the great victories in the Persian 
War, 

90 © Karthaginiensium: the maritime power of Carthage was at tis 
height in the third cemtury B.C, 

90 10 Rhodiorum: the city of Khodes was the chief naval power of 
the Mediterranean during the last three centuries before Christ: its power 
was broken tic, 42, at its capture by Cassius. 

90 3: permanserit : subj. of characteristic, 

90 w (Sxcr. 55.) Antiochum: Antiochus the Great, king of Syria, 
defeated at Magnesia, 1.0, 190, 

90 20 Persen: Perses or Perseus, the last king of Macedonia, defeated 
at Pydna, 8.c, 168. — Karthaginiensis: Carthage was mistress of the sea 
atthe time when her wars with Rome began ; but in the First Punic War 
she was beaten at her own weapons, 

90 2 ei repeats nos: .c. that nation. 

911 Delos: a very small island in the tigean Sea, sacred ay the 
birthplace of Apollo and Artemis. It had an excellent harbor, and this, 
added to its peculiar sanctity, gave it high importance. It had at all times 
a flourishing commerce and in the time of Cicero was the great slave market 
of the world, 10,000 slaves being sometimes sold there in = single day. 

91. 5 eidem repeats nos (1, 25, above). 

91 5 Appia Via; the principal highway of Italy, running from Rome 
to Capua, and thence to Brundisium (see map of Italy, p. 1). It was 
begun by Appius Claudius Cxeas, in his censorship, nc. 3r2.—iam, af 
Jength. 

91 6 pudebat magistratis (acc, pl); no special case is referred to, 
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but it is implied that any magistrate ought to have felt shame, secing that 
the beaks of ships, resfra, were naval trophies, 

917 cum: concessive, 

91 12 (Secr. 56.) dolori: we should be likely to use a more general 
word, like fee/ings, which would be defined by the context, Such differences 
between two languages in the expression of thought are constantly found. 

91 16 aliquando, af das (cf. Cat. ii., seet. 1,1. 

91 20 (Seer. 57.) utrum, etc, is if thaG etc. ? Cf. the obsolete use 
of whether to introduce direct questions in English, as in “whether is it 
Detter.” 

91 17 (Sect. 57.) obtrectatum esse: the subject of obtrectatum esse 
is the wish of the opponents to defeat the proposed measure (the appoint- 
ment of Gabinius as lieutenant); as this wish, if successful, would be (like 
the affirmative measure) a welerménation, it ix expressed by a purpose clause, 
ne legaretur.—adhuc; this opposition began in connection with the 
Gabinian Law and is still continued in connection with the Manilian. 

91 1 expetenti, crrwaely regueting.—postulantl, calming (ox a 
right). 

91 2 legatum: the Senate assigned (/orre) subordinate officers to 
a military commander or provincial governor. These /eué? had much 
responsibility, often performing independent duties like those of modern 
officers “detailed " from the regular tine, “The usual number of degeti 
was two of three; but Pompey received fifteen by the Gabinian Law, to 
whom ten more were afterward added. 

QL 21 velit, coniunctivus modestiac ; § 3U1, & ( di ef. B, 280, 2, 

. 1. 486, i (556); H.& BL -— impetret : $ 320, /( ys; 
G, 631, 15 H, §03, 4%. 2 (598, 7)5 H. & B scum : Cony 


92 ¢ periculo, i.c. a political risk such as any politician would incur 
in carrying an important measure. 

92 «4 (Seer. 58.) am: § ain, 4 ( yi B t62, 4, G, 457,05 
Hi. 353: 8 (380, 3); H&B. »—=C, Falcidius, ctc.: Gabinius had 
Hot been allowed to receive an appointment as /gafer under the Gabinian 
Law, perhaps because he was tribune when it was passed, Cicero urges 
that there is no reason why he shoul not be appointed under the Manilian 
Law, since he no longer holds that office. 

92 6 honoris caus, sec note on Kose, Am, p. 3, L 28.—plebi: old 
Renitive. 

92 7 in uno Gabinio, én the case of, ete. 

92 & diligentes, Aerficw/ar, i.e. in urging a technical objection. —qui 
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. +» deberet= if this were not a clause of characteristic, we should have 
debebat to express the cont. to fact idea; § 318 6 ( ys B. 304, 33 
G. 597, kA, H. 541, 1,5 ($83); H&B. > ef. oportebat, Cat, i, 
sect, 2 1 13. 

92 1 relaturos: the consuls were the natural persons to consult the 
Senate, but Cicero, as pretor, also hac this power. 

92 13 impediet: cither consul could, as having ator fotertas than a 
pretor, forbid Cicero to bring the matter before the Senate; but, if he 
persisted, his act would still be valid, 

92 4 defendam: § 310, «( )s B295,3; G. 549; A. 499,3,62 
(568 8); H&B. . 

92 15 intercessionem: the veto of a tribune, which could stop any 
political action, and which Cicero would be bound to respect. 

92 16 quid liceat, ic. how far they can safely go. —oonsiderabunt, 
Le, befuce they set themselves against the manifest will of the people, 

92 28 socius: not as /ewtws, but simply as partaer in his former honor 
and credit. This association of Gabinius with Pompey is used as an argu. 
ment for giving him the affice of ega/us now. 


Sects. 59-63, Objection of Catulus,—“ precedents should not be 
violated.” Answer: “In time of war the Roman people have always 
consulted expediency rather than precedent; in Pompey’s own case 
there have already been many violations of precedent.” 

92 2 (Sect. 59.) ut. . . videatur: § 332 #, 2 ( di BL 297,27 
G. 553.43 H. 501, 2 (571.2); H.& B. .—auctoritate et sententia, 
ive. the weight which one must attach to the opinion of 90 great aman as 
Catulus (a kind of sendiadys). 

92 % cum quacreret: cf. cum dixistis, just below; § 323( 4 
G, 579; H. §21, ii. 2 (600, fi, 1); H&B, 

92 = si poneretis: fut. protasis; the apod. is the compound sentence 
ai... factum csset, in quo spem essetis babituri, which itself consists 
Of & fut, prot. and apod.; § grt, ¢ ( ). The tenses depend for their 
sequence on the perf, cepit,— ai . . . easct, if wnything should happen to 
him (a common euphemism then as now).—0o: § 244, 4 (  B 
218, 6; G. gor, x; He ats, ®) (4743); H&B. 

92 2 essetis habituri: indir. quest.; for ase of periphrastic form, see 

}; B. 269, 35 Go stg: Hi $20, ii, 4 (649, Gi, 1); HL 


92 31 quo minus . . . hoc magis: § 250, &. ¢ d: B. 223; G, 
403; H. 423 (479); H. & B. 
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92 43 (Scr. 60) at enim: see first note on sect. 51. 

931 exempla, premdenf; instituta, eitoMisted customs. —non 
dicam, etc.: an excellent specimen of the rhetorical device known as 
Practeritio (cf, note on p, 85, |. 13, above). 

93 2 parnisse, adcommodasse, ic. they disregarded precedents in 
great emergencies, temporum depends on casus, consiliorum on ra- 
tiones (chiastic order). 

93 6 ab uno imperato: ipio Afcicanus the younger 
who captured Carthage (0,¢, 146) and Numantia (8, 33), 
there had been a law that no person should be consul twice in succession. 

93 out... poneretur: clause of purpose with visum est (here a 
veeh of decrecing). 

93 10 C. Mario: Marius was chosen consul five years in succession, to 
carry on the wars here referred to. 

93 w (Seer. 6r.) The argument in this and the following section is a 
telling one: “In the case of Pompey himself precedent has often been vio- 
Inted with the fall assent of Catulus. Why, then, should Catalus be so 
scrupulous now, when the highest interests of the state are involved 2” 
For the several occurrences referred| to, see notes on sects. 28-30, above. 

93 15 privatum, j.c. aut a magistrate. 

93 15 a senatorio gradu: no one could legally enter the Senate until 
after holding the questorship, the minimum age for which was thirty at 
least, and. regularly thitty-six, while Pompey was at the time referred to 
(¥.c, $2) only twenty-three, 

93 40 in ea provincia, tc. Africa. 

93 11 fuit: translate, 4¢ stored, ete. (in order tu render the abls, of 
quality, which come in in a way forcign to our idiom). 

93  victorem, victoriows (preci, adj,).—exercitum deportavit: this 
was one of the essential conditions of a triumph. 

93 24 equitem, ic. not a member of the Senate, having never held a 
magistracy.—triumphare: the honor of a triumph was restricted to com 
amanders who possessed the imperiaas by virtue of boliing a regular magis- 
tracy, Until he was elected consul for the year 1c. 70, Pompey had never 
hail the imperium except by special appointment from the Senate ; both 
his triumphs, therefore, 1.c, 80 and 71, were contrary to precedent. 

93 or (Sxcr. 62.) duo consules: Mamercus Lepides and Decimus 
Beutus, Wo. 77- Instead of either of these being sent to Spaim as pro- 
consul the next year, against Sertorius, Pompey, though a simple egees, 
was designated for that service. 

93 2 pro consule : when it was desired to retain the services of a 
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magistrate after his term of office had expired, his imperium was extended 
(proregatum) by the Senate, and was held by him pro comsule or pro 
Practere, that is, as having the power of a consul or pretor while no longer 
actually a magistrate. Tt was not strictly legal to appoint a private citizen 
in such a capacity; but sonictimes, as in Pompey’s case, this was dene. — 
quidem, éy the way. 

93 9 non nemo, 2 mwaM oF foe, 

93 1 Philippus, a prominent member of the arkstocracy (consul, ic. 
9t), distinguished for his wit ; a man of liberal temper, but & vehement 
partisan. 

93 = pro consulibus, in Nace of Auth consuls. 

93 33 mittere : for mitto of the dir. disc. Philippus seems to have 
put his 4ov meg into the regular form of a senéentia, or formal expression 
of opinion in the Senate, using the simple present tense, with the qualify 
ing wved sentencid; $276, 8( —); Bi 259.2; G. 227, N2s Hi 467, ili, 
6 (530); H&B : 

942 ut... fieret: subst, clause of result after the analogy of the 
subj, with verbs of happening; § 332, 7 ( ): G.553.43 H. soni 

.— ex senatus consulto : another irregularity, 

mitia were the law-making body and therefore of course had the 

sole power Of exempting from the laws,—legibus solutus, cremspyed /row 

the operation of the laws, ic. those limiting the age of magistrates (lees 
anmealet). 

94 9 magistratum ; the legal age of a consul was not below forty- 
three, and that of a pretor not below forty, Pompey, however, was 
elected consul (8.c. 70) at the age of thirty-six, which was the regular age 
for the qusestorship. 

94 4 iterum: Pompey celebrated his second triumph Dec. 31, 1.0. 71, 
and the next day entered upon the consulship, 

94 5 in, dn the case of. 


Secta. 63-68, Tho judgment of the poople should overrule such 
objections (sect. 63, 1. Ll-sect. 64,L 25), Pompey alone can retrieve 
the Roman reputation in the East (sect. 64, |, 26-sect. 67). Favor- 
able opinions of leading men (sect. 68). 

94 = (Sner. 63.) atque haec, etc, wad all there many procedemti, te 
wvighty and sw new, Aave Aen extiished in the case of this single wan 
(Pompey), wd hune originated, tov, in measures promoted by Q. Catelut 
and the other, etc. Lit. “all these many examples (ie. acts establishing 
precedents (have Come upon this same man (Pompey) [proceeding] from 
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the [senatorial] approval of Q. Catulis,” ete, The Latin tends to com- 
press two of more assertions into a single clause, where in English it is 
more natural to use separate clauses, 

94 10 amplissimorum : 2 regular epithet for dignitaries. — auctori- 
tate, ic. since they were then prominent members of the Senate. 

94 15 comprobatam, ic. the people, in electing Pompey consul, had 
only followed the example of the Senate in conferring these repeated 
honors. 

94 14 ludicum, formal decision, expressed by passing the Gabinian 
Law. 

‘94 16 vel, cen, 

94 15 delegistis; not literally correct, The Gabinian Law merely 
prescribed that an ex-comsu! should receive this command : the Senate 
selected the man. In fact, however, it was a law made for Pompey, anil 
the Senate would not have ventured to appoint anybody else. 

94 21 (Seer. 64.) sin: the protasis extends to attulistis, the con- 
nective being omitted.—plus ,.. vidistis, daw @ feener insight in 
affairs of sate, 

94 24 aliquando : cf. p. 91, 1. t5, and note.—isti: this pron. since 
it is offen used of an opponent in a suit, here at once sugyests the oppo~ 
sition now existing between Cicero and Catulus. 

94 2 auctoritati: §230( ); Bo2sh3; Gaizy Hs 38$i 4651 
G26 1, 9181); H&B q 

94 & Asiatico et regio: the two adjectives enhance the impression of 
the difficulty of the war by emphasizing its distance and the dignity of the 
enemy. 

94 » vorsari, comduct Ainsself (see Vocab), 

95 1 si qui sunt, whew they ave (lit, if Mere are any). — padore (abl. 
of specification), respect for others, —temperantia, self restraint, 

950 (Seer. 65.) requiruntur, are én demand, i.e. peetoxts of war are 
sought, with cities that we bardly know of; inferatur, way Ae fastened, 

95 11 (Sucr. 66.) With Cicero's account of the depredations of the 
provincial governors, cf, Sheridan's celebrated description in his Speoch 
in Summing wp the Evidence on the Second Charge against Warren Hast- 
ings: Should a stranger survey the land formerly Sujah Dowlah's, and 
seek the cause of the calamity —should be ask what monstrous madness 
had ravaged thus, what widespread war, what desolating foreign foe, what 
disputed succession, what religious zeal, what fabled monster, had stalked 
abroad, and, with malice and mortal enmity to man, bas withered, with the 
gripe of death, every growth of nature and hamanity, all the means of 
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delight, and each original, simple principle of bare existence, —the answer 
will be (if any answer dare be given) = "No, alas! not one of these things, 
—no desolating foreign foe, no disputed succession, no religious super- 
serviceable realt This damp of death iv the mere effusion of British 
amity : we sink under the pressure of their support, we writhe under the 
gripe of their pestiferous alliance !'"— libenter, etc, / skosld te glisd to 
argue this face to free, et; § 340, ( di B. 705, 15 G. Goo 5 
H. 507, 8! (575.9); H.& BL 

95 15 hostium simulatione, wrser « pretence of [the existence] of 
enemies: notice the chinstic order. 

95 37 animos ac spiritus, pri’ wnt fnsolence. 

95 w conlatis signis, ic. in actual warfare, 

95 20 nisi crit idem, srless he shall alto Ae one. 

95 % idoneus qui mittatur: sce note on impetret, p. gt, J. 21. 

95 & (Srcr. 67.) pacatam, etc.: in the forcible extension of the 
Koman Empire, a province was spoken of as Azcefa when actual resist- 
ance had ceased on the part of the conquered. — quae sit, subj. of 
characteristic ; for tense, see § 287, ¢ ( ); B. 2687; G. 5135 HL 
495) *i (S50); H&B. 

95  practores, iv. propreters: for, after the time of Sulla, the 
pretors regularly remained at Rome during their term of office. 

95 9 publica, ic. that allowed them for the support of their fleets and 
armies. 

95 a3 iacturis, expewrer, in securing their election. 

95 wu condicionibus, corrnpt Avrgains, with creditors, ete. 

96 1 quasi... non... videamus: § 312 (3 TL 307, 2; G.6oas 
Hi. 513, ii, amd x.! (584 and 2); H. & B. 7 

96 » (Seer. 68.) dubitare quin, Acsifate. The usual constrection in 
this sense would be with the infims § 332, 4 N24 ( Ji B, 298,65 
G. 555, 84; H. 505, 7 (506,1); H&B. 

96 + auctoritatibus, ic. the opinions of influential men (cf. auctor in 
the next line). 

96 « est vobis auctor, wu Acre as authority. P. Servilius (Vatia 
Isauricus) was one of the most reputable men of the time, He held the 
proconsulship of Cilicia, ®.c. 78-75, in which he gained great successes over 
the pirates, It was probably bis intimate knowledge of the region and the 
Kind of warfare, that Jed him to support this rigorous measure. 

96 11 debeat : for tense, sce § 287, @ ( ); ef, B. 268, 1.— Curio: 
sce note on Impeachment of Verres, sect, 18, ps 34) be 20. 

96 15 Lentulus- Cn, Cortelius Lentulus Clodianus, cos, nc, 725 not 
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to be confounded with Lentalus Sura, cos. mc. 71, the accomplice of 
Catiline. 
96 10 Cassius: for the character of this family, see note on Verr. i, 


Sect 30, p. 39) L 3. 


V.. Peroratio ($$ 69-71) 


Sects. 69-71. Manilius is encouraged to stand firm, Cicero 
protests that his own advocacy of the law is disinterested and 
patriotic. _ 

96 21 (Scr. 69.) auctore populo Romano: the Roman peuple has 
already shown its opinion of Pompey by passing the Gabinian Law; 
hence Manilius bas the auctoritas of the whole people behind him, as 
opposed to the auctoritas of a few aristocrats like Hortensius and Catulus 
(ef. weet. 63). 

96 x neve, ama mot. 

96 2 iterum: alluding to the tormer unanimity of the people in pass- 
ing the Gabinian Law. 

96 27 de re .. . facultate, the cause itself, or the power of carrying 
it through. —dubitemus;: § 320, @ ( )5 B, 253, 25 G. 635, wn; 
H. 503, i (501, 1): H&B. : 

96 2 potestate practoria, official influence as praetor: more official 
than auctoritate, 

97 1 defero, fii af your service. 

97 2 templo, ic. the rosra. The term éenyp/am was applied to any 
place consecrated by regular auspices (augwrato). As the public assembly 
was held asyerate, the place of holding it was a consecrated one, 

97 3 ad rem publicam adeunt, are enguyged tn patlic affairs. 

97-4 neque quo, mor Arcmmse> § 321, k ( ); Be 286, 1, 4; G. 

Hi 546, ii. 2 (588, ii, 2); H.& B, : 

ibus: the term honor is regularly applied to honors con- 
ferred by the people, i.e. public offices. ‘These he proposes to earn, not ty 
the arts of a politicianout by fidelity in his profession as an advocate, — 
pericula relates to the simultates in the next section. It was not possible 
for him to espouse this democratic measure so earnestly, without incurring 
coolness, at least on the part of the aristocracy. —ut, 10 far asa MAN, etc. 
(Cf. our “humanly speaking,” “ the Lord willing,’ and the like.) 

97 » ab uno, he expects no reward in the way of public office from 
Pompey’s influence, —ex hoc loo, i.e. by political activity (ef. sect. 1). 
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97 12 (Seer. 71.) mihi; § 232, @ ( J: B. 189, 25 G 354; EL 
388," (431); H.& B. 

97 13 tantum . , , abest ut videar, / om s far srowr seeming 
§332,4( )3 G. 552, wt; H. 502, 3 (570, 2); H&B. : 

‘97 18 hoc honore, i.c. the pretorship. 

97 2 oportere, / am dound > me (1, 16) is subj. of praeferre, and me 
praeferre depends on oportere. 


FIRST ORATION AGAINST CATILINE 
AKGUMENT 

Car. 1, Pragesitie. Catiline’s effrontery in appearing in the Senate 
when his guilt is known. — 2. Weakness of the consuls in allowing him to 
live. Contrast with former magistrates in the cases of Gracchus, Satur- 
ninus, and Servilius. The situation calls for action: reasons for the delay. 
—% 4 The consul fully informed: latest acts of the conspirators, — 
Hortatio. 5. Catiline is exhorted to go out and join his confederates, — 
6, 7 Life in the city should be intolerable to him: he is feared and 
hated by all good citizens: his native city begs him to begone.— 8, He 
has offered to go into custody: all good men urgent for his departure: 
the Senate shows by its silence approval of Cicero's words. —9, 10, The 
consul urges him to depart: but he will go out only us a public enemy, — 
Peroratio, 11,12, The consul may be charged with remissness: but he 
has been biding his time.—13. For halfway measures would have been 
of no avail: Catiline’s death would not haye freed the state from his eon- 
federates, Let Catiline depart. Appeal to Jupiter 10 save Rome. 


1. Proposrrio (CHaps. I-IV) 


Chaps. [, Il. Effrontery of Catiline in appearing in the Senate. 
Weakness of the consuls in allowing him to live contrasted with 
the vigorous action of former times in less flagrant cases. Reasons 
for the delay. 

Pace 99. Line 2 (Swcr. a.) etiam (et iam), sti/.—eludet, Axe, 
ic. his mad conduct makes fod of the Roman people, as it were, by cons 
tinning to excape the just punishment that would suppress it —quem ad 
finem: almost equivalent to quamdiu, lut implying some shock or erisis 
(finem) which must follow, 

99 x sese iactabit, dwsolenily display itself—nibil (adv, acc.), mot 
at alt, 
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99 4 Palati: one of the strongest positions in the city, commanding 
the Forum, and so most likely to be seized by the conspirators. The 
Palatium, an isolated hill, of a radely quadrangular shape, was the original 
seat of the city of Rome, from whieh the city spread gradually over the 
other hills. In the last years of the republic, the Palatine became the 
fashionable place for residences. Here was Cicero's house as well as 
Catiline’s, It was because of its nearness to his house, as well as because 
of the strength of its position, that Cicero selected this temple for the 
meeting of the Senate on this occasion. Under the Empire the Palatine 
became the seat of the imperial residence, ane its name, Aalace, has passed 
in this sense into most modern languages. 

99 5 bonorum: the Senate was surrounded by a crowd of egmizes and 
other citizens (see sect. 21, below). 

100 1 locus: the Senate was assembled, not, as usual, in the Ceria 
Hoxtilia, but in the Temple of Jupiter Stator, which occupied a command- ~ 
ing position on the brow of the Palatine Hill and faced the Sacred Way. 
The ruins of this temple were discovered some years ago (see view in text). 
—horum (with a gesture), ie. the Senator present.—ora, features; 
voltus, expression » the phrase is a sort of hendiadys, almost equivalent 
to expression of their features; § 385 ( di Bo 37h 45 G. 698; TM. 
636, iii, 2 (751, 3 84); H&B 

100 sgaters's‘note the eunphatict position: —0s7 Observe ie warapes 
mess and force given by omitting the interrog. particle -ne. —constrictam 
ws ateneri, ix held sit hound: § 292, ¢( ): of Bo 337, 6; G. 238; 
A, 388, #5. (43001); H&B, 3 

100 4 proxima, superiore: for what was done on the night of Nov. 6, 
soe sect. 4; a8 to proxima, fai might, we meet with nothing but general 
assertions. 

100 7 (Sxer. 2.) O tempora, ctc,, suber « time! tohate state of thimgs ! 
(mores = custome of the time.) 

200 4 immo, way wre® immo here negatives not the fret of the pre- 
ceding statement (vivit), but only its foree as not being strong enough ; 
soy is similarly used in English, as in Midsummer Night's Dream, iti, 2. 
313: “To strike, to spurn me,—nay, to kill me too!” 

100 13 videmur, etc. = chimtwe do enough for G.c. fulfil our duty to the 
state). si... vitemus: in the dir. form, satis facimus si vitamus. 

200 12 ad mortem: the consuls originally possessed full powers of 
judgment in criminal cases, including punishment by death, ‘These highest 
powers of the fmperéw were suspended within the city by laws which 
gave the right of appeal to the people (note, js. £10, 1. £6), hut the Senate 
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could revive them im cases of danger by the formula Videamt comsutes ne 
quid res publica detriment capiat,—a proceeding analogous to the procla 
mation of martial law, This action the Senate had taken Oct, 21, nearly 
three weeks before. 

100 15 oportebat, apod. of an implied cond.; § 38%, 6 ( ): B 
304, 3,@; G. 254, n4; He 511,1,8.9(583); H&B + the imperf. 
is used with iam pridem, where in English we might expect the plupeefs 
§ 277.4; B. 260.4; G. 234; H. 469, 2 (535); H. & BL % Opor- 
tebat alone would mean “ you ought [now] to be [but are not)"; with iam. 
pridem it means “ you ought to have heen long ago and still ought to be," 

100 1 jam din: words in brackets are thought to be spurious inser- 
tions in the text. 

100 14 (Swer, 3.) an vero properly belongs both to interfecit and 
perferemus ; in English we should connect the two clauses by awd. On 
the force of am, see § 241, 4 ( ) 5 Br 162) 4905 Ge 457) 15 He 355) 89 
(3%, 3); H&B, .—vir amplissimus, pontifex maximus : ob- 
serve how these words strengthen the force of the example. 

100 15 Ti. Gracchum : Tiberius Sempronius Gracchus, a young man 
of high rank and great purity of character, attempted to carry through 
some important reforms, particularly touching the tenure of the public 
Janda, Cc, 133 Requiring more time to make his legislation effective, he 
attempted illegally to secure his own re-clection as tribune, when he was 
attacked and killed by a mob of Senators headed by P. Scipio Nasica. 

200 16 privatus ; at the time referred to, Nasica was only a private 
citizen of consular rank. He afterwards went into exile, and was made 
Pontifex Maximus in his absence. The word privatus is rhetorically 
‘opposed to nos consules. 

100 15 ila, that cose, plural for singular as referring to the cireum- 
stances of the case. 

100 19 Ahala: the wagister eywitum of the famous Cincinnatus; he 
killed without legal process the 
egues Maclius, on suspicion that 
the latter was aiming at royal 
power (HC. 439) ; see Fig. 25.— 
novis rebus (the classic expres- 
sion for « violent change of gor~ 
ernment), revwlwtion s dat. after 
studentem. 

100 2 fuit (emphat.), there wows, ete. implying that i is so no longer; 
$344. dh, 3 ( 3 of. fuit Tium, Aineid, ii. 325. 


Coun oF Barros asa Anaca 
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100 = habemus (cmphat.), j.c. jt is not that we lack, etc, —senatus 
consultum : i.e. the decree conferring dictatorial power om the consuls 
(see note on sect. 2, L 12, above), sf wicieant comseler, ete. 

100 2 vehemens, sever, as regards Catiline; grave, carrying weight, 
and so justifying the consuls in any extreme measures.—non deest, etc, 
tt is mat that the state lacks wise crensels, etc, but that the consuls are 
remiss in executing them, 

100 26 (Sner. 4.) decrevit : translate, to preserve the emphasis, Here 
was once a decree, ho.—ut . . . vidoret, subst, clause of purp., obj. of 
decrevit : § 331 ( )s Be 29543 G.546; H. 408 (5648); Hi & B, 

.—Opimius: Lucius Opimius was consul u.c. 121, when Caius 
Gracchus, the younger brother of Tiberius, was attempting to carry 
through a series of measures far more revolutionary than those of bis 
brother. The Senate took alarm, and entrusted the consul with absolute 
power, In the tumult that ensued, some 3000 are said to have Jost their 
lives, including Gracchus and his leading associate, Fulvius. 

100 2 ne. . . caperet, obj. of videret. 

100 2 interfectus est (cmphat.),i.c, in that case death was promptly 
inflicted. 

100 2 patre: Tiberius Gracchus, the elder, one of the most eminent 
statesmen of his day.—avo : Scipio Africanus, the conqueror of Hannibal. 

201 1 Mario (cat. after permissa) : this was in Marius’ sixth consul- 
ship (uc. 100), He was secretly in league with the revolutionists,— 
Saturninus and Servilias Glaucia, corrupt demagogues, unworthy imitators 
‘of the noble Gracchi. When it came to the point, however, the courage 
‘of Marius failed him : he deserted his accomplices, and joined the Senate 
in crushing the revolt. 

101 & rei publicae, poss. gen. the punishment being looked on as 
something belonging to the party avenged, and exacted from the other 
party as a payment due, 

101 4 remorata est (governing Saturninum, etc.), trep Satureinses 
and Servilins waiting, ic. did they have to wait one day, etc. ?— vicesi- 
mum: strictly speaking, it was now (Nov.6) the toth day by Roman 
reckoning from Oct. 21; ch § 25.¢( 3 6.33681; L&R . 
—patimur; for tense, sec $ 276, « ( ); B. 259, 4; G. 230; Me 
467, 2 (532, 2): H.&B. 

101 5 horum, in, the Senate. 

101 « halusce modi, jc. like those just mentioned; § 101, footnote 
¢ ): B. 87, footnote 2; G. 104, J; H. 186, 1 (178, 3) 
H&B, sootabulis: brazen tablets, on which the laws, etc, were 
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inscribed. The edict is said to be s4uf wp in them (until put in force), 
dike a sword hidden in its seabbard. 

101 & interfectum esse: § 288, of ( ): B. 270, 2, a; G. 280, 25 
H&B -—convénit, perf: § 311, ¢; B. 304, 3, 7; G, 254, KTS 
H. 511, 1, NA (583); HGR. x 

101 9 ad deponendam, etc. : § 300 ( ds B. 338, 35 G ages 
H. 542, ili, 544, 1 (628, 623); H&B, 7 

101 10 cupio (emphat.), / am anxious: a concession, opposed by 
sed, below. —me esse: § 331, 5,N. ( ); B. 331, iv, a3 
H. 535, ii (614); H&B, " 

201 it dissolutum, erdisrery, 

101 12 ipse = Latin in such cases emphasices the subject; English, the 
objects § 195, 4 ( }; Be 249, 25 G grt, 23 He 45% 1 (509% 1) 5 
H&B, : 

1OL 12 inertiae: § 220 ( ); B. 228 2; G. g78; H. 409, ii 
(456); H.& B. 

1OL 13 (Secr. 5.) castra sunt, etc.: an enumeration of the circum- 
stances which make « mild policy no longer possible. 

101 14 faucibus, sarvow pass, leading north from Rrvaria,firehee 
Apennines.—conlocata : § 291, 6 ( ); Bi 337, 23 G. 250, wa; 
H. 471, 6, N24 (538 4); H. & B é 

1OL 1 iam, af once. 

101 Ww crit verendum, etc,, / sal! Aave & fear, f suppose (ironical), 
that all good citizens will fail to say (lit, will not say) that | have acted to 
late rather than that anybody will say thet I have acted too cruelly, ie ¥ 
shall have to fear that I shall be accused of cruelty rather than slackness. 
—ne non... dicat: § 331.7 ( )s B. 296, 4,4; G.550,2; H. 498, 
iti, w? (567, 2); H.& B. «—boni (se. dicamt)= here, a5 usual, he 
wellinéentioned, ise. those who held the speaker's views. 

101 21 ego: opposed to omnes boni (I. r9, above). —factum esses 
§ 288 of ¢ ); B 270, 2, G. 280, &. oportuit: § 311, ¢ ( s 
B. 304, 5,45 G. 597, 84a; H. 511, 1,04 (583); H&B. 


Chaps. If, IV. The consul is fully informed, Latest acts of the 
conspirators, 

101 % denique, ic. then, and not before. 

OL 2 iam, af length. 

101 2&4 fateatur: for mood, see § 310, 2 ( ): B, 28%, 2: G, 631, 
1} HL 500, (580, ii ; 

101 28 (Suet, 6.) ita ut vivis, jus! ws you are [now] lirvag, 
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2Ol 27 ne... possis: purpose (not result). 

101 w otiam, fesides the forces on guard. ~ 

201 & speculabuntur: probably referring (o the spies in the interest 
of the government, who were in the very heart of the conspiracy. 

102 1 quid, etc., whee is dere for you to wait for more? —quod 
+s exspectes: rel. clause of purpose. 

102 4 inlustrantur, opposed to obscurare; erumpunt, to continere. 

102 7 recognoscas, review, with licet, ut omitted : see § 331, f RB 
( ); B. 295, 8: G. 553. R45 

102 + (Sucr. 7.) dicere: for tense, see § 336 A, No ( 

2,.N.; H. 537.1 (618, 2); He & B. - 

102 9 futurus esset: subord. clause in ind. disc. 

202 1: num, cic, sas / wistaker Fn, etc, (lit, did the fact escape me). 

202 13 idem (nom,) has the force of ado. 

102 16 optimatium, i.c. of the Senatorial party. — im ante diem: 
$250,¢( 5s Be 371,65 Gp, gor; H. 642, 4 (754 3); HL & B. 
000, ©, 

102 6 sui conservandi , . . causd: § 208 a, « ( B. 53% 5% 
G. 428, RA and R22; He 542, 8) (626, 3); H. & B. is passage. 
is neatly turned so as to save their self-respect by attributing their flight | 
to that discretion which is the better part of valor. 

202 1 cum dicedas: we should except diceres; the imperf. 
indic. is probably an archaic survivals cf. § 277, ¢ and N. ¢ ) 

102 2% tamen: opposed to discessu ("though the rest were gone, 
yet,” etc,). 

102 (Sect. 8.) Praeneste (/uiestriva), an important town of 
Latium, about twenty miles from Rome, in a very commanding situation. 
Its posession would have given Catiline a valuable military post. Prae- 
neste had been a chief steonghold of the Marian party in the Civil War, 
and Sulla had punished it by establishing a military colony there (hence 
coloniam). 

102 2 sensistine, id you not find ? -ne here = nonne: § 210, ¢, and 
n. ( d: Gasa ne; TL &B, 

102 % praesidiis, he gorrison manning the walls; custodiis, seusimed: 
at the gates; vigiliis, wwécAmen (i.e. night-guard).— agis, etc,: notice 
the climax, 

202 2 noctem illam superiorem, shat might,— might defore dast, Wc, 
Nov. 6; priore (1. 29, below) refers to the same night. 

102 » quam te: § 336, «, 1, ®. ( de Ms 524, 8 (643, 1)5, 
H&B “ 
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102 » inter falcarios, j.c, to the strect of the scythe-makers. —non 
agam obscure, i.e, | will speak out ancl be more definite. —in domum : 
§ 258, 6, Nt ( ): G. 337 kt; H&B . 

103 1 eodem, af the same farce (lit, 0 the same Alace, aceording to the 
Latin idiom). 

103 4 (Sect. 9.) gentium: § 216, 0, 4 ( ); B. 201, 25 G. 372, 
Nay T3076 4 (443); He & B. 

103 5 quam rem republicam, wrtad sord of sate? 

103 4 hic, hic, Aere, right Aere.—patres [¢/) conscripti: the formal 
designation of the Senators; patres were the patrician members of the 
Senate, conscripti were the plebeians emro/éed in that originally patrician 
body. The conjunction ix regularly omitted (as often in such combina- 
tions). Observe that the stock English translation concorif¢ finders is 
inexact. 

103 s qui: the antecedent is the understood subject of sumt,—atque 
adeo, and in fact. 

103 » cogitent: § 320, « ( ); Bi 283, 25 G. 633,25 H. soni 
(598, 1); H&B, ; 

103 11 oportebat: sce sect. 2 and note. —voce volnero: the allitera- 
tion is intentional and may casily be imitated in English, — sepmnd with « 
word. — igitur (resumptive), sen (i.e. as J said), 

103 15 quemque, eac# (of the conspirators). — placeret, indir, quest. 

103 14 relinqueres, educereg, celib, subj. in an indir, quest.: § 334.6 
¢ )s B. 302; G. 265; H. 484, v (559, 4): H.& BL 

103 16 morae, partitive gen.—viverem: subj. in subord, clause in 
indir. cise. 

103 17 equites: these were C, Cornelius and L. Varguntelus, 

103 1 (Sect. 10.) omnia... comperi: Cicero's contemporaries 
made sport of him for using this phrase so often in the case of the con: 
spirators, 

103 2 salutatum: supine; § 302 ( }: B. 340, 15 Go4gga He 
546 (633); H.& B. - All prominent citizens were accustomed to 
hold a kind of morning reception (cf. *the king's ave") to which their 
friends and dependents came to bid them good morning and to escort 
them to the Forum,—cum . ., venissent; best translated by tinker, ete. 

103 % id temporis, af shat very time: $§ 216, a, 3, 240 ( 

}4 B. 201, 2 185, 2; G, 336) N4, 3695 H. 378, 2 307, 3 (416, 2, 
442); H&B, % 

103 % pracdixeram: Cicero had thus put on record, as it were, the 

fact that he was acquainted with the details of the conspiracy. 
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103 2 desiderant, save deem wanting» § 276, 2 ( ): B 259, 45 
G. 230; H. 467, 2 (532, 2); H.& BL 5 
103 2% si minus (sc. omnes), (/ mot. 


TL. Horrario (Ciars, V-X) 


Chaps, V-VIL. Why does not Catiline leave the city? Life 
there should be intolerable to him. He ia feared and hated by all 
good citizens. His native city begs him to be gone. 

103% murmus, ic city wall (cf. parietibus, walls of # Aomic, sect. 6). 
—intersit: § 314 ( ); _B. 310,11; G. 573; H. $13, i (587); H. & B, 
000, 0. 

103 31 non feram, etc.: the same idea is repeated for emphasis, but, 
for variety, different words are used, 

103 2 (Swct, 11.) atque, and particnlarly.—huic, ic. in whose 
temple we are met. 

104 1 Statori (sto): the one who causes to ad firm, The temple 
to Jupiter Stator was vowed by Romulus when his troops were giving way, 
and built upon the spot where their flight was stayew. ‘The remains of thix 
temple have been recently discovered om the Palatine, near the Arch of 
Titus. 

104 4 in uno homine, 4) oe man (Catiline); lit, in the case of ome 
man, 

104 + proximis: the consular election was usually held in July; but 
in this year, on account of the disturbed condition of things, it did not take 
place until Oct, 28 —im Campo: the cowitie centuriata, in which the 
higher magistrates were elected, were held in the Campus Martius, or 
military parade-ground, north of the city, This is the space covered by 
the main part of modern Rome. 

104 5 competitores: Catiline’s successfal competitors were L. Silanus 
and 1. Murena. ~ 

104 0 copiis, ic. persons in the employ of his friends, —slaves and 
hired retainers.—nullo . . . concitato, withent excitrmg (a very common 
way of expressing this idiom in Latin). 

104 11 videbam, / saw aif wing (obsceve the force of the imperf.). 

104 2 (Sacr, 12.) nunc iam, mow af fength, 

104 16 huius imperi, j.c. that which I now possess: namely, that con- 
ferred upon the consuls by the special decree of the Senate wrmf operams, 
ete, (see note on p, 100, |. 12), Without this decree they possessed impr 
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risenr, it is true, but it was limited (in the city) by special privileges of 
Roman citizens. 

104 20 tu: opposed to comitum, 

104 = sentina rei pubdlicae, politica! raMée; of, Keeping the original 
figure, we might say, dilge-water of the ship of state, 

104 2 (Sect, 13.) faciedas, were om the point of doing: § 277, ¢ 
C ); B. 260, 3; G. 233; MH. 460, 1 (534, 2); H.& BL ; 

104 2 hostem, @ pwitic euemy, whom the consul would have the 
right to expel from the city,—non iubeo: Cicero avoids the appearance 
of ordering @ cilizen to go into exile, since that was something which the 
consul had no right to do, 

104 2 iam, /onger. 

204 2 metuat; cf note on cogitent, p. 103, 1. 9 

104 w privatarum rerum, in priwre life, intercourse with others 
out of the family (distinguished from domesticae, above). 

105 2 quem .. . inretisses, i.c. after entangling, etc. (subj. of char- 
acteristic), — ferrum facem, ic. arm him for acts of violence, or in- 
flame him to deeds of lust. 

205 & (Swer, 14.) quid vero, aad say / 

105 4 novis nuptiis, ctc.: this crime ix mentioned by no other writer, 
and is perhaps one of the orator’s exaggerations. 

105 & alio . .. scelere; Sallust mentions, as a matter of common 
belief, that Catiline killed his own son, in order to gratify his new wi 
Aurelia Orestilla, “a woman praised for nothing but beauty.” 

205 5 ruinas: this charge was undoubtedly correct, The conspiracy 
was mainly composed of men of ruined fortunes, who hoped to better 
themselves in the general scramble of a revolutions 

105 9 Idibus: the Calonds and Ides—the beginning and middle of 
the month—were the usual times for the payment of debts. Catiline’s 
failure in his consular canvass had probably stirred up his creditors to push 
him for payment 

105 14 (Sect. 15.) cum: causal, but best translated by whem. 

105 15 prid. Kalendas Fanuarias, ctc,: Dec. 31, 0c. Gy. The act 
here mentioned seems to have been in preparation for a rising that had 
been planned by Catiline for the next day, Jan. 1, ,c,63, On this day 
the consuls Cotta and Torquatus entered upon their office, and it was the 
intention uf Catiline to take advantage of their inauguration to murder 
them and seize the government, The plot got whispered about, and its 
execution was put off to Feb. 5, when it failed again through Catiline's 
precipitancy in giving the word. 
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105 16 cum telo (a technical expression), weapon in Aond. 

205 17 manum: a band (of assassins). —interficiendorum caus: 
§ 208, ¢ ( ); G.g28 02; A&B re 

105 is mentem aliquam, some change of mind. 

105 2 aut... aut, etc, either obteure or few, 

105 1 non multa, ete. Le. they were too well known to need reca- 
pitulation, and too numerous to admit of it. —commissa, which you hare 
perpetrated. 

105 2 petitiones, Arwsés, the word regularly used for the attack of 
a gladiator, Cicero uses this and similar terms as an affront to Catiline. — 
ita coniectas, etc, so wimed that they seemed impossiNe to he hunned. The 
Latin has no adj, for “ impossible." 

105 4 corpore, i.e. dodging with the body (# common colloquialism, 
—hence ut aiunt). 

105 w (Sec. 16.) tibi (dative of reference), ete, wrested from your 
hands: $ 235, @ ( ys B 188, ty Rae thionyl 
(42546); HB. 

105 2% quae quidem, ete., { row not by what Ube Aas been com- 2 
secrated and sé apart, that you think, etc. (as if Catiline had solemnly 
pledged himself to use this dagger on nobody lower than a consul), 

‘105 x nunc vero, bur mow (indicating a marked transition), —vita, 
ie. that you should desire to prolong it (cf. sect. 15). 

106 1 quae nulla, woching of which- § 216, €¢ ): B, cor, 1,4; 
G, 370, 82; WL & B. : 

106 3 necessariis : this word is used of any close relation, as that 
of kinsman, client, guest, comrade, member of the same order, etc. (see 
note on necessitudinem, Verr. i, sect. £1, p. 32,1. 3). 

106 5 quid quod, whos of this, — thas, ete. 

106 6 subdsellia : undoubtedly wooden benches brought im for the 
oevasion. 

106 + consulares : these voted as a class, and probably sat together, 
Catiline, as a pracforins, no doubt sat im their neighborhood. 

106 10 ferendum [esse] is the pred. of the clause quod . . . reli 
querunt. 

LOG 10 (Suc. 17.) servis emphatic, and hence preceding ai, 

106 1s iniurid, wjustiy, wrongfully. 

106 14 carere aspectu, Ae ukprinat of the sight of. 

106 » aliquo concederes, wwii retire mmewiers,— nunc + opposed 
tu the cont, to fact si, ete, 

106 & te nihil .. . cogitare, “hus pos think of mevhing (depending 
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on indicat). —iudicat : for tense, see § 276, @ ( ys Be 250 45 
G. 230; HH. 467, 2 (532, 2); H. & B. 

106 23 auctoritatem, etc.: observe the climax in both nouns and verbs 

106 2 (Secr. 18.) quae (ic. patria)... agit, ste thor plonds 
with you. 

106 % annis: § 256, / ( ); B. 231, 2: G. 393, R#; MM, 379,1 
(417, tand 2); H. & B. . 

106 2% sociorum, ic. the allied cities of the province of Africa, which 
Catiline had governed as proprietor, B.C. 67. 

106 2 Jeges ct quabstiones, i.c. in his lawless career both as peetor 
in Rome and as proprator in Africa. — neglegendas implies only evasion ; 
evertendas, violence. 

106 3 superiora illa, those former crimes af yours, 

106 «@ me .. . esse, ctc.; this and the two following infin. clauses 
(Catilinam timeri and nullum videri .. . consilium) are subj. of est 
ferendum ; posse depends on videri.— quicquid increpuerit, subjunc. of 
integral part; § 342 ( ): B. 324,13 G. 663,12; HH. 529, li (652) ¢ 
H.& B. a 

107 2 abhorreat (subj. of characteristic), x #meomststent with, 

107 a hunc ... eripe, resewe me from, tees lite match ff from mer 
$229 ( ); B. 188 2, ¢; G. 34g, nt; H. 386, 2 (42,2); H&B 
000, O. 

107 4 ne opprimar : § 306, « ( )s B. 302.4; G.sos; 11. 5084 
(580); H. & B. —aliquando, some sine or olker (implying im- 
patience). 


Chaps, VIII-X, Catiline has offered to give himself into custody. 
The consul bids him depart : the Senators show by their silence their 
approval of the order. The consul entreats him to leave the city, 
bat he will go only as a declared enemy. 

107 6 (Secr. 19.) etiam si. . . possit: § 313, ¢ ( 2c. B 
309; G, Gog and R?; H. 515, ii (585); H&B, 

107 = in custodiam dedisti, ic. into free custody, on parole. This 
appears to have been Inte in October, when Catiline was prosecuted on the 
Lex Plautia devi, When a respectable Roman was charged with a crime 
it was customary for some person to bail him out, as it were, by becoming 
responsible for his appearance. Being thus responsible, the surety kept the 
accused in a kind of custody at his house. 

107 & ad M’, Lepidum, ete. : ad—apud. Lepidus was the consul of 
Bc, 66, 





First Oration against Catitine 3I5 


107 © ad me: this was of course intended by Catiline as a demonstra- 
tion of his innocence. 

107 10 domi meae: 258, ¢; G. grt, uty H&B. ¥ 

107 12 patietibus, Joc. abl.; moenibus, abl. of means. Observe the 
difference of meaning in these words and the emphasis of the conteast, — 
qui... essem: this would be subj. (sim) in dir, disc. as implying the 
reason; §320,¢( 3 BL 283.3; G. 626, m3 HL 517 (s93, 508); 
H.& B. A 

107 18 Metellum: Q. Metellus Celer, consul #.c. 60; he afterwards 
dil good service in the campaign against Catiline, 

207 «4 virum optimum, ew cxceifert man (ironical, of course). 

107 16 sagacissimum, deen-scrmted > fortissimum, energetic and fears 
leit, 

107 1# videtur debere, avey dt seems that he oupht w he? Olmerve 
that the Latin prefers the personal construction (“ does he seem,” etc.), 
which the English idiom with eapkt does not allow us to imitate: 
$330, 4,1 ( ds Bi 332.4; G. 528, m2, Hi 534, 1, wt (Or 5 
H.& B. 

107 19 (Ser. 20.) Two courses were open to Catiline, —to leave the 
city or to run his chances of being put to death. If he left the city, he 
could, of course, either join his accomplice Manlius in the insurgent camp 
at Fasule, or abandon his projects and go into voluntary exile. Appar- 
ently some of the Senators had privately urged him to adopt the latter 
alternative, promising, in that ease, that all proceedings should be dropped, 
and Catiline, though rejecting their advice, had declared that the would not 
refuse to obey a sematas-consultem decreeing his banishment, Such a 
deeree would, however, have been favorable to Catiline's plans, for, stice 
he hail not been formally brought to trial, he would have been able to pose 
as an injured citizen exiled by an athitrary aristocratic party. Hence 
Cicero refuses to put the question to the Senate, though be asserts there 
could be no doubt about the reault, By taking this course Cicero forced 
Catiline to make his intentions plain by the orert act of leaving the city of 
his own accord and hastening to the camp of Manlius. 

107 2 refer ad senatum: the technical term for the action of the 
presiding officer (regularly the consul) in bringing a matter before the 
Senate for action. See general Introduction, p. wii. —ai, ete.: fut. cond. 
In indir. disc. 

107 2 placere (sc, sibi) ; the subj. is te... exsilium, 

107 2 abhorret, és contrary w. because the Senate would have no 
legal power to pronounce such a judgment, 
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107 26 faciam ut, ctc.: § 332 ( ); B. 297, 8 
ii (568); H.& B. ; to make the feelings of the Senate clear, 
formally commands Catiline 10 leave the city (egredere, etc,); then panses 
to allow the Senators a chance to protest, and then points out that no 
objections are heard. 

2107 2 ecquid attendis, are you Jistenime? The adverbial ecquid (ar 
ail) can hardly be idiomatically rendered, but gives an emphasis to the 
question. 

207 40 patiuntur, hey Aneraie this, Le. they make no objection to 
this extreme exercise of authority on my part, — quid, ete.: esky alr pow 
nwwit for those to express their opinion im words whose wishes you see dearly 
by their silence? ‘The Latin idiom in quite different : why de you wait for 
the expressed opinion (auctoritatem) of [those] speeding whose toisher you 
see [when] silent? 

107 32 (Seer. 21,) huic, “is... dere> the demonstrative pronouns 
are often thus employed in the so-called deictic use, accompanied by a 
gesture. —Sostio: a member of the aristocratic party whom Cicero afters 
wards defended in one of his greatest orations. 

208 1 M. Marcello: 4 prominent member of the aristocracy, consul 
WC, 515 not to be confounded with the person of the same name men- 
tioned in sect. 19. He took a leading part in the Civil War against Ciesar, 
and was afterwards defended by Cicero(see p. 213).—lam, by this fimee— 
comsuli, coms as / an. 

108 2 in templo, ic. notwithstanding the sacredness of the place, — 
vim et manus (hendiadys), vioéent Aancts. 

2108 3 cum quiescunt, ic. by keeping quiet « § 326, 4 ¢ ); G.gS2s 
HHl517, 2; H&B 

108 5 videlicet cara, alluding to his demand to have the matter sub- 
mitted to the $ 

108 8 voces, cries (of the crowd outside). 

108 10 hace (with « gesture, cf. huie, sect. 21, fiest note), Le. all that 
is cound us, the city, etc, 

108 © prosequantur, ceort [t was the custom for those who were 
going into voluntary exile to be thus accompanied to the gate by their 
friends, Cicero sarcastically declares that. if Catiline will depart, the 
whole Senate will he so glad to be rid of him as to forget his crimes and 
pay him this honor, 

108 15 (Scr. 22.) te ut... frangat. i.e. break down your stubborn 
ness (purpose clause after loquor ; though it may be an exclam. clause with 
wt: $332.6 ( + G. + Hy 486, il, x 5: Wk 
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pe hid kee Boot >: cf.B azo; G. 201 
H, 483, 1 (55% 1); H.& B. > for form, see § 128, ¢%; B. 127, 2; 
G, 130, 4; H. 240, 3 (244, 3); UB. & 

108 w ire: § 271, 0 ( dy B. 295, 4 Nez G. 532, and a5 EL 
498, i, N. (565, 5): H&B, ; 

108 16 recenti memoria (abl. of time): translate by a wihile clause. 

108 19 ost tanti, if te worth Me costs doe t D5 of, B. 203, 35 

3.380, 1, Rey H. 40s (448, 4); H&B 

106 w sit: §314( —); B.gia i; G. "5033 HL 513, 1 (587); HL 


. commoveare, ctc,, subj. of est postulandum: § 331, & 
1,540, 85 A, 499, 3 (564, fi); H&B. 
ut: $319, fk. ( ; Bo 284.9 
500, ii (570); B. 

108 Hed 23) inimico, « Private enemy, aus attributing to Cieero: 
personal motives of opposition 

108 27 recta (sc. vid), ruiyifowy. —vix feram, cte.: for Catiline’s 
going into voluntary exile would tend to prove that he was innogent and 
had been persecuted by the consul (sce note on p, 107, |. 19). 

108 +9 sin autem, ete.: Catiline's going to Manlius would prove his 
guilt and show the wistom of Cicero’s action. 

109 1 latrocinio, érigamiage, ie. partisan warfare, as opposed to a 
regular war (éustuent hellun). 

109 9 (Seer. 24.) quamquam, and yer: § 513. /( 1) Be 305% 
G, 605, #2; H. 515, ili, N? (586, 4); H&B, ; of the same use of 
quamquam, p, 108, |, 13, end of tame: p. ro, L. 16, —invitem: 
§ 268 ( B. 277; G.265; He 486, li (557); H&B .—sciam: 
characteristic subj. 

109 4 Forum Aurelium; a small place on the Me -lurefia, 
fifty miles from Rome. The Via Aurelia was the road which led along 
the seacoast of Etruria, by which Catiline left the city the following sight, 
—praestolarentur: rel. clause of purpose. 

109 6 aquilam: the silver eagle bad been adopted by Marius ws the 
standard of the legion, and the eagle in question was said to have been 
actually wed in the army of Marius. 

109 5 sacrarium: it was customary in Roman houses to have a little 
shrine (sce Fig. 27) for the worship of the /arzs anil other protecting divin- 
ities, Doubtless Catiline was believed to have placed this eagle in such 
a shrine as an object of superstitions worship. 

109 » ut possi: clam. clause with ut (see note on p, 108, |, 13). 
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109 18 CT, 25.) rapiebdat: §277 6( ); B, 260,4; H&B, 
the imperf. is used instead of the pres. because the action is conceived of as 
ceasing at the moment when. 
Cicero discovered the plot. 

109 14 hace res, ic. leay- 
ing the city as an enemy and 
taking ap arms, 

109 16 non modo, f say 
nothing of: § 200, ¢, 4 ( 

); Baan G. 4455 
H. $53. 2 (656, 2); FL & B 
000, 0, 

109 ts atque connects 
perditis and derelictis; ab 
connects fortuna and spe 
with derelictis. 

109 1 conflatam, ran 
together (like molten metal 

109 19 (Suet. 26.) hic, 
‘Le. in this band, 

109 21 bacchabere, will 

*. Toa Roman the word 

suggested the wild orgies 

of the frenzied Bacehariats, 

So that it is much stronger than our reew!, which in course of time has be- 
come rather vague: ef, Aineid, iv, 301 (and Wustrations). 

109 25 meditati sunt, dave deen prvctind » feruntur, are falted about, 
—tabores: cf, Sallust's Cusiline, ch. v: ZL, Catilinn mobili genere nates 
fivit, mona vi at aninsi ef corporis, set ingenio mele pravegue, Heir ab 


Pic. 97 


re 


adulescentia bella intestina caedes rapinee discordia civilis grata fuere 
idigue tuventutens snam cxereuit, Corpus patient inetiae algorit vigihae 
supra guane cwiguecron credibile est, 

109 2 facinus, deed of violence, contrasted with stuprum, dehanchery ; 
just as bonis otiosorum, freperty of Avaceful cifivems, is with somno mart- 
torum, te repose of Amibands. 

109 2% ubi ostentes (purpose clause), opportunity 0 display (lit. a 
place, nskere, etc.), 

109 2 (Svcr.27.) reppuli: § 323. 4 ( ); Bh 288, 1,2; G. 5805 
HL 521, 1 (G00); H&B « Cicero here takes credit to himself for 
taingy his influence as consul to defeat the election of Catiline, 
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109 30 exsul, consul: observe the play upon words (sce Vocab), 
109 wx latrocinium: cf. note un latrocinio, |. t, above. 


IIL, Peroratio (Cxars, XI-XII1) 


Chaps. XI-XTIL The consul may be charged with remiasnoss ; 
but he has been biding his time. For halfway measures would 
have been useless. Appeal to Jupiter to save Rome. 

2120 2 querimoniam, i.c. fur not having suppressed the conspiracy 
more vigorously. —detester ac deprecer (construed with a me, above), 
remowe dy protest and ples, 

210 + patria; the personified pweréa is dramatically introduced as 
accusing Cicero of remissness in letting Catiline go unharmed. 

120 6 M, Tulli (voc.); the regular way of formal address; the use of 
the family name (Cieere) is more familiar. 

1210 » evocatorem servorum, « swmwoner of slaves, ic. to enlist under 
him against the state, ‘To the Romans (as to all peoples who, having a 
large slave population, are in constant fear of servile revolts) such an accu- 
sation was the most violent reproach conceivable, 

120 12 duel, rapi, mactari: § 331, 4, 8 ( D: of B. 295.4, 8.5 
G. 546, 83; H. 535. ii (614); LAB. ° 

1210 16 (Seer, 28.) rogatae sunt: the magistrate who proposed a law 
formally asked the people whether they would accept it ; hence rege was 
the word regularly used for this act, and the proposition itself was called 
rogatia, The Jges in question, Valeria, Porcia, and Sempronia (of Cains 
Gracchus), were enacted to protect—like our laws securing the dabew 
corpus and trial by jury-~the life and liberty of citizens against the arbitrary 
power of magistrates, which in this case would apparently be used by 
Cicero. —at numquam, ctc,; as a fact, however, the precedents here re+ 
ferred to had been really violations of the constitution. 

220 1s prasciaram . . . gratiam, you show a noble gratitude (cl. 
Aatere gratiam ani ayere gratiat). 

110 20 nulla commendstione maiorum: though by the Roman con- 
Mitution the higher offices were open to all citizens, yet it was rare that a 
man whose ancestors had not held these offices could succeed in attaining 
them himself, If, like Cicero, he did #0, he was called a rons Avmo, and 
his descendants belonged to the nobility. —tam mature: Cicero attained 
the quxstorship, the pretorship, and the consulship (honorum grads) at 
the earliest age possible in cach case. This.was a mark of public confiy 
dence which had never happened to a mvzus howo before. 
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110 2 inyidiae, ie. the odium which might attach to the consul's 
apparently exceeding his constitutional authority. fn fact Cicero was later 
brought to trial and exiled on this very charge, 

110 %& (Sect, 29.) num est, fray ts (implying strong negation) : 
§ 210, « € ds B. 162, 2,45 GC. 46, &5 H. 354, 1, 8.8 (378); HE 
1B, 000, 0. 

110 5 imertiae, sc. invidia, te reproech.—an belongs with pon 
existimas. 

1210 2 conflagraturum, will de consumed (lit. will burn mp). 

110 2% idem sentiunt, deve Me seme views. — mentibus, MongAts. 

110 30 factu, the rare “latter supine": § 303 ( 5B. 340, 25 Ge 
436; H. 547 and 82 (635 and 4); H.& BL é 

110 9 gladiatori: the gladiators were trained slaves owned by rich 
men, and were often employed as bullies in political campaigns, Hence 
the word came almost to mean refer," braiser,'* « shemg.” 

221 1 si... . honestarunt: notice that the dniple condition here ex- 
presses cause; § 306, 4, N. ( ) 

TAL + superioram, Mcforr ahem, 

‘The varlety of the conditional sentences in sects, 29, 30 is instructive: 
si iudicarem, . . . non dedissem (cont. to fact), p. 110, 1. 30-p, 141, b 
si... honestarunt, verendum non erat (nothing implied), p. 11, U. tgs 
si impenderet, fui (mixec), tl. 6,7; #i animadvertissem, dicerent (cont. 
to fact), Il. 13, 145 si pervenerit, fore (fut.. indir. iise.), Il. 15, 16; hoe 
interfecto, posse (fut., indir. disc., protasis disguised), ll, 18-20; si 
elecerit, exstinguetur (fut., more vivid), Il. 20-22, 

111 6 maxime, ever 0 much. 

1115 at... putarem, result clause explaining hoc (not a subst. 
clause).— partam (from pario), aryuired (a very common meaning). 

111 5 (Seer. 30.) non nulli, etc.: it should be remembered that there 
were many well-intentioned citizens who either doubted the existence of a 
conspiracy or thonght Cicero’s fears of it greatly exaggerated ; and that 
even among those who admitted the fact there was considerable variety of 
partisan feeling. 

111 © videant, dissimulent: subj, of charact. (not coded. with dice- 
rent), expressing the vberaeter of the men referred to, while aluerunt, etc. 
(1. 14), merely gives additional forts about them (bence indic.). 

TAX v4 regio, Haporicaliy + the Roman idea of a king and kingly gov- 
erent was associated with Tarquinius Superbus, Here the word also 
implies the assumption of uhlawfal power (= érramaice), ax well as ite 


abuse, 
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A212 1 nunc, as if is.—quo; § 201, 4 ( Wa a the 
antecedent is in castra. 

211 17 improbum, dishonest. 

111 1 hoc . . . interfecto, disguised fut. protasis; § 310, @ ( a] 
B. 305, 1; G. 600, 1; H. 507, 8.7 (575, 9); H. & BL 5 the apod, 
posse is fut. in sense; 307, ( }i G 248 kj Hk Be F 

111 2 eiecerit: for tense, see § 307, ¢ ( ); G. 244, 2; H. 508, 2 
(s7h2); H&B. 

11 21 eodem, fo she same place, 

112 & adulta, full-grown, as opposed to stirps, che root (properly the 
stock from which new shoots may spring ont), and semen, the seed, 

TAI 25 (Seer, 31.) jam diu: the conspiracy was ready to break out 
H.C, 65 (See note On Pp, £05, 1, 15), 

221 2% versamur, dure (ved. —nescio quo pacto, somedonr or other: 
G3Mee( )i WR 253. 6; G. 467, 5 ch MH. 455.2 (512, 7); HX B, 
000, 0. 

111 2 veteris (sharply contrasted with nostri), uc. the disease is of 
long standing, but its outbreak has occurred just in my consulship. 

111 w visceribus, oituls (properly the great interior organs, a3 the 
heart, lungs, etc.). 

122 1 aestu febrique, the Arar of fever (hendiadys). 

‘112 4 reliquis vivis: abl. absolute. 

122 6 (Skcr, 32.) circumstare, Jeng reve, for the purpose of intimi- 
dation: the precor arbanns hat bis tribunal in the Forum. 

112 15 patefacta, /afd here; inlustrata, rer i fail light) oppressa, 
crushed} vinditata, punished. Observe the climax. 

223 1 (Sect. 33.) ominibus, proupects What Cicero hw just said 
(p. 102, 1, 11-16) makes the owen under which Catiline is to depart, — 
an omen of good for the state, but of evil for him. 

123 4 Tuppiter: thus the oration cloves with a prayer to Jupiter 
Stator, in whose temple the Senate was now assembled. 

113 6 Statorem, ote Siey. The name was apparently first given to 
Jupiter as the Stayer (sto, sisto) of flight (sce note to sect, Tf, py, 104, 
1. 1), but it is here applied to him as the Stay (supporter) of the Roman 
state, 2 meaning which the word may well have from its derivation, 

113 & arcebis, used as a mild imperative; § 260, / ( ); B. 261,33 
G. 2651; HL 487, 4 (560, 4. 8.) ) H&B. Z 

213 » Iatrones : cf. latrocinium in seet. 27 (p. 109, 1. 32). 





Notes 


SECOND ORATION AGAINST CATILINE 
ANGUMENT 


Pars 1, Cay. +, Catiline is gone: the city breathes again; there is 
now open war,and no longer a concealed intestine conflict. — 2, He ought 
to have been put to death ; but all were not convinced : naw, his guilt is 
manifest, —3. His worthless partisans remain at Rome; but they are 
powerless, being closely watched.— 4. Let them follow him. He was the 
leader of all scoundrels and profligates.— 5. His associates are desperate 
bot contemptible ; fet them depart or take the consequences. — /ars I. 
6, 7. Catiline is not in exile; he has joined his army. Men say the consul 
has driven him into exile = would the charge were true! — /#rs 111. 8-10. 
Charneter of Catiline’s partisans : (i) rich mem in debt; (il) men eager 
for power and wealth; (iii) Sulla’s veterans; (iv) rained men, hoping 
for any change; (v) criminals; (vi) profligates and debauchees, men of 
Catiline's own stamp.—t1. Superiority of the patriot forces arrayed 
against them.— /¥reratie. 12. Citizens need not fear; the consul will 
protect the stale. The conspirators wamed.—13. There shall be no 
disturbance: the people may trust in the gods. 


I, Pars Prima ($$ t-11) 


Sects. 1-4. Catiline isgone. He ought to have been put to death: 
but the time was not ripe, for all were not convinced of his guilt. 

Pack 223. Liv 15, (Sver. 1.) elecimus, erpediea (with violence) 5 
emisimus, (ef [him] gv. The words vel... vel (ov, if yom like) imply 
that the same act may be called by either name.— ipsum, of 4is eum 
accor. 

113 Ww verbis prosecuti may apply ax well to kind words of dismissal 
as to invective. —ablit, simply, isgome; excessit, das retreated’ before the 
storm; evasit, das exapad by stealth; erupit, Aas brates forth with vio~ 
lence, —2 climax of expression, but nearly identical in sense, 

114 1 moenibus (dat. following comparabitur), agains, ete, —atque 
(adding with emphasis), asd s.—bhunc quidem, Ais: af esy ruvte. 

114 2 sine controversia, withous dispute mm mnupucstionabdy, 

114 1 versabitur, will be bay. 

114 4 campo, foro, curia, parictes : observe the warrowing climax. 

114 5 loco motus est, Ae Jot Ais vanlagegronnd > a mililary expres~ 
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sion, hence the simple abl; $ 258, @, N1 ( ); cf B 229,80; 
G, 399, 2, 54; He 44, ii (463); H&B. : 

114 ¢ nullo impediente, ic. his defenders till now could screen him 
by forms of law, 

114 7 iustum (if retained in the text), regular, in due form, cf. note 
on latrocinium, p. 109, L 1. 

114 » (Seer, 2.) quod... extulit, ete: § 333, 6 ( de B 
331, ¥,@; G. 542; IT, 540, iv, s. (588, i); HL & BL 

214 10 crucntum (pred.), reching with dvod, —vivia nobis (abl. abs), 
Jesving us alice. 

214 1 civis: ace. plur. 

114 13 iacet, cte., /fes prostrare, ete. 

114 15 retorquet oculos begins the figure of a wild beast, which ix 
continued in faucibus.— profecto, mo alow. 

124 6 quae quidem, rtick rendly. 

124 17 quod . . . prolecerit > see note on quod extulit, |, 9, above; 
for mood, see § 341, 4 ( ds Bo g233 G. s4u; H. 506, it (588, if) s 
H. & B. 

114 19 (Srcr. 3.) For the contents of this and the following section, 
cf. Cat. i., sects. 27, 28, where the supposed complaint against Cicero for 
not haying put Catifine to death and his reply to it are given at greater 
length. —qualis omnis: ace. plur.—oportebat: § 311, ¢ ( 4 
B. 304, 3,0; G. 254 82; H. 501, 1,83 (583); H&B : 

14 2 qui accuset, as fo accuse § 320( +); B, 2331; G. 
631, 2: H. 503.1 (591, 1); H&B. b 

214 s ista: for gender, see § 195, ¢ ¢ )3 of B 250, 53 G, ary 
Ro; H. 445, 4 (396, 2); H&B 3 

124 2 interfectum esse: § 288, ( ); B 270, 2,05 G. 286, HP 
H.& B. + observe the emphatic pesition. 

124 24 oportebat; for tense, sce note on Cat. i,, p. 100, L. 13. 

114 & huius imperi: see note on Cat. i, p. 103, L 16.—res pubs 
Tica, the pudléc interest, 

224 27 quam muitos, ctc,; the passages in brackets are probably 
spurious; it will be observed that they merely repeat the preceding state- 
ment in cach case. 

115 1 (Sect. 4.) cum (causal) viderem, iecfng; its obj, is fore ut... 
possem (which is the apod. of si multassem) +: § 288, /( di B.aqo, 
BiG, 248; HH. 537.3 (610, 2); HS BL «—e ,.. probata: nearly 
equivalent to cum ne vos quidem . . . probaretis; implying that if (ew 
do not sustain the act, such less will the people at large. 
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115 2 multassem: for fut. perf. of direct; § 337,3 ( )s E319, 
B, G. 657, 5; H. 527, i (646); H. & B o—fore ut, te renit 
would he that, etc. 

115 4 ut + Poasetis, result clause explaining huc. 

115 5 viderctis: $ 342( ): B. 324.1; G.663, 1; H. 520, Si (652); 
TH, & B ; if not dependent on possetis, it would be videbitis, — 
quem quidem, wiom, by the wey. 

115 6 intellegatia: § 331, # ( ); B. 295,65 G. 555,25 blag 

nD: H&B, A 
quod... exierit: § 341, 2 ( ); B. 323; G. 539; H. 516, 
ii (588, i); MH. & B. . 

245 » mihi; eth. dat.; § 236( ); B. 288, 2, 4; G. 351; He 380 
(432); H&B, 5 as if, “1 notice, 

115. 10 ges alienum, ete, Le. petty debts ran up in cook-shops and the 
like; not like the heavy mortgages spoken of afterwaris. 

115 11 reliquit; notice the emphatic position. 

125 12 quos viros: for a characterization of Catiline's partisans, see 
seots, 13-23, 


Sects. 5-11. His worthless partisans remain at Rome, but are 
powerless ; let them follow him. He was the ringleader of all scoun- 
drela and profligates. Let his associates depart or take the con- 
sequences, 

215 14 (Sucr. 5.) prac, s# compartion with.—Gallicanis, i.c. those 
permanently stationed in Cisalpine Gaul. “The ayer Gulticns below was 
that strip of sea-coast north of Picenam formerly acoupied by the Senones, 
but at this time reckoned « pant of Umbria, 

245 15 hoc dilectu, refers to a levy recently rnised.—Q. Metellus 
(Celer}: see note on Cat. i, sect. 19, p. to7, |. 13. 

125 17 senidus, ctc,, ic, those classes who naturally look forward to a 
revolution to mend their fortunes. 

245 16 luxuria = Aigt-lfoers = abstract for concrete, as common i 
Latin and oldicr English ; cf, Shakspere, Ald" Hell, ht. ov: Bring in 
the admiration” (i.e. this wonderful person). 

215 1 vadimonia deserere, desert their bondsmen, ic. leave them in 
the larch im their creditors’ suits. 

215 21 edictum praetoris, in effect like a cberif’* writ, Any offscial 
order of a magistrate was an rvfictune 

125 = hos, as opposed to those he did take out 

225 24 fulgent purpara, ic. displaying their rank as Senators, who 
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alone had the right to wear the broad purple stripe (dates clavus) on the 
tunic. The reference, therefore, is to foppish young nobles. —mallem- 
$516 € Js B. 280,45 6, 258, and wy 1, 486, 9 (556); H. & BL 

»—eduxisset: § agt, 6 &. ( B, 295, 8; G. 5q6, 87; He 
499) 2 (565-2); H&B -—si... permanent : a future condition ; 
§ 307, 4, ». ( 3G, 228; ML 467, 5 (533. 2)5 H&B. Z 

115 » mementote, Jet them remember that they are objects of 
suspicion and shall be watched accordingly, 

115 2 atque hoc, etc. ie, their effrontery makes them still mote a 
cause for alnem. 

115 2 (Swer. 6.) video, i.e. | know perfectly well. 

115 29 cui sit, ete.: cf. Cat. i, sect. 9. 

115 a1 superioris noctis, ic. three nights ago, 

116 3 ne, surely = an affirmative particle sometimes wrongly spelled 
nae, 

126 5 ut . . . videretis: clause of result explaining quod. 

116 = nisi vero: ironical (as usual), introducing a reductio ad whrure 
dum. (The si only doubles that in nisi.) 

126 & non... iam, wo Lemger. 

226 1) Aurelid vid; see Cat. iy sect. ay 

116 12 (Seer. 7.) rem publicam: § 240, ¢( )s B. 183; G. 343. 
a; H. 381 (420); H&B + —sentinam, refuse (see Cat. iy pr 104, 
1. 22). 4 

116 14 elecerit: the conclusion is implicd in O fortunatam.—ex- 
hausto, drained of (cl. sentina). 

116 1 recreata, dneigurated. 

146 17 tot Italia: § 258) (2 ( ds B, 208, 1,6; G. 988; He 
425, 2(485, 1); H&B. Ps 

116 15 subiector, forger : circumscriptor, suimdler. 

116 21 perditus, adensdoned neretch. 

116 2 hosce: § 101, footnote ( ); B. 8), footnote 2; G. 104, 
ist; HL 186, ¢ (178, 2); H&B, . 

117 & (Swer, 8.) asciverit: for tense, see § 287, ¢ ( >: B 268, 6; 
G, 523: H. 495, vi (s50); He & B. 

227 4 (Srev. 9.) ut « possitis: § 387.6 ( ): Baa 4g; G. 
545, 89; cf H. 499, 2, §. ($684); H&B. .—diversa studis. In 
another passage (Cacl. sili) Cicero ascribes to Catiline: Cum driitibus 
vevere, cw vemissis tucunde, eum senibut graviter, ume inventute comiter, 
eum facinoresis mudaciter, coum tibidinoris (uxuriote vivere.—in Gissimili 
ratione, fn different directions. 
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117 5 Indo, the regular Maiming-school, — gladiatorio: see Cat. i,, p. 
110, |. 31, and note, 

117 7 levior, cte.: the Roman actors, though some of them achieved 
distinction, were generally regarded as a low class of men. 

117 4 tamen, j,c. though a companion of such dissolute persons, yet 
he possessed the qualities of fortitude and endurance so much admired by 
the Romans, 

117 9 exercitatione (abl. of means), etc, trained dy the practice of de- 
bawcheries and crimes to endure, etc. — frigore .. . perferendis: abl, with 
adsuefactus ; § 301, N. ( ): Gig3ny H&B. . 

117 10 fortis, a strong and adle fellow. — istis, thore creaturer> § 102, 
ef Da B. 246, 4; G. 306, Nj He 450, i, %. (507, 3); Hid B. 

117 11 cum . . . consumeret (not concessive), mobile consuming. ~ 
subsidia, ete, ic. means (his uncommon powers of body and mind) which 
might have been used, ete. 

117 13 (Swer. 10.) sui: § 196, ¢ ( ): B. 244, 4: G. go. 2; HL 
44% 3 (503 2); H&B 

1217 17 audaciae, acts of awsdiarity. 

117 10 obligaverunt, encumbered, —rea, property ; fides, credit, 

217 21 Libido, i.c. Juxurious habits and tastes, 

117 = quidem (concessive), mo fom. 

117 2% homines, viris: observe the difference in sense, 

117 & mihi: the ethical dat. gives the phrase o familiar and con- 
temptuous turn which may be reproduced in English by forsooth. 

117 25 obliti: observe the quantity, 

117 & caedem, etc: notice the steong contenst between the character 
of these worn-out debauchees and the sanguinary nature of their threats, 

117 a (Skcv, 11.) instare, fy clove of Aomd; plane merely enyphasizes 
the idea of the verb, 

118 2 propagarit: for tense, see § 307, 6, K. ( de G. 5050N45 
H, 473 (540); H. & B. 

116 3 pertimescamus, possit: subj, of characteristic, 

128 5 unius: Pompey, just returning from bis triumphs in the East, 

116 10 quacumque ratione, sc. fers potest. 

118 11 resecanda erunt, shot! meet the dwife (Ut. west be cut emmy): 
the gure is derived from surgery. 

116 u si... permanent: § 307, #, s. ( ); G. 228; H. 467, 
5 ($33. 2); H&B. J 

216 1 exspectent: hort. subj. in apod.; § 3074 ( )3 B. 305,25 
1G. 595; H. 508, 4 (580); H&B 7 
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Il. Pars Secunpa ($$ 12-16) 


Sects. 12-16. Catiline is not in exile: he haa joined his hostile 
army. Men say the consul has driven him into banishment ; would 
the charge were trae! 

118 1 (Scr. 12.) etiam, s/f (after all that has been done), 

LIB 15 quod, obj. of adsequi, if / could effert #t (referring to ipsos, 
ete.), ie. their expulsion, 

118 17 enim, i.c. the idea is absurd, as is implied in the irony follow- 
ing. 

128 19 quid, fel! mes ic. is that possible ?"" in view of the cirewm- 
stances, which he proceeds to narrate. —hesterno die qualifies convocayi. 

2118 2% detuli: technical term for laying matter before the Senate ; 
ef referre (ad senatum) in the Vocabulary. 

118 & (Spor, 13.) quaesivi, ete.) see Cat. in sect. 9. 

118 ™ necne: § 211, 0 ( ); B. 162, 4; G. 459; HH. 353, 5 
(380, 1); H.& B. Z 

118 ei: dat. of agent; § 232, @ ( )s B. 80,2; G. 354; He 
388, 1 (431, 2); H.& BL 

119 1 teneretur, seas casegis 

119 2 pararet; for plup. (see note on Cat, i, p. 100, |. 13). —securis, 
fascis: the use of these signified that Catiline intended to assume the 
authority and rapferiaum of consul (see Mig. 25, p. 290). 

119 5 signa militaria: see Fig. 28 (from coins).—aquilam= see 
Cat. i, p. 109, 1, 6 and note, 

119 5 (Swer. 14.) eiclebam: co- 
native imperhs § 277.¢ ( : B 
260, 3; G.233; H. 460, 1 (534, 2): 
H&B. : 

119 6 credo; ironical, as very 
‘often in this parenthetical use, * 

2119 6 suo nomine, ic, not by 
Catiline’s order; the whole is, of course, ironical, as is already indicated 
by credo, 

119 10 Massiliam: Afarseities, an ancient Greek city of Gaal, always 
faithful and friendly to Rome, It was a favorite place of sojourn for 
Romans who went into voluntary exile, 

119 1 condicionem, ferme, 

219 12 nunc, een mow. 


Fic. 38 
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119 w pertimuerit, fate aferm. 

119 1 spe conatuque: referring of course to his treasonable hopes 
and designs, 

119 & (Secr, 15.) est mihi tanti, 17 is swrth my whites § 252, a2 
fy }; ef. B. 203, 3; G, 380, 1, ; H. goy (448); H&B . 

119 25 depellatur: § 314 ( de B. 310, iy G. 5735 He 513.4 
(587): H&B. —sane (concessive), if you dike (see Vocab). 

149 2% invidiae, etc.: rather than have his predictions verified in this 
way, Cicero prefers the unjust odium of having arbitrarily driven out Cati« 
Tine to exile, 

119 a1 aliquando, some vey.—quod .. . emiserim: § 341, 4 ( : 
B. 323; G. sgt; Hi 516, ii (588, ii); H.& B. -—emiserim . . . 
eiecerim, “ef him go. . . drone Sim our, 

120 2 si interfectus, etc. he thus adroitly excuses himself to those 
who would have preferred harsher measures. Notice the identity in sound 
in pro-fectus, inter-fectus, and observe how the argument a fortiori is 
brought out by the exact antithesis, 

120 s (Sect, 16.) quamquam (corrective), amd yet. 

120 4 dictitant: notice the frequentative, 

120 5 nemo, wot « wen. — misericors: his going to Manlius was his 
inevitable ruin, and yet, for all their pity, they still wished him to go. 

120 + latrocinantem, ix partition warfare (see note on p, 109. 1. 1). 
—vivere: § 336, 4 NA( di G. 644. BAL; of. IE 535, 1. 6 
(613, 7); He & B. 

120 1 vivis nobis, ive. without assassinating me. 


Il. Pars Terria ($4 17-25) 


Sects. 17-23. Character of Catiline’s partisans: (i) rich mon in 
debt (sect. 18); (ii) men eager for power and wealth (sect. 19); 
(iii) old soldiers of Sulla (sect. 20); (iv) ruired debtors (sect, 21); 
(v) eutthroats and criminals (sect. 22); (vi) debaucheos (sects. 
22, 23). 

120 1; (Sver. 17.) sanare: ef. note on vivere, 1. 8, above. —sibi, 
for their own good; for reflexive, sec § 196, & %. ( )5 Ge 5205 
H&B. -—placare, goin ener 

120 » comparentur, are wade wp —singulis, 4 Chem ome by one, 

120 21 si quam, sc. adferre, 

120 » (Si 8.) eat eoram, consists of those (peed. gen.). 

120 <3 possessiones, /anded property. 
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120 25 dissolvi, sc, @ possenionidas: inc. although they might pay 
their debts by the sale of their estates, they cannot make up their minds 
to do so, 

120 25 voluntas et causa, ticir purposes and claims, ic. their posi- 
tion before the world. 

120 26 tu: the use of the singular, as if he were addressing one of 
these men directly, gives point to his reproach of the whole class. 

120 77 sis: § 268( ); B. 277; G. 466; H. 484 ¥ (5594); H.& 
B. + 

120 00 tuas: emphatic, — tabulas novas, mew accents, Le. a general 
scaling down of debts by legislative enactment, such as that, wc. 386, 
“which reduced every private claim to the fourth part of its nominal 
amount, and cancelled three-fourths in favor of the debtors.”" 

121 2 auctionariae; a forced sale of their estates would give them 
“new accounts” (4téadee) by reducing their debts ; auctionariae [tabulac]) 
would be the p/acaras advertising the sale in question, 

121 4 quod, obj. of facere, relating tothe forced sale. — neque, and 
nof, connects facere and certare. 

121 5 certare cum usuris, strigrie to meet the interest: § 248, 6 
¢ di Hi 41g, 08; HRB »—fractibus: abl, of means, 

121 6 uteremur, we should find. 

121 7 hos-ce: more emphatic than hos. 

121 » vota facturl, /itely fo offer prayers, i.e, they will confine them 
selves to sympathizing with Catiline’s revolt ; no active coBperation with 
him need be feared from them, 

121 11 (Sper. to.) premuntur: notice the emphasis,—this class is 
insolvent ; the former class is heavily in debt, but has resources, 

121 1 quiecta re publica: no poor man could hope to gain political 
prominence at Rome in ordinary times; these men therefore look to 
anarchy to achieve their political ends, 

121 15 scilicet, in fics. 

221 16 desperent, have no dope, 

121 17 me... . vigilare, etc,, indie. dise. dependent on the idea of 
saying implied in praecipiondum : § 336, nN? ( di G. 652, Ry 25 
Hi 523, i, 8. (92,1); H&B . 

221 18 magnos animos: see Vocab. under animus. 

221 2 praesentis agrees with deos: will be at Aumd, and, etc, 

121 & quod si, now if (as often). The quod is merely adverbial ace,: 
§ 240, 6 ( ds B. 185, 2; G. 610, a4; HL 378, 2 (416, 2); & B. 

5 not like quod in |. 4, above. —iam, at once,— sint . . . adepti: 
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fat. cond. less vivid. —cum summo furore: § 248, x. ( ds G. 300; 
Hi. 419, iii, NA (475. 3.8.3 H&B < 

121 26 non vident, don’ they see? § 210, 5 ( }: B. 162, 2,2; 
G. 4535 UH. 351, 3 (378) 0s HL & Be 5 

121 2% adepti sint, for the fut. perf. indic, of the direct wise. — fugi- 
tivo, i.e, one of their own slaves ; for, when law is overthrown, brute force 
will control all. 

121 2 sit necesse: § 907, u ( i G. 5953 H. 08, 4 (58); 
H&B . 

121 31 (Ser. 20.) ex eis coloniis: Sulla rewarded his veterans 
(120,000 in number) by liberal grants of land, partly in wwawicipia already 
existing, partly in new colonies which he founded for them. 

122 1 universas, ase whole; clvium esse, consist of, ote. 

122 2 ef sunt coloni, there are colonists of this sort (as opposed to the 
general character of the colonies, which Cicero does not wish to impugn). 

122 & beati, men of wealth. 

122 7 Sulla, ete, Swilo avill hare to be raised from the dead, for they 
can have no such hope in Catiline. 

122 & agrestis, farmers, not Sulla's colonists. 

122 4 veterum : alfuding to the plunder of the disorderly times follow- 
ing Sulla’s victory over the Marian party. 

122 1» illorum temporum, ic. the times of proscription. 

422/14 (Seer. 21.) vacillant, stagger wnd’or,—vadimoniis, etc, the 
three steps in bankruptcy, — Avi/, fwdgment, and urle of property; pro- 
scriptio is strictly the public notice that property is for sale. 

122 21 infitiatores lentos, wi/afory deters (lit. deniers, Lc. persons Who 
avoid payment of their debts by every possible subterfuge). 

122 29 stare, kecp their fect. 

122 23 ita, in sw a way.—non modo, ete.: § 149, ¢ ( ): B 343, 
2,4; G. 482,5,%!; WH. 552, 2 (656, 3); H&B. 

122 29 (Swcr. 22.) non revoco = § 276, 4 ( ); B. 250, 2; G.233; 
H, 467, 6 (530); H.& B. 

223 1 carcer: this is the 7i/ienseo, a dungeon near the Forum, 
still existing. It was properly a jail for temporary detention, as impdson- 
ment was not recognized in Rome as a form of punishment (see Fige 
29, 30). 

123 = numero, fr order.—genere, rank. 

123 4 imberbis : a mark of effeminacy; bene barbatos, full-Aewrilest, 
doubtless & military affectation, as, until lately, the wearing of a mus- 
tache. Figs. 31, 32 illustrate Roman fashions of wearing the beard 
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“ 
Fig. 3t (obwerse) shows a military cat (head of Sextus Pompey); Pig. 32, 
the rough beard of a philosopher (L. Junius Rusticus); ch Fig, 26, 


123 6 velis, evils, rather than the substantial mpm, which was of un- 
bleached wool, The whole description suggests foppishness and effeminagy. 


123 11 (Sect. 23.) saltare et 
cantare: these accomplishments 
were hardly regarded as respectable 
by the better classes. — spargere, ic. 
in food of drink = poisoning has in 
all ages been carried to a high art in 
Italy. 

123 13 scitote: notice the see~ 
ond (fut.) impera. (regularly used in 


Fic. js 


123 i his noctibus: although this was spaken Nov. 9, yet the 
Roman year was at this time in such a state of confusion that the trie 
date was probably some time in December, just when the winter was 


setting im. 
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Sects. 24, 25, These followers of Catiline contrasted with the 
defenders of the state. The issue of such » contost cannot be doubt- 
ful. 

123 os (Snev. 24.) urbes coloniarum, etc.: the colonies and free com- 
founities (mawricifia) included the walled cities (wries) in thelr teeritoey. 
These well-manned walls would be more than a match for Catiline’s rude 
works (sem ntir), 

224 1 (Secor. 25.) causas, ic. the cause of the conspirators and that 
of the state in their moral aspect (cf. in eius modi, etc., |. 12 below). 

124 2 ex €0 ipso, from the very com- 
parison. 

124 10 bona ratio, goo commuel ; 
perdita, desperate. 

124 s7 (Sner. 26.) eustodiis vigi- 
Hisque : see Cat. i,, sect. 8, and note. 

124 19 consultum, ctc., provident 
measteres have been token. —coloni mu- 
nicipesque ; a colony differed from a 
municipio in being founded by Roman 
(or Latin) citizens, who retained from 
the first their citizenship, ¢cither in whole 
oc in part, By Cleero’s time there was 
no longer any real difference between 
the two classes of towns; but the colo- 
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nics always retained a certain precedence 
im rank 

124 =» hac . , . excursione : sec 
Introd, p. 113 of text 

124 2 gladistores: sce p. 147, b § 

124 2) quamquam (corrective), re- 
ferring to manum certissimam. 

124 4 tamen: pointing the con 
trast betwoon the suppression of this body 











and Catiline’s expectations from them, 

124 = vocari videtis : the members of the Senate had their gathering 
place (seneculum) adjoining the ceri#, and were summoned by heralds 
( praecones) from this into the building. If any were absent, the heralds 
were Sent to their houses. The curia and senaculum were visible from 
the place of assembly in the Forum, and the heralds could no doubt be 
seen going their rounds. 
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IV. Peroravio (§§ 26-29) 


Sects. 26-29, Citizens need not fear: the consul will protect the 
city. The conspirators warned. ‘There shall be no disturbance, 
The gods will lend their aid. 

125 » (Skcr. 27.) monitos volo: § 292, ¢, x. ( )s G. 5375 
H&B. o 

125 5 solutior: for vompar., see §93,¢( —); BL 240,15 G. 297; 
H. 4441 (498); H&B. 

125 4 quod, etc., ar for the rest (ie. what remains to be done). 

125 5 horum and his relate ty the citizens by whom he f surrounded, 
and imply a gesture, 

125 & cuius: referring, like qui, to the subject of sentiet. 

225 17 (Sect, 28.) me, ete, abl. abs. —togato, in perfect penter, ie. 
without any military demonstration: the toga was the regular dress of the 
Roman in time of peace, (See Fig, 33, from an antique statue.) 

125 = illud: in appos. with ut .. . possitis: / will serure thet, ete. 

125 24 neque .. . -que, wot. . . and. 

125 2 (Swcr. 29.) quibus . . , ducibus, wmder mntore gwidiance 

126 5 quam urbem . . . hance, this city which > § 200, A, N. ( dy: 
G, 6165 Hy 445.9 (39905); He & B. } oF (repeating the noun)’ ¢he 
city which, ete.,— THAT eify, 


THIRD ORATION AGAINST CATILINE 
ARGUMENT 


Exordine, Vhe citizens are congratulated on their deliver- 
ance, — Verratiy, 2, 3, Story of the arrest: the conspirators" plans wore 
watehed: arrest of certain leaders at the Malvian Bridge. —4. The con- 
spirators before the Senates testimony of Volturcius and the Gauls, — 
§. The letters produced. Confession of Cetbeyus, Lentulus, and Gabinius. 
—6. The Senate decrees that the traitors be kept in custody, and! that a 
general thanksgiving be held, — 7, Now all is safe x Catiline alone was to 
be feared, and that only while in the city. Character of Catiline. —S, 
9. The divine aid manifest in sundry omens ¢ Jupiter watches over the city. 
—Feroritio. 10. Exhortation to keep the thanksgiving: this bloodless 
victory compared with others more costly. — tt. Cicero claims no reward 
but © gratefal remembrance. 12. But he is less fortunate than vietors in 
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foreign war, since the conquered are still citizens, He relies on the sleve- 
tion of his countrymen, and has no fear for the future. ‘The assembly 
dismissed. 


I. Exorpium ($$ 1, 2) 


Sects. 1,2. The citizens congratulated on their deliverance, 


Pace 126. Line 7. (Stcr. 1.) vitam, /ives: the plural would rarely 
he used in Latin. 

126 « bona, esfates (landed property); fortunas, goods (personal 
Property). 

226 16 (Sxcr. 2.) mascendi . . . condicio, He dot uf birth, 

226 17 illum: Romulus, who, after his death, was deified and identi- 
fied with the Sabine god of war, Quirinus. 

127 4 urbi, ctc,: dat. with subiectos. 

127 6 idem (plur.}, J... Aave alse, te. § 195, ¢ ( Dd: Bi 248, 
4, G. 3105 HH. 454, 3 (508, 3); H&B ‘ 

227 7 eorum, ic. of the swords. 


Il. Nakranio (§§ 3-22) 


Sects. 3-7. Story of the arrest, The conspirators watched: their 
attempts to tamper with the Allobroges disclowed to Cicero: the 
arrest at the Mulvian Bridge: seizure of incriminating letters. 

127 « (Srcr, 3.) inlustrata, patefacta, comperta: the anticlimax is 
only apparent, for comperta expresses the most difficult as well as the most 
important of the three acts. 

127 9 vobis: upposed to in senatu (1. 8). 

127 10 investigata, ériced oad (observe the figure). 

127 11 exspectatis, ure writing 4 hewn, 

127 12 ut, cer since. 

127 10 possemus: § 334. ); B. 300, 2: G. 467, 0; ef. H. 523, 
ii, i, N. (642, 3); H.& B. -—cum .. . ¢iciebam: notice the tense 
(at the time Irons engaged in driving ont, etc,, also volebam, below); as 
compared with erupit (urs? fora, once for all), Notice also the differ- 
ence in mood (a fe Hnte, etc,), compared with cum reliquisset in 1 tq 
(not referring to Ume at all, but to cireumstance = Auving left behind, ete.) + 
soe § 323, 325. 0 ( ): B. 238, » $80, 585; HH. sat, i, (Goa, 
for); H.& B. 

127 1; invidiam: see (at. i, py 128, 1. 27, and note. 
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227 16 ila, sc. ‘nnidie.— quod ... exierit: § 34,4 ( }; B 
3235 G. 539; H. 516, ii (588 it); HL & B. " 

227 20 restitissent; in dir. disc. this would be restiterint (fut. perf). 
127 2 (Sucr. 4.) quoniam . ... faceret, decanse (as | thought), ete. 
hence the subj. rather than faciebat: § 343, 4 8 ( Je Ge sats 

A, 516, ii (588,41); H&B. . 

127 © oratio, orgument; fidem faceret, grin credence, 

127 2 rem comprehenderem, get Avid of the matter, — ut... provi- 
deretis: purpose. 

127 = cum . . . videretis: subj. of integral part (otherwise it would 
he videbitis). 

127 % Allobrogum : the Allobroyges were a Gallic nation, between the 
Rhone anc the Alps (in the modern Damphiné and Savoy); subdued ¥.c. 
121, and united with the province Meriyrensis. They were restless under 
their mew masters (see sect. 22), and inclined to take up with Catiline’s 
movement. Their ambassadors had come to complain of certain exactions 
of theie provincial governor. — belli, i.c. when out of the range of the 
Roman jurisdiction ; tumultus, reiedliom, ie. when nearer home. 

127 30 Lentulo, see Introd, p..126: he had been consul t.c. 74, but 
had been expelled from the Senate the next year, with sixty-three others, on 
account of his character, and he now held the peetorship with the view of 
beginning the career of office over again. 

128 5 manifesto dcprehenderetur, tarde im Me wets the words apply 
strictly to the criminals themselves. 

128 7 (Spcr. 5.) praetores: although the regular duties of the pretors 
were juclicial, yet they possessed the éveperium, and in virtue of this could 
command troops in the absence of the consuls, or ander their authority, 

128 9 qui... sentirent (subj. of characteristic), as mera who, ete. 

128 11 pontem Mulvium: the bridge over the Tiber, about two miles 
above the city, by which the principal ronds (the Flaminian and Castian) 
Jed into north Italy, 

128 13 inter eos, ic. between the two divisions. 

128 15 pracfeetura: the tille given to the politically lowest class of 
Italian towns, which had lost their independence; of. Vocab. under colonia 
and municipium.—Reatina: Reate was a very ancient town of the 
Sabines, about forty miles northeast of Rome. Cicero was the pafronus 
of Reate; that fs, acted as its attorney and legal counsel) which accounts: 
for his having this body-guard of young men from that place, Besides, 
these simple mountaineers still retained something of the old Italian 
virtues, and therefore wore well fitted for this service, 
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129 | praesidio: dat. of service. 

129 2 (Sper. 6.) tertia ... exacta, about 3.4,s1.: the night, from sunset 
to sunrise, was divided by the Romans into four vigiliae of equal length. 

129 3 magno comitatu: abl. of accomp.; § 248, a, N. ( ds 
cf. B. 222, 1; Ge 392, R44; Ai gto, 1° (4742); H. & B, 

129 5 res: the occasion of the attack. 

129 6 ignorabatur, etc. Though the Allobroges bad played the con- 
spirators false, and knew that the consul had his plans ready, they did not 
know what these plans were, and therefore were as much taken by surprise 
as Volturclus himself. Even the troops would appear not to have known 
what special enterprise they were engaged in, 

129 11 machinatorem: Gabinius had been the go-between in this 
case; he and Statilius were to burn the city (Sal. Cat. 43 44). 

229 WW venit: of course he bad been summoned like the others, 

129 15 praeter, etc, since Lentulus was notoriously lazy. 

129 1 (Swer. 7.) viris, dat. after placeret, which has for subject Jit- 
teras.. . aperiri, ete, 

129 16 deferrem, integral part of aperiri; otherwise it would probably 
he defers = sce § 327, a ( )5 of. B. 291,25 G. 5743 HH. 520 (605, 2); 
H&B. . 

129 & esse facturum governs the result clause wt... deferrem : we 
way translate, / said / would not firil to day before the public commtcil a 
matter toucking the public danger before it Aad been tampered with (inte- 


<2 Bi for Uf yume see, 
129 = reperta . .. ossent: in dir, disc, this would be reperta erunt. 


Sects. 8-13. Tho conspirators before the Senate, Evidence of 
Volturciun and the Allobroges, The letters produced. Confeasion 
of the conspirators, 

129 2 (Sucr. 8.) af quid , .. esset, shedeer weapous there wight be. 

129 » introduxi, sc. fw sematam.—fidem publicam, asswronce of 
safety = he was to be used as state's evidence. 

129 31 sciret : subj. of integral part. 

130 3 servorum: the recollection of the terrible servile insurrections 
in Sicily, and especially that of Spartacus in Ttaly, less than ten years be- 
fore, would make this shock and terrify Cicero's hearers beyond measure. 
—ut...uteretur: § 331 ( )s Be 295,47 G. 546; HL 498, 1 (565); 
H&B. 3 obj. of the verb of commanding implied in mandata, etc, 

130 4 id: ina sort of apposition with ut. . . accederet. 
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130 5 cum .. . incendissent : subj. because integral part of ut . . 
praesto esset ; otherwise it would be incenderimus (fut, pert). 

130 6 erat: § 336, 6 ( ys Be 314, 35 Gi 628, m5 ML s2qee 
(643,4)5 H.& B. . 

130 © (Secr. 9.) ut... mitterent; purpove.—equitatum ; the 
Roman cavalry was at this time chiefly composed of Gallic and other 
auxiliaries, 

130 15 sibi (copias) refers to the conspirators; sibi (confirmasse) to 
the envoys: § 196,a,4 and 2 ( ~ ); Bzgg, i it; H&B 4 
— defuturas [es9e] depends on the idea of saying implied in praescriptum. 

130 14 fatis: the books bought by Tarquinius Suporbus of the 
Cumean Sibyl. They were kept in charge of a boacd, collegiuae, the gadn- 
decimvirs sucris facinndis, ani consulted im cases of great public emer 
gency (cf. “meld, vi. 71, and note). —haruspicum ; the Aarmspicer wore 
Etruscan soothsayers, who interpreted the will of the gods, chiefly from 
the entenils of animals sacrificed. They were x private class, of Jow stand- 
ing, and are not to be confounded with the augurs, who were a board of 
Roman noblemen, of high rank, who interpreted the auspices according to 
the native Roman rules, chiefly by the fight of birds, by lightning, etc. 

130 Ww Cinnam, ete.: L. Cornelius Cinna was colleague of Marius, 
and ruled Rome after his death, wc, 86. 1. Cornelius Sulla ruled Rome 
WC, 82-79 (see sect. 24), 

130 1 virginum: the Vestal Virgins, six in number, maidens of 
high rank, consecrated to chastity 
and the service of Vesta. (See Fig. 

34.) ‘They were peculiarly sacred, 

and were highly privileged, Viola- 

tion of their vow of chastity was 

tncestus, and was regarded ax a prov 

digium of very bad omen. (Of the 

incident referred to here nothing 

further is known. —Capitoli; the 

temple of Jopiter Capitolinns (see “ Plunder of Syracuse,’ sect. 15) was 
burned during the rule of the Mariam faction, 8c. 83. 

130 21 (Secr. 10.) Saturnalibus : a very ancient festival in honor of 
Saturn, the god of seed-sowing, celebrated Dec. 19. During this festival 
every serious business was suspended ; and it was so complete a holiday 
that slaves feasted at the same tables with their masters, No better 
opportunity could be found for the outbreak of an insurrection than this 
season Of unrestrained jollification. 





Notes 


130 2 tabellas, fadvetr of wood : wax was spread on the inside, and 
on this the writing was scratched with a sti/us. When used for letters, the 
tablets were tied about with a linen thread, /ivwm, and sealed. See Fig. 
35 (from a Pompeian wall-painting) and Fig. 44. 

130 27 ipsius manu: the ambassadors bad made sure to get all the 
conspirators committed in writing except Cassius, who alone had the 
sagacity to keep out of it.—senatui: the Gallic tribes were governed by 
an aristocracy, hay~ 
ing @ council of 
senate as its mouth- 
piece, 

130 % sese, 
ete.: in dit. disc, 
faciams qiase westris 
degiatis confirma. 

130 9 ut... 
fii, ete: im the 
direct form, — ews 
facite quae sibi wer 
fri legati receperunt, Note the change of pronouns as well as of moods 
And tenses. —sibi recepissant, Aad saden wpon themceloes, 

130 w qui. . . respondisset, qui concessive,—tamen, i.e, in spite 
of the strong evidence against him. 

131 5 est vero, ctc., ic. you may well recognize it: it is, etc. 

131 6 avi tui: nelius Lentulus, cos. Bc. 162, He was princeps 
senater, that is, lesigoated by the censors as first man of the Senate: an 
honorary office, held ordinacily by patricians. 

131 # debuit, ough te Adve recalled» § 288, a ( ); Be2po,2: 
Gy agg, 2; H. 537.1 (618, 2); H&B = (The joining of wach 
Opposites as muta and revocare is called axyeroran, or paradar.) 

1319 (Sect. 11.) éadem ratione, fo Ae ame purport. 

131 10 sivellit : § 341, ¢ ( ); of B, 3235 G.663, 2, 4 (directs si 
vis).—feci potestatem, / gure Aim Jeane. 

231 16 nibilne : equiv. to nonne aliquid. 

132 1 esset, #. imperf. by seq. of tenses; § 287, d ( ): H.gos.¥ 
(549); H&B. ; 

132 11 (Secr, 12.) quis sim, ctc.: this letter is given with slight 
variations by Saliust, Cat. 44. 

132 12 quem in locum, ctc., dow far you Aave gone (alluding to the 
fact that he was thoroughly compromised). 
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132 14 infimorum, i.c. slaves; see note, p. £30, 1, 3, above. 

132 17 (Sker. 15.) illa, the following; § 102, 6 ( d5 B. 246, 25 
Gy, 307 33 H. 450, 3 (507); H&B 

132 m furtim, steaithily (“like thieves"); $0 English sath from 
steal. 

132 23 senatum consului: deliberative assemblies in ancient times 
were under the control of the presiding officer, and members could not 
speak or introduce busincss except when called upon by him. He laid a 
subject before them (consudere senatum, referre ad senatunt), and asked 
their opinions individually, in a definite order, usually according to their 
rank or dignity. In the case of a general question he was said referre 
(consulere) de ssimma re puilica. The form would be, dic, . Juli, senten- 
tiam. (See Inteod., pe lvii.) 

132 95 a principibus, sic daading men.—sontentiae: the views of the 
individeal Senators (see note on L 25, above). 

132 2 perscriptum:: the opinions (sententiae) of the Senators (given 
as just described) merely determined the substance of the ordinance, which 
was afterwards written out in regular form by the secretaries in the presence 
of some of its advocates and uncer the direction of the presiding officer, 


Sects. 14,15. Action of the Senate; the chief conspirators are 
given into custody and a thanksgiving is voted. 

132 m (Seer. tq.) L. Flaccus: see note on p, 128, b 7, 

133 1 conle; >. Antonius; see Introd. 0 Cat, i, p99. 

133 3 rei publicac consiliis, “ie pudiée commsets, ic. his own (officially) 
as consul. 

133 4 cum se abdicasset, ater alwiceting. Lentulus could not prop- 
erly be called to account during his magistracy; but he might be forced to 
resign, and could then be proceeded against. 

133 4 erant: notice that this and similar clauses in this seetion, since 
they are explanations made by Cicero and not parts of the decree, take the 
indicative. 

133 1 L. Cassium, ete: these last mentioned had not yel been arrested, 
hut Ceparius was caught in his flight ani! brought back. 

133 © pastores: Apulia was, a5 now, used chiefly for pasturage, In 
the summer, when these broad plains were dried up, the flocks were driven 
to the mountain pastures of Samnium and Lucania, These pastoral regions 
have always been the home of a lawless and restless population, prone to 
brigandage. 

133 11 colonis, etc.; cf, sect. 20, above (pp. 121, 122), 
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133 19 (Swcr, 15.) supplicatio: a day of prayer, proclaimed by the 
Senate, either in thanksgiving (grafnéefio) as in the present case, or in 
entreating favor of the gods. 

133 20 eorum, i.e. the gods. 

133 21 togato, a: @ civitian : cf. Cat. ii, p. 425, 1. 17 and note. See 
Pig. 33- 

133 2 liberassem: in the decree, fieranit 

133 24 hoc interest, dlere is chi digerence.—bene gesta, as well as 
conservata, agrees with re publica (abl. abs.). 

233 2% faciendum . . . fuit: observe that this form has not here its 
usual cont to fact implication 

133 29 dus, ripiés, —tamen: he was allowed to resign instead of being 
put to death without resigning (as in the case below). 

133 90 quae... fuerat, whet Aad not deen w seruple to Marias =a 
scruple which had not prevented M. from (quo minus, cte.); 

133 %1 quo minus oocideret, @ prevvut Ais i/ling, following religio: 
$ 3tHe( Ja Bech 295, 3% Gi 549: H. 499. 3 S (568, 8); H.& B. 

.—C. Glauciam: sce note on (at. i, p. 101, |. 1. —nominatim, ic. 
Marius acted merely under the general authority conferred on him by the 
Senate in the formula, Videwns consndes, ete, (see note on Cat. i p. 100, 
1. 12), 


Secta, 16, 17. The conspiracy is now crushed, Character of 
Catiline. 

134 6 (Swern, 16.) pellebam: conative imperfi; cf p. 427, L 16, and 
note. 

134 & pertimescendam : obscrve the intensive force of per. 

134 © ille erat, etc.: with this character of Catiline, cf. notes on Cat. ix 
26 (p. 109, L 23) and il, 9 (p. 117, b 4): 

134 10 continebatur: for tense, see § 276, 4 N. ( ); G. 569; 
H. 519, i (603); H&B , 

134 12 consilium, wbiliey « plan, 

134 15 mandarat : for mood and tense, see §§ 322, 309, ¢ ( 15 
B. 287.2; 6 Hi. 472.2 (539. H.& B. 

134 2 (Spct. 17.) depulissem, paved asrde: the image is of averting 
& crushing weight (molem ), just ready to fall 

134 =i non ill, etc, Le, as Cothegus did.—Saturmatia, fie, 0 dis 
tant a date. —constituisset : the prot. (cont, to fact) is implied in ile; 
$ 310, 0 ( }z B. 305,21 G. 593 35 H. 507, 7 (575, 9); HB 
000, 0. 
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134 % rei publicae: dat, after denuntiavisset. 

134 2 testes: in appox. with both signum and litterae. 

134 26 quae: referring to Cicero's success in securing (Iit. capturing) 
the evidence of guilt. 

135 3 hostis (pred. appos,), as aw enemy. 


Secta. 18-22. Thanks due tothe gods. Signsandomens, Jupiter 
watches over the city. 

135 7 (Secr, 18.) cum (correl, with tum vero, |. 9), ie. we cannot 
merely guess it (for the reason in the quod clause following), but still 
more we can almost sce it with our own eyes, 

135 5 quod .., potuisse (parenthetical), Arcomse, ete, — consill (pred. 
gen. limiting gubernatio), & defony so Auman wisdom. 

135 1) possemus: for tense, see § 287, « ( ): B. 268, 7; G. sua, 
ats H. 495, i (546); H&B, . 

135 12 faces, ctc.: these omens are such as the Romans observed and 
noted carefully, Livy's history is full of them, 

135 1 practermittendum, inadvertently; relinquendum, intentionally. 

135 1 (Secr Fi. 36 

19.) Cotta et Tor- 
quato: consuls tc. 
65, the year in which 
Catiline first in 
tended to carry out 
his conspiracy. 

235 21 sera; the 
faws were engraved 
on bronze tables, 

135 ile... 

Romulus: there isa 

bronze statue of the 

wolf suckling the in- 

fants in the Capito- 

line Museum at 

Rome, which bears 

marks cither of lightning seaming one of its hind legs or of some defect 
in the casting (Fig. 36). This is probably identical with that here 
mentioned. 

135  haruspices: see note on p. 130, 1. 14. 

135 2 flexissent: in dir, disc, flexerint, following appropinquare, 
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which points to the future; § 307, @; G. 505; H. so8,4 (580); HL & B. 
000, 0. 

135 4 (Srer. 30.) iloram, i.c. the haraspicer, 

135 w Indi: festivals in which races and theatrical performances were 
celebrated in honor of the gods; such festivals were especially appointed 
to appease the deities in times of danger and distress; cf, Vertes, i, sect, 
3. 

136 1 idem (plur.), er ale. 
136 5 contra atque, epporite fo what § 156, @ ( 5 B34 ey 
G, 6435 H. 459, 2 (516, 3); HL & B. 5 

136 5 solis ... conspiceret : the Forum and the Senate house (cwria) 
were east of the soath end of the Capitoline Hill, om which stood the Cafi- 
toliwm, or temple of Jupiter Capitolinus (see Plan of Forum). 

136 7 inlustrarentur: the word is chosen with reference to the omen 
of Jupiter looking toward the rising sun. 

136 s conlocandum Iocayerunt: locare with the gerundive is the 
regular expression for giving out a contract; § 204, of ( d: BO 33% 
74 2 G. 430; HW. 544. N2 (622); Mw B 

136 9 illi, i.e. of year before last, 

136 10 consulibus and nobis: abl. abs expressing the date. 

136 1s (Sher. 21.) praeceps, Aeadi¢rong; mente captus, insame,— 
haec omnia, ie. the universe. 

136 15 ita ix cxplained by caedes . . . comparari, below. 

136 1 responsum: the regular expression for any prophetic answer 
‘as of an oracle or seer, — rei publicae (dat.), amine the state, 

136 47 ot ea, amd that foo (cf, wai raira), 

136 15 ea: referring to caedes, etc., above. 

136 2 illud; referring forward to the result clause ut... atatueretur 
(il. 21-23). 

136 & in aedem Concordiae: one of the principal temples at the 
northern end of the Forum (see Plan), where the Senate had held its 
session on this cay. It was built by the consul I, Opimius, wc. 125, after 
his bloody victory over C, Gracchus. 

136 26 (Sur, 22.) quo, wierefore, see § 250, X. ( )- 

136 2 vestris, ctc.: observe the contrast between vestris and deorum, 
which is emphasized by their eespective positions, 

136 % non forendus, iniolerallr for arrogance. —ille, ete 

): B. 390, 11, 6; ch G. 682; 1, 636, Hii, 3 (666 


187 2 ilfa, cte,: omit the words in brackets as being a ianifest gloss. 
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137 6 consilium, cic.: cf. the proverb, parm dens perdere molt, prins 
demeratitt, 

137 7 ut introduces the result clause ut . . . neglegerent, with which 
4d is in apposition, the whole forming the subject of esse factum.— gens 
tefers here to the Gauls as a whole, not to the Allobroges in particular, 

the old patricians, though having no special political 
privileges, still retained considerable prestige as an hereditary aristocracy, 
Cf. note on Verres, i., sect. 1 (p. 28,1. 2). OF the conspirators, Catiline, 
Lentulus, and Cethegas were patricians. 

137 12 qui . . . superare potuerint: ef. note on p. 131,18; qui, as 
subj, of the charact, clause, may be translated by soem they. 


III. Prrorario ($$ 23-29) 


Sects, 23-25, Citizens exhorted to thanksgiving. 

137 4 (Sher. 23.) pulvinaria, river > properly exsh¥ons, wpon which 
the statues of the gods were laid, when a feast was spread before them. This 
was called dectéterninm, and was usually connected with the supplicatio (see 
note on p. 133,119). Only certain gods, chiefly Grecian, had pulvinaria, 
and the rite was established by direction 
of the Sibylline books (see note, sect. 9). 

—celebratote: the future imperative is 
used on account of its reference to a set 
time in the fature; § 260, @ ( : G 
268, 2; HH. 487, 1? (560, 4); H. & B. 

. The figure in the text (from an 
ancient altar relief) representsa procession 
such as was usual on occasions of this kind. 
Fig. 37 (from an ancient lamp) shows the 
images at such a feast. 

137 20 duce, ie in actual command ; 
imperatore, i.c. holding the sovereign power, whether actually commanding 
that particular operation or not. 

137 % (Seer. 24.) dissensiones: for case, see § 219, 4 ( 2G. 
376, R22; H. 4o7, 84 (455); He & B 5 

137 2 P. Sulpicium [Rufum], a young man of remarkable eloquence, 
a Jeader in the reforming party among the aristocracy. He was tribune 
pc. 58, and his quarrel with C, Cesar was the first act of the Civil War. By 
his proposition, the command in the Mithridatic War was transferred from 
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Sulla to Marius; anc when Sulla refused to obey, and marched upon the 
city, Sulpicius was one of the first victims. 

137 & conlegam: Lucius Cornelius Cinna, the Marian partisan (sec 
note on p. 130,116). He and Cn. Octavius, a partisan of Sulla, were con- 
suls 5,0, 87, after the departure of Sulla for the East, and in their dissensions 
the Civil War broke out afresh. “The victory of Cinna later recalled Marius 
from exile. 

137 2 lumina: among these were Octavius; C, Cesar (see above), 
and his brother Lucius; Q. Catulus, father of the opponent of the Manilian 
Law (see below); M. Antonios, the great orator; and the pomdifex maxs- 
mut, Q. Scwvola. 

137 2 ultus est: to preserve the emphasis, render, Me ermedty, etc, 
was avenged by Susta, 

137 x dissensit, dere war a guarre? heewern, ctc.—M, Lepidus, 
father of the triumyir, was consul u.c, 78 (after Sulla’s death), with Q, 
Catalus, son of the one murdered by Cinna, The scheme of Lepidus to 
receive the Marian party resulter| ina short civil war, in which he was de- 
feated by his colleague and killed. 

138 2 ipsius: he was the victim of his own violence, and therefore less 
regretted. 


Sects. 26-29. Cicero aska for no reward except the memory of 
this day. He relies on the devotion of the citizens, and has no fears 
for the future. The assembly dismissed, 

136 4 (Snecr. 25.) tamen, ic. though these disturbances cost a great 
many lives, yet they were not so revolutionary as this conspiracy, which has 
been put down without bloodshed. 

138 4 commutandam rem publicam, « chemye of gonernment. 

138 12 quale bellum, a war suck as. 

138 1 quo in bello: § 200, a ( d; Be3st. 4; G.615, H. & 
nh . 
138 14 omnes, ctc,, i.e, everybody except the desperate, 

136 17 tantum, on/y 10 eremy, 

138 1s rostitisset (resisto), stews marnivw. 

139 # (Secr, 26.) mutum: such asa statue, for example. 

139 12 eandem, diem, ctc., te seme period of tine —etrrnal as J hope 
— is prolonged, both for the safety of the city, ctc. 

139 15 duos civis, i.c. Pompey and himself. 

139 30 (Secor, 27.) quae, er: § 20r, ¢ ( ye 

139 2 isti (contrasted with mihi), refers to iorum (1. 20). 
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139 4 mentes, counsels. 

139 = nihil noceri potest, wo Aru: cam de dome. 

139 30 dignitas, etc., ie. the majesty of the Roman. state will be an 
invisible safeguard for me; of. * the divinity” that * doth hedge a king” 
(Haamlet, iv. 5. 123). 

139 31 conscientiae, ctc., ie, my enemies, conscious of their guilty 
sympathy with this conspiracy, will, in their attempts to injure me, inevi- 
tably commit some act which will show them to be traitors to the state, 

140 2 (Seer. 28) ultro, ic. without waiting to be attacked, 

140 3 domesticorum hostium: oxymoron; § 386( ); B. 375, 25 
G. 694; H. 637, xi, 6 (752, 12); H&B” 5 pf, the same figure in 

“at, by sect. 2€ (p, 108, 1.4) Cum tacent, clamant, 

140 4 convertit: pres. for fut., as often, especially in protasis, 

140 6 obtulerint: subjunc. of integral part. 

140 4 in honore vostro: honor is used here, as usual, to denote 
external honors (offices) conferred by the people. Holding the consul- 
ship, he had nothing higher to look forward to. 

140 19 (Seer, 29.) conservanda re publica: abl. of means. 

240 14 in re publica, in peiblic fe. 

140 15 virtute non casy, etc.,i.c. be will show this by such conduct as 
shall be consistent with this glorious achievement. 

142 1 Jovem: the temple of Jupiter Capitotinus is shown in the back- 
ground of the illustration opposite p, 136; the figure in the text at p. 140 
is a restoration of this temple, 


FOURTH ORATION AGAINST CATILINE, 
ARGUMENT 


Citar. 1, Axordiwas, Solicitude of the Senate for Cicero, The ques- 
tion of the traitors’ doom must, however, be settled without regard to such 
considerations. — /ropesitio. 2, 3. The Semators need not fear for Cicero. 
Let them take counsel for the welfare of the state, Enormous guilt of 
the conspirators. Judgment already rendered by the action of the Senate, 
‘The sole question is: What shall be the penalty ?—4. Silanus proposes 
death ; Corsar, perpetual imprisonment. 5. Cesar's proposition discussed, 
—Contentio, 6 Death none too severe a penalty: severity to the com- 
spirators is mercy to the city, Opinion of E. Cosar.—7, Severe mensures 
will be supported hy the people. — 8, The humblest citizens are stanclh. 
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—9. The Senators urged to act fearlessly; the consul will not fail them,— 
Feroratio. 10. Cleero is undismayed : his fame is secare, whatever happens 
to him. He has undertaken a perpetoal war with the bad elements in 
the state, bat the result is certain. —11. Then let the Senate dare to act 
rigorously. 


As this is the first deliberative oration, delivered in the Senate, con- 
tained in this collection, it will be well for the student to consult the 
account of # senatorial debate given in the Introduction, p. Ivii. 

In the present case— in which the question was what sentence should 
be passed spon the captured conspirators —the consul elect, D. Junius 
Silanus, had advised that they be put to death; C, Julins Cresar (as pretor 
elect), on the contrary, that they be merely kept in custody, At the end 
of the discussion, Cicero, as presiding consul, gave his views as expressed 
‘in the present oration. (For the speeches of Gesar and Cato, see Sallust, 
Catiline, chs. 51, 52.) 


I. Exorpmm ($$ 1, 2) 


Sects 1, 2. Solicitude of the Senate for Cicero, But the question 
of the traitors’ doom must be scttled without regard to auch consid~ 
erations. 

PAGE 241, Live ts, (Skcr, 4.) si haec, etc, ie. if the consulship has 
heen given me on these terms. 

141 14 ut... perferrem, subst. clause of purpose in apposition with 
condicio. 

142 2 (Seer. 2.) ego sum ille consul, / am a consul (ic. that kind 
‘of consul). 

142 3 aequitas: in the Forum was the tribunal of the prator who 
administered justice between citizens. 

142 4 campus: see note on Cat.i,, sect, tt (jp, 104, |. 7).—auspiciis: 
the taking of the auspices always preceeded the election. 

The Roman commonwealth was regaried as depending directly spon 
the will of the gods. Their will was thought to be expressed in signs sent 
toy them (asupicie). These could be observed only under the supervision 
of the board of Augurs, a body whose duty it was to know the rules of 
interpretation axa special science called sar exyurinm, Most public acts 
of any kind had to be performed euspieats, especially the holding of all 
public assemblies in which business was transacted, ‘Thus the Campus was 
“conseerated by auspices” every time that the cowstia cemtwriate were 
held. 
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142 5 aurxilium: the Roman Senate, having the management of 
foreign affairs, was at this lime a great court of appeal for subject or 
friendly nations, 

142 7 sedes honoris, ic. the se//a ewruéis or sent used by the curnle 
‘magistrates ; viz. interrex, dictator, 
mnagister equitum, consul, pretor, 
censor, and curule mdile, It was 
like a modern camp-stool without 
back or sides, with crossed legs of 
ivory, 40 that it could be folded up 
and carried with the magistrate 
wherever he went, See Fig. 38 
(from a Roman coin). 

142 4 fuit: we should expect the subj. of characteristic, but the indic. 
is used (as often) to emphasize the firet. 

142 11 ut... eriperem (1. 15, below) : subst. clause of result, in appos. 
with exitum (1. 19). 

142 14 foedissima, Jorrid/, with the added idea of polluting things 
sacred, 

142 1 fatale: see Cat. ifi,, sect. 9 (p. 130). 

142 1 lacter: § 268( —); Be arz: G. 466; He 48q * (539) 4); 
H.& B. + apodosis, see § 306,@(  —); Ge 595; HH. 508, 4 (580); 
H&B 


IL. Proposrto (§$ 3-10), 


Sects. 3-6. The Senators need not fear for Cicero: they should 
take counsel for the welfare of the state. Enormous guilt of the 
conspirators, judgment has been already rendered by the action of 
the Senate, The sole question is: What shall be the punishment? 

142 ws (Sect. 3.) pro eo... ac mereor, fm propordion we J deserce. 

142 w relaturos gratiam, wilf reward ("retuen favor": cf, Aadere, 

we). 
wa a7 immatura; because an ex-consul had reached the highest 
point of Roman ambition. 

142 28 misera: the philosophy of the ancients professed to make 
them despiise death (sce Plato, Apweyia, and Cicero, Tue. Qmaest. i.— ile 
ferreus qui, 1 drom-Aeartad ar (hence movear, subj.) — fratris: his hrother 
‘Quintus, younger than he, and at this time poetor elect, He served with 
‘credit in Corsac's Gallic campaigns. 
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142 s neque... non, wor cur if de dud chat, etc.; the two negatives 
make an aflirmative, but with a kind of emphasis which the simple affirma- 
tive slatement could not give. 

242 © uxor: his wife Terentia, —filia: his daughter ‘Tullia, married 
to C. Calpurnius Piso. Daughters took the gentile name of the father; 
see §So,¢( 5 Gp. 4935 H. 649) 4 (35% 9)7 H&B -— ftilius; 
his son Marcus, now two years old. 

243 5 gener: Piso was not yet a member of the Senate, and was 
probably standing in the lobby. — moveor (emphat., as shoven by its pesi- 
tion), f am affected. 

243 4 uti sint, [to wish] choy, etc. (the verb being implied in moveor) 
pereamus is in the same construction as sint. 

143 5 una... peste, ic. by a destruction which is at the same time 
that of the whole state, 

143 9 (Seer. 4.) non Ti Gracchus, ete.: to preserve the emphasis, 
render it is not 14, Gracehus who, etc. For the historical allusions, cf. 
Cat. i., sects. 3, 4 (p. 100), and notes, 

143 Ww agrarios: see note on p. 147, |. 29. 

143 1) Memmium: ©. Memmias, one of the most upright men of his 
time; he was a candidate for the consulship against Glancia, was mur- 
dered by instigation of Glaucia and Saturninus (11.¢. 100). 

143 13 tenentur. are dn custody » to preserve the emphasis we may 
change the voles, —we save im oxr hands. —vestram omnium: § 18y.u 
( d; Bi 243 30; G.32tRe; Me B 

143 18 ut. . . nemo: instead of the usual ne quis or ne quisquam ; 
§ 349) diay Of § 105) hy, ( + G. 543048 307) 85 
H. 497, fi, cf. 457 (568, cf. 513); H&B. + because of the following 
ne... quidem. 

143 m (Seer. 5.) tudiciis: their verdict on the conspirators’ guilt 
consisted in the acts recounted in the following clauses 

143 2 gratias egistis: cf. relaturos, p. 142, |. 25. 

143 = abdicare, ete.: see Cat. tii, sect. ry (p. 133, L 4), and note. 

144 1 (Seer. 6.) se, ie. though you have in fact decided. —tam- 
quam integrum, as if'an open question (ic. as if you had not already 
expressed your judgment). 

144 2 iudicetis refers to their judgment as a court with respect to the 
facts; conseatis, to their oiew as a peblic council respecting the punish- 
ment. 

144 5 illa . . . consulis, etc., / will say im adwance what belongs fo 
[me as) he consad: ie. declare the need of instant action; refar action, 
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it is for the Senate to determine ; for construction, see § 214, < ( by} 
G. 366; H. gor (439); H&B. é 

144 4 nova... misceri, état a revolution sutversive of the governe 
ment war on foots nova (subj. of misceri) means fnncweftews or mncort= 
itutional measure ; misceti refers to the disorder which these would 
prodgce. 

144 5 concitari mali, that evil designs were set 1 wotlon,— videbam : 
for tense, see § 277, 6 ( di B. 260, 45 G. 2365 H. 469, 2 (535)3 
Hy & . 

144 11 opinione: § 247, 4 ( ys Bo 217,43 G. 308,84; He 4t7, 
ty NS (473, 7); He & Be e 

144 19 provincias, especially Spain, with which Cn. Piso had had 
relations. It had not yet become fully reconciled since the overthrow 
of Sertorius, only eight years before. — sustentando, 4y forbearance; pro- 
latando, éy procrastination. 

244 14 ratione: abl. of manner, 

144 15 placet, se. vindicare. 


Sects. 7-10, Silanus proposes death ; Cmsar, perpetual imprison- 
ment. Cwmaar's proposition discussed. 

144 17 (Swen, 7.) hace (with a gesture), #/ vrs, Lc. city, citizens, and 
government. 

144 19 amplectitur, ease. 

144 9 pro, im wecursit ce with 

144 41 versatur in, exArdre, 

144 & mortem, etc.; a doctrine of the Epicureans, to which sect 
Cesar and many other eminent Romans belonged. 

144 91 et ea: of. note on p. 136, L 17. 

144 © municipiis dispertiri, se. aor tm custodians. 

245 1 iniquitatem, since it might expose them to danger, and it would 
be unjust to choose among so many; difficultatem, since they might decline 
the service. 

145 3 (Sher, &) statueritis: subj. of integral part. 

145 4 dignitatia: $214, 0 ( ): of. B. 198, 3; G. 966, 82; 
qe, SN (439, 3); H&B. . — adiungit, Ae (Caesar) adtis to his 
proposal, 

145 5 ruperit: § s41,¢( —-); cf B. 323; G. 366; Hi gon (439): 
H&B. 

145 7 sancit, ordrint (under penalties) 

145 & per senatum, by an executive decree; pet populum, bya law. 
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145 11 uno, sc. velore, 

145 12 itaque, etc: an artful way of making the punishment of death 
seem lews cruel; since death is a relicf, these myths, says Cicero, have been 
invented to give it terror. 

145 15 eis remotis: equiv. to a fut. protasis; § 310, a ( 3G. 
593) 25 Hy $49, 2 (638, 2); H.& BL e t 

245 17 (Secr. 9.) med: § 222, 4 ( ds Bo zyapa; Goght; 
1. 408, i, 2 (449, 

145 19 popularis, not popular, but devoted to the people, democratic; 
Cassar was now the recognized leader of this party. 

145 20 auctore (abl. abs.), proposer > cognitore, sponsor (a legal teem), 

145 &% maiorum: none of Cusar's ancestors were men of any distinc- 
tion, although some distant relatives were prominent in public affairs in 
the time of Sulla; see note on p.t37,1. 22. Me belonged, however, ty one 
of the oldest patrician families. 

145 2 obsidem, i.c. he is pledged at all events to defend the state as 
against the conspirators. 

145 7 interesset : for tense, see § 287, o ( ): H&B 
levitatem, want of principle, ic. of the steady purpose, or stability of 
character, implied in gravitas. 

DAS 2 saluti, ic. not eoasari > their interests, not their capricious 
wishes. 

245 2 (Sect. 10.) son neminem: it is said that the person referred 
to was Q. Metellus Nepos, brother of Celer (see Cat. i., sect. 19), a partisan 
of Pompey and an enemy of Cicero. 

145 31 dedit, decrevit, adfecit, ic. gave bis vote for these acts, With 
this, of course, his present action is inconsistent, 

146 1 qui has for antecedent the subjcet of indicarit. 

146 5 re, the moatter (in general); causa, te issue to be decided. — 
©. Caesar: the fall name gives emphasis, contrasting him with the wow 
mento (p. 45,129). Cresar votes for a judgment against the conspirators 
which seems contrary to the Sempronian Law, but te, a true friend of the 
people (sere popularis), recognizes that this law applics to Roman citizens 
aly, and that it therefore cannot protect these traitors. 

146 4 Semproniam: see note on “Crucifixion,” etc, p. 61. ). 10. 

146 6 latorem, ic, Cy Gracchus, 

146 1 iusse populi- not strictly trac, for C. Gracchus was put to death, 
not by order of the people, bat by virtwe of the dictatorial authority con- 
fereed upon the consuls by the Senate.—rei publicae: dative. —depen- 
disse: punishment with the Romans was regarded as a penalty Agi by 
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the offender to the injured party (hence @are, ilvere, pendere of the guilty; 
capere, petere, repelere, postulrre, etc, of the person wronged), 

146 & Lentulum: by discussing this conspirator as an example of the 
would-be fopaleris, Cleero skilfully throws discredit on the mom memo 
(p- 145, |. 29) and others like him.—largitorem, etc., ic, Avwever lavish, 
—asymptom of courting the popular favor. 

146 13 se iactare, ic. as a pretended friend of liberty, like the jon 
nemo above, 

146 15 omnis cruciatis: accusative plural. 


Ill. Conrentio (8§ 11-19) 


Sects. 11-14. Death is none too severe a penalty; rigor in 
punishing the conspirators is mercy to the city, Opinion of L. 
Cresar. 

146 7 (Secr. 11.) quam ob rem, ete.: because Gesar's view has 
in Cxsar a popular sponsor, while the view of Silanus is in, fact the more 
merciful one, — statueritis, dederitis: § 307, ¢ and N,. ( Ms 
G. 595, H. 473, 2 (549, 2); HL. & BL 

JAG 18 contiar see Introd. $0 Manilien Jaw in, eutes <p. 272). The 
action of the consul would have to be justified before the people, who 
might regard it asa tyrannical measure. In this justification Cicero would 
have Cacsar to assist him. 

146 » obtinedo oam, mute if appeur thal it (this view), ele. 

146 3 ita . . . Hiceat: an asseveration like our “so help me God.” 
The point lies in the idea of “so and not otherwise" implied in ita, 

IMG 21 ut... moveor, ms [it is true that] Jom influences etc, 

146 2 animo, én my mind’s eve (properly, abl. of means). — patria, 
native city. 

146 = (Secr, #2.) cum vero: vero introduces (as often) the most 
striking point, The other conspirators are tad enough, Swf wien, ete. 

147 4 Vestalium: see note on p. 13% h 19, 

147 7 si quis: for form, see § 104, a . ( di G, 106, a5 
454 1 (5121); HSB, 

147 9 sumpserit ; see note on dependisse, p. 146, |. 7; for tense, see 
note on statueritis, p. 146, 1. 17. 

147 16 ut... confocarent: purp. clause in appos. with id (1. 16). 

147 2 (Sect. £3.) nist -vero, etc.: rafuctioed abmerdum, as usual with 
this phrase ; $ 315, ): G. sot nts H&B 
L, Gesar (consul Wc, 64), was a distant relative of the Dictator, 
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Lucius Caesar (consul ®c, 90, the year of the Social War), the author of the 
Jaw giving citizeuship to the Italian allies (see note, Arch,, sect, 7). Thesis 
terof Lucius Cxsar (the younger) was married to Lentulus, and bis mother, 
Fulvia, was daughter of MM. Fulvius Placces, the leading adherent of C, Grac- 
chus. When Gracchus and Flaccus found themselves (.c. t2t) drawn 
into a collision with the Senate, they sent the young son of Flaccus with a 
Proposition of compromise. The Senate, however, refused to listen to any 
terms, threw the messenger into prison, — where he was afterwards strangled, 
—and moyed upon the insurgents with all the power of the state. Th the 
contest that followed, both leaders and several thousands of their partisans 
lost their lives, [t was to these events that L, Coesar had appealed, in 
justifying his vote in condemnation of his brother-in-law Lentulus. 

147 % cius refers to avum. —legatum: of course the informal 
messenger of insurgents could have no claim to the litle amAgsador, oF 
to the privileges which attached to the title in ancient as well as modern 
‘times, 

147 & quorum limits factum: understand with simile some word 

cribing the present conspiracy (shad act of theers was like this P). 

147 2 largitionis .. . versata est: the plans of ©. Gracchus em- 
braced not only a /ex frumentaria, allowing every citizen to buy a certain 
amount of corn from the state at less than half its market rate, and a dex 
agraria, providing for the distribution of public land among the poorer 
citizens; but also the establishment of several colonies, both in Italy and 
the provinces, the object of which was at once to provide poor citizens with 
land, and to relieve the city, by emigration, of a part of its proletariat. 
Though these grants were perhaps just, yet their proposal was regarded by 
the nobility as a political bid for popular favor, and hence gave rise to 
violent pasty jealousy (partium contentio). 

147 31 avus (sce note on p. 131, 1. 6): he was an active supporter of 
the Senate on this occasion ; ille (1, 32) refers to the same person. 

148 4 urbem inflammandam: according to Sallust’s Catiline, ch. 43, 
this work was assigned to Gabinius and Statilius, 

148 5 vereamini follows censeo (ironical), as if with ut omitted, 


Sects, 14-19, Severe measures will be supported by the people. 
The humblest citizens are stanch. The Senators are urged to act 


fearlessly: the consul will not fail them. 

248 12 (Seer. 14.) voces, remarks. 

148 15 eorum, on the parr of those, ete. —verert . . . ut: § 338, 
( Js Bl 2962; G. 550, 2; HL 498, iii, NA (567, 1); HL & BL 4 
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148 16 mea, etc.: observe the antithesis between mea summa cura 
and maiore populi . . . voluntate. 

148 % (Seer. 45.) ad, for. 

148 2% consontiunt, amit. 

149 1 ita... ut, orely Mo, ete. (lit. wath this Henitetion that): «we 
§ 319, 4 ( ): Gisggznt; H&B .—summam ordinis comsi- 
lique, superiority in rank and precedence in comms. 

149 4 huius ordinis (\.c. the Senate) limits dissensione in the sense 
of crm for, etc. For the long contest here alluded to, ste Dntrod., jp. xv, 

149 5 quam si, ctc., amd if we deep thir wmion, etc. 

149 6 confirmo, / asswre, in a different sense from confirmatam : Latin 
ayle does not (as ours docs) object to such repetitions with @ variation im 
meaning. 

149 » tribunos serarios, deans vf the trises, The Reman people were 
divided into thirty-five tribes, local and territorial, like wards. “These tribes 
were made the basis of the comitia cenfuriata, as well as the comita 
tributa, ‘They served also as gencral administrative and financial slivisions, 
From the latter character the name fribwni aerarii was given to their 
presiding officers. 

149 10 seribas: the seribxe ymsestorid (treasury clerks) formed an im- 
portant and powerful corporation, As they were a permanent body, while 
the quacators (treasurers) were clected annually, they had the real respomsi- 
bility in the management of the treasury, 

149 10 sortis; the questors entered upon office on the Nones of De- 
cember (Dec. 5); all other patrician magistrates on the first of January, 
‘The seridce had therefore come together in order to be present while the 
quicstors drew lots for their provinces. 

149 © (Sucr. 16.) ingenuorum, /ree-dorn. Freecinen, diberdini, were 
always regarded ae inferior in rank, & not in civil and political eights, 
Even these, however, are shown in the mext chapter to be interested in the 
safety of the republic. 

149 1s sua virtute: manumission was very commonly bestowed as the 
reward of some peculiar merit in the slave. 

149 2 hic nati, ic, citizens, as contrasted with the manumitted slaves 
(who were for the most part of foreign bieth). 

149 = qui modo... sitr §320,¢( ——).—condiicione: § 251, N. 
¢ ): ch B. 224, oo; H.419,2* (473, 2,.N4); H&B. 

149 & voluntatis: partitive gen. with quantum, as if éawfwar oo/untatis 
prarnteen, ete. 

149 » (Seer, 17.) circum tabernas, ic. among the artisans The 
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Roman shops were like little stalls along the street, open in front, with a 
“ long room,” or perhaps two, at the back. See Fig. 39 (Pompeian shop, 
restored); Fig. 40 shows the arrangement of such shops along the streets. 





150 3 cubile ac lectulum: both words mean nearly the same thing, and 
imply a very humble way of living. 

150 4 otiosum, peacewAle; so oti (1. 6). 

150 * quorum relates to eorum, three lines above, 

150 4 incensis, sc. éaternis.—-futuram fuit = fuisset; § 308, ¢ 
¢ )i G. 507, Kp EL 11,2 (582); H&B. ; the protasis is 
implied in incensis. 

150 1 (Seer. 18) popali Romani, as contrasted with the Senate: 
of. the formula Senatur Populuigue Romanus, 
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151 2 impiae, iwpiows (in its strict sense a want of filial duty). 

151 4 arcem et Capitolium : the Capitoline was a saddlc-shaped bill, 
having the temple of Jupiter Capitolinus (Capitolium ) on the southwestern 
point and the old citadel (arx) on the northeasters (see Cat,"iii., sect. 20), 
Since Jupiter Capitotinus was the protecting divinity of Rome, his temple 
was the most sacred spot in the whole empire. 

151 » aras Penatium = the /rsater were gods of the houschold and 
the larcder ( penws), worshipped by every peterfami/fas in his own afréwm, 
‘The state, being developed from the family, had likewise its Penates, which 
were fabled to have been brought by Aincas from Troy and established at 


Lavinium, whence they were transferred to Alba Longa, and afterwards to 
Rome, ‘Their temple was on the Vella, the low hill connecting the, Pala 
tine and Esquiline:—ignem Vestae : tho temple of Vesta was on the 
Sacra Via, toward the Palatine, —a small round building containing the 
symbolic household fire of the Roman state. See note on the Vestals, 
130.1, 19, 

151 © focis: the ferns, the symbol of howsehold life, was a brazier for 
burning charcoal. It originally stood at the rear end of the afrium, or 
great hall, of the house. Later it was moved, for all practical pueposes, to 
the kitchen, but a representative feews remained in the afriam and con- 
tinued to be the symbol of household life, Fig. 41 shows a great bronze 
focus fron the baths of Pompeif. The domestic facws was, of course, much 
Smnaller, but was similar in shape. 

152 11 (Sucr. 19.) quae facultas = § 201, ( ds of Bease4. 0; 
G. 616, 25 H&B, - 
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151 13 in civili causa, om « piliticn! question. 
152 14 quantis . . . delerit: this clause will be best tarned into 
English by translating the participles fundatum, cic, as verbs, and 


Wie 4x 


delerit as a relative clause,— swish how great (ail this empire WAS eitabe 
Ficked, WHICH ome might, ete. In Latin the question is contained in the 
interrogative modifiers of imperium and net in the main clause. 


TV. Pexorario ($$ 20-24) 


Socta. 20-24. Cicero ia undiamayed : his fame is secure. 
undertaken a perpetual war with the bad elements in the stat 
the result is certain. Then let the Senate dare to act rigoroualy. 

151 » ( . .« factoram: for cases, see § 221, 6 ( 

B, 309, 1; G. 377; G87); H&K 

152 1 gesta: abl. abs. with re publica. 

152 4 (Secr. 21.) Stipio: the elder Africams, who brought) the 
Second Punic War to a triumphant close by the battle of Zama, mc. 202, 
By “carrying the war into Africa,” he forced Hannibal to retire from 
fualy. 

152 5 alter Africanus: the younger, surnamed “Emilianus. He was 
gon of L. Emilias Paulus (mentioned below), and adopted by the son of 
the elder Africanus, He captured Carthage, wc, 146, and Numantia, in 
Spain, Wc, 133. 

152 + Paulus: father of the younger Africanus, and, like his som, 
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the most eminent and upright man of bix generation, He brought the 
‘Third Macedonian War to a close by the battle of Pydna, #.c. 168, and led 
King Perscus captive in his triumphal procession, —-currum. [frinmplhia- 
fem) + the captives did not go with or behind the triumphal chariot, but 
preceded it in the procession. 

152 » bis liberavit: by the victories over the German invarers, — 
over the Teutones at Aquie Sextie (nc. 102), anil the Cimbri at Vercellae 
(Bc, 101). 

152 1 Pompetus: it should be remembered that Pompey was now 
in the East, in the midst of his carcer of conquest, and that his return was 
looked for with expectancy by all parties, Cicero took every means to 
win the confidence of the great general, and gain hiai over to his views in 
public afiairs; but to no purpose. After some wavering, Pompey asso= 
ciated himself with Cesar, thus giving the Senate a blow from which it 
never recovered, and preparing the way for his own downfall. 

152 1 aliquid loci: § 216, a, 3 ( )s B. 202, 2; G. 360; 
H, 307, 3 (442); 1. & Be . 

152 i (Seer, 22,) quamquam, «nd yer. —uno 1060, fa one respect. 

152 18 oppressi serviunt, are crushed and enslaved; § 292, R. ( ds 
ofB. 3379; H&B y 

153 1 (SecT. 23.) pro imperio, in p/ace of: all these honors, which 
Cicero might have gained by a foreign command, he has renounced in 
order to May at home and protect the city, 

153 4 clientelis hospitiisque : the relation of clienr to Auvtromns was 
that of a subordinate to a superior, carrying with it services om the one 
side and protection on the other; the Aospites were, on the other hand, 
equals, and their connection was one of mutual ald and friendship. 
Foreign states and citixens were eager to form such ties with influential 
Romans, and they were equally advantageous to the Roman, Of course 
a provincial governor had peculiar opportunities for this. 

153 5 urbanis opibus, the weoms afforded dy a city dife, Such ties 
would be more easily formed by a sojourn in a province, bat they could 
also be formed by a statesman who remained at home; for the value of 
auch a relation to the provinckal consisted in the opportunities for protec- 
tion and assistance which the statesman possessed in the city itself, 

153 6 pro meis studlis, in refwrn_for my efforts. 

153.10 quae dum, and as dong as shir. —mentibus: §254,¢( — )} 
cf, B. 228,45 H. 425, 1° (485,13); H. & B, a 

153 15 suo. solius: § 197, ¢ ( ds Bo2g3, 3, 0; G. gat, a2; 
HL, 398, 3 (440.3); Hee By R 
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153 2 (Seer, 24) cum... qui, a consul wie, etce.; § 102, & 
¢ di B 247, 1,4; H&B, 

153 2 per se ipsum pracstare, mate eved [s0 fax as he may] om Aes 
own part. 


ORATION FOR ARCHIAS 
ARGUMENT. 


Citar, t. Exordium. Cicero's obligations to Archias.—2. He justifies 
the unusual tone of his argument.— Nerretio. 3. Early career of Archias: 
he is enrolled as a citizen of Heraclia, — Confirmario, 4. His technical 
claim: his registry, acts of citizenship, domicile. —~ 5. Argument from the 
public records. 6. The case is now closed. Further argument is anmece 
cwary. Literature an indispensable relaxation, and also a source of moral 
strength. —7. All famous men have been devoted to letters. — 8,9. Great 
artists are of themselves worthy of admiration. The poet is especially 
sacred: he is the herald of fame. —10, Greck is a surer passport to fame 
than Latin. Men inferior to Archias have been honored with citizenship. 
—11, 12, Fame is the strongest motive to acts of public virtue, Liter- 
ature is the most enduring of monaments,— Pererafie, 12 (sect. 31). 
Apptal to the court to protect Archias the poet in his rights, 


I. Exorpiwm (§$ 13) 


Sects. 1-3. Cicero's obligations to Archias make it a duty to 
undertake his defence. The unusual tone of the argument justified. 

Pace 154. Line 1. (Serr. 1.) indices, ic, the members of 2 special 
court (quacstio) established by the Ler Papin (see Introd. to the oration, 
[ 154) to inquire into cases arising under that law. 

154 = versatum: cf. the date of the defence of Roscius and the 
opening passage of that oration. — huiusce rei, i.e. dicendé. 

155 1 ratio, Anowsedge, ic. theoretic acquaintance, contrasted with 
exercitatio, practice. 

155 3 A. Licinius: following the custom of naturalized foreigners, as 
well ax Froedimen, Archias had taken the gentile name of his noble friends 
and patrons, the Luculli, Cleero’s motive in always speaking of him by 
his Roman name ix obvious. 

155 6 inde usque, from us far back ws that, soy, 
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155 7 principem, seer, 

155 & rationem, cwrre. For the connection of the meanings of this 
word, see Vocab. 

155 10 a quo relates to huic, which is dat. after ferre ; quo relates to 
id: swrely, (o the man himself from whom J have received that whereby, etc. 

255 11 ceteris, aif cic ret (of my fellow-citizens), ie. other than 
Archins. —alioa, seme of them. 

155 2 opem corresponds to opitulari; salutem, to salvare. 

155 1 (SecT. 2.) neque, and mor. 

155 15 dicendi ratio aut disciplina, ert or sctence of oratory.—ne 
nos quidem, ete. not even I, though by profession an orator, have 
devoted myself to oratory alone. 

155 0 (Srcr. 3.) quaestione legitima: see note on indices, p. 154, 
Lo 5 
155 2 severissimos, |-c. before men of the old Roman stamp, who 
might not be favorably impressed by such praise of literature, 

155 2% forensi sermone is not used here in its special meaning, “the 
language of the courts,” but in its wider sense, the Langue of the Korsem, 
i.e. the ordinary tone of practical affairs (the Forum being the centre of 
Roman business and politics), 

155 27 ut... patiamimi,a purp. clause in appos. with veniam (1,25). 

155 2% hoe concursu, loc. abl. expressing the circutnstances ; «0 also 
hac vestra humanitate, with men ef yowr cultivation. 

155 9% hoc praetore: ©. Cicero was himself a poet and man of criti- 
cal taste. 

155 30 paulo... liberius, with somewhat unwsmal freedom: § 93,0 
Cs Bo2go, 13 G. 207; Hi 4gy, (498); H&B ~ 

155 1 otium ac studium, « guiet /ife of study (almost hendiadys); 
#0 indiciis periculisque below. 


Il. Narratio (§§ 4-6) 


Sects. 4-6. Earlier career of Archias, His celebrity in Asin 
and elsewhere. His removal to Rome and his distinguished patrons 
there. He becomes a citizen of Heraclia, 

156 3 (Secr, 4.) cum, causal, but best translated swtem. 

156 4 easet: for tense, see § 337, 4. 1 ( ); B. 268, 4; G. go7, 
KA; H. 527, iti (647); 1. & B. 

156 5 asciscendum fuisse: in the direct, asciscendus erat: § 308, d 
( ds Beg a 6s G. 597, eA os He sit, 2 (582); H&B, i 





Notes 
cf, note on Pompey’s Mil, Command, sect. 49 (p. 88, 1. 32), erat deli- 


156 » urbe: § 184. <( d: Goan, H. 363, 4? (393 7)3 HL 
&B . 

156 12 contigit: sc. ei, ic. Archias.— post, aftersoards. 

156 w (Seer, 5.) tumc, af thar me. This was the long period of 
comparative quiet between the Gracchan disturbances (B.C. 133-121) and 
the tribunate of Drusus (8.c. 91), which was followed by the Social War 
and the civil wars of Marius and Sulla, 

156 1% Latio: not the geographical Latium merely, but all towns 
which at that time possessed Latin citizenship; that is, the Latin colonics, 
such as Venusia, the birthplace of the poet Horace, 

156 11 de ingeniis, i.c. could form some opinion about the talents of 
literary men, 

156 = absentibus, prople af a dlistemce. —Mario et Catulo (com, nc. 
102); of these, Marius was renowned for his exploits, while Catalus was a 
good officer, and also a man of culture. 

156 % nactus est, etc, de Anppemed to find holding the consulship, — 
eos quorum alter, men of such o sind char one of them, etc. This would 
not only furnish bim with themes for his poctry but insure appreciation of 
his genius. 

156 2 Lueulli: Lucias, the one who fought against Mithridates, and 
his brother Marcas: both of them belonged to the highest ranks of the 
aristocracy, and were men of distinguished taste and culture, 

156 2 ingeni, pred. gen. after an understood erat: #tis mas [a proof) 
not only of his genins, etc. 

156 m ut ,. . esset, result clause in app, with hoe (1. 29). 

157 1 (Sncr. 6.) incundus, et ver since the introduction of Greek 
culture at Rome, it had been customary for cultivated Romans of high 
rank to entertain Greek men of letters in thelr houses, partly as tutors 
and partly as companions, Such associates frequently accompanied their 
patroms on their journeys and even on their campaigos.— Metello Numi- 
ico: the most distinguished member of this family, He was predecessor 
of Marios in the war against Jugurtha, and from this service in Nemidia 
recelved his agmomen. 

157 2 Aemilio, i.e. M. 2milins Seaures (cos. Bc. 115), for many years 
Princeps renatus. 

157 4 Catulo; see note on p. 156, |. 23.—L, Crasso; the most dis- 
tinguished orator of bis time, a man of geniws and culture (see Introd., 
th. ii, p. xxiv); be died mc. gt. 
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157 ¢ Drusum (M. Livius), tribune w. distinguished orator and 
statesman, who lost his life in a vain attempt to reconcile the aristocratic 
and democratic factions in the republic. ~ Octavios: see Cat. i 
—Catonem: probally the father of the famous Cato of Ut 

157 & Hortensiorum: the most eminent of these was Q. Hortensius, 
the rival of Cicero and his opponent in the case of Verres. 

157 & si qui forte, those (1/ there were amy) who, eto. 

157 1) Heracliam: an important Greek city, on the southern coast 
of Lucania. In the war with Pyrrhus it had fought on the side of the 
Romans, and 8.C. 278, it entered into an alliance of the closest and most 
favorable character (aequissimo iure ac foedere), 


Ill. Convrirmario (§§ 7-30) 


Sects. 7-11. Archiaa received Roman citizenship under the Lex 
Plautia-Papiria, complying with all the provisions of that law. The 
evidence of this cannot be ahaken ; the testimony of the census is 
unnecessary, No further argument is needed ; the case is closed. 

157 15 (Seer. 7.) Silvani lege, etc., ix. the Ler Plauria-Papivia, of 
the tribunes M. Plautius Silvanus and C, Papirius Carbo (not to be con> 
founded with his infamous cousin Cocius, the Marian leader after the death 
of Cinna), extended the Roman citizenship to all Italian communities which 
had not yet received it. These towns now exchanged their independence 
for Roman citizenship, and became incorporated with the eepublic; though 
many of them, as Heraclia, hesitated about making the change, and did it 
with great yeluctance. They lost all rights of independent government 
(such as that of coining money, the fas exs/i, etc-), Latin became the 
official language; justice was administered by Roman law; and im moat 
cases their government was organized om the model of Rome, having 
wounmeviri for consuls, and a curiae for the Senate. The passage here 
given from the Plautian-Papirian Law contains its application to citizens 
of forcign birth, like Archias.—si qui, etc.: the law ts quoted in indir, 
dise., Wot the main clause is omitted, being implied im data est; see 
§ yar, e ( ); 6663, 2,6; kB 

157 16 essent professi, showht herve declared aheir intention. 

157 19 Q. Metellum [Pium), poctor, #.c. 89; the most eminent living 
member of this family, and one of the leaders of the aristocracy, 

157 2 (Sect. 8.) Grati, the complainant (see Introd. pp. 154 of text), 

158 I religione, conscieutioncness. 

158  desideras, call for (lit. miss, feel the wut uf). —Italico bello, 
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(ie. the Social War): § 259, 2 ( ); G. 304, %: A. 420 (486); 
H.& B. , 

158 11 municipi: since the bestowal of the Roman citizenship, the 
Italian civitater had become Roman municipia (sce Inteod., p. ill), 

158 12 idem, you yourself (lit. the same man), 

158 1s (Stecr. 9) In sect. 8 Cicero shows that Archias was a citizen of 
Heraclia and so came under the first requirement of the Jaw; in sect 9 
he claims that bis client had also complied with the other two requirements 
(domicilium and professio).—civitatem datam, jc. by the law before 
cited. 

158 17 professione, Jin of declarations. 

158 15 conlegio: the pretors, when regarded as a whole, could be 
spoken of as a“ board.” 

158 19 cum, while. — Appi, ic. Appius Claudius, husband of Gecilin 
(the friend of Roseius: see Rosc. 4 seet, 50) and father of the infamous 
Qodins. 

158 2 Gabini; see Introd, to Pompey’s Military Command, 

158 = damnationem: he was condemned, B.C. 54, for extortion om 
complaint of the Achzans. 

258 os L. Lentulum: nothing further is known of him ; he probably 
presided over a court (indices) to determine cases involving citizenship 
under the new law. 

158 09 (SHer. 16.) multis and praeditis are dat. after impertiebant ; 
arte, abl. after pracditis. 

158 30 Graecia, ic. Magna Gnecia, the Greek cities of Italy. 

258 31 credo (ironical), / suppose. — Locrensis : Locri Epizephysii, a 
Greek city near Rhegium. 

258 s® quod relates to id, which is governed by largiri understood, 

259 1 ingeni limits gloria, which depends on praedito. 

159 2 civitatem datam, i.e. by the Lex Plowtia-Papiria, 

159 3 logom Papiam: see Introd, to the Oration, p. 154 of text. 

159 4 illis, sc, tabulis, j.c. of Taremtum, Rhegium, and Naples, 

159 6 (Srer, 11.) census: the lists of citizens made out by the cen- 
sors for purposes of taxation, ‘T'hese were, of course, excellent evidence 
on a question of citizenship; but they were not needed in this case.— 
requiris: cf. desideras in the same sense in sect. 8 (p. 158, 1. 6). 

159 7 est obscurum (ironical), if f not grmerally Anovow. — proximis, 
abl. of times translate by wwder. ‘The censors referred to were 1. Gellius 
and Cn, Lentulus (¥,c, 70.) —clarissimo; observe the art with which 
Cicero here again calls attention to the connection of Archiss with the dis- 
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tinguished Romans any one of whom could at any moment have procured 
him the citizenship if be had not already possessed it. 

159 5 apud exercitum, ic. in the war against Mithridates (see Oration 
for the Manilian Law).— superioribus, sc. cemsoribus. New censors were 
regularly appointed every five years; those here referred to were Q, Mar- 
cius Philippus and M. Perperna (B.C. 86). In the present instance the 
succession had been interfered with by Sulla, but restored in u.c. 70. 

159 » in Asia: this was inthe First Mithridatic War, in which Lucullus 
served as quiestor to Sulla.— primis, i.e. the first after the passage of 
the Lex Plantia-Papiréa > these were L. Julius Cesar and P. Crassus 
(uc. 89). 

159 14 esse versatum (sc. eum), Aau availed himself of > this clause 
is the obj. of criminaris. —testamentum, cte., acts which no foreigner 
could do. 

159 16 in beneficiis, ctc.: Ais mame was reported for a reward from 
the state (i.e, on the geound of some special merit) = this, of course, itnplied 
citizenship, 

159 18 suo, etc,, ic. Archias and his friends knew that he was a citizen 
and had acted as such, whatever might be said on the other side. 

At this point Cicero practically rests his case, The remainder of his 
speech is devoted to the praise of poetry and literature. This eulogy is, 
however, skilfully connected with the argument. Literature is useful in 
the state, he contends, and poets are particularly in favor with great men. 
Hence Archias could not have failed to receive the citizenship as a gift 
from some of his ilustrious Roman friends if he had not held it already. 
Since he is a citizen, a0 eminent and useful a man should be protected in 


‘his rights. 


Seeta. 12-16. Literature ia an indispensable relaxation: and alao 
a source of moral strength. Hence all famous men have been devoted 
to letters, The dignity and delight of liberal study. 

159 20 (Sect. 12.) ubi (=/oorm wd), . . reficiatur, rel. clause of 
purpose. 

159 2 suppetere has for subject the suppressed antecedent of quod. 
— posse (with a fur. force), showlt he abie. 

159 21 contentionem, strain, 

159 2 ego (cmphat.), etc, fir my pert / aderit, etc. We should re- 
member that the more old-fashioned of Cicero's contemporaries were still 
inclined to regard literary and artistic pursuits a8 frivolous in comparison 
with the more "truly Roman” professions of war and polities (cf. Aineid, 
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vi. 847 ff). Hence it was important for Cicero to show that literature was 
of practical value to the man of affains 

159 26 his studiis, the study of letters in general, including all varieties 
‘of literature, poetry as well as prose. 

159 30 nullius tempore, etc., “he mecessities or interests of mo ome ( 
as a client). 

160 1 (Sner. 13.) ceteris depends on conceditur (I. 4). 

160 3 ad ipsam requiem, even M repose. 

160 4 temporum limits quantum (1 3), which has tantum (1. 6) for 
antecedent. — alii: notice how this differs in meaning from ceteris (1. 1), 
— the first mentioned pursuits (attending to business, celebrating festivals, 
ete,), are common Lo everybody, the last (being dissipations) belong only 
to “some people.” — tempestivis conviviis, arrfy dimmers, Lc. beginning 
by daylight, or in business hours,—a mark of luxury and idleness: we 
should refer to 

hendiadys, —quantacumque, éte., i¢, such 
as T have (a modest disclaimer). 

160 9 periculis: Cicero prided himself on defending cases rather 
than acting for the prosecution (cf. amicorum temporibus, ctc., Pompey's 
Mil, Command, sect, t). 

160 10 quae, ie. the mere ability to speak.—illa (obj. of hauriam), 
i.e. the moral character resulting from the praecepta mentiosed below. 

160 12 (Seer. 14.) multorum, i.e. great minds whose thoughts have 
found expression in literature. — multis litteris, wre peoding. 

160 43 nihil esse, etc. : these doctrines had been the commonplaces 
of philosophy and letters for hundreds of years before Cicero wrote, and 
to the cultivated Roman they took the place which with us bel 
ethical teachings of sacred literature. 

260 16 parvi, of slight account; § 252, a ( 

80,1; H. 404 (448); H&B, 

160 19 exemplorum, ic, examples of hervien and virtue recorded in 
literature. The moral cducation of the ancients consisted largely in the 
study of the Hives of eminent men of past ages 

160 21 accederet, were thrown mpom them, 

160  (Secr. 15.) Observe the attitude of the Romans toward literax 
ture, which they valued as a source of ethical and political cultivation, and 
not, like the Grecks, for its own sake or as a means of affording oshetic 
pleasure. 

161 * (Sect. 16.) ex hoc, etc.: Cicero enumerates the most cistin- 
guished patrons of the newly introduced Greek culture, Cato is separated 
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from the rest because he was in theory opposed to this tendency on 
account of its imagined ill effects; hence the rather apologetic tone in 
which Cicero speaks of him, 

161 10 Africanum: Scipio the younger (-Enilianus),— Leelium ; 
the younger Lelias (surnamed Sapiens), whose friendship with Scipio 
Amilianus forms the groundwork of Cicero's famous treatise De Amicitia. 
—Furium : 1. Farias Philus (cos. 0.¢, 136) a patron of literature, “These 
three men belonged to the so-called Scipionic Circle, which was especially 
influential in the introduction of Greek culture, 

161 1 Catonem ; M. Porcius Cato, called the Censor, was ong of the 
leading men of Rome in the first half of the second century ne.: a 
shrewd, hard-headed Roman of the old school, full of prejudices, and 
priding himself on his blunt manners. He was « distinguished antiqua- 
rian, and wrote books on antiquities and agriculture. 

161 1s senem: he gives the name to Cicero's dialogue on Old Age 
(Gate Maior). 

161 15-25 quod si, etc. : even if literature, Cicero argues, had no great 
practical or ethical value (as it has), it would still be worthy of respect as 
a means of mental refreshment and diversion. The passage is a very 
famous tribute to liberal studies. 

‘161 18 ceterae, se. aims avforrsiones (from |. 17). 

161 2 adversis [rebus}, dat. with praebent. 


Sceta. 17-24. Great artiste are themselves worthy of admiration. 
‘The poet is especially sacred: he is the herald of fame. Alexander 
at the tomb of Achilles, 

161 2 (Snr, 17.) deberemus : 308, «Nt ¢ Ys Be 30d) 3 Ne; 

+ of. He sit, 1.4 (583); H.& BL . 

161 2% videremus : subj. because an integral part of the cont. to faet 
apodasis. 

161 2 Rosci : Q. Roseius, the most eminent actor vf his time, defended 
by Cicero in a speech which is still extant. 

161 w corporis: observe the emphatic position as opposed to ani- 
morum (1. 31). In the ancient drama the action was much more impor- 
tant as compared with the delivery and facial expression than is the case 
on the modern stage. 

162 2 (Swen, 18.) movo gencre; such praise of letters was, of course, 
an innovation on the formal proceedings of a Roman court,—quotiens, 
ete, + given as a remarkable instance of poetical improvisation Hlustrating 
the celeritas mentioned in |, 31, above, 
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162 5 revocatum [hunc], subj. of dicere. The encore was a common 
Roman practice, as with us. 

162 1 sic, this (referring to the indir, disc, that follows). 

162 14 Q. Ennius: the father of Latin poetry. He was born at Radic 
in Magna Grecia (xc, 239), but wrote in Latin. His principal work was 
the Awmeles, an epic poem upon Roman history, lost except for a few 
fragments. 

162 1 (Sect. 19.) destine, etc. ; alluding to the myths of Orpheus 
and Arion (see Ovid, Met. x. 2 Fasti, ii. 83-118; Virg. Eel. viii 

262 21 Homerum, ctc.: the names of the cities which thus claimed 
Homer are given in the following hexameter verse + 


Saayrna, Chios, Colophon, Salamis, Rhodes, Argos, Athesae. 


162 27 olim, almost equiv. to an adj.: cf. § 183, ¢( ): Geass 
IL, 359) 8s (497.5); H&B. - 

162 4 Cimbricas res: the war with the Cimbei and ‘Teutones, who 
invaded Italy and were at length defeated by Marius (the Teutones, ac, 
102; the Cimbri, 101). 

162 s» durior : Marius was a rude and illiterate soldier. The iflustra- 
tion (p. 163) shows what secms to be the most trustworthy portrait of 
Maries (from the impression of a coin, now lost); various basts have been 
identified with him, but without any probable evidence, 

163 x (Scr. 20,) Themistoclem: the great Athenian statesman 
and geseral, who won the battle of Salamis, in the second Persian invasion 
(nc, 480), and afterwards, by his skilful policy, raised Athens to its greatest 
height of power. 

163 5 (Swer. 21.) For the statements in this section, see Oration for 
Manilian Law 

163 14 natura et regione, henciadys. 

163 17 eiusdem. i.c. Lucellus. 

163 19 nostra, ws owrs (predicate), agreeing with pugna, Cicero 
means that these exploits, since they have been immortalized by Archies, 
will always remain the glory of the Roman people. 

164 5 quae, there chings (just mentioned) ; quorum limits ingeniis 
and refers to eis. 

164 4 (Secr.22.) Africano superiori : the conqueror of Hannibal. 

264 5 in sepulcro Scipionum : this tomb on the Appian Way has 
heen discovered, and in ita bust of gepcrine (not marble), whieh has by 
some been supposed to be that here referred to. It now stands upom the 
sarcophajras of Scipio in the Vatican museum (Fig. 42). 
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164 § huius: M. Porcius Cato, later called Usicemsis, from his killing 
himself st Utica after Cocsar's victory, Cato the Censor was his great- 

indfather. 
ise 10 Maximi, ete. Q. Fabius fess 
Maximus, “the shield of Rome,” in the 
Second Panic War; M. Marcellus, “the 
sword of Rome" (see note on p. 48, 1 
5): Q. Fulvins Flaccus, a distinguished 
officer in the same war. 

164 1) illum, ic. Ennjus. 

‘164 13 Heracliensem: Heraclia 
(see note on p. 157, |. 11), a8 being an important city, is here contrasted 
with the insignificant Rudie.—civitatibus: § 232, a ( di Ge 3545 
HH. 388, 1 (430, 2); H&B “ 

164 16 (Srcr, 23.) Graeca leguatur, Greed ir reat, Greek was, in the 
ancient world, almost the universal language of polite society; of. the use 
of French in modern times 

164 2 quo (cwéitier) relates to eodem (chitier); cupere governs the 
clause quo . . . penetrare. 

165 1 populis, dat. after ampla, a woNle thing for shene. 


Com ov Cato Uncexsis 
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165 2 els, ic. the individuals by whom these exploits are performed as 
contrasted with their peoples as a whole, 
165 10 (Seer, 24.) Magnus, i.e. Pompey. 


Sects. 25-0, Many would have been glad to give Archias the 
citizenship if he had not already possessed it. All men thirst for 
glory, which he can confer, Literature is the most enduring of 
monuments. 

165 17 (Sucr. 25.) esset: § 08, o ( )i B. 304, 2; G. 507, a4; 
HL 510, x (579, 1); A. & B .—civitate donaretur: § 225, @ 
¢ )s B. 187, i, a; G. 348; H. 384, ii, 2 (426, 6); H&B. rs 

165 18 donaret, sc. cfviate. 

165 19 repudiasset: the protasis is implied in petentem.—quem, 
subj. of fubere, below. 

165 2 de populo, of she people, ic. of low birth.—quod . . . fecisset, 
which Ae had made as an chigram (poetical address) t dime, for gender, 
sec $195, 2 ( 2: Blaso, 3; of. Ge21t, m®; 1, 445.4 (39% 2)5 HA 
&. 


165 21 tantummodo - - . longiusculis, mercdy with the altermate Verses 
a little longer, \c. it was written in some metre in which (as in clegiac 
verse) long and short lines alternated ; tantummodo implics that this was 
its only merit. 

165 x eis rebus: ic. confiscated goods. Apparently a commander 
could take out from the booty anything he desired to bestow upon a sol- 
dier asa reward; and here the confiscated goods are treated in the same 
manner, 

165 90 (Secr. 26.) pingue atque peregrinum, cognate accusatives; 
§ 240, 2 ( ): B. 176, 2,4,N.5 G. 333, 2,N4; HH. 371, ii (gogamd 1)¢ 
H&B, 

166 2 prae nobis ferendum, « shiny fo fe proud of. 

166 5 optimus quisque: §93.¢( —); Boasa,5,e; G.gt8,25 HL 
4551 (515, 2); H&B 

166 5 in co ipso, fn the very wet. 

166 « pracdicari, impersonal, 

166 7 (Sxcr. 27.) Brutus: 1. Junins Beutus (cos, #.c. 438) conquered 
the Lunitanians (of Portugal), 

166 & Acci: £. Avciws (less properly Attius), a tragic poet (born ac. 
170); distinguished for vigor and sublimity; he lived long enough for 
Cicero in his youth to converse with him. 

166 10 Fulvins: M, Pulvios Nobilior (eos. Bx. 189) subdued Altolia. 
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Me was distinguished as a friend of Greek literature, and built, from the 
spoils of war, a temple to Hercules and the Muses, 

166 12 prope armati, Javiny sarce fat aside their arms. 

166 14 togati: see note on p. 125, |, 17. 

166 18 (Scr, 25.) quas res, ic. the suppression of Catiline’s con- 
spiracy. 

166 % adornavi, / sappliew Aim with materials (i,c. facts). 

166 2 quid est quod, ete.: § 317, 2 ( ); B. 282, 2; G. 631,23 
H. 497, i ($90); H. & B. ‘ 

166 » (SECT. 29.) nec tantis, here the apod. begins. 

167 5 (Seer. 30.) parvi animi, arcen-spiritel: §215( 3; B. 203, 
1; G, 365; HH. 396 ¥ (44% 3); H&B, ey 

167 4 imagines, ésh. Whoever held any curule office (dictator, con- 
sul, interrex, pretor, curule wile) thereby secured to his posterity the sur 
imaginwm, isc. the right to place in their halls and carry in funeral pros 
cessions a wax mask of him as well as of any othce deceased members of 
the family of corule rank. Since this right was a distinguishing mark of the 
Roman nobility, it was naturally highly prized. 


IV. Perorario (§ 30) 


Sect, 31. Archias the poet should be protected in the rights of 
citizenship, which aro legally his, 

167 w (Srcr. 31.) pudore eo, of sch Aigh character (ie. sense of 
honor and self-respect, as contrasted with the unprincipled Greck hangers- 
on with whom Roman society was infested). 

167 % vetustate, ic. long-continued friendship (see sect. 5).—id 
existimari depends on convent, # as fieting, 

167 2% videatis, subjunctive of integral part. 

167 2 municipi, ic. Heractia. 

167 2 comprobetur, subjunc. of characteristic, 

167 2 ut, with accipiatis, p. 168, |. 2. 

168 1 ex co numero, ic. of poets 

168 9 ab eo qui, etc.: Q, Cicero (see Introd., p. 154 of text). 


LETTERS 


‘The customs of the Romans ia regard to letter-writing were much tike our 
own: we have long leters and short letters to familiar friends, business leliers, 
formal communications, and letters to known enemies, But in the details there 
was considerable difference. 
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‘There were two forms of material, — the fabel/se (" tablets,” whence we have 
tebellarius, " \otter-carries"), and the papyrus, or roll made from the pith of the 
papyrus reed. ‘The tadel/ae were matte of two or more very thin boards (faba 
fae) fastened together like a Gouble slate, and covered on the inside with a thin 
coating of wax, “The writing was done by scratching with a sharp-pointed metal 
Instrument (the stfu), and erased, when necessary, with the other end of the 
same, which was feft flat for the purpose, ‘The rolls were made of the solid pith 
of the papyrus reed, sliced longitudinally, about a foot long, a quarter of an inch 
thick, and, in proportion to the diameter of the reed, an inch or two inches im 
width. “This reed formerly grew abundantly in E'gypt, but now és extisct there 
Mt still survives in a wild state in Sicily, on the White Nile,and elsewhere. The 
slices were laid down as we lay down boards t make a floor, close together 
in two layers at right angles to each other, and pressed, dried, and polished s0 
as fo make a coarse kind of paper in squares, which were glued together In 
strips of convenient length. 

The ancient writing shows all forms of capital letters, trom the more than 
printed regularity of an official inseription to the almost iNegible rudeness of 
School-boy scrawls and business documents, but no current hand of joimed letters: 
is anywhere found. 

i the fakellae were used, they were closed with a string (/immm); if the 
papyrus was used, it was rolled up and thed with a string. In either etse the 
ultimate closure, as well as the authentication, was made by the sender's seal, in 
vpsum or wax, attached to the knot of the string. 

‘The letter was addressed to the receiver on the outside in the dative (perhaps: 
also in the accusative with ad). 

There was no public post-office, but the administration hac staves provided 
beforehand as Jetter-carriers (A0AJ/aryi), and large business interests might 
have the same arrangement. Less frequent correspondents ased chance fieitl- 
tes, or sent private slaves, It would appear also that persons whose special 
business if was to act as managers or commisniowarres could be hired in the 
Forum. 

‘The formal part of the letter was always in the third person, containing the 
name of the writer (in the nominative) and that of the recipiem (in the dative), 
Usually there was added a formal expression of good will: ° Salutem plurimam 
dicit” (or salutem dicit, or rmeerely salutem '), frequently abbreviated to SP. D_ 
(8, D, of S.). 

Of course a signature was unnecessary. If the letter was dictated, the seal 
was the only authentication. It was customary to close the letter with Vale 
("Grewell "). 

If the date was given, it was in the form of the ablative or locative of the 
place, and the day of the month (according 10 Roman reckoning), preceded by 
the word data (sc, opfistole), ie. “given” (to the messenger from the place 
mentioned). 


# The indirect expression of the common greeting Salve. 
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When Cicero's letters were writien, this form of composition was hardly 
recogniand as literature, Still, great care was often used in letter-writing, and 
copies may have been kept for publication. Tiro, Cicero's favorite freedman 
und private secretary, is thought to have collected his master’s letters and gives 
them to the world. Somewhat later, however, epistolary writing became mone 
‘or less a literary gewre (as in the case of Pliny the younger); and in modern 
times the publication of correspondence has become very common, 


I 


169 1 ames, approve. For omission of ut, see § 531, ( % 
B. 206, G, 546, 2; H. 499, 2 (965, 2); H-& B. ~—ludos: to 
visit the games was fashionable with the Romans, like “going to the 
Derby” (races) in England. Hence to stay away was strength of mina 
(constantiam). 

169 2 trogbrorxor, something of w solectime (an absurd or inconsistent 
action); see the etymology and meanings of safecism in any large English 
dictionary. Grock was the “polite language” of ancient times, as French 
is to-day. All cultivated Romans could speak and write Greek, and it was 
the fashion to use Greek phrases in society and in letter-writing, aa we tse 
sazwir fire, comme il faut, priciser, and the like. 

169 8 drapalreoda: (inf, subject of est), m appear, to let myself he seen. 
The participial construction (peregrinantem) is in accord with the Greek, 
which takes a participle after dvapafroya:; but the case of peregrinantem 
accords with the Latin idiom (acc., agreeing with the implied subject me). 
— delicate inepte: the common jest about the freedom which re- 
spectable men allow themselves when away from home explains this pase 
sage. Cicero says that if he were to visit the Antisn games, be might 
appear not merely to be selfeimtulgenc (delicate), but even to be madtng 
a foot of Aivuself (inepte) on his tour. Cf. Henry Vin Shakspere's play 
(act i, seene 2): 

* We never valued this poor seut of England; 
And therefore, | nce, did give ourself 
To barbarous license, as 'tis ever common 
That men are merriest when they are from hore.” 


170 2 ab: the Romans often dated fvw (rather than a#) a place. 
Appii Forum and Tres Tabernac were villages on the Appian Way (see 
Ach xxviii. 15). Atticus was at Rome. Cicero has written one letter at 
‘Tres Taberne, and now despatches a second (rom his next stopping-place, 
Appii Forum.—dederam, / save written: on the epistolary tense, see 
§282( —); Bi26s; G.agas H. 472, 1 (539, 1); H&B. 
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n 


170 4 re publica, ie condition of the state.— ego: the ver (acribam) 
fs omitted; such ellipses are especially common in the epistolary style, — 
subtiliter, am defai/. 

170 5 hoc (degree of difference)... miserior, if é the wore wretehea, 

170 6 dominatio, tyranny: especially used of unconstitutional rule, 
usurpation of power in a free state. 

170 7 bonis, i.e. the aristocracy (as opposed to the rabble, who were 
not regarded as “good"), the conservatives (Cicero's party).— ita... ut 
tamen, though... ild, 

270 8 nunc . . . omnibus, i mow, of a smdden, so Aateful to ail (both 
to the conservatives and the populace); omnibus is in the dat. with tanto 
in odio, which is equiv. to tam odiosa: § 234, @ ( ): B. 192, 1; 
G. 3593 H. 391, 6 
(434,2)5 H&B. 
000, 0, — erup- 
tura sit; indir. 
quest.; for tense, 
seo § 334, @ and 
NA di 
of. B. 269, 3; G. 
5455 H, 529 ii, 
4 (649, ii, 1); HH, 
ab. . 
‘170 » horrea- 
mus, we shader 
fo thind, — illo- 
fam, Cxsar, Pom- 
pey, and Crassus, 
—the so-called 
First Triurovirate. 

170 ww Catont, afterwards called Liticensis (from Utica, the place of 
his suicide), the leader of the Conservative or Old Republican party, —an 
uncompromising aristocrat and enemy of Cesar, upright and patriotic, but 
narrow-minded and impracticable, His death afterward caused him to 
be regarded asa martyr to ancient liberty. His daughter Porcis was the 
wife of Brutus, the conspirator. 

170 11 videbantur: the force of the imperf. may be reproduced by 
translating formerty they seemed. —venenis: poisoning was not uncommon 
at Rome; hence this igure was natural to a Roman, 





Gree weensc a Lerner 
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170 12 sibilis volgi, Ay the Aisser of the commen people. 

170 1 exarserint, have hecome infwriated. ‘The actions of the “tri- 
umwvirs” are such that Cicero thinks they have lost patience, and are ready 
10 resort Lo open violence, 

170 15 orbem . . . conversum, i.e. that the revolution in the stwte 
had been accomplished. “To keep the figure expressed in orbitarm (rw, 
toliec! mark), we may translate, that the wheel of the government haw made 
a complete revolution. 

171 1 fuisset, if world Aave bcen (apodosis, contrary to fact), 

171 2 homines, people (ic. the Romans and Italians in general, who. 
have not been able to let the revolution take place without expressing 
their feelings). 

171 5 amicus, i.c. Pompey.—insolens infamiae, wor accustomed fo 
illrepute, 

171 6 deformatus corpore - this probably means merely that his health 
and personal appearance had suffered from his anxiety and chagrin. 

171 7 progressum . . . reditum (observe the chiastic order) the 
way before him is a headlong descent, and if he turns back, there fs no 
firm footing. ‘The figure is uncommonly vigorous and condensed, 

171 & bonos, i.c. the optimates (see note on p, 170, |, 7). —inimicos 
(pred. ace.), as Ais enemies. 

171 10 mollitiem animi, wy senderness of heort.—non tenui lacrimas, 
vould not keep back the fears,— illum, ic. Pampey. 

172 11 edictis Bibuli: M. Calpurnius Bibulus, Cresar's colleague in the 
consulship of #0. §9, was such a nonentity that the year was ely spoken 
of as “the consulship of Julius and Cxsar" (instead of “ Bibulus and 
Cwaar), Cuesar was anxious to pass certain bills, — especially an act for 
the division of the public land among the poorer citizens and an act to 
legalize the acts of Pompey in Asia. Bibulus shut himself up in his house, 
whence he issued edicts opposing Cresar's bills, and assa him and 
Pompey with unmeasured abuse. These edicts made a great noise but 
had no permanent effect. —contionantem, adifresing che people Cin reply 
to the eclicts directed against him by Bitulus). For the nature of a contio, 
see p. 273. 

271 12 illo in loco, ic. in the Forum, where (or in the Comifinm) 
such public meetings for address or debate were held. 

171 13 ut, dow (exclamatory). 

272 1 Crasso: Crassus was an old enemy of Pompey's, ani, though 
now his political partner, might be supposed to take secret satisfaction in 
his waning popularity 
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272 3 lapsus quam progressus, i.c. rather to have got into his present 
position by carelessness than to have advanced into it with his eyes open. 

172 6 pictum, etc.: Cicero refers to Pompey as a work of art and of 
himself as the artist. He has in mind the splendid encomium contained in 
the Oration for the Manilian Law (see pp. 66-97). 

172 4 Clodianum negotium, ee Clodins affair. In order to become 
eligible for the tribunate, Clodius had procured his adoption into a ple- 
beian family. Pompey had countenanced this proceeding, acting as wa 
ifex at the ceremony. This was enough to estrange Cicero from him, as 
everybody thought, for Clodius was Cicero's bitterest enemy. 

172 10 Archilochia : the Parian poet Archilochus, said to have invented 
iambic verse, was a proverbially savage satirist. The edicts of Bibulns 
handled both Pompey and Casar without gloves. 

172 12 proponuntur, «re posted up. 

172 18 ipsi, Le. to Pompey himself, 

272 w qui: § roge( ); B90; G, 106; H, 188, ii, 1 (184,15 
HL & B. . sit... futurus: for tense, see note on p. 170, |. 8. 

172 1 comitia . Gistulisset: Bibulus had issued an edict 
postponing the consular elections for the following year. ‘They finally 
took place on October 18, when L. Calpurnius Piso (Casar’s father-in- 
law) and A. Gabinius (a partisan of Pompey's; see p. 67) were clected, 
Such postponements were usually disliked by the common people. 

272 2 iret ad Bidulum, ic. to his house, to terrify him by a display 
of mob-violenee. 

172 s vocem exprimere, syueeze ou! a single woice (in favor of this 
demonstration against Bibulus). 

272 23 quid quaeris ? what would you Aave ?—sentiunt, i.e. Cesar, 
Pompey, and Crassus, 

172 % partis, party.—eo magis, etc.: to carry through their plans 
the teiamvirs may have to conciliate Clodius by sacrificing Cicero. — nobis 
(dat. of agent); equiv. to mihi, 

172 % oum, i.e, Clodius. 

172 2 studia, yood will, devocion, It was Cicero's weakness to exng- 
gerate his own popularity. 

172 29 cum, wt only,—res . . . vocat, dhe circwmutances themielves 
summons you (to Rome).—ad tempus illud, for shar (critical) moment, 

172 31 Varro, ic. M. Terentius Varro, who had serwed tunder Pompey 
in the East. 

172 32 divinitus (adv.), Like ome inspires. Pompey was full of pro 
fexsions of friendship, but be did nothing to prevent Cicero's exile. 
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172 & discessuros, come on! of the affair (the struggle with Clodius). 
—tu: emphatic, Cicero has been writing of his own travels; he closes 
with an inquiry about the doings of his correspondent, 

172 04 cum Sicyoniis: Atticus was having difficulty in collecting a 
large sum of money which the Sicyonians owed him, The details of the 
tramaction are not known, but it is several times mentioned in Cicero's 
letters, 


ut 


173 2 me miserum: § 240, of ( es B. 183; G. 343, HW, 381 
(gat); H. & B. —te (emphatic) . . . incidisse ; exclans, inf,; 
§274( 95 Be 334; G. $345 1. 539, il (610, 3); H&B, te think 
that you have, etc. Tulliolam .. . percipere (ll. 5-6) is in the same 
construction. 

173 5 Tulliolam: Cicero's favorite child. Observe the pet name 
(diminutive of Jwilia).—ex quo patre . . . ex €0, etc, hemlil safer 
ruch grief for ker father, ire whone she tsed to take s0 mach delight! For 
the order of clauses, see § 201, ¢ ( ), G. 620; HH. g72, ti, N. (O83, 2)5 
H.& B. : 

173 7 Cicerone: M. Tullius Cicero, only son of the orator, was born 
nc. 65, and was therefore a mere boy at this time. He was educated at 
Athens, where he was studying when 
Brutus, after the death of Cosar, 
visited that city on his way to Mace= 
donia. Young Cicero joined the army 
of Brutus, and was present at the Tat- 
tle of Philippi (ic, 42). Me made 
his peace with Octavias and was bis 
colleague in the consulship in the 
year %,c, 30 The figure in the text 
{p. 201) is from a medal struck in bis honor by the Magneslans, —sapere, 
fo Amio anything (be old enough to understand anything) 

173 w abeis: the aristocratic party, who had mot stood by Cicero im 
his straggle with Clodius. 

173 11 qui petebant, Le. the triumvirs (see preceding letter) or their 
party: 

173 12 nostris, our son, 

173 15 ne valetudo ,.. desit, shut sickness om my part way mot 
Cwart yeur efforts, Terentia showed much energy in working for her 
husband's recall and in managing his affairs during his exile. She had 


Fo. 46 


Cone oF Bawres Axo Casca 
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apparently expressed her fear that Cicero might fall a victim to the plague 
(see 1. 21), bu he promises to look out for his health, —res, the fuuréness 
(of procuring Cicero's recall). 

173 Ww quantoque . . , redire, Aow wach easier it was to stay at home 
than (it is) to return (now that Lam in exile). 

173 17 habemus, sone (on our side). 

173 2 familia, wwe seer. What the advice of friends was ix not 
certain. Ina previous letier Cicero had said that his slaves were to be 
freed if his property were confiscated and he were not allowed to buy it in. 

173 2 loco, Mis place, ic. Thessalonica, where the body of the letter 
was written. A postscript was added at Dyrrachium. 

173 x Plancius; Cn. Plancius at this time quicstor in Macedonia, 
He was afterward (B.C. $4) successfully defended by Cicero on a charge 
of eorrupt political bargaining. The oration (fro Cx. Mancio) is extant. 

173 24 Hispo: who he was is unknown, perhaps an officer who was 
keeping his eye on Cicero's movements. Possibly Cicero uses Hispo as a 
nickname for his enemy, L, Calpurnius Piso, who bad been active in pro- 
curing his banishenent.—veniret : subjunc, of characteristic, 

173 2 retinet: for tense, see § 276, « ( i B. 25% 43, G. 230; 
TH. 467, iti, 2 (533, 1. & B. . 

174 2 Pisonis: Calpurnias Piso Frugi, the husband of Cicero's 
daughter, Tullia. He did everything in his power to procure Cicero's 
recall, but died (1.¢, $7) shortly before it took place, Tullia afterwards 
married Dolabella (see p. 194)- 

17% 5 Q. fratre: Cicero's brother Quintas, with whom Terentia bad 
not been quite friendly. 

174 + ogi, sc. eis gratias.—me a te, etce.s Terentia had informed 
her husband of the good offices of various friends and hai! asked him to 
thank them by letter, 

174 10 puero: the younger Cicero; for case, see § 244, ¢ ( 
ef. B. 218, 6; G.qor, x7, M 4t5, itt, NA; Hk BL 

174 1 tantum, se wack oudy,—erant in officio, do their duty, stand 
by ws, 

174 14 efficere, wade oni. —tua pecunia: ‘Terentia’s private fortune 
was considerable, and the estate which she meant to sell was probably her 
own, 

174 15 ne... . perdamus, sf @ ruin ewr boy, who is, indeed, ruined 
already. Observe the alliteration, —enl . . . egeat, if he hax somecobing 
te heep him from powerty, it will reguire enly moderate courage, Cte om 
bir part t achieve everything elke. 
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174 19 iam brevis, of aff ewntr F Aor mot long to wait mew, The 
question of his recall will soon be decided one way or the other, 
4. VI. K. Decemb., ic. setae ante diem sextum Katendas 


274 21-23 A postscript, See pote on p. 173, |. 21, above,—bera 
eivitas being a “free city,” Dyrehacium had the “right oF exile” (iar 
exsili), ie. though subject to Rome it was technically foreign territory, 
and exiles could live there unmolested. 


Iv 


174 & tui: genitive with indigebunt. — mei (subject of indigebunt), 
my frmily.—nostris . . . desis, nol fail (us in our) artssor tuner. 


v 


175 1 Poltione: C, Asinius Pollio, now about twenty years of age, He 
afterwards became one of Corsar’s most trusted friends, and! acted an im- 
portant part in the events that followed the dictator's death; bat he is best 
known as a lover of literature and a patron of Virgil and Horace. Virgil's 
fourth Eclogae was dedicated to him, He died a.n, 4c in his eightieth 
year, 

175 4 fore ut infringatur: § 258, /( )y Bo 270, 3: G. Os6: 
1, $37, 3 (619, 2); HL & BL 

175 5 ipsa die, ty time itrelf: for gender, see $73 ( d; B53; 
G. 64; H. 123 (13 H. & B. 

175 6 proditorum tuorum, these ww Aare Setreyedt you, 

175 7 secundo loco, in the second Maer. temporum, witfortuner 
(his exile). 

175 9 violatur, adflicta: observe the difference in the strength 6f the 
verbs; the honor of Lentalus is heing attachat> Cicero's had beem Ania 
dow. — quam mea, fen [that in whieh) méne, ete: 

175 12 pracata te eum qui, etc., chow yourself that [same] man that J 
Aave known, etc. ie. Won" change your character now ; be consistent with 
my knowledge of you.—a teneris unguiculis, ie. from infancy. ‘The 
Greek phrase is H€ b90x0r or 4 dxaXGr éréxur. Horace uses de tenero 
ungut. 

275 14 hominum iniuria. dhe fufurice Mat wen ile you. 
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176 5 utrumque laetor, / ane gird af mew hinge. —et, doth. 

176 7 modo ut constiterit, etc, provivtal only yew dave dertond some 
advantage from your leisure, 

176 + in ista amoenitate: Marius was at his villa near Stabiae on 
the Campanian shore, To enjuy the prospect of Misenum (see ilustea- 
lion, Greenough and Kittredge’s Virgil, p. 66), he had opened a window 
Jooking out on the Bay of Cums. Stubia neene perforasti seems to be carrapt, 

176 12 lectiunculis, piewsons little readings. —cum (temparal), while, 

176 13 istic, in that pave of yours. 

176 W Sp. Maccius: Sp. Mecius Tarpa, licenser of plays. 

176 11 probavisset (subj. of characteristic), mA plays as Meecius had 
approved. 

176 18 tui stomachi, fo your faite. —meo, se. stomacho. 

177 1 in scaenam, ¢tc.: ie, certain famous actors who were past their 
prime had been induced to appear on this occasion, not to the advantage 
(Cicero thinks) of their reputation, The pun on honoris causa is obwious. 

177 2 dectsse = decessisse; § 128, 4( >: Bo 186, 4,05 G. 131, 
4.49 11235, 3 (238, 3); AB. ‘ 

177 3 Aesopus: Claudius (or Clodius) Esopus, the most celebrated 
tragic actor at Rome and a friend of Cicero's: He had retired from the 
stage, and was now very old, but he appeared (for the last time) om this 
‘occasion. 

‘177 4 iurare, i. to recite some oath taken by a character in the play. 

177 7 adparatus, etc.: the lavish display offended Cicero's taste, or #0 
he says. ‘The same criticism is often passed on modern performances. 

177 0 carueris, gov along without, dispensed with. 

177 10 sescentis: used in Latin for any large number, as we say “a 
thousand.” — Clytaemnestra, a lost tragedy of L. Attius, the celebrated 
Roman dramatist, [ts subject was the murder of Agamemnon by his wife 
Clytemnestra on his return from the Trojan War, This is also the plot 
of the Agamemnon of A’schytas. The mules probably carried ‘Trojan 
booty, for we know that the play included Agamemnon's return from Troy, 

Equo Trotano: a tragedy by Livius Andronteus, the earliest of Roman 
dramatists (third century, BC). 

197 1) creterrarum (¢refrarum is the common form) : these differed 
from the " properties” in the modern theatre in that they were real, 

177 \ Protogeni: cultivated Romans employed highly trained slaves 
(usually Greeks) to read to them. © 
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177 15 nb, adv, without dou, 

177 17 Oscos ludos, Orcan plays: rustic farces ( fabmlne Ateldanae), 
said to have come originally from the Osean town of Atella. I'bey were 
very popular at Rome. 

277 15 vel in senatu vestro: the local senate of the town, probably 
Stabie. Cicero jestingly insinuates that their deliberations must be farcical 
enough. 

178 + ita non ames, you ares finr from liking. 

178 + via Graeca: this road is said to have been out of repair, At 
all events, the jest at Marius’ dislike of things Greck is, obvious enoagh, — 

athlotas, apparently Greek athletes, 
imported to give édar.to the show, 
but less successful in pleasing the 
spectators than ordinary gladistors 
would have beer 

178 5 gladiatores contempse~ 
tis: perhaps am allusion to agsist~ 
ance rendered to Cicero against 
Clodins’ band of rough. 

178 4 operam et oleum perdi- 
disse, has wasted Ais pains anil his 
wuoney (lit, pains and oil): a prom 
verbial expression for fruitless labor. 
Apparently it comes from the waste 
of “midnight oil” over plans that 
come to naught. Here, however, 
there is probably a punning. allue 
sion Lo the oil used by the athletes, 
—Pompeius: the giver of the 
games (see p. 176), 

178 » neque nos, notcven J. 

178 14 yolgi atque turbae, che 
vulgar rable, the common herd 
hendiasys; §385( )s Bode 
4; G. 608; H. 636, ii, 2 (75t, 
px); H&B. " 

2178 12 misericordia ; Pliny 
the Elder (//irt, Nat, vilic 7) tells ab extraordinary story which illustrates 
the excitability of the Roman crowd. So far were they from being pleased 
with the slaughter of the elephants that when the beasts trumpeted with 
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terror, and seemed “by a gesture impossible to describe” to beg mercy 
of the spectators, the beholders burst into tears, and, springing to their feet, 
called down curses on Pompey's head. 

178 17 Canini: 1. Caninius Gallus, Nothing is known of this case, — 
facilem, rend) i spare me, ov indulgent. 

178 2 cum, wef only (correlative with tum in |. 22), 

178 2 non defendere, fo refi to defend (ie. to take only such cases 
as 1 chose). —vita mulla est, shi: rae life for we. 

178 26 quaero . . . arbitratu, / am sreking every possiWe pretext for 
biving finally as | should like ro ive (arbitratu meo, lit. according 4 my 
exon wishes), Le. for getting rid of court business and devoting myself tu 
literature and philosophy; aliquando implics that Cicero thinks it is high 
time to rest from his toilsome profession, His friend Marius was « man 
of leisure, apparently, partly from choice and partly because of {ll 
health. 

178 2 quod-que, etc, am? sul you, ete: the clause is in apposition 
with hoe, object of fero. 

178 st plane exsolvam, get rid of Mem entirely, Cicero does not 
affect a wish to leave public life altogether; be wishes for more leisure 
and greater independence. 

178 = commentaris, duce Mees studying. —- humaniter vivere, go dine 
asa man of erlture should. 

179 2 mecum lecticula . . . concursare, rum aéow (ic. make excur- 
sions) with me in wy diver: lecticula is literally abl. of means. 


vir 

179 11 L, fitlos, ic, Luci (gen.) fillos. 

179 12 familiarissime utor, / ew em very srfewdéy (rms. —maiorem 
in modum, Arrficulardy (suggesting that this i# pot o mere formal recom- 
mwendation). 

179 15 multas, meny [of my letters of introduction] Amey Aad meneh 
influcnce with yor. 

179 17-15 gratissimos . . . gratissimum: ¢f. § 344,  ( 6b 
450, 10; G, 6815 H, 563 (667); H&B. 


Vil 
180 + Britanniam: ‘rebatius had declined to accompany Caesar in 
his First Invasion of Britain, Cicero, doubtless somewhat disappointed, 
here suggests in a jocose way that it would have been for the interest of 
‘Teebatius to take part in the expedition, 
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180 5 verum tamen, but fo de seriows. 

180 6 ultro, of tis own aceord, without anybody's asking him (Cesar). 

180 T 0, Cossar.— ad quem, fo whose companionship. 

180 » in ists epistula, in cher detcer of yours. 

180 10 curse: § 233,4¢ Js B. 190; G. 356; H. 390, (433); H. 
&B. + Gicero was always generous and painstaking in assisting 
young men of talent like Trebatius. 

180 11 frigeas, fake cof? Some have seen bere a suggestion of a 
double meaning: “1 fear you bare not consulted your own interests in stay- 
ing in winter quarters in Gaul instead of going to Britain.” But the passage 
seems merely jocose. Trebatius was longing for the comforts of the elty. 

180 12 Mucio, etc. ; Q. Mucius Screvola and M. Manilius, famous 
jurists of the previous century, whose “ professional opinion "' on the sub- 
ject of keeping up a good fire in winter Cicero pretends to quote. —idem 
placebat, 2i1 wus alto the opinion of. 

180 13 qui... abundares, since you hud no great supply, eve. (when 
you left Rome). There isa jocose suggestion that Trebatius was not very 
well off when he set out on this campaign, and hence that he ought to 
took out for his own interests now. Perhaps there is a saggestion that 
“Trebatius went away from Kome to mend his fortanes. Cicero is con~ 
stantly reminding hing that bis campaign ought to make him well off, 

180 14 calere: the Gauls were “ making things warm ” for the Romans. 

180 1 natare= ‘frehativs was fond of swimming: yet, says Cleero, he 
would not go to Britain, even for the sake of sea baths, 

180 17 essedarios: the war chariots of the Britons, which Trebatius, 
who was fond of sports, might have been supposed likely to find worth 
seeing. ‘There isa pun on ereafers, a kind of gladiators, 

160 1% andabata, ylaiiarors of the lowest class, who fought blindfold. 
‘To care for them was a sign of passionate devotion to such sports. ‘The 
suggestion is that surely a British chariot ought to have been an attraction 
to a man who never missed seeing the audaduine, 

180 “4 quid profecerim, Aow farr / succeeded (in advancing your for~ 
tunes by the letter referred to). 

180 % facias (object of velim, sc. ut), ctc., / shoul Like to Aave you 
det me Amore. 

161 2 id, ic. your absence, 

181 « sin autem, cte.: again the suggestion that Trebaties is neglect- 
ing bis opportunities. 

181 4 qui (causal) . . . attrabam, shor / do nor, etc. 

281 6 pluris: see § 252, 2 ( ); B. 203, 4: G. 379, 380; HL 
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495 (445, 4); H&B, -—fratres, ctc,; the Hdui had been for- 
mally addressed as fratrer comramenineigue by the Roman Senate (see 
Cxsar, 3. G4, 33). 

181 9 aut consolando, ctc,; a line from one of Terence’s cometties, 
Hautontimorumenos (“The Self-Tormentor'), ic34i quoted as we might 
quote Shakspere. 


x 


181 10 quantae curac tibi fucrit, dow sealows you Aave been for: for 
the two datives, see § 233.4 ( ); Bons G. 356 3. H. 300, i (433) 5 
H. & B -—honos, the supplicatie, which Cato had opposed, but 
which bad finally been devreed, after much wrangling, —quam ,,, fueras, 
and how, as consid, you have shown the same diipesition te honor me and 
nercase my reputation that you and your parents ane your whole family 
had always shown (Vit. yore hove stood ont at the same that you had always 
decn, cte,); fuerit and exstiterit are indirect questions dependent on cog~ 
meow bolow, 

281 14 quod . . . dedeam, thet f onghe mot to Ws it for your inke. 

181 15 magni interest, if makes a great difference. 

181 Ww debess, are snilehted. 

181 1 itarem publicam, etc.: it cannot be said that Marcellus showed 
any great ability in his administration; but he was of Cicero's party. 

161 4 ut non recusem: clause of result after ita geris, etc, ; 
quo minus .. . debeam (|. 24) depends on recusem. 

181 2 exitus: the result of the agitation of Marcellus was the actual 
breaking out of the great Civil 
War and the destruction of the 
party to which he belonged. 
He was attached to the Pom- 
peian party, and is best known 
for the vigor with which he 
opposed Casar at this time, 
After the Civil War he made 
his peace with Casar. His 
wife was Octavia, afterwards 
married to Mark Astony (see evin of Antony and Octavia, p. 183). 

162 1 ai... morabitur, wnlex 7 om obliged th postpone my noyage 
(lit, waders my voyage shall keep me waiting), 

182 2 incurrebat, fol) in wrths for epistolary imperf., cf. note on 
Pp #70, La. 


re @ 


Cons oF Mame Axtooy aso ss Bromine 
Lectes 





x 


162 (address) Q. Q., ic. the two Quintuses, — Cicero's brother Quintus 
and the latter's son, 

182 + opportunitatem operae tuac, Hie advantage of your devotion. 

162 6 quartanam: the discase appears, then, to be not a malignant 
fever, a8 had been feared, but a quartan ague. 

182 7 Curius: M. Curius, a banker at Patee, who was keeping Cieero 
informed of Tiro’s condition, 

182 + id quod . . . tuae, us de/its your refined colture, Cicero jest- 
ingly tells ‘Tiro that so highly cultivated a man ought to have the wisdom 
to attend to nothing but recovery. He is anxious Jest ‘Tiro's devetion may 
lead him to resuue his journey before he is strong enough. 

182 1s ad urbem: he could not enter the city since he was still « 
military commander, —obviam . . . proditum: suct a procesiton came ont 
Ao weet mie, 

182 4 incidi, etc.: though Cocsar did not cross the Rubicon until 
July, 6.C. 49, —more than six months after Cicero’s arrival at the walls of 
the city,—yet the Civil War had virtually begun when this letter was 
weitten. 

183 1 mederi; Cicero tried tu mediate between Cassar and Pompey. 
Apparently he did not perceive how inevitable the struggle was. Indeed, 
no contemporary Could understand the significance of the great Civil War. 
Yo most of them it must have appeared merely x political struggle of 
unusual proportions. They could not see that the victory of Cesar meant 
4 new eta in human civilization, Probably Cosar himself was the only 
man then alive who had any conception of the true nature of the crisis. — 
cortorum, prrtiewlar persint (whom 1 could name). 

183 + omnino, tn @ word, 

183 4 amicus: Cicero was at this time on good terms with the leaders 
of both parties. —minacis . . . litteras: Casar was proconsul in Gaal, 
and was candidate for the consulship,—an office which insured con- 
tinuance of his military authority. His enemies wished him to dishtnd 
bis army, which, unless Pompey had done the same thing, would have been 
madness. His ultimatum (the letter here referred to) was received by 
the Senate Jan. 1, 0c, 49, Crear says that it made very easy demands 
(4.6. i, 5), and it certainly offered great concessions. But the Pompeians 
carried the day, The Senate voted that Cesar must disband his aemy 
hefore a fixed date (probally Feb, 1) or be declared a public enemy. The 
tribanes interposed their veto, but were forced to Hee from the city and 
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take refuge with Cesar at Ravenna, ‘The Senate appointed Pompey 
dictator only a few days before this letter was written. 

183 5 miserat, Acs sent: erat, ix- incitabat (1. 6), is <gping dies on 
profecti erant (|. 8), deve gone (a colorless word — mot taken refiye or 
the like); the tenses are “ epistolary” (see note dn p. 170, 1. 2). 

183 6 Curio meus; ibonius Curio, a friend of Cleero’s (as his 
father had been), was tribune 1.0. 50. He was a matt of talent, but 
notoriously profligate, and owed iminense sums ($3,000,000, it is said), 
Cxesar paid these debts and thus won him over from the Pompeians, to 
whose party he naturally belonged. In the disputes that preceded the 
crossing of the Rubicon, Curio acted with great adroitness, Tt was he 
who proposed that Josh Cassar and Pompey should yive up their military 
commands, —a proposition which put Pompey completely in the wrong, 
since he had no intention of becoming a private citizen, even for a 
moment. Curio fought on Cyesar's side in the Civil War, and fell in 
Africa, 

183 7 Antonius . . . Q. Cassius: the tribunes for nc. 49, both parti- 
sans of Cosar, —nulla vi expulsi: this is literally trae; yet Antony and 
Cassius had certainly been threatened, and they fled from Rome disguised 
aa slaves, Cwsar was at Ravenna, where they joined him. 

183 » nobis, ws, ic. Pompey and Cicero. Ordinarily the proconsuls 
were not ineluded, but the whole object of the vote was to make Pompey 
practically dictator, 

193 iw ne quid, ete. : the regular formula for prockaiming enaetial law 
{see note on p. 100,112), It “had been a signal of death to the 
Gracehi, to Saturninus, to the Catilinarian’ conspirators?” But Cyesar 
was ready for the struggle, and the Pompelans, In whose hands the con- 
Mitutional authority now technically rested, were absolutely unprepared 
for action. 

183 15 ex hac quoque parte, 07 owr sue ms terll, 

183 is sero: Pompey was madly self-confident. His famous boast 
that he had but to stamp his foot to raise up soldiers was not justified by 
the event. 

183 17 Lentulus: 1. Cornelius Lentulus Crus, consul (with ©, Claudius 
Marcellus) for ¥.¢ 49; a violent Pompeian. He was friendly to Cicero, 
and had assisted him against Clodiws, but he thought the application for a 
triumph inopportune when the state was in danger, Cicero suggests 
that he is delaying to make his services to Cicero seem the greater when 
he does bring forward the motion, Mut the passage is intentionally rather 
vague. 
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183 15 expedisaet (= expedivisset: see nole on p. 177, 1. 2), ote. 
Aait made the necessary arrangements for the safety of the state (lit. had set 
in order [the things] whiot were necessary, ete.); expedisset is subord. 
clause in indir. disc. (for fut. perf. of the direct). 

183 ¥ relaturum: it was the consul’s business tu bring such # matter 
before the Senate. 

183 2 cupides a just remark. Cicero was less actuated by selfish 
ambitions and low greed than almost any public man of his time. —pluris: 
gen. of price (sce note on p. 181, 1. 6); both parties were anxious to 
secure Cicero, 

183 2) quisque, ic. each of the officers mentioned in the decree 
spoken of aboye.—tuereter: indirect question. 

183 2 Capuam: Cicero soon withdrew to Capua, whieh bad thas 
been pat in his charge. For his further movements, sce pp. 185~ 

AL 

164 (address) Tullius Terentiae, ete. : the address includes a greeting 
from Cicero to his wife Tecentia and his daughter Tullia, and from Cigero's 
son Mareus (here called simply C¥cere) to the same (materi, sorori), For 
S. P_D., see greeting in Letter X. 

184 4 si vos valetis, ete.: a regular formula; cf. the old-fashioned 
"1 write these few lines to inform that 1 am in good health,” e 
vestrum (emphatic), # i for YoU f consider. The special question 
was, whether they should remain at Rome, whither Cesar way advancing 
rapidly. 

184 2 ille, ic. Caesar. 

184 4 diripiendam, (0 fe plundered > § 204, of ( ); B. 337074 23 
G. 430; We 544, 2. 22); H. & B, ~ Coesar's moderation in 
the moment of victory was contrary to all Koman precedent in civil wars: 
quite different from what was to be expected of the Pompeians, Hut 
Cleero could not foresce this, No one then knew that Cocsar’s plans were 
constructive, not merely revolutionary. —ut, Mar... mol. 

184 + Dolabella: the husband of Cicero's daughter Tullia. He was 
& profligate and unsceupulous man, but bigh in Csar's fayor, and likely 
to be influential in protecting Cicero's Gmily. See p. 194 

184 + vestri similes, anp frwie: of » sfefiow » both Terentia and 
Tullia are meant, For case of vestri, se § 234 4, 2 ( 

31 G. 359, x and nA; H. 391, 4 (435, 4); H&B 
suhether. 

1BA Us tt, dow (indirect question) 
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184 10 modo ut, prociued emily. haec .. . loca, ic. the Capyan 
territory, to which Cicero had been assigned as goversur, 

184 14 Camillo: C. Camillus, a Inwyer, whom Cicero elsewhere speaks 
of as his clone friend ; Camillus was then at Rome. — videbitur, secor best, 

184 w rem meliorem fecit, das followed fhe better cause. Lablenus, 
Gasar’s degaews in Gaul, had joined the Pompeian party, 

184 16 Piso: L. Calpurnius Piso Cecsowinus, Caesar's father-in-law, 
who had accompanied Pompey. He had once been a bitter e1 
Cicero. — sceleris: gen. of the charge; § 220( ); BL 208; 

409, it (456); H&B. 

184 ts istic, where row are, 

184 1 Rufus: probably Mescinius Rufus, who had been one of 
Cicero's quaestors in his Cilician province. 

184 % Kal., ic. of February, 

xX 

185 1 S.v.b.¢,; ic, a wales dene ert (see note on p. 184, 1 1).—lit- 
teras, ic, Clecra’s letter of Feb, 15. — recognovi, ic. in the lettor. 

185 2 consules: C. Marcellus and L.. Lentulus, partisans of Pompey. 

185 4 pro, fr ucrordunce with. 

185 5 ut conferas : obj, of hortor; ut feramus: dep. on conferas. 

185 7 facias = obj, of censeo; for the omission of ut, see § 331, £ x. 

)s B. 295, 8; G. 540,84; He 499, 2 (565,4)5 H&B. . 


XU 


186 | litteras, j.c. Cicero's letter of Feb, t5 (see Introduction to Letter 
XV1),—Canusi, af Cemunam in Apulia, where Pompey halted on bis 
way from Luceria to Brundisium. 

186 = rei publicae causa: Pompey was the representative of awful 
authority, being « proconsul with dictatorial’ power and baying both con- 
suls on his side. Cassar was technically = rebel; Cicero elsewhere calls 
him a “tyrant” and a * Pisistratus,” 

186 5 fore ut possemus : periphrasis for the fut. inf; ¢ 288 
( ); Bayo, 3; G. 248; H. 537, 3 (619, 2); H&B. . 

186 4 concordiam : to the very last Cicero had hoped for a peaceful 
settlement of the quarrel (see note on p. 183, Ln) y bat Pompey's Night 
had left Coesar master of Italy. 

186 5 dignitate: Pompeys conduct in abanconing Corfinium and 
fleeing from Italy was extremely mortifying to Cicero. He speaks of it in 
some of his letters to Atticus in terms of unmeasured contempt. 
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186 + ad consules, for the consuls (ic. to be carried to them),— 
consili ¢ Pompey had sent orders by D. Laclias that one consul should join 
him at Luceria in Apulia and that the other should go to Sicily with such 
troops as had been collected about Capua, These orders he subsequently 
rescinded, on learning of the siege of Corfinium (see Att. viii, 12.4). 

186 § non exspectavi, cte., / dic mot wait for you to reply to my letter 
(ie. the letter of March 15).—redderentur: §328( —); B. 293; G. $72; 
IL. 519 (603); H.& BH z 

186 9 -que, é«/.—in Apuliam : Pompey had written on Feb, 10, 
advising Cicero to join him at Luceria. 

166 12 Caesarom ... Aeserniae ; a false rumor. Coesar was still be- 
sieging Corfinium. 

186 14 3 ita esset = subjunc. in subord. clause in ind, disc. ; Cicero's 
thought was, —si fifa sf, ifer mewm interchisum est. 

186 16 exceptum, comply. 

186 16 certum, frustoortiy information.—ab Aesernia : ab is used 
because the news would come from the neighborhood of the town, not from 


within its walls; § 253, a Nt ( ys B, 229, 2; G. 391, BAG 
HL 412, ii, 3, 8. (462, 3); H.& B. - 
166 19 misisses: subjunc. in informal ind. disc.; § 348 (5 


B. 323; G, 508, 3; 528, t (649) 1): H&B. 

187 1 litteras, eto,: here follows Pompey's Ietter reported fn ind, 
disc; compare the same in the direct discourse as included by Cicero Ina 
letter to Atticus (vill. 6): /iterar miki a 1. Domitio ad. xin Kalemd, 

Fro. 49 Mart. adlatae rant: carwm exempluon infra seripsd, 
Nune, ut [ic although) qu non seritaut, tus sponte 
te intellegere scia, quanti rei publicae tnterrit ommit 
coplas in umm locum prime guogue tempore convenire. 
Yu, 0 tt widebitur, dabis operam yuan prima ad 
nus ventas, pracsidi Capuae guantum constitueris sage 
esse, velinguas. —L, Domitio: the commander at Cor 
finium. His letter informed Pompey that Cxsar had 

encamped before the town. (See Fig. 4g: head of L. Domitius Aheno- 
harbus, from a coin.) 

187 & earumque . . . subscripseras, row appended a copy of thir 
fetter; subscripseras is in the indic. because (though the statement 
actually stood in Pompey's letter: see note on |. 1) Cicero asserts the 
fact on his own authority and does not make it a part of the indie. disc, 
For the epistolary tense, see note on p. 170, |, 2, —exemplam, «apy. 

227 3 magni ; sce note on pluris, p, 151, | 6,—rei publicae: § 222 
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(34 Beams Gi g8t3 Hy 406, iti (449,11); H&B. .— primo 
quoque tempore, af che earliest possible moment (quoque, abl, of quisque). 

187 4 ut... relinqueret : dependent on the idea of comeramed im> 
plied in what precedes and in the general tone of the letter. 

2874 in unum locum; Cicero and “everybody else” (reliqui 
omnes) were wrong in supposing this mustering plate was to be Cor 
fuive. Pompey had no intention of trying to raise the siege of that 
town, He had determined to collect all his troops at Avwndiritm, there 
to embark for Dyrrhacium in Mlyria, 

187 6 qua: translate by os. 

187 7 ad Corfinium: § 258, 4, N2 ( Dy B. 182, 35 Go 337, 
w*; Hi. 380, ii, 1 (418, 4); H, & B, » Ch ab Aegernia (p. 186,147). 

187 9 cum .. . esset, while we were atoniting results with the most 
intense anxiety. —utrumque simul, fe things at the same time. The first 
of these two picees of news is expressed im the form of an indir, question 
(quae. . . acta essent); the second in indir. disc. (te . . . coepisse). 
Both elauses arc in apposition with wtrumque, 4 

187 10 quae. . . acta essent: Domitius concealed the trath from the 
garrison, pretending that he still expected Pompey to come to the rescue. 
But “his looks belied his words" (Ges, B.C, i, 19); the facts transpired ; 
the soldiers arrested their commander, delivered up the town to Crsar, 
and enlisted in his service, 

187 11 cum, aitiongh.—nec . . . contenderemus, meither J mor my 
brother felt any hevitation abont hastening forward t Brandizine (to join 
Pompey); § 332, ¢. 82 ( Ji B. 298, 4; G. 555, 3; H&B ‘ 

187 13 ut caveremus: $331 ( 5 B. 295, 206; G. 546; H. 498, i 
(565); H&B. . 

187 4 in eadem loca: Ciesar left Corfiniue immediately, and was 
now in close pursuit of Pompey. 

187 14-16 quod... venturus esset, decwase. .. de wr sure fo reach 
bis destination (Brandisium) avn sooner than we cenit. For mood of 
venturus esset, see § 321 ( ); B. 286; G. Sqr; HM. 546, ii (88, il); 
H&B. : the reason is given on the authority of those who dis- 
suaded Cicero from the attempt. 

187 15 possemus ... intenderet: for mood, see$342( ); B. 324; 
G. 663; H. 529, ii, x14 (652, 1); H.& B. . The informants 
said: Carsor celerius etiam guam wos poteritis eo gud contendit venturss ext 
(or wen ied) 

187 17 committere ut... noceret, © injrre by eur rashmess mot only 
oursebort, but the state aswell? § 332 and e ( ds Bo2zona: G. 
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553: #3 He 498, ii (S64) i); He & B, , To allow themselves to be 
captured by Cxsar would do Pompey no good, and would’ be an injury to 
the commonwealth, 

187 12 quin. .. possemus; § 332, g and k. ( ); Be 208; 
G. $55) 2; He 504, 3,2 (595, 1): H. & B. —si... fuisset: § 342 
( -)s Be 3245-G. 6635 HH, 52g, ii, N., 1 (652); H&B. . Their 
thought was: sf efiawe tutwm nobis iter fuertt, Pompeinm tamren fam 2om= 
Segui mon poterimus (or possumus). 

187 21 tuas litteras: this is the letter immediately preceding in this 
edition (No, XII). 

187 2% qui... fuissent: § 336, 2 ( ); Bo gta a; G. 6507 TI, 
$24 (643); H. & B. » A number of important members of the Pom 
pelan party had fallen into Ceesar's hands on the surrender of Corfiniim, 
all of whom he released, in accordance with his custom, 

287 = regionibus (abl. of separation) exclusi, aka out frowz (certain) 
regions (as Cicer now was from Apulia). 

187 2% arma aliena, Ae armed bands of another (ic. a hostile of 
apposed) party. 

287 » maxime vellem primum, wy fir and most carmest with ins 
vellem implies that the wish is now unfulfilled: § 314.6 ( da ef 
280,2; G. 258, wt; H. 486, | (556); Ho & B, —vellem ... 
fuissem: § 267, ¢ ( }; ef. B. tSo, 2,0; Go 26mm; Hed Be » 
For ut omitted, seo $331.4 me ( di Fe 295,85 Ge 546, ny HL 
499 2 (565,2); H. & B . For tenses, see $ 267 (Be 2705 
G, 256, H. 483, 2 (558, #); H.& B. . 

187 1 ostenderam, / showed.” for epistolary tense, see note on dede- 
tam (p. 170, 1. 2). 

187 so sine exercitu: the attempt to collect troops in the Capuan dis- 
telet had not been very successful, and Pompey, after fleeing from Rome, 
had shown little concern for the west of Italy. 

187 4 iris fortissimis, ic. Domitins and the other Pompeians at 
Corfinium. The allusion conveys a delicate shade of reproach. to. Pompey 
for making no attempt to relieve that town. Cicero regarded his conduct 
as cowardly and disgracefal (see note on p. 187, 1. 34). 

288 1 non contigit, if wes mot my god fortune. 

288 2 consili: Cicero elsewhere complains that he had known nothing 
of Pompey's plans: “Shall he who did not inform me of his plans until 
Corfinium was lost find fault at my not having gone to Brundisium when 
Cesar was between me and Brandisium 2" (Attsix.2-4.) In fact, Potspey 
had had no real plan for the Italian campaign. The rapid marches of 
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Cesar had disconcerted him: completely, and he was driven out of the 
country almost before he realized his situation. —suspitione adsequi, rar- 
fed (or guess) if (Le. your plan). Here, and in what follows, Cicero, 
though using the mast courteous language, makes it clear enough what 
he thought of Pompey's abandonment of Italy. 

188 ss omnia . . - fore, cte., / hough? nothing 10 wnlibely to happen 
at Chat this, the cause of the state, showkd be umubie fe maintain elf, ete, 

188 4 quam at... posset: clause of reselt. 

188 5-7 Notice the artful accuniulation of negatives: neque, non, minus, 
nihil, nisi. 

188 6 quid . . . secutus (ind. quest.), shat rover purpose has been. 

188 ¢ idcirco, om chor wecound (ie. because 1 do not unilerstand your 
parpose).—te . . . fecisse, that you Ace taken neo step withows exercising 
the wery dest judgment; a purely formal expression of respect. Pompey 
had acted weakly and spasmodically. His plans —such as they were — 
had been demoralized by the rapidity of Casar's movements, and the pres- 
tige gained by his distinguished military carcer had suffered severely. 
Ciceto knew all this well enough. Nor is there anything in this part /of 
his letter, despite its courteous phrases, which actually conceals his opinion 
from Pompey. 

188 9 mea; emphatic. —vel iniqua condicione, avn om unfacorahle 
terms. Cicero had been a consistent advocate of peace ; but the Pompeians 
had been insancly confident and eager forwar. One reason for Cicero's 
vavillation, indeed, was the outspoken ferocity of his own party as opposed 
to the mild policy of Cusar, 

188 10 de urbe (sc. retinenda) » Pompey had fled fom Rome on the 
pews of Cxsar’s approach, and his example was followed by the consis, 
Cleero beliewed that this was a wrong move. He calls ita “mad plan” 
(aomentissinum consifiom, Att, vil. 10)-—de Italia (sc, refinemda): Cicero 
had not made known to Pompey his opinion as to holding Italy, becagse 
Pompey had never suggested to bim till now that there was any question 
about “as, The parenthesis conveys a subtle reproach, none the less 
stinging for Its delicacy of expression. 

188 1: mihi non sumo, / nis met presume fo thimd.—ut .. . dedwerit 
(clause of result instead of indie. disc), ompit fo Amve prevailed (heen 
adopted); for tense of inf, see § 283, 2 ( )i B. 270,25 F537, 8 
(618, 2); WL & B. P 

186 13 neque id . . . causa, and shat (cf. Gr. cal rabra) mot for the 
sake of the commontwenteh. 

188 14 adflicta, prostrade, 
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188 16 eius rel, ic. of being with you. In fact Cicero joined Pompey 
at Dyrrachium several months later (in late axitumn or early winter). 

188 1s pugnandi cupidis, as the Pompeians had been from the first. 

188 1 prae me tull, / made mo seeret of the fact that, ete. 

188 2% non quin . .. timerem: $ 156, / 324, &. ( ds 
B. 286, 6; G, 541, 2; H. 516, ii. 2 (588, ii, 2); HL & B. -—eadem, 
ic. the abuses and the danger to the constitution likely to result from 
Cocsar's having @ share in the government. Gresar was the leader of the 
popular party, and counted among his adherents some of the most turba- 
lent elements in the state. The oféimates (Cicero's party) of course 
regarded him as a furious demagogue. 

188 21 inde, tir» (following primum, |. 19). 

188 2 ad te, ic. from Casar. ‘The excuses that follow, though they 
may sound somewhat hollow, were just and reasonable. So long as 
Pompey showed hinvelf willing to make terms which would allow Cyesar 
some share in the government, Cicero could not be blamed for refusing to 
treat Cassar as an out-and-out public enemy. 

‘288 23 responderi =: used impersonally.— honorifice et large, tre fon- 
ovatle and generous terms, Caesar was to be allowed to stand for the cony 
sulship provided be would evacuate the towns he bad taken in Italy, and 
withdraw to his province. ‘This, however, he was unwilling to do. The 
negotiations referred to took place near the end of January, but came to 
nothing, —duxi meam rationem, / comsudicd my own interests (lit. dren ap 
my mon account: a mercantile figare, like many Latin idioms). 

188 % tibi probaturum [esse], / showit easily jrstify fo you.—pros 
see note on p. 185, |. 4. 

288 2 pro, in return for. 

188 % meritis, j.c. in suppressing the conspiracy of Catiline. supe 
plicia, ic, his banishment. 

188 27 si offendissem, ct i cir. disc, af offerntero .. . subiciar, 
—eius, ie, Coesar, 

188 2 cum, eftivugk.—consulatus, etc.; see note on 1. 23. 

188 » deferebatur, soa! offernd (indic. because it is stated as a fact); 
‘The argument is unanswerable. If Pompey and the Senate were actually 
trying to come to terms with Ciesar, why should Cicero go out of his way to 
offend the latter? He had already suffered enough, These allusion’ to 
his exile are yelled reproaches to Pompey, wh stood by him in his 
time of trouble (see Introduction to Letter H, ‘isdem proeliis, 
the same contests (je. the same as those which he had passed through after 
the condemnation of Catiline, which resulted in Cicero’s exile). 
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186 30 semper .. . populare, seemed always to de a hind of favorite 
abject for the attacks of eileminded citizens. ‘The use of populare suggests 
that it was easy to win the applause of the popular party by attacking 
Cicero. 

188 st non prius . . . quam, wo sooner... than. Cicero says that 
he not merely suspected the danger; he had plain notification that it ex- 
isted. He seems somewhat to have exaggerated his peril. It is not likely 
that Gesar would have treated him with harshness. Cresar's mild policy, 
however, was not at that time understood. A reign of terror was feared, 
like that of the Sullan proscriptions. 

188 22 neque ca. . . possem, / Wid not fear them, if they were mecer 
sary evils (lit. if they had to de undergone), so, much as F thought it my 
duty to shun them if [ could avoid them honorably. i 

188 33 easent .. . possem: subjunc. in informal indir, disc.; per- 
timui is, in effect, a “verb of thinking.” 

188 94 quam . . . ademit, you dave my account of myself, put im the 
briefest possible way, for the tine daring which there was hope of a peaceful 
settlement; for the time remaining (ic. for all the rest of the time since 
peace became impossible), “ie course of events (res, the fact of the case) 
has deprived me of the power (of action); i.e. 1 have given * good account 
of myself up to the moment when peace was despaired of, showing you why 
I was not more active on your side; since that moment I have had no 
chance of joining you (for the reasons explained in the first part of the 
letter).— quam brevem, for quam brevissimam, as Arief as possiile. 

189 1 rationem: lit. an ercoumt or reckoning, such as an agent makes 
to his principal (a commercial figure, continuing that in p. 188, 1. 23).— 
reliqui (sc. “mforis), dependent on facultatem. 

189 3 neque ego, etc, ic, my course has not been dictated by friend- 
liness to Casar or by disloyalty to the state. I have simply preferred to 
oppose Caesar by diplomacy (which, indeed, L understood to be the method 
that you yourself wished to follow) rather than by armed force. ‘The policy 
of violence has now been adopted, —and I acquiesce. ‘The republic will 
find me a good citizen, and you will find me a faithful friend. 

189 6 hoc . . . interest, there is only this difference, 

269 6 quod, ‘iar. —cum, mile. — ista laude, i.c. the merit of being a 
patriotic citizen. 

189 + ego: supply malai from maluerunt in |. 8.—condicionibus 
(abl. of means), negotiations. quod . . . velle (parenthetic), @ metied 
whick I had wnderstsod that you (also) preferred (alluding, of course, to 
Pompey’s negotiations with Corsar already mentioned), 
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189 § disceptari (impersonal), that she controversy should be comdvucted, 
—quae quoniam ratio, amd since tie latter Nan (i.e, armed violence), 

189 9 ut... desideres: result, obj. of perficiam.—a me .. . deai- 
Geres, sha/l wis in me. 

189 10 amici, se. eminem. 


XIV 


269 12 fama: ic, reports that Cicero was likely to join Pompey. 

189 15 ne quo progredereris, sat you would not fake any step (litere 
ally, adveence to any position). 

289 14 proclinata iam re, now stat affairs have taken @ favorable ture 
for me. Cicero had never dared hope for the ultimate success of Pompey. 
— Integra, ic. re integra, when the whole matter was an open question. 

189 16 si, inasmuch as. In following Pompey Now, Cesar argues, 
Cicero will not seem to be following fortune (for Pompey is unlikely to 
win), nor the canse (since in that case he would have joined the Pompeians 
at once); he will rather seem to be acting in condemnation of Cassar. 


189 19 meum aliquod factum, some aet of mine, 

190 2 quod, a course which. 

190 5 reperies: a distinct enough promise; as if Cesar had said, 
“Only do not join the Pompeians, and I will see that your safety and 
dignity ace provided for.” 


XV 


191 1 ©. Trebatius: see Letter VIII, p. 179. 

191 2 moleste te ferre, shar yor feed regret. — quod, that, 

191 5 ad urbem, f the walls of the city. 

191 4 si... accessissem : for the fut, perf, of the direct discourse. 

191 5 de officio, abou! the duty of us both (as citizens in the present 
crisis).—nostrum: § 194, 4 ( ); B. aga, 25 G. 565, m5 A. 446 nF 
(500, 4); H. & BR . 

191 6 salvis rebus, whéle the state was still in safely, The expression 
is much stronger than a literal English translation suggests. The force of 
the words may be given by some such phrase as Aefore the downfall of the 
state, — sic... dicendum, for shoe is the word to. use 

191 & absens, ic. in my Cilician province. 

191 9 mala, ic, the Civil War.—multo ante, dong defere they took 
place, —in.consulatu; Sulpicius was consul 8.c. 51. 

191 1 cum, songs. — consilium, j.c. his purpose of reconciling Caesar 
and Pompey. 
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191 12 sero, for fete (since the quarrel had gone too far). —solus eram, 
F stood alone, — radis, etc. [ was thought fo be not well acquainted with the 
ease (the figure is that of a lawyer who has not the facts well in hand). 

191 14 nunc: opposed to salvis rebus (1. 6).—nihil (emphatic), mor 
etall, in no possible way: adverbial acc.; $ 240,0 ( ds B. 176, 35 
G, 3335 H. 378, 2 (416, 2); He & B, . 

191 15 nobismet ipsis consulere, fo tate conmsel for onr orun welfare 
(since the sta¢e is past hope).— possimus: subj. of characteristic, 

191 17 lugeamus: suggesting that there is nothing to be done but to 
express our sorrow at the catastrophe. —quicum: § 104, < ¢ ye B. 
89, footnote t; G. 105, 35 H. 187, a, 2 (182, 1,2); He& B, : 

191 19 clarissimorum, ctc., ic. Sulpicius is well acquainted with 
history and philosophy. The ancients valued both of these studies as 
affording rules for human conduct, not merely for the cultivation of the 
mind (cf. p. 160, Il. 18-26). 

191 21 te fugiunt, escape your memory.— scripsissem (cont, to fact) » 
the protasis is ni veritus essem (1. 23).— im senatum, ic. the Senate called 
together by Cxsar, Sulpicius had taken his seat in this body, but this 
Cicero had refused tode, He will not even call it the Senate —it is rather 
a mere informal mecting of senaéors (conventum senatorum). 

191 23 ne. .. offenderem, fo Aurt the feelings of one who, ele, Le, of 
(Gesar, who had expressed the hope that Cicero would take his seat in the 
reorganized Senate, 

191 25 eadem omnia, ete. Cicero had toll Cxsar that he should 
regard it as his duty, in case he acceded to Ciesar’s request and entered 
the Senate, to speak against Gesar’s proposed Spanish expedition and his 
parpose to pursue Pompey with an army. He dexterously compliments 
both Sulpiciusand himself by remarking that Sulpichus bad taken the samc: 
independent attitude on these questions. 

291 «7 res... habeat (indir. quest.), yow see cokal the porition of 
effairs is. —imperiis distributis (abl. abs.), ivided up omong different 
military commands, 

191 25 ardere (indir, disc.), #¢ @éfiase, 

191 26 non modo: § 204, « ( ): B. 347, 25 G45 TMi 553, 2 
(656, 2); H. & B, »— quod sperem: § 320, 0 ( )s B. 283, 25 
G. 631, 2; H. 503.1 (591, 1); H.& BL 5 

192 1 longius: Cicero was thinking of leaving Italy altogether. His 
words were doubtless intended to hint at his purpose of going to Greece 
to Join Pompey, —cogitadam : for mood, see § 313, ¢ ( )s B. 300,25 
G, 6055 H. 515, 1 (586, 1); HH. & B, 
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» «Me recusaret, s0 that he may mot refuse? } 319, a Ne 
>: G. 596, 2; H. 409, 1; H&B ‘ 

192 4 ut facias: purp. clause, obj. of velim ; in the line before, velles 
takes the acc, and inf; § 331, 6 and N, ( ds Ba3uivyay G 
546, 3 K; HL. 408, i, $35, fi (614); MH. & B .—tuorum fidelium, 
of your own confidential friends. 

192 5 mittas: in the same construction as facias (1. 4). 

192 & exploratum habeam: result, following tantum in lL 7; the 
relative clause with quantum is in a manner parenthetical. We might 
expreas the sense by translating: /esertde 10 wench credit to yout (and pero 
haps L claim as veuck for myself) shat J regard uf as certain that, ete 

XVI 

192 10 quid fieri placeret, wiar f wished w Ae done, ic. with reference 
te the divorce of Cicero's daughter Tullia, whose husband, Dolabella, had 
been making a great deal of trouble (see introductory note to Letter XIX, 
p. 194). —ad Pomponium, jvc. 'T. Pomponius Atticus, who was at Rome. 

192 18 velim: § 511, 4¢ )5 of. B, 280, 2, 5. 2575 1. 486,18 
(556); TH. & BL 

XVI 

193 = liberales, cnrteoms and sind. Coosar's letter is lost, but 
Cicero says elsewhere (in Liguriume, § 7): “[Cusar] ad me ex Egypto 
litteras mixit, af eriem idem gut feisen” (an assurance that his dignity 
was not to sutler).—opinione = § 247, # ( ); B. 21774; G. 308, Nb 
H. 417, 4,88 (47h, 7); H&B. 

193 3 cui: § 223,5( ).— hic, ic. at Brundisium, Cyesar landed 
at Tarentum, and started for Brundisium by land. His interview with 
Cicero is described by Plutarch, Lsfe of Cicero, 39. 

193 4 mihi: not 4 we (whieh would be ad me), Wut rather for me. 


XVII 

193 7 familiaritas consuetudoque, friendship amd intimacy. 

193 § patre eins: Cicero had defended the elder Cxeina in an oration 
(Pre Caecina) which is still extant. 

193 9 plurimum sum usus, sfoved the expecta! friendship, —hune, 
hie. the younger Cxeina. 

193 12 studiis communibus; Cecina was hinsself an author 

193 15 quibuscumque rebus possim, ky every means in my power. 

193 1 reliquum est ot... petam: § 332, « ( ); B. 207, 25 
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G. 553.43 H. 50m, i, § (578) 1); H&B -— cum cognorim, rivce 
S know (lit. have perceived). ~ 

193 17 pluribus, many. —quid ... sentias (indir. quest.), shat yorer 
sentiments are.— bonorum, good ettizens, ic. the eptimrates. 

193 18 nist, excep 

193 121 ut ad eam voluntatem, etc, at to the good will which yo 
are sure to feel toward Cacina of your own accord, you add, by reson of 
oy recommendation, an amount proportionate to the regurd in which £ 
now [am held by yor, 

193 20 quanti (correl. with tantus) : gen. of indefinite value with fiers; 
§252,0 ¢ )5 B. 211, 3,@) G. 3794) TM. 405 (448, 4); H&B, 


XIX 


194 1 etsi...eram...capiebam : for mood, see § 313, ¢( 
cf. B. 309; G. dog; He 515, ii (586, Ht); H&B : 

194 2 non possum non confiteri, / mest confess. 

194 ¢ valetudinis causa: the region of Pompeii was a favorite 
“health resort"; Baise was especially noted for its salubrious air. 

194 7 practerea, etc., aud Aesider, my friends from the free torus in 
great numbers. For musicipiwm, see Introduction, pp. liti-liv. 

194 s quin... agant: § 319, ¢ ( ); Be 284, 3; G. 632; 
H. 504,14 (595.4); He & B. .—cum .. . extulerunt: § 323, 1 
325 ( )5 G. $80; H, $21, i (600); H&B. 

195 1 te... pracbeas, ave showing yourself. 

195 % quae facias ., . facere, wo what you are doing. —nec.-, con- 
silio, and need nobody's advice, 

195 5 omnis, aitupetter, entirely. — profecta, to Aave sprang fram, 

195 6 valde, emprutteaiy, 

195 & Agamemnoni: Agamemnon was commander of the Greeks at 
‘Troy ; Nestor, the oldest of the Grecians, was their counsellor, Cicero 
takes pleasure in thinking of himself as a veteran consul, who has saved 
the state on a former occasion and now secs one of his pupils saving it in 
his turn. The exaggeration of this passage is mot more remarkable than 
its easy and finished eloquence, 

195 »10 te... florere: subject of est, understood after gloriosum. 
—{nvenem: Dolabella was under the legal age (see p. lix) and had 
never been prvtor. — quasi, a #2 were, 

195 12 L. Caesar: 1. Julius Cesar, a relative of the great Cesar and 
one of his dega/i in Gaul, After Cucsac's death he joined the Senatorial 


party. 
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195 12 ad cum ... Neapolim, co Aiw at Naples: observe the difference 
of idiom, and of. $ 259, 4 ( di Be182,2,6; G. 337,65 H. (418, 1)5 
H&B. = 

195 15 cum tantum vales, ctc,, shat yum are 10 strome with Doladelia, 
For mood, see § 326, 0 ( )s cf. B. 290, 1; G. 582; Ho 517,2 (599) 
H&B. -—quantum si ego .. . valorem, and if / has! as muck 
influence), ete. 

195 16 sororis filium + Antony, who was the son of L, Caesar's sister 
Jolla. For the political position of Antony, see p. 197. 

195 16 possemus: apod. of a present condition contrary.to fact; for 
mood, see § go8, « wt ( Js B. 304, 3.5 G. 507 KB. CODE 
H&B. 5 

196 2 post teconsulem, since your consuéship. Cicero had reason to 
be proud of his own consular administration, 

196 4 deinde multa (se, divis), etc., next he hod much % say of what 
you had done and of your management of the affair, and then (he added) 
that nothing, etc. This alludes to Dolabella's act in demolishing a column 
erected in the Forum “to Cxsar, Father of his Country," and in punishing 
with death those who had set it up, The figure on p, 195 shows what is 
thought to be the base of this column. It is taken from Lanciani's ‘New 
Tales of Old Rome,' where an interesting account of excavations in and 
near the Forum may be found, 

196 4 actum [esse] : indir. disc. ; the subject is nihil. 

196 7 alicnae glorias, of another's glory, — cernere, ¢o accep’ cernere 
was the technical term for entering upon an inheritance. — aliqua ex parte, 
& tome extent, 

196 8 quamquam, end per: § 313. f ( ); B 300, 5; G. 605, 
R. 2; H. 515, 8. 2 (586,4); H.& BL . 

196 9 hacc cnim iocatus sum, for fn all chis / Aave merely been 
Jesting Gi in what he has said about having a share in Dolabellay 
glory); haec is cogn. acc. with iocatus sum; § 238, # ( D5 ch By 
176, 2; G. 333; H. 375 (412); H&B. .—si modo sunt aliquae 
mese, if; te te stere, J dave any. 

196 1) transfoderim .. , exhauserim: § 311.0 ( ): B.2og 
G, as7, 25 HH. 486, i (556); H.& B, = 

196 1) cum... tum, mo endy .. , éuf als, cumis also causal here 
(hence the subjunctive). The passage cannot well be literally rendered. 
We may translate ; abide J Aave ahways loved you, J am now, in addition 
(tum) s0 fired by yorr actions that no love (lit. nothing in affiction) was 
ever more ardent. 
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196 15 amabilius, more worthy of love, 

196 16 M. Brutum : the conspirator, 

196 18 constantiam, strength of character.— Idibus Martiis (abl. of 
time) : the date of Cesar’s murder, The conspirators were regarded by 
Cicero and by themselves as tyrannicides, as assertors of their country’s 
freedom. “The Ides of March” became the watchword of the Senatorial 
party, See Fig. on p. 196, the famous coin of Brutus, steuck in commemo- 
ration of the deed. ‘The reverse shows a cap of liberty between two daggers 
and the legend EID+MAR (“the Ides of March”).—tamtum accessit, 
40 mewch was added. 

196 19 locum fuisse augendi, ciar sere was room for increase, 

196 % quiputaret: § 320, 2 ( ); B.283,2; G.631,2; H. soi 
(591, 1); H&B. 7 

196 2 nunc denique, som for the first time (lil, now at length, ie. now 
and not before). 

196 25 dilexisse, merefy fo Aave Aad a diking for you (a weaker word 
than amare). 

196 21 quid est quod, ctc., why sivehd /, ctc.: see note on p. 10%, 1, 1 

196 9% servias, devote yourself fo.— proponam, shall J set before you 
(as examples)? § 268( —); B. 2775 G. 465; H. 484, ¥ (559.4); He & 
B 3 S¢e note on p. £93, 1. 19. —quod , ,. solent, ap those are wont 
fe do» the unexpressed subject of solent is the antecedent of qui. 

196 27 te (cmphatic) imitere, etc. yow must imitate Younsxtr (your 
own example), you mus! wie with YOURSELE.—imitere .. . certes: § 331, 4, 
and x. ¢ Ji Be 295, 6; G. 535) "25 H. 502, 1 (564, 4, 2); 
H&B. . 

197 2 utendum est: § 294, ¢ and nv. )s B. 337 % 45 
G, 251, 2, 427,84; H&B, ’ 

197 3 conti; , tidi, thor deem your happy ket, — quod... nomini, 
something that I rather think has never happened fo any one else (antielpat- 
ing the substantive clause ut . . . esset). 

197 4 severitas animadvorsionis, sernmest ire the infliction of punish- 
stent, Dolabella had caused some of the persons concerned in sctting up 
the column in Coesar’s memory to be thrown from the Tarpeian Rock and 
had crucified others, Cicero regards his action as necessary and Inudable, 
—invidiosa, a came of odium. 

197 s popularis, « sowrce of popularity.—cum ... tum, mol ondy... 
but ali, doth... ane (so in 1, 8, below).— bonis, ic. (as usual) the 
optimates. 

197 8 magnitudine; abl, of cause, 
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197 9 contionem: an address at # pablic mecting of citizens held for 
debate or address only (see p. 273). 

197 10 accessiis (approaches) . . , recessiis (witharaweds): nom. ply 
subj. of facti [sunt]. ‘Translate: so cansiously and gradually did you (in 
your speech) mw make your approaches #0 the case, and then again draw 
duck from the subject, that the facts themselves, by common consent, gave ripe 
occasion for the punishment (which you inflicted): i.e. all agreed that it 
was high time for such severe measures as those you took. 

197 12 liberasti, etc.: the column in Cresar’s honor had been arally~ 
ing place for disorderly Cesarians. ‘There bad been much rioting, and a 
general éorewie was feared. Dolabella’s sharp measures (characteristic of 
Roman cruelty) cowed the populace for a time. 

197 15 ad tempus, for the present crisis, 

197 14 adexemplum, for an axaneple (to posterity); ef. p. 196, Il. 26-27. 

197 15 inte positam, etc., the safety of the state depends on you. —tibl : 
dat. of agent. 

197 16 tuendos: Dolabella had protected the conspirators —the 
“liberators,” as Cicero calls them — from mob violence. —illos viros, ic. 
Beatus and his associates. 

197 18 coram, face to face.— plura, se. décam. 

‘197 10 conservas: note the tense; the state is not yet safe, but Dola- 
bella is saving it. —fac ut: § 269, g ( )s Gaza; H&B . 


XX 


199 1 sententiam et orationem, i.c. the opinions expressed by Cicero 
in the First Philippic, and the form in which he expressed them, 

199 2 qua. . . liceret, if S were free to express myself im that roay 
eftener; the antecedent of qua is sententiam et orationem.—nihil esset 
negoti, there would be mo défieulty.—lidertatem . . . reciperare: Cicero 
found that the death of Caesar had not restored the constitution. Antony 
had become in his eyes a worse tyrant than Casar himself. He more than 
once gave utterance to his regret that Antony had not heen murdered too, 

199 s homo amens, ic, Antony, 

199 4 ille ipse, i.c. Gesar.— quem tu, etc., whom you howe said te be 
the greatest criminal that was ever put fo death, 

199 5 candis, a massacre. 

200 1 auctorem, fmrigeter. ‘This charge was brought against Cicero 
by Antony in bis reply to the First Philippic. 

200 2 veterani, i.c, Ciesar's vetcrans, 

200 5 modo, if on/y, —facti, i.c, the assassination of Cxsar, 
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200 4 communicet: § 314( J B. 310,31; G73; H.5t3,i (987); 
H. & B. .—Pisoni: Crsar's father-in-law, L. Calpurnius Piso (sec 
note on p. 184, |. 16.—invectus est: Piso’s speech against Antony was 
delivered in the Senate, August 1, 2.¢. 44. 

200 5 tricensimo die: i.e. in the First Philippic, 

200 « P, Servilio: P. Servilius Vatia, Coesar’s colleague in the consul- 
ship in wc, 48. He was now a member of the Senatorial party, and had 
spoken against Antony on Sept. 2.—est consecutus, followed im my 
footsteps. 

200 7 caedem (emphatic), for @ massrere is whet the cut-throat is 
striving for. Gladiator is ove of Cicero's epithets for Antony. 

200 6 a, 4, XIIE, Kal. Octobr,, on tte nineteenth of September (the date 
of Antony’s reply to the First Philippic). —a me, with me (lit. from me), — 
ad quem, on which (day). 

200 o venerat, i.c. into the Senate.— Metelli, ic. L. Metellus Scipio, 
Pompey’s father-in-law. He had commanded the Pompeian forces in 
Africa, and had committed suicide (n,c, 46) after Gusar’s victory at 
Thapsus. His villa at Tibur was now in Antony's possession, and it was 
there that he prepared the speech in question. — commentatus esset, Jad! 
prepared bis speech. 

200 13 quod scribis, etc., as fo your writing that, etc. 

200 15 ut in tantis malis, considering the desperate circumstances (Vit. 
as in 40 great evils). 

200 16 tris . . . consulares: Piso, Cicero, and Servilius. quae... 
senserint, ic, their patriotic sentiments, 

200 19 nec est, etc., amd there is mo reason why you should expect any 
thing further (to be accomplished), is anything beyond what has just 
been mentioned, 

200 20 necessarius: M. Lepidus, afterwards the triumvir (see Fig. 50). 
He and Cassius had married half- 
sisters of Brutus. —adfinitate, ¢//é- 
ance (by marriage). Lepidus’ son 
had recently married Antony's 
daughter, } 

200 21 ludorum ; the /waé Apos- 
timares (in honor of Apollo), held 
June §, had been paid for by Brutus, Com oF Lerpus ann Ocravianus as 
though he was anable to be present, ‘Trauevins 
‘The favor with which they were received was a tribute to the liberator, and 
therefore unpleasant to Lepidus. Cicero says, jestingly, that Lepidus has 
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Jost his taste for sports. —fratris tui (obj. gen.): probably 1. Cassius, 
"The applause referred to may have been at the /uwi Apollimares, or on 
some other public occasion. It was constried as a compliment to C, 
Cassius, who was not in the city.—dirumpitur, ie. with envy. 

200 22 alter... adfinis; some connection of Cassius, whom Antony 
has conciliated by means of bribery; it is not known who is meant. —novis. 
commentariis, dy means of a mew insériment of Caesar's commentaries. 
Antony had got possession of Cesar's papers, and professed to be acting in 
accordance with instructions and plans which they contained. Many of the 
documents which he produced were, however, forged grants of money, ¢tc., 
in which be and his wife, Fulvia, drove a thriving trade. Cackar's writings: 
‘on the Gallic and the Civil War were called commentarii (j.c. notes), and 
Cicero 4s here punning on the word, 

200 za quod est qui, ther there #12 man whos § 333(  ); Be zgyi, 
6; G. 540; H. 540, iv, 8. (588 1); H&B - Ibis not known who 
this was. —vestro anno: observe the plural possessive, applying to Beatie 
as well as Cassius, They were now prectors, and were not eligible for the 
consulship until wc. 41 (see note on the cursus Aonorwar, Introduction, 
p-lix), Before this year had come, both of the “Iiberators” were dead 
(the Battle of Philippi took place in f.c. 42). 

200 2 huic Iatroni, ic. Antony.—prae se ferat, dadierc.— Cotta: 
L, Aurelius Cotta (consul 1c. 65); am old friend of Cicero's. It was be 
who proposed the sujplicatio for the suppression of Catiline’s conspiracy, 
and he was instrumental in o's recall from exile (RC. $7). mam: 
Cicero is giving the reasons why Cassius has little to expect from any of his 
friends at Rome, He began with enim, in |. 19, and now continues with 
nam, after a kind of parenthesis (sed haec . . . ferat, Il. 23-25). 

200 27 L. Caesar: see p. 195, 1. 12 and note, 

200 2% Sulpicius: Cicero's friend, the eminent lawyer, Servius Sul- 
picius Rufus (see intcoduction to Letter XV, p. 190).— summa auctori- 
tate, « man of the preateit influence. 

200 2 non adest, # owt of form. 

200 so designatis, He consid 
elect. These were Aulus Hirtios 
and C. Vibius Ponsa (see p. 199). 

m1 consularis, ar mien of 
consular rank Ge. they were not 
worthy of the name).— habes, ete, 
Aére you have (ic. in the enumera- 
tion puit given) 


Comm or Paraa 
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200 32 etiam bonis rebus, even if the condition of public affairs were 
good ; an informal protasis, contrary to fact, of which the spodosis is esset. 
— perditis (belongs to rebus), when if (i.e, the condition of affairs) ix 
desperate. 

200 33 qui si, dut if you. bestis, i.c. from Rome.—idcirco: § 317, 
a( )s G. 545, 1; H. 497, ii, 1 (568, 3); H.& B. -—ut sitis 
in tuto, for the sake of your own safely. 

200 % aliquid, some measure (or movement). 

201 1 velim salvis nobis, / wish (it may take place) while J am alive. 
This sounds like a presentiment of Cicero's fate. See Introd., p. xxvi.— 
sin id minus, but if chat is not to be, i.e. if I do not live to see you restore 
the state. 

201 2 ego: emphatic. —tuis, your friends, 

201 3 ad me referent, apply to me (or consult me). 






XXI 
201 10 adiungeris . . . feceris: cf. p. 179, 1. 18, and note. 





Com oF Q. Cassius 


VOCABULARY 


SIGNS AND ABBREVIATIONS 


active. 5 « « « Meralidy). 
absolute (ly). ns ss + location. 
adverb, adverbially. ‘ 1) maxculine, 
borrowed, eg eile Untransitive), 
common gender. 4 2h net 
compare. fT mate) 
cognate, hee ee eMMeral, 
commonly. ss + oppor, 
composition. ig... + originally. 
comparative. ts 1 present participle. 
connection. Lea. putlele, 
declined. pas... . . passive, 
definite, defective. Ll) perfect. 
demonstrative, per. |. perhaps. 
depoent. ph plus, 2 Albran 
diminutive. Sate sues possessive. 
distributive Z fee participle 
ie. : patie 6 
English. aes Pronoun, pronaminal, 
especially. prop.  broperly. 
arud folloreing. ve which ee 
atymislogy. reduced. . . indicates the loss of a 
» feminine. syllable in derivation: 
future participle. or compealtion. 
. Ke maeeattn By veduplicated. 
formation. reflex. . | | rofexive(ly). 
~ frows. te relative. 
Preguentative. Via (6) 5 
> “Greek. Io) singnler. 
imperative, ; » . Sansbrit, 
impersonal. Soe sab uunetity, rubject. 
indicates the addition substantively). 
of 2 letter or letters. ene. seprietine 
indicative, ke es technical fy). 
indeclinable. ss + fermination. 
indgfinite. q < transferred (Le. from 
independent(ty). a proper to a forend 
inseparadle. meaning). 
instrumental. es emer tine. - 
intensive, WG werd, 
inderrogative, weakened . . Indicates a change of 
erregular. | rowel, 
Other common abbreviations will be readily understood. 
A hyphen (-) at the ond of a word means that the word isa stem; between 
two words it means composition. 
A plus sign (+) indicates derivation by means of a derivative suffix following 
the sign. 
A root in generally given in saatt CAritAts, 
A dagger (t) denotes a word not actually found, but assumed as Iaving once 
existed. 
A query () denotes a doubtful etymology or meaning. 
Pull-faced type in paruntheses denotes other spellings or forms, 
2, 3, 3, 4 refer to conjugations of verbs. 








VOCABULARY 


A., abbreviation for Aulus. 
ante diem, sce ante. 
&, see al 
ab (a ) [reduced case of unc. 
stem, akin to Gr. dé, Eng. off; ¢/), 
adv. (only in comp.), and prep. 
with abl. away from, from (cf. ex, 
out of. and de, down from, off 
from).—Of place, with idea of 
motion, from: rediens a cena. — 
With expressions of measure, ef, 
a@way, at a distunce of: procul a 
nobis; a senatorio gradu Jonge 
abosse, —Of time, from, since: a 
kal. Ian. — Fig., frome (with more 
or less idea of motion as in Eng): 
ab hoste defendere; ab auro manus 
cohibere; urbs ab armis conqui- 
escere; ab eo metuere; secerne tea 
re publica deficere, — When 
the idea is slightly different in 
Eng.: vacuus ab, destitute of ; 
quacro a vobis, / ask you ; a acélere 
abborrere (4¢ dmconsistent with); 
postulare ab, aré of; a vobis con- 
tendere (urge mpor) ; ab into potnas 
repetere (see poena). — Esp. with 
passives and words of similar 
import, by (cf, accldere a Cacsare, 
at the hands of, showing the origin 
of this meaning). — Esp. also (prob. 


A 


as the place whence the impression 
comes), on the side of. om, at, on 
the part of: a tergo tuterclusus (in 
the rear).—In comp., away, off 
epart.— Also with negative force, 
NOt, WR 

abaliénd, Are, -avi, -dtus [ab- 
alieno], 1. ¥. a, (fut away fo an 
other), alienate. 

abdicd, -are, dvi, -dtus [ab- 
ico}, 1. v. a, (asrign away), — 
With reflex., abdicate: se praeturd 
(resign the pratorship). 

abdé, dere, -didi, -ditaus [abdo 
(put), 3 ¥. Bu fut away, remove, 
Aide, — With reflex, conceal one's 
self, hide, bury one's self (\itteris); 
s0l (hide its face at sunset).— With 
im and ace. or abl, Aide im, with- 
draw to (take refuge among), with- 
draw and Aide away.— abditus, 
-a, um, pip. as adj., Aiden, remote, 
secluded. 

abdiicd, -diicere, -diixi, -ductus 
[ab-duco], 3. v. a. ead oway, draw 
away, take away, lead off, carry 
away {of persons or things which 
move of themselves). 

abed, -Ire, “ii, -itvirus [ab-eo], irr 
v.n..go away, go off, retire, zo (out 
of sight or away): ablit, de ir gene 





aberd 


(without regard to cause or man- 
ner). — Fig. pass, gv dys abiit ile 
annus (fosraf away). 

aberr6, -Gre, vi, <Atfirus [ab- 
erro), 1.v.n., (wander awny or off), 
ge astray, wander away.— Fig, 
go astray, deviate from: studia 
aberrantia a communi utilitate (ut 
variance with, mot in Aarmony 
with). 

abhorred, re, -ui, no p.p. [ab- 
horreo], 2, v. n. shrind from. — 
Less exactly and fig. be af nwrfance 
mith, be inconsistent with, be averse 
from, be indisposed to: a tuo sce 
Jere; & mei moribus; a Musarum 
honore; animi a cauaa {6 eatranges 
Srom). 

abicld, <icere, -ici, iectus [ab- 
jacio], 5. v. a, throw away, throw 
down, throw (away from one’s self). 
—Lit, cadaver in publicum (cast 
forth). —Esp., at one's feet as = 
suppliant, prostrate, threw (one’s 
sdf). — Fig, cast aside > hurmanita- 
tem, —abiectus, «a, -um, p.p. as 
Silja dosoncast, verwhelmed, bject, 
broken, worthless, fallen. 

abiectus, see abicio. 

abiés, -ietis [?], ¥, Ar or spruce 
{tree or wood), prob. including all 
short-leaved conlferm. 

abifidicd, are, <ivi, tus [ab- 
iudico), 1. v. a., adjudge away, take 
away (by legal decision). 

abiungd,-iungere, iinsi, -iiinctus 
[ab-iungo], 3. v- a, disjoin, detach. 

abnud, -nuere, -nul, -nitus, nui- 
(rus [ab-nue}, 3. v- a, and n, 
(refuse by @ nod), — Less exactly, 
refuse, decline, 


abstined: 


abripid, -ripere, -ripul, -reptus 


violence), : 

abrogd, -lre, -livi, -itus [ab-rogo, 
in its political sense], f. vi a. fase 
a vote to annul oF tabe amy: eolle- 
gae magistratum (deprive of). 

abrumpé, -rumpere, -riipi, -rup- 
tus [ab-rumpo], 3. v. ay éreat off 
— With teflex., dread away, with- 
drew (with violence). 

abs, see ab, 

abscidé, -cidere, -cidi, ~<fsus 
[abs-cacdo], 5. v. ay card of, lop off, 
har off, tear away. 

abscondd, -dere, didi, ditus 
[abs-condo], 3. v. a, Aade amay,— 
absconditus, -a, -um, pp. as adj, 
Aididen, obscure, far fo seek. 

abséns, see absum. ' 

‘absimilis, ¢ [ab-similia}, adj. 
welike, 

absist®, -sistere, -stitl, no pip 
[ab-sisto], 3, ¥. m., stud aney, 
withdraw. — Fig, leave aff, deep 
aloof, 

absoltis, nis [ab-solutio; cf. 
absolve), ¥., (a setting free), an 
acguittal.— Also, a completion. 

absolvé, -vere, «vi, -fitus [abe 
solvo], 3. ¥. a., (/ooren), acguit, — 
Also, cumplete, perfect. 

absterged, -tergére, -tersi, -ter 
sus [abs-tergeo), 2. ¥, a, swipe offs 
wife ausy; fletum. 

abstinentia, -ac (abstinent- + 
fa), ¥., seifrestraint (abstaining 
from gratifying one’s passions): 
innocentia ot abstinentis. 

abstined, -tinére, -tinuj, -tentus, 
[abs-teneo}, 2. v. a and my Aeld 





off? manus animosque (herp, swith- 
fold). 

abstrahd, trahere, -trixi, -tric- 
tus [abe-traho), 3. ¥. a, drag of, 
drag away. — Fig, draw away. 

absum, -esse, -fui (fut), -furi- 
rus [ab-sum), irr. vy. m, d away, de 
absent, be off (at a distance). — 
Fig.: tantum abes a perfectione; 
flagitium a corpore (sof be found 
on); haec m meo sensu (fe umper- 
ceived by).— Esp. impersonally, be 
so far from, etc. > tantum abeat ut 
videar, 2 far am J from seeming. 
—abséns, -entis, p. as adj. 4m one's 
absence. 

abundantia, -ae [abundant- -- 
ja], ¥., abundance, 

abundd, -dre, -avi, -itirus (tab- 
undb-), t. vi my overflow. — Fign 
abownd.— Transf. (of the place, 
etc., containing the thing), A¢ strong 
tn, be rick in, aborend in, 

abiitor, -{iti, sus [ab-utor], 3. 
v. dep. minurey abuse, take adam 
tage of (by misuse). 

Gc, shorter form for atque. 

accédd, -cédere, cessi, -cemst- 
rus [ad-codo], 3. v.n., mene fomnrds, 
draw near, approach, come up, come 
near, come (to), advance te, advance, 
= Fig.. come fo: huic causne (arhe 
tp); litterarum lumen (fie wpom), 
—Esp., de added, where often an 
explanatory word is necessary in 
Eng.: illud nobis (we shal! hove 
also thir advantage); 30 with quod, 
there is also the fact that, there is 
alee the reason that, ox simply, 
moreover, then agmin 

acceler6 (ad¢-}, -Are, -dvi, -itus 


aceiisitor 


{ad-celero), 1. ¥. a. and n., Aasten 
(towards something). 
accessus, -is [ad-tcessua; cf. 
In appronch. 
-cidere, -cidi, no pp. 
[ad-eado], 3. v. ni fall pom, fall : 
‘tela graviae (strike). — Fig., 4ap- 
pen, occur, present itself, turn ott, 
arise.— Often euphemistically for 
death, defeat, ete. = si quid ipsi (of 
conviction), 
accid6, -cidere, -cidi, -cisus [ad- 
caedo], 3. vi a, wt into, partly cut. 
accipid, -cipere, -cépl, -ceptus 
[ad-capio), 3. ¥. a, fake, reeeives 
bellum (fate np).— Less exactly, 
receive, suffer, moct with, experi 
ences iniurias; dolorem. — Fig, 
accept, learn, hear, get, take. 
Accius (Attius),  [?], 4. a 
Roman family name.—Esp, 2. 
Accius, & tragic poet, born N.C, 170. 
accommodd, -Are, -Rvi, -ltus [ac 
commodd-, or ad-commodo-}, 1. V. a, 
Sit om, fit, put om, adjust. — Fign 
adapt, tit, conform, accommodate 
(testis ad crimen). — accommodi- 
tus, -a, -um, pp, fitted, adapted, 
well suited. 
_- accubdd, -dre, no perf, no p.p, 
[ad-cubo], 1. v. m., dée af, He near. 
— Esp., rectime (at table), 
 acciraté [old abl. of accuratus), 
adv., swith cave, carefully, 
acclisitis, Onis [accusi- + tio), 
¥., an aecusation, a prosecution, 
an arraigninent (specch of prose- 
cutor). 
actiisitor, -dris [accusd- + tor), 
Ma a@ fresectitor, an accuser, a con® 
ductor of a prosecution. 





acciiad, Gre, dvi, dtus [ad- 
Toauso (cf. causor)], t. ¥- & aecsere, 
Slame, find fault with. Esp., con- 
ducta prosecution against, prosecute, 
accuse, arraign, be Prosecutor, 

Ricer, cris, -cre [Ac (cf. acus), 
+ rin (cf. -rus in purus)], adj., 
sharp. — Vig., heen, active, violent, 
energetic, spirited, severe, harth> 
homo ; duces; familia; sententiae ; 
supplicia; acti animo, with great 
spirit; im ferro (with the sword), 

acerbé [old abl. of acerbus], 
adv, Sitterly. — Fig. (of the mind), 
with Bitterness, severely > torre (euf- 
Ser severely from, etc). 

acerbitds, ~itis [acerbd- + tas], 
Fr, bitterness. — Fig, harshness, 
severity, bitter feeling. — Concrete 
in plur. (with change of point of 
view in Eng.), sufferings. 

acerbus, -a, -um [acer (treated 
asstem) -} dus; cf. superbua], adj, 
Sitter (to the taste), — Fig. (to the 
mind), bitter, hard to bear, cruel, 
harsh, griccous: tes; supplicium. 
—TTransf. to the feeling sabject, 
Aitter, violent: adversaxius; animus; 
imploratio. 

Acerrimé (Acerrumé), superl. of 
Acriter. 

acervus, 7 [acer (as stem) + 
rus; cf. torvus], M., (fointed /), a 
heap, o pile. 

Achiicus, a, -um [‘Ayatkdr], 
adj, of Achaea, Achoan, Grecian. 

Achiius (Achiius), -a, um 
(Axata}, adj, Achaan.— Fem. 
as subst, Achea, a province of 
Greece. — Later, Greece, as a Ro- 
man province. 
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Achillés, -is (-el,-0i, 1) [ Axeddete], 
M., Achélier, the hero of the Tro- 
jan war. 

Achradina, -ae (‘Axpadtva), 
@ part of the city of Syracuse. 

aciés, 2 [AC + ion; cf. series], 
¥, point, sharp edge, edge, sharp. 
ness of the edge, heen glance, glare: 
auctoritatis (ofgr, fig). — Esp, 
dine, battle Tine, array, army (as in 
battle array; cf. agmen), rank (of 
an army in several ranks): in acte 
cadere (in Jattle array) ; Pharaatica 
(baetle). 

Acilius, i [une. stem + ius, 
prop. adj.], s., a Roman gentile 
name. — Esp.,.M’. Acilites Glabrio, 
who, as tribune of the people, 
carried a severe law against of- 
ficial extortion. — Hence, as adj., 
Acilian (lex). 

acquidsch, scere, Zvi, no pp. 
[ad-quiesco), 3. ¥. n., aeyariesce, 

acquird, see adquird. 

crimOnia, ae [acro- 4 monia], 
Fy (sharpness). — Fig, severity, 
acrimony, energy: ad resistendom. 

Geriter [acro- + ter (prob. newt. 
of -terus reduced)], adv., sharply, 
— Fig., actively, sharply, violently, 
with spirit. 

acroima, -atis [depbaga), N.. om 
entertainment (musical or dra- 
matic). 

Actid, <inis [as if ac + tio, prob. 
tacti- + 0], ¥, @ doing (including 
all the performances expressed by 
ago). —Esp., political action, oftcial 
conduct: Lentuli cousutis. — Also, 
@ citil action, a prosecution? per 
duellionis.— Also, « Aleading {of 





acase), @ Acaring (changing the 
point of view). 

L> Actor, -Gris [ac + tor], m., a doer 
(cf. actio).— Esp. a pleader (of a 
case, on the side of the plaintiff), 
@ prosecutor, an advocate (of the 
plaintiff), aw artermey; actor bic 
dofensorque causae meas, 

dctum, -i [n. pip. of ago), N. @ 
proceeding (official), an act. 

ictus, (is (ac + tus], My @ 
driving, a doing.—Esp, am act 
(of « play), 

acud, -uere, -ui, -fitus [acu-, stem 
of acus]}, 3. v. a, sharpew.— Fig., 
frritate, excite, spur on.—acktus, 
-3, um, pp. as adj, sharpened, 


sharp, wcwte. 
le actus, -iis [AC + us), F., @ needle. 


a. d., sce ante. 

ad [?], adv. (only in comp.), and 
prep. with acc. With idea of 
motion, 0, fewards, agadnst.— 
Where the idea of motion is more 
or less obliterated, , tomard, 
for, at, om, against, in, in regard te. 
— OF time, A/, at, or em: ad ves- 
peram; quam ad diem (wp fo, as @ 
limit).— Esp., of place, af (not 
exactly iw nor on), aronmd, wear: 
ad Achillis tumulum (by); ad the- 
dam (aroun); ad curiam; quam 
ad summam, of the sumait of 
twhich (city): ad inferon, in the world 
below ; ad urbdem, near the city (of 
@ commander with the fmferiner, 
who could not enter the walls); 
ad populum, sefore the people (of 
official action); ad senatorem illum 
(at the Rowse of, etc.).— Also fig. 
to, towards, for: fatale ad perni- 
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’ 


addded 


clam (fated for); ad quictem; ad 
judicandum severus (ft); momen~ 
tum ad suspicionem (come for, 
etc.) ; ad laudem contendere (s/rive 
Sor). Esp, with gerund todenote 
purpose or tendency, fo: audax ad 
conandum (/n).— Also, # respect 
40, in accordance with, at: praocla- 
rus ad adspoctum (ix appearence) ; 
ad severitatem lenius (in respect 
fo); ad Wbidinem (af); ad nutum ; 
ad arbitrium. —In comp. a5 adv., 
40, in, by, towards. 

adaequd, -ire, ivi, “tus [ad- 
aequo), 1. v. 2, wate egual te: cum 
virtute fortunam (wofch).— More 
commonly neuter, Aecome equal fo, 
equal. 

adamd, -ire, -Avi, tus [ad-amo), 
tov. ay fall in love with, take a 
Laney to, comet. 

adauged, -augére, -auxi, -auctus 
[ad-augeo), 2. v. a, add to, increase. 

adc-, see acc-. 

addicd, -dicero, -dixi, «ictus [ad- 
ico), 3. Vm, adjudgr, assign (by 
legal decision). — addictus, -a,-um, 
pip. as adj. and subst, arsigmed (to 
onein satisfaction of adebt), Sound, 
given over to, devoted. 

addicti6d, -Onis [ad-dictio; cf 
addico), F., am adjusdging, an assign 
ment (by legal decision), 

addd, -clere, didi, ditus [addo 
(put and give), 3: ¥- ay gia 1. — 
Also, put to, add. 

addiicd, -diicere, daxt, «ductus 
[ad-duco], 3. ¥. a. (ean fo, efraw te, 
bring én (of persons), dring, drwe 
im (towards one), drive, force: in 
eas oras éxercitum; in indicium ; 





aded 


fn invidiam (ring, expose); in ob- 
livionem (cowrign) ; in spem (rate) ; 
pretio adducta civitas; amore ad- 
ucti (fascinated). — Fig,, induce, 
persuade, drive, lead. 

Jaded, -inc, if, Stiirus [ad-e6), irr. 
y a and nm, go fo, wish, get at, 
come fo, come up, go to (a place), 
get in (to & place), advance (some- 
where), attack, approach (speak 
with): with or without ad, ws. 
—Fig., encounter, incur, go inte, 
fake: periculum; ad rem publicam 
(take part in); horeditates (tate). 

Faded [ad-eb), actv., to that point. 
—Less exactly, fo that degree, 
se much, so usque adeo (to that 
degret).— Weakened, in fact, at 
all, exactly, — Esp., atque adeo, aed 
in fact, and even, or rather. 

ce -adeps, -ipis [7], ¢ fat. — Plor., 

éorpatence (of men), 

adfabré (aff-) [old abl. of adfa- 
ber], adv., shilsuliy. 

adfectd (aff-), ire, ivi, tus 
[iad-tacto; cf, adficio], 1. ¥. ay 
(mike for; cf. proficiaeor), aim af, 
porsie® iter (rum a course). 

adfer (aff-), -ferre, -til!, -Istus 
[ad-fero), irr. v. a., drinyy ta, bring. 
— Fig. cawse, prouuce, bring forth, 
bring forward, allege, report, an- 
nownce, éring about: moram ; facut 
tatia tantum (frodwee); lucem: 
(cawse to shine, bring); vine (apply, 
wee); salutem; rel publicae mo- 
tum; modicinam (aff/y); vim (of 
fer): manus (day npen), 

adficid (aff-), -ficere, fEc7, -feetus 
[ad-facio), 3.» ay de fo, affect: 
quonam modo vos (frez/).— With 


acc. and abl, affect with, inflict 
upon, produce in, cause to, wistt 
with, fill with: pracmiis (confer 
upon, honor with) ; populuns Laoti- 
tia (/// with). — In passive, safer, 
reel, be int (& condition), be ef 
Hicted by, suffer from > calamitate; 
honore (receive); dolore (suffer): 
beneficiis (receive) ; turpitudiee (ém- 
car); supplicio (é¢ sinited with); 
actate adfectus (serv); vitils ad~ 
fectus (possessed by’). 
~ adfigs (aif-), -figere, -fixi, fixes 
[ad-figo], 3. ¥: a. firstew to, crmelfy. 
adfingd (aff-), -fingere, -finxt, 
fictus [ad-fingo), 3. v. ay make ap 
in addttion, invent more, counter= 
Git besides, 
adfinis (aff-),-e [ad-finis}, adj., 
bordering on. —Viga akin to (by 
marriage): —Also, implicated (in 
anything): culpa. — As subst. 
Aintman (by marriage), 
adfinitds (aff-), -atis [adfini- + 
tas]. ¥.. mearmert.—Esp. of relax 
tion by marriage, relationshépy adlfe 
ame, connection.» 
adfirm}, -ire, svi, tus [ad= 
firmo], 1. V. a; confirm, strengthen, 
correbornte.— ence, declare, am 
wert. 
adflictd (aff-), dre, avi, fitus 
{ad-flicto; cf adfligo), tv. a) dank 
against, dosk spon, dark 10 the 
ground. — Hence, overthrow, emer 
sabeim, soreck.— Fig., afict (with 
disease), prostrate. 
adfligé (aff-), -fligere, -flixi, -flic- 
tas [ad-fligo), 3. v. a. disk won, — 
Hence, evertires, wreck, emer 
turn: equostrem ordinem (rein) y 





adie’ 


consulare nomen; causam suscep: 
tam; Catilinam.—adiflfctus, -a, 
um, p.p. as ad}. cast down, broken, 
disheartened, laid prostrate, ruimea 
(fortunae), enerswhelmed. 

adfluS (affl-), -fluere, Aux, no 
pp. [ad-fluo], 3. ¥. 8. Men to. — 
Hence, with change of relation, 
flow (with anything), abywrd ie, — 
adfluéng, -entis, p. as aclj, abound. 
ing te, full of, replete with > urbs 
studiis; unguentis (Gadinius), 

adgregd (agg-), re, -Avi, tus 
[ad-tgrego], t. ¥. ay write together, 
assemble, pather together. 

adhaeréac, -cre, no perf., no pip. 
[ad-haereseo ; cf. adhaereo), 3. v.11. 


adhere te, cling to. 
adhitt, ére, -ui, -itus [d= 


E habeo), Aave in. — Hence, 
call in, admit, bring with (one). — 
Fig., employ, nses vim (afer, mre, 
employ); studium atqae aures (af 
ford, tend, farnish) ; orationem. 

adhiic [ad-huc], adv. Aitherte 
(of place).— Of time, np fe tix 
time, till mow, to this day, thus far, 
hitherto, 30 far. 

adimb, -imure, -Emf, -Emptus [ad- 
emo (fate), 3. v. a. feby owey (the 
action regarded as done to some. 
body), take from, deprive of, rub of, 
remove from (& person), 

adipiscor, -ipisci, -eptus [ad- 
apiscor], 3. 6. dep, ator, secure, 
attein © gloriam (twin, gain) 

aditus, -Gs [ad-itua; cf. 1adeo), 
M. approach, arrival, coming, com: 
ing forword, access. — Concretely, 
an avenue (of approach), ieresr 
{excuse for approaching), means 


administer. 


of approach, means of access, way 
of appreack (in military sense), 
entrance: landis (rord fo glory); 
faciles aditus ad eum privatorum 
(access); omnium aditus tenebat. 

adiiimentum, «I [ad-tiumentum; 
cf. adiuyo), %., avi, assértance > adiu- 
mento esse, fe of assistance. — 
Conerotely, an wid, a means (of 
assistance). 

adiung®, -iungere, -idmxi, 4inc- 
tus [ad-lungo}, 3. v. foie bo, 
wntle to, attack, unite with, adds 
divinitus adiuncta fortuna, with she 
addition of fortune from above. 

adiiitor, Oris [ad-fiutor; cf. ad- 
fuvo], M., delper, assistant, abettor. 

adilitrix, -icls [ad-tiutrix; cf. 
adiuvo), ¥4 a Alper (female, or 
conceived as such in gender), am 
assistant, an asetter, accomplices 

adiuv6, -iuvire, divi, iiitus [nd- 
juvo], 1. via, outst, help, help on, 
aid, be of adwentaye, bean assistance 
to, give anistance; cassam (unp- 
tort. 

adlégé (all-), ice, Avi, dtus 
[ad-lego], 1. ¥, a4 comnvirsion (for 
some purpose), despatch, semd (as 
agents), 

adlicid (all-), licere, 1éxi, dectus 
[ad-lacio], 3. ¥. a, entice, allure, 
draw, persuade: ad miscricordiam. 

adlind (all-), -Hnere, Jévi, -litus 
[ad-lino), 3. ¥. a, dermear, sm cor on. 

adlud (all-), luere, -i, no pop. 
[ad-luo}, 3. v. a, ann (as of the 
sea, etc.). 

administer, -trt [ed-minister), 
Mu @ sermant, am assistant, ae whet 
tor, a too! {of persons): scelerum. 





adminsstra 


administra, ae [ad-ministra), 
P.,@ servant (female), am assistant, 
a handmaid ; virtutis. 

administrd, ire, ivi, @tus [ad~ 
ministr®-], 1. v. a. and n., serve.— 
Also, manage, administer, carry omy 
conduct: bellum; rem publicam, 

admirabilis, -¢ [ad-mirabilis; 
cf. admiror), adj., admirasle, mar- 
vellous, astonishing. 

admirati6, -dnis [ad-miratio; cf. 
admiror},. F., adeiration, wonder, 
surprise, astonishment: ipsius ad- 
ventus admiratioque, Ais arrival 
and the marvel at the mas himself. 

admiror, dri, -itus [ad-miror], 
t. vi dep, b¢ surprised, wonder at, 
admire. admirandus, «a, -um, as 
adj., surprising. —admiratus, -a, 
um, pip. in pres. sense, Aevng: seer- 
prised, 

admittd, -mittere, -misi, -missus 
[a4-mitto], 3. v.a., def go to, admit, 
fet go: im Tusculanum; ad con- 
silium admittitur casus,— Fig, 
adlew (cf. com- and per-mitto) : in 
se facinus (coment a crime); dede- 
cua (Permit to be incurred), — Also, 
without in se, commit. 

admodum [ad modum), adv. te 
a degree, Hence, very, nery much, 
greatly, exceedingly, s0 (very) much. 

admoned, -ére, -ui, -itus [ad~ 
moneo), 2.¥. a tern, urge, reneinnd. 

admonitus, -iis [ad-monitus; ef. 
admoneo), M. @ reminder, a warn- 
ing, a suggestion. 

admoved, -movére, -m&vi, -métus 
[ad-moveo), 2. Vv. ay mene fo, ap 
proach.— Loss exactly, apply: ignis 
ceteresque cruciatus. 


admurmuratid, -Snis [d-mur- 
muratio), F., ¢ murmnr (at some- 
thing), murmurs of intelligence (or 
‘approval or displeasure), 

adoumer6 (ann-), -dre, avi, tus 
[ad-numero], 1, ¥. ay commt out fo. 

adnud (ann-), -nuere, -noi, no 
Pp. [ad-nuo}, 3. v. m, med fo, mont 
assent, — Less exactly, assent. 

adoléscéns, see adulescens. 

adoléscentia, see adulescentia, 

adoléscd, -oléscere, -olévi, -ultus 
[ad-olesco], 3. v- my grow mp (to 
maturity), maéwrr.—adultus, -a, 
+UM, P-p. 28 adj, grower np, mature. 
—Fig., fill grown, full developed. 
See also adulescens, 

adorior, -oriri, -ortus [ad-ortor], 
g.and 4. v. dep. (rixe xf aginst), 
attack, assail, 

addrnd, -re, Avi, tus [ad-orno}, 
1. a, adorn, furnish, provides fit 
ond: maria classibus; hune ad per- 
ficiendum (fwraish with material, 
ete). 

adparitus (app-), -fis [ad-pa- 
ratus; cf. adparo], M., preparation. 
— Concretely, Aroparationr, equip 
ments, furnishings. 

adpired (app-), -ére, -ul, ittrus 
[ad-pareo], 2. v. n., appear, See 
pareo. 

adpard (app-), -ire, -avi, -dtus 
[ad-paro}, 1. v. ay (yet for some 
purpose !), prepare, arrange, make 
preparations for (with a conception 
of the object from Eng.) : bellum ; 
iter.—adparatua, -a, -uim, p-p. as 
adj. prepared (with effort), spfer- 
did, magnificent, elaborate. 

adpelld (app-), -ire, Avi, -Gtus 





adpendd 


[tadpelid- (ad-peltd-, akin to peltd)), 
1. ¥. a accost, address, call to, 
appeal to, call upon: te ane ap 
pello.— Also, cat/, mame: quae 
appellatur Insula; eanctos poétas. 

adpendd (app-), -pendere, -pendi, 
-pénsus [ad-pendo], 3. v. a, weigh 
ont fo, 

adpetd (app-), ere, “ivi, -‘Itus [ad- 
peto}, 3. v.a.andn., seek fo goin, de- 
sire, cine at; plus oraatus; regoum; 
inimicitias (to/wmtarily inewr) ; 
vita ferro adpetita (artempted ).— 
adpoténs, -ontis, p.asadj, desirous, 
eager for, covctour: gloriae. 

adpind (app-), -pdnere, -posui, 
positus (ad-pono], 3. v. a, place 
near, put to, fit. ippositus, -a, 
-um, p.p. a8 adj., suited, flted. 

adportd (app-), aire, -Avi, -dtus 
(ad-porto), 1. v. a. bring im, bring 
{to some place). 

adprobdd (app-), -dre, ivi, ditus 
[ad-probo], t.v.a, afAprowe of, agree 
with (an opinion or action). 

adpromitts (spp-), -mittere, 
-misi, -missus [ad-promitto], 3. v. a. 
and 1, promise in addition, promise 
ar surety. 

adproperd (app-), ire, -vi, 
“itus [ad-propero}, t. v. a. and n., 
Aasten towards, hasten in, hurry wp, 
Aasten (to something). 

adpropingud (app-), ire, Avi, 
no pp. [ad-propinquo), 1. v. ny 
approach, come nearer, come mear, 
be at hard. 

adquird (acq-), -quirere, -quisivi, 
-quisitus [ad-quacro], 3. vy. a and 
ni, (get fn addition), acquire. gain: 
adquirere ad fidem, gurn an credit. 


adeequor 


adripid (arr-), -ripere, -ripul, 
-reptus [ad-rapio}, 3. v. a. smatch 
up, seize, catch, 

adroganter (arr-) [adrogant- 
{stem of p. of adrogo) + ter), 
adv, with presemption, prenem- 
ingly, with imzolence. 

adrogd (arr-), -Are, -Avi, -atus 
[ad-rogo], 1. v. a, (ark im addi- 
tion), claim, demand. —adrogins, 
-antis, p. as adj, arrogant, pre: 
suming. 

adscendd (asc-), -scendere, 
-scendi, -scénsus [ad-seando], 3. ¥. 
a. and n., climd up, climb, ascend, 
mount, rise: ad caelum. 

adsc&nsus (asc-), tis [ad-tscas- - 
sus; cf. adscendo}, M.. a cfimbing 
up, am ascent, a going up.— Con- 
cretely, a way wf, a meant of ascent, 

adsciscb (asc-), -sciscere, -scivi, 
-scitus [ad-sciseo], 3. v. a, afach 
(by formal decree), adopt. — Less 
exactly, attach to (one’s self), smite 
with (one's self), 

adscrib}  (asc-), -scribere, 
-scripst, -acriptus [ad-scribe], 5. v. 
a, write down (somewhere), en- 
roll, azsign (by enolliment}: efvita- 
tibus (emi! as citizens of), 

adsénsié (ase-), dnis [ad-nensio; 
cf, adsentior], ¥., azzent.—Con- 
cretely, am expression of assent. 

adsentié, -sentire, -sénsf, -sénsus, 
also dep, adsentior (ass-), -sentiri, 
-stnsus [ad-sentio), 4. v. dep. as 
sent, give assent: voluntatibus (de 
fer to). 

adsequor (ass-), sequi, -secitus 





adeervi 


gain, accomplitk (as an end). — 
Also, comprehend, waderstand 
adservé (ass-), -inc, -Avi, Stes 
{ad-servo), 1. ¥.a., gward, deep. beep 
under guard: hominem ; tabulas. 
adsidd (a2e-), +idere, -2edi, ses 
sires [ad-sido}, 5. v. 0. and a, uf 
down (near or by something). 
adsidvé (ass-) [old abl. of adsi- 
Guus), adv, diligently, constonsly. 
Adsiduitas (ass-), -itis [adsi- 
dub- + tas], 9. diligence, assidwity, 
constancy, unremitting effort > rae 
Jestiarom (constant pressure). 
adsidues (ass-), -a, -um [ad- 
teiduus (seb + ues; cf. residuus)}, 
adj, (sitting dy), constant, 
tinned, incespant, wntiring, inde 


vow: 


Aatigable > adversarids ; adsidaus in 
Pracdiis (constantly employed). 


adsignd (ass-), -tre, ivi, Atus 
[ad-signo), 1. v-a.,ass¢¢n, attribete. 
adspectus (asp-), -iis (ad-! spec- 
ten; cf adapicto], 4.01 owdimg 
Fight, « view, —Transt. f 
aned, aM aspect, a view (objecti 
adspernor, sce aspernor. 
adspicid (asp-), -spicere, -spéxi 
spectas [ad-tspecio}, 5. ¥. a an 


n, fook upon, look at, look, 102 


altinn (/ook, afew). 
adepitd (asp-), -are, Avi, atus 
{ad-spiro), 1. v. n., (breathe spon. 
— Fig. strive to reach, arpire, 
adstd (ast-), tire, titi, no pp. 
[ad-eto}, « 
wear, itera (by or near). 
adsuéfacid (ass-), fac 
factus [ladevé- (unc. cas 
to swesto) facts), 5. ¥. &., acemstom, 
train. -— Pass, he accustomed. 


ye th, stand dy, stand 


adventas 


adsum, <ssr, fui, fatires [ad 
sum), irr. v. mn, Ae meor, de by, be 
present, be at hand, be there (hers), 
appesr, attend (at a place): propter 
(Be wear by); animnie (be eltentive). 
— Esp, te by tw assist, asriet, dafecred. 
— Also, be close by, ampemd. 

adtendd, sce attenté, 

adtined, see attined. 

adtingS, sce atting3. 

adtribué, sce attribed. 

aduléscins, -entis [p, of ade- 
lesco), adj, yewny,—As substs o 
youth, young av.— With proper 
names, the younger (/r., vo distin- 
guish one from his father). 

aduléscentia, -ae [adulescent- 
+ ia], F. yout. 

aduléscentulus, I [adulescent- 
{as if adelesceatt-) + Ins], om 
(often as adj), « mere boy, weey 


yours. 


én}, -ventiiras 
¥, Dy come fe, came, 
; advententi (om iy 


cus) + tus], 
vance (cf. advena), 





adversdrins 


advenio and eventus], M. a com- 
ang, an arrival, an advent. 
adversirius, sum [adversd- 
(reduced) 4+ arius; of. onerazius], 
adj., (tarned towards), opposed, — 
As noun, an opponent, enadeersary. 
adversib, -Onis [ad-tversid-; cf. 
adverto), . a fwrwiag: animi 
(occupation, employment). See 
anlmadverslo. 
adversus, prep., sce adverte. 
adverth, -vortere, -vorti, -versus 
[ad-verto], 5. ©. a) Here towards 
animum (fur the attention, notice ¢ 
see animadverto), turn aguinet, 
(urn (to anything). adversus, a, 
-um, p.p. as adj., én frout, opposed, 
opposite, in opposition, adverse: 
proelium (unsuccessful); res adver- 
Bae, adversity, want of sweets. — 
adversi, fhose in front. —adversus 
[petrified as adv. and prep. with 
ace. ; of, versus], agudnst, 
advesperiscit, cre, no perf, no 
Pp. [ad-vesperascit), 5. ¥- impers., 
grow dark, approach evening. 
advocatid, Gnis [advocd- + tio}, 
¥., ¢ summoning (for legal assist. 
ance), « Joga! consultation: in 
advocationibus, as aw advocate, 
advocd, are, vi, -Ztus [ad-voeo], 
1%. My endl (to one), sremmron.— 
advocitus, 4, p.p. as subst. a wit- 
mess (called in to some transaction 
as witness and adviser), @ sa 
porter, a counsel (assisting one 
in a sult but not a pleader; cf, 
patronas). 
advolb, ire, -Av|, Btiirws fad- 
volo), t. v.ti., fly fo, Ay af, — Also, 
fig. Ay, rush, 
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aeget 


aedés, -is [101 (cf aestas) +08 
(cf. honos) and -is (cf. orbis)], ¥, 
(a fireptace?), a temple (a regular 
edifice; cf, templum, a consecrated 
spot, and fanum, a shrine, generally 
ancient). — Also (only in phir), @ 
house, « dwelling. 

aedifichtid, Onis [aedificd- + 
tio], F., Awilding» portus in aedifi- 
catione aspectuque urbla fnclusi (se 
plan, the site). 

aedificlum, -i [taadific- (cf. 
artifex) + iam), N., @ dsifdéng. 

aed ificd, Are, dvi, dtus[taedific; 
cf. artifex], 1. v. ay build) (of 
houses), erect, construct, = Less 
exactly, of ships. 

aedilis, is [aedi- (as stem of 
gedes) + lis}, M., (dedomging ta 
temple ?), an sdile, an officer at 
Rome. There were two classes 
of these officers, —the curale, 
who had charge of the public 
games and were important civil 
magistrates, and the plebelan, who 
had the duties of police commis. 
sioners. 

aediitis, tis (aedili- + tas}, r., 
aediteship (the office of wdlile). 

Acgacus, -a, ‘um [Alyalos}, adj, 
Aigaan (of the gman Sex) 
mare (the Agnew). 

aeger, gra, -grum [une root 
(P16, shakey + ras), adj., sic, dise 
oiled — Also, fig., suffering alicted, 
enfecsled. 

aegerrimé, superl. of aegre. 

aegré [old abl. of aeger), adv, 
Seebly. — Hence, with difficulty, 
‘hariily, rearcely, murvwillingly (suffer 
from doing something). 





acgrstus 


aegrotus, -a,-um [aegrd- + tus), 
adj. sick, diseased. 
[Atwrros], 


Fu 
Aclius, 4 [?], ™., a Roman gen- 
tile name (strictly an adj.).—Esp,, 
0. Aetius, consul x.c. 148.—Plur., 
the Alig (members of the gens). 

Aclius, 2, -um [properly same 
word as last), adj, 2¢éam (belong- 
ing to the Ailian gens).—Esp., 
tian (belonging to Q. <élins) 
lex (a law regulating the auspi- 
ces of the comitia). 

Aemilius, 4 [?, aemuld- (reduced) 
+ ius], m., a Roman gentile name. 
—Esp., Mercus Amilins Scaurus, 
consul B.C. £15. 

semulus, -a, -um [?, cf. aequus ?], 
adlj., enviows, rivalling, emsutous— 
Masc. and fem. as subst., @ rival. 

aequabdiliter [sequabili- + ter), 
adv. uniformly, without distinction. 

sequalis, -c (aequi- + alis],adj., 
eyual, waiforne. 

aequilitas, itis (aequali- } tas], 
¥., eganality. 

acqualiter [aequali- + ter; cf. 
acriter], adv. eventy, untform(y, 
aqually, on an equality. 

acqué [old abl. of aequus), adv, 
equally, evenly, in the same way,as 
wesich, jrest (a3), 

aequitis, -itis [aequé- + tas}, 
¥, evenners.— Hence (cf- aequus), 
fairness, justice. — Esp, aequitas 
nimi, cecwmess of mind, content- 
ment, resignation, equanimity, 

Aequus, a, -um [?, perh, akin to 
nus (toenos)], adj., corm, level, 
eynal.—Hence, fair, just, eguitalve, 


14 aestis 

rigdt: civitas aequissimo iure (ay 
a perfect equality as to rights).— 
Esp, aequus animus, eymuriméty, 
contentment, resignation; aaquo 
animo, with componere; with verb, 
be resigned to, be satisfied to, be con- 
tent fo; aequus animus est, / am 
content, resigned; aequo animo 
paratoque, with rengnation and 
composure; aequo animo esse, de 
wnilisturbed. 

Merarius, -a, -um [aer (as stem 
of aes) 4+ arius; cf. omerarius), 
adj. (Aaving to do with copper), — 
tribuni (see that word). — Neut. as 
subst., the freassery (cf. aes). 

aerumna, -ac [?], Py derdihspy 
trouble, toil, suffering. 

aerumnisus, -a, -um [aerumma~ 
+ osua), adj, soilsome, painful, 
full of suffering, wretched. 

aes, acris [perh. akin to Eng. 
ron), %., copper (lor the arte, 
or as money). — Hence, money, — 
Esp, alienum (ae6t, another man's 
money). — Also, éronze (of which 
copper is a chief ingredient), = 
fablet (of bronze, used for perpetu- 
ating official documents). 

Aesculapius, 7 ["Aoxd#mis], My 
the god of medicine among the 
ancients, 

Acsernia, -ac [7], ¥, a town of 
Samnium on the river Volturnus, 
now Jiereia. 

Aesdpus, -i [Alewrot], My & 
ttagic actor, friend of Cicero. 

acstis, -itis (stem akin to aedes 
4-tas, or perh. aesti- (cf. inventa) 

. virtus)},", (ical), summer 
(the season for military operations). 





aestimd, <ire, vi, tus [aesti- 
mé- (acs-tumus, tu- in tueor? + 
mus; cf. aeditumus)], 1. ¥. a 
value, estimate, arzers (of damages, 
by a process regular in Roman 
faw). 

aestus, -is [root of aedes + 
tus], M., deus (plur. in same sense) : 
aestu febrique, by the turning: heat 
of fever. — Hence, beiting, tide. 

aetis, tis [aevo- (stem of 
acrum) + tas], v., age (of old or 
young), yours, ofd age, fife: actate 
adfectus,oppreiredwithyears; actas 
atque robur, yow(A anid strength ; 
aetatem degere, Aass one's life ; 
nervos astatis, sinews of youth ; ab 
ineunte aetate, from carly man- 
Aeod ; actatia tempus, me of life. 
— Also, age (time, generation). 

actitula, -ac [aetat- + ula (as 
If actatd- + 1a)], 4 youthful age, 
early years (as a period of life). 

aeternitis, -ftis (aeternd- + tas), 
F., eternity, meverending time, ever- 
Jasting ages. 

acternus, a, -um [aevo- (stem 
of aevum) + terus; cf. heater- 
nus], adj., efermal, Jasting, mever- 
nding, everlasting. 

ActOtia, -ac [Actolit- + ia (fem. of 
-jus)], F.. a region of Greece north 
of the Gulf of Corinth, conquered 
by M, Fulvius Nobilior in Bc, 189, 

Astdlus, -a, um [Alrwér), adj., 
tolian (of Atolia).— Plat, the 
Btolians (the people of the coun- 
try). 

aff-, see adf-. 

Africanus, a, -um [Africa + 
nus), adj, of Africa, African: bel- 


1§ 


ager 


lum (of various wars, esp. one 
fought by Pompey against Do- 
mitius, a partisan of Marius, in B,C, 
81). — Esp. as surname of various 
Sciplos, A/ricanws.— So, 1. P. 
Cornelius Scipio Africanus the 
elder, proconsul nc, 210, the con- 
queror of Hannibal; and 2. his 
adopted grandson (son of ASmilius 
Paullus) consul Bc. 147, the de~ 
stroyer of Carthage and Numantia. 

Africus, -2, -um [Afr- (stem of 
Afet) + cus), adj, of Africa. — 
Africa, F. as subst., the country of 
Africa. —Esp., in a limited sense, 
the Roman province of that name, 
including the territory of Carthage 
and the regions to the west. 

Afuisse, afutirus, see sbaum. 

Agamemnon, -onis [‘Ayoudu- 
vor], M, king of Mycenae, and 
commander-in-chief of the Grecian 
forces at Troy. 

Agathoclis, -is [“Ayadox\js}, a, 
@ tyrant of Syracuse (born B.c. 
361) who long waged an active 
warfare against Carthage. 

Age, see ago, 

ager, agri [AG (drivel) + rus; 
cf. Gr. dypés, Eng, sere), m.. land 
(cultivated), felis, country (op- 
posed to city), #erritory (country), 
cultivated lands, fields (as opposed 
to woods): fusi per agros (of rude 
men); ubertas agrorum (of the 
Jand, of the soit).—Esp., of the 
possession of 2 particular city, 
land, territory, country. A state 
in ancient times consisted of a 
fortified city or town (urbs, oppi- 
dum), the dwelling-place or refuge 





agitd 


of all the citizens, and the lands 
cultivated by them around. Farms 
in the modern fashion were not 
common.—Cf, per agros atque 
oppida civium Romanorum; ager 
Tauromenitanus ; ager Picenus et 
Gallicus. 

agitd, -Zre, -Avi, -litus [agitd- (as 
if stem of p.p. of ago)], 1. ¥. a, 
drive, chase.— Hence, ronse, stir 
wp, excite, vex, trouble, —Fig,, turn 


ewer (in mind), propose, discuss, 
purpose. 

Ggniscd, -néscere, -ndvi, -nitus 
[ad-(g)nosco], 3. v. a. reeywise (in 
some relation to one's self; cf. 
‘cognosco). revagmise as one's own, 


claim, acknowledge. 

ago, agere, @gi, dctas [ac]. 3. v. 
a and n., drite (apparently from 
behind; cf. duco, /eau’).— With a 
wide range of meaning, wo (esp. of 
official business; cf. conduct and 
cerry on), act, treat, discuss, plead, 
manage, conduct, carry om, take part 
{in any business), dea! with, are 
up, Aandle, take action. — In many 
phrases: cum aliquo bene [ male) 


agere, fréat ome well or il; eeeum 


pracclare agi (chat he ds /uchy); 
mecom male agitur, / fere Aura ; 
agam cum popalo, fay Avfore the 
people, (of magistrates, who had 
this right); agam in magistratu 
(take up, deal with); non agam ob- 
secure (/ wild mot treat the matter, 
etc); sic tecum agam (address, 
deal with, plead with); ita quidam 
agebat (represent, wrye, argue); 
agere catsam (flead); ad agen- 
dam, fo plead the case; res agetur 


agricola 


(ée treated); locus amplissimaus ad 
agendum (fer pudiic Cusiness) | ali 
quid agere, afm af something, work 
Sor something ; id actam eat, chix 
is that tous accomplished, this was 
the end andaim ; quid agis? wAat 
are you doing ? what are you abeut ? 
what are you afming at? quid gle 
ius agebat ? (wher mas i doing 2); 
nihil agere, accomplish mothing, 
also, be idle, do nothing purposely ¢ 
magnae fea aguntur, great interests 
are at stake; quid agitur, what ix 
the question? ves agitur, the gues 
Hon is, also, the case is tried, the 
cause és heard; Go quo Sune agi 
mus (is wow dn question); ai moti- 
bus ageret, if he showld make it @ 
question of morads > actum est, it 
és all over with us; de -vectigalibus 
agitur, (ie revenues ure at stake ¢ 
quid potest agi severius? (how cow 
the case be conducted, et6); quae 
tum agerentur, which were then 
wader discussion, going om; Doge 
tium meum ago, affend to my cum 
interests; toutes dies (celebrate); 
triumphum (enjoy, celebrate); fun 
damenta (/ay); gratias (render, 
pay. express ; cf. habeo and refero) = 
in erucem (dray, mail); age, age 
vero, come, come mor, tee, well. 

agraril, -Orum [agro-J, ». plur., 
agrarian partisans. 

agrestis, -e (unc. stem (from 
agtd-) + tis; cf. caclestis], adj. 
of the fields, reutic. —Plur., rustier, 
farmers, — Hence, barbarous, rude, 
dewnith, boorish, 

agricola, -ae [agrd- + cola; cf 
incala), M, a farmer. 





agricultdra 


agricultira (often as separate 
words), ae [agri-cultura or agri 
cultura], ¥., Jane tillage, farming. 

Abila, ac [?], M a Roman 
family name.— Esp. C. Servilines 
Ahéla, who, in B.C. 439) killed Sp. 
Malius on account of his popular- 
ity and his good will to the Jower 
classes, shown by gifts of grain. 

Aix, acis [Arar], m., Ajax, the 
name of two heroes of the Trojan 
war, — Esp., the more famous one, 
son of Olleus, who contended with 
Ulysses for the arms of Achilles, 
and was the subject of many liter- 
ary and artistic works —Hence, of 
@ statue of him, as we say,  Pow- 
ers!" Eve!" 

15 [P], 3. dof. vm, say, axzert: 
alunt, they say, they tell te. 

alacer, -cris, -cre [?], adj. active, 
ager, energetic, spirited. 

Alba, -ae[fem. of albus (tie white 
town], ¥, the name of several 
cities in Italy, — Esp: 1, Aide 
Pucensis, a city of the Marsi; 2. 
Aiba Longa, the supposed mother 
city of Rome. 

Albanus, -a, -um [Alba- -— ous), 
adj, of Aida, Alban, — Neut. sing. 
Albinum, -i, a estote near Albe 
(in which region many Romans had 
country-seats), an Adban villa. 

alea, -ae [?], ¥, a die (for play- 
ing). — Also, dice (ax a game). 

aleitor, ~Ocis [alea~} tor; cf. 
viator], m., a dicer, @ gamester: 

Alexander, dri ['AMEardpos], 
M., acommon Greek name —Esp,, 
Ake der the Great, son of Philip 
of Macedon. 
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aliquis 


Alexandria (-€a), -ae [ Adega 
Spua), F. any one of several 
towns named after Alexander the 
Great. — Esp, the famous city 
built. by Alexander on the coast 
of Egypt. 

aliénigens, -ae [aliend-tgena 
(gen- + a; cf. incola)], «, @ for- 
cigner, forcigndorn. 

alignd, Are, Avi, aitus [aliend-}, 
1. Ys ay make another's, — Also, 
make strange, citrange, alienate. 

aliénus, -a, «um [unc, stem akin 
to alius (prob, imitated from verb- 
stems of second conjugation) + 
nus; cf egenus), adj, another's, 
of others, others', other people's: 
pecuniac; misericordia; in alieno, 
on another's land — Hence, strange, 
Sorcign, estranged, unfavorable (ch. 
suns), forcign fo the purgose: tem~ 
pus; eivctus ad alienos (s/runyers); 
iter (owt of one’s way),— Superl. 
as subst..a perfect stranger. 

alid [abl. of alius), adv. efse- 
whither, eleewhere (of end of 
motion). 

aliquand6 [unc.form; cf. quando 
and aliquis), adv., af some times — 
Emmphatically, a¢ fast (at sonre time, 
though not before). 

aliquant®, see aliquantus. 

aliquantas, a, -um [ali- (re 
duced stem of alius) quantus (cf. 
aliquis)}, adj., comsideraile-—Newt, 
assubst.,.0 geod deal, a considerane 
fart,—aliquantd (as abl.of meas- 
ure), by considerable, considerably. 

aliquis (-qui), qua, quid (quod), 
{ali- (reduced stem of alius) quis), 
pron. {more forcible than quis; not 





definite, like quidam; not sniver- 
sal, like quisquam), some, some or 
other, eny.— Emphatic, sone (con- 
siderable), any (important).— As 
subst. some one, amy one, some- 
thing, anything. — Also, rarely, 
almost if not quite equal to quis 
alius (cf. derivation), sewe other; 
abire in aliquas terras, Coe. 1.8, 20. 

aliqud {abl. of aliquis}, adv., 
somewhither, somewhere (in sense 
of whither), 

aliquot [ali- (reduced stem of 
alius) quot], pron, indecl., several, 
tome (more than one, but not con- 
ceived as many), several Persons. 

aliquotiéns [ali- (reduced stem 


of allus) quotiens), adv, several 
times, a number of tines. 
aliter [ali- (reduced stem of 


alius) + tor; cf. acriter], adv., 
otherwire, differentiy : longe aliter 
est, the case is fur otherwise. 
aliunde [ali-unde; cf. aliquis], 
adv., from another guarter, from 
cliewhere, feom some other garter. 
alius, -a, -ud, gen. Tus [une, root 
{cf aise) + ius (vA)], pron. adj., 
another (any one, not all), etter, 
different, else, another of the sec- 
ond of three or more). — Repeated 
{either in soparate clauses or in 
same), one... another oncanother, 
one ome (thing) . . . another another, 
some... others: alive alia causa 
inlata, alleging different reasons ; 
aliog ex allo, from different, otc., 
one from one, another from an- 
other ; alive atque, see atque. 
allatus, see adfero. 
allégs, see sdtego. 


alter 


allici, see adlicio. 

allin6, see adtino. 

Allobrox, -ogis [Celtic], M., ome 
of the Allobreges, — Plat, the Al- 
Jobroges, the tribe of Gauls living 
in Dauphiny or Savoy, about the 
upper waters of the Rhone, subdaed 
in nc. 120 by Fabius Maximus. 

allud, sce adluo. 

ald, aleré, alui, altus [ans cf. 
adolesco], 3. v. a, cumse fe grew, 
feed, murse, suppart (supply with 
food), foster, radse (of animals).— 
Fig., foster, foment, feed, increase: 
hace studia adulescentiam (are the 
food of). 

Alpés, ium [ALY (Celtic form 
of arnu; cf, albus) + is}, ¥. plus, 
the Alps, more oF less loosely used 
‘of the whole mass of mountains 
between Italy (Cisalpine Gaul), 
Gaul, and Germany. 

Alsignsis, -c [Alslo- + enais}, 
adj., of Alsium.— As subst. 
villa mear Alsinm, a town om the 
coast of Etruria. 

altiria, jum [? altl- + aris}, 6. 
plus, the temporary structure on 
the altar for burning the vietim (?). 
— Leas exactly, en altar. 

alté [old abl. of altus}, adv, 
high, deeply, deep : altiae adepicere, 
took higher, look farther. 

alter, ra, rum, gen. dus [At 
{in alius) + ter (for -terus, com 
par. suffix)], pron. adj, the ether 
{ot two), ome (of two): alter 
ambove, one or dvth.— Plat, the 
other party.—Repeated (cf. alins), 
one the other, onc another (of two), 
one... the other. — Plar, ome 





alternus 


party... the other. — Also, the 
second, another (the second of 
three): centesima et altera, As. 
dred and second. — Also (esp. with 
negatives), another (besides one’s 
self, where all are conceived as two 
parties, one’s self and all the rest). 

alternus, -a, -um [alter- (as stem) 
+ nus), adj., alternate. reciprocal, 
mutuat, alternating: versus (every 
second). 

alteruter [alter-uter; cf. ali 
quis), -tra, «trum, gen. -trius, pron. 
adj. one of the two, owe or the other. 

altus, -a, -um [pp. of alo as 
adj.]. igh. — From another point 
of view, decf.— Neat. as subst, 


the sea, the deep: in alto, in deep 
warter, on the sea. 


alumnus, <1 [ald- (stem of ald) 
4+ maus (cf. -weror?), the fostered], 
bt, @ foster child, « auriling. 

alveolus, -i [alved- + Jus], S00 
little basin, —¥sp,, a dice box, the 
dice box (a8 a symbol of gaming). 

amibilis, ¢ [ama- + bilis), adj. 
dovable, attractive. 

amis, see amo. 

amb- [akin to ambo, dul], prep. 
only in comp,, abut. 

ambitid, dnis [amb-fitio; cf. 
ambio), ¥.. (¢ going rownd).— Esp., 
to canvass for office, # camnwsring. 
— Hence, ambition. 

ambitus, -iis [amb-ites; cf. am- 
bio}, at, (a going ronwmid).— Esp. 
to canvass (cf. ambitio}, but only 
of illegal means of canvassing, 
bribery (at elections), wnlaw/ul 
canvassing > de ambitu, ona charge 
of this crime. 
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Amisus 


amb, ac, 0, Gram [F 
amb-], num. adj, dof4 (together; 
cf. uterque, doth separately). 

ambird, -iirere, -ussi, -Gstus 
[amb-uro], 3. v. a, durm around, 
scorch, half burn. 

iméns, -cntis [ab-mens], adj,, 
(having the mind away), mad, 
crasy, insane > audacissimus atque 
amentissimus, of the greatest reek 
fessness and madness, 

Amentia, <a [ament- + ia], ¥. 
maduets, frenzy, (mad) folly, ine 
sanity. 

Ameria, «ac [?), ¥., an old city of 
Umbria, about fifty miles up the 
Tiber from Rome, now Amelia, 
bat only a ruin. 

Amerinus, -a, um [Ameria- (re- 
duced) + inus], adj., of Ameria, — 
Masc. plur., the people of Ameria. 

amicid, -ictre, -icui (-ixt), -ictus 
[amb-incio], 4. ¥. a, hres roma” 
(of clothing), wrap mbont.— Also, 
with object of the person, wraf, 
throw around, clothe (with outside 
garments); velis amicti nan togis, 

amicitia, -2c [amied- + tla], ¥:, 
friendship, friendly relations, alli 
ance (opposed to hospitium, which 
see), personal friendship. 

amicus, «a, um [une. stem from 
‘AM (in amo) + cus; cf. pudicus, po- 
aticus), adj,. friendly, wedl-stispored. 
—Masc, as subst, a friend, an 
ally, 

Amissus, see amitto. 

Amisus, -I [7], Fan important 
commercial city of Pontus, on the 
Sinus Amisenus, a bay of the 
Enuxine. 





dmitt, sitters, <n mine 
[abemitto). 5 © a. der gv (2eay), 


amd, -ire, Evi, tes [7], 1. © a 
and 3. dew. — amiins, anti, p as 


amplé [old abl. of amptes], adv. 
widely largely —amplins, compat, 
Sorther, more, longer: quia vis am- 
Pitas (im sack cases it may be re 
garded either as adj. or adr. see 
amplas). 

amplector, -plecti, plexes (amb- 


Plecto], 5 v. dep. (mater erowed) 


—Hence, corbrace, Bold fn one’s 
arms. — Fig. declude, comtuin.— 
Also, fervr, court the faver of 
amplexor, Ari, ates [amplext-, 
stem of pp. of amplecter], 1. v. 
dep, embrace. 
ampliS@, dre, dvi ares [am 
Pies), tv a, increase, enlarge, 
extend, Rrighten, magnify. 
amplitadé, ints [ampls- + t=do], 
WF, size, extent, greatecst.— Esp.. 
of station of fame, greatest. 
dignity, position, prominence. 
amples, -a,-om (?, perh. amb + 
stem akin to plus, plenes), adj. 


snot hut, J om imctimed te thimh, it 
way i, probahiy, perhaps, very 
Mshely. — am vEro, se west. 

anceps, <ipitis [amb-caput}, 
adj. (having a Arad om Beth aides), 
Jowkic-kesied. — Lass exactly, pane 
fold, dowble> contentio (Le. with 
two foes). — Hence, daehefaal fae 
tusa (as looking both ways, and 
hence undecided) 

Anchirius, i [?], “4 a Roman 
family name —Esp. 0. dmcdarmns, 


a friend of Cicero. 





ancilla 


ancilla, ac [anculd- (ancd- + lus) 
la] fam mraddservant, » Aan 
maid. 

andibata, -xe [?], Ma @ Aimd- 
folded gladiator, whose belinet was 
without holes for the eyes. 

angiportus, -(is (and -f) [Tango- 
(ANG + us) + portus], Mo Zane, 
a narrow alley: 

angd, angere, anxi, no p.p. [AN 
cf. anxius, angustus], 3. ¥. a, (Aro! 
Me, — Fig., distress, make anxious 
vehomenter angebar, / mws much 
distressed ; tot curs vigillisque 
angi (distress one's self) 

anguis, -is [ANO (cf, ango) + 
is), M. and ¥., a serpent. 


angulus, -i [fangd- (cf. angi- 
portus) + lus], M., @ corner, an 
angle, 

angustiae, -irum [angustd- + 


ja), FP. plur, narrows, straits: 
Ponti (ie. the Dardanelles).— 
Fig., straits (cf. ina tight place"), 
narrow bounds. 

angustus, -a, -um [angor (for 
angos) -+ tus], adj, marrow, com 
fined; angustiora castra (fers ex 
tensive); montes (confiming, dy 
which one is hemmed in). — Fig, 
animus (narrow, small), 

anhéld, <ire, -Avi, tus [amb(?)- 
halo), 1. ¥. a and ny pant, breathe 
heavily, breathe (with force). 

anima, -ac [ant- (treated as root, 
fr. AN, Wow) + ma (forn. of -mus); 
ef, animus), ¥., éreath. — Hence, 
soul, life: liberorum anima (the 
fives); as term of endearment, 
darting, — Plut the soud (of man, 
abstractly). 


ar 


animud 


animadversid, -Gnis [animb- (?) 
adversio; cf. animadverto], ¥., & 
noticing, attention (to a thing).— 
Hence, punishment, 

animadvertd, -vertere, -vertl, 
~versus (also antmum adverto un- 
contracted) [animum adverto], 3. 
Ve oe turn the vind to, attend to: 
in aliquem (punish, cf. the domes. 
tic “attend to”). — Less exnetly, 
obrerae, uotice, Learn, 

animisus, a, -um [animd- 4+ 
sus], adj., spirited, courageous. 

animus, -{ [ani- (stem as root, 
fr. AN, Slow) + mus; cf Arenos, 
tind], My Oreath, tife, sored (vital), 
~~ Usually (the above meanings 
being appropriated to anima, which 
see), sew! (as thinking, feeling), 
heart, mind, feelings, feeling, intel- 
fect (but cf, mens), spirit, passion, 
desire: concitatio animorum (feel 
fngs); animi ad causam excitati; 
animum vincere (Avssions); ani 
morum motus, tae activity of the 
éntellect ; Magnus animus, @ great 
soul, a manof great soul; aime 
molioro, deter déspored ; quo ani- 
mum intendit, af wat is he odming? 
animis providere, awéicjpate, provide 
im thought; cerno animo (ix my 
mind's eve); bono animo, sith good 
intent; virtutes animi, morad oir 
tuet.— Also (ina good sense, often 
in plur.), spirit, comstancy, courage, 
rerelution: ope® animique, r= 
sources and spirit. — Also: animus 
magnus, courage, miuayminimity, 
tofty spiri nimi magnitude, /e/ty 
spirit ) (as directly opposed to 
mons, which see), the moral powers, 





anndlis 


will, desires, affections, ett, the 
heart, the feelings, the disposition : 
animus et mons, Acart and mind ; 
ox animi mei sensu (tie fevling of 
my Aeart).— Also, fig., of a person 
beloved, dear one, darling: duabus 
animis suis. For animus aequus, 
sce acquus; for animum advertere, 
see animadverto. 

anndlis, -¢ [annd- + alis}, adj., 
yearly, — As subst. (sc. Kori), am- 
nade (books of history arranged in 
years), Aistory. 

Annius, J [2], a, a Roman 
gentile name, — Esp.: 1. 7 da 


wits Mile, a supporter of Cicero, 
defended by him In the oration 


pro Milone; 2. Q. Annius Chilo, 
a fellow-conspirator with Cati- 
line. 

anniversirius, -a, -um [anni- 
vera +} artus), adj. yearly, return 
sng ery year, 

anndna, -a¢ [stem akin to annus 
+a; ef. colonus, Pomona], F., 
grain crap (of the year). — Hence, 
grain market, price of grain: vite 
tas annonae, cAcapness of grain : 
annonam levare, refecve the marker, 
Fower the price of grain. 

annus, [7], % @ year (as a 
point of time, or as the course of 
the year, or as a period). 

finsa, -ac [?], Fy a damdde, — 
Also, fig., sermones ansas dabant 
(Aandiez, to get hold of). 

ante [old antid, abl. of fanti- 
(cf. post and postis)], adv., fore 
{of place and time), ix frout, in 
advance, heforchand, frit (before 
something else): ante quam, cartier 


Antiochia, 


than, écfore, wntil, ec.; paulo ante, 
@ lithe while ago; moitis ante 
annis, many yeors ago; lam ante, 
already before, already. — Prep. 
with acc. érfere (of place or time), 
in advance of, im front of-—In 
dates: ante diem (a. 4.) (ow such 
a day éfore); ante diem xii Kal. 
Nov., Oct. 2es¢,—In comp., before 
(of place, time, and successian). 

anted [ante ei (prob. abl. or 
instr; cf ed, qu&)], adv. (of time), 
before, previously, once, formerly, 
Aitherte, once. 

antecell5, <re, no perf., no pp. 
[ante-cello], 3. ¥. m., sarpiter, excel, 

antefers, “ferre, -tuli, -latus 
{ante-fero], irr. v. a, Aface am ad- 
vance, prefer. — Pass, be preferred, 
be the first, have the superiority. 

antelicinus, a, -um [antedoe 
+ anus], adj., éefore the sights 
conae (/ate, prolonged till dawn). 

antepdnd, -ponere, -posal, -posi- 
tus [ante-pono], 3. v. a, Alace ia 
advance (cf. antefero), think of 
more importance, prefer, place be 
Sore, value more highly. 

antequam, see ante. 

antestor, -Ari, -itus [amb (#) 
-testor], 1. v. dep. call fo auitmerh, 
appeal to. 

antevertd, -vertere, -vertl,-versas 
[ante-verto], 3. v. a, turn dm front 
(cf. gntepono), prefer. — Also, am 
ticipate, get in advatce vf: 

Antioch{a (-£a),-ae ['Arribye), 
P, the name of several ancient 
cities of the East. — Esp., Antioch, 
a city of Syria founded by the son 
of Antiochus, 





Antiochus 


Antiochus, I [‘Arrloxor), st. 
the name of several astern poten: 
tates. — Esp., Antiochus the Great, 
king of Syria, who had a long con- 
test with the Romans and their 
allies for supremacy in the East, 
but was conquered in #.c. 190 by 
the Scipios. 

antiquitis, “itis fantiquo- + tas}, 
¥., antiquity, ancient times.” 

antiquus, -a, -am [tanti- (cf. 
ante) + cus (cf. posticus)}, adj. 
old (existing from early times, not 
so much in reference to present 
age as to former origin ; cf. vetus), 
ancient, — Less exactly, former: 
status (of a state that had existed 


only three years before, but was of 
great antiquity previous to that); 
illa antiqua, those ancient examples ; 
antiqui, the ancient. — Hence, of 
the old stamp, old farhioned » bomi- 
nee (of men still living). 


Antium, I [‘Avnor], x, an 
ancient town of Latium, not far 
from the coast, now forte d' Anzio. 

Anténius, 1 (2), «.. a Roman 
family name.—Esp.: 1. Marcus 
(Mark Antony), the famous trium- 
vir; also, 2. his brother, Lacties, 
consul B.C, 41. 

Gnulus (ann-), -i [and-+ lus), 
Ma, a ring. 

Ap., abbreviation for Appius. 

Apellés, is ['AreAAGr], Ma a 
famous Greek painter in the time 
of Alexander the Great. 

Apenninus, 4 [Celtic], m., the 
Apennines, the great range of 
mountains which forms the back- 
bone of Italy. 
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Appius 


aperid, -perire, -perul, -pertus 
[ab-pario (get af); cf. operio, cover), 
4 Vo a, uncover, open. — Fig., dis 
close, open, lay bare, lay open.— 
apertus, -2, -um, pp. as adj., ofem, 
expored, uncovered, unobstructed, 
unprotected, without concealment. 

aperté [old abl. of apertua), 
adv., openly, unreservedly, teithout 
concealment, Nainly, clearly. 

Apinius, 7 [?], , a Roman 
gentile name, — Esp., #. Apinines, 
@ young man robbed by Claudius, 

Apolld, -inis [?], 14 theson of Ju- 
piterand Latona and twin brother 
of Diana, god of the sun, of divi- 
nation, of poetry and masic, and 
president of the Muses. He was 
also god of archery, of pestilence, 
and, on the other hand, of heal- 
ing. He is identified by Casarwith 
some Celtic divinity, 

apparatus, see adparatus. 

appired, sce adpareo. 

appard, see adparo. 

appellé, se adpello. 

appends, see adpendo. 

appots, sec adpeto, 

Appius, -a -im [Appius decl. as 
adj.}, adj, Appian, of Appiver. — 
Esp., referring to Appius Clamdius 
Coens: via (the road from Rome 
to Capua made by him); Appia 
(without via), in same sense. — 
Appl Forum, a small markebtown 
in Latiom on the Via Appia, now 
Fore Appic. 

Appius, i [?, prop. adj.j, a, 
a Roman first name.— Esp.: 1. 
Appius Claudins, consul BC. 545 
2. Adpins Cloudive, nephew of 
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P. Clodius, and one of Milo's 
accusers; 3-4 brother of Clodius. 

applic, see adplico. 

appnd, see adpono, 

apportd, see adporto. 

approbé, sec adprobo. 

appromittd, soc adpromitto, 

approperd, see adpropero. 

appropinqud, see adpropinquo. 

aptus, a, -um [ar (in apiscor) 
+ tus}, adj. (fitted se), suited, 
adapted, fit, apt. 

apud [akin to ab and dwé), prep. 
with acc,, af, among, with, before, on 
one's fart, in relation to (a person), 
im one’s house (company, possersion), 
among: apud Tenedum; adversa- 
thos (Le. sn their rinks); inlustre 
apud omnis nomen (wilt, among); 
apud vos in honore (with, among); 
populum Romanum et exteras nati- 
ones; apud Laccam (af the hosts of), 

Apulfins, <1 [Apuld- + eivs?), 
M., @ Roman gentile name, — Esp., 
P. Apuleius, tribune of the people 
who supported the cause of the 
senate against Antony 

Apiilia, «we [Apuld- +} ta (fem. of 
-ua)], ¥, that part of Italy east of 
Campania and Samniam and north 
of Lucania, famous chiefly for its 
pasts 

aqua, we [?), F.. mater, a water 
sowrse: aqua atque igai interdicere 
(a form of banishment among the 
Romans). 

aquila, «ae [fem, of aquitus, dar= 
gray, peth. remotely akin to aqua), 
¥.,am eagle. — Esp., the standard of 
the Roman legion, consisting of an 
eagle on a staff, 


Archilechiue 


ira, -ae (2), ¥., am altar. 

ariitor, -Oris [ar&- ++ tor], My @ 
ploughman.—Also, 2 lendhelder 
(a person who cultivated the pub- 
lic lands, paying tithes for the 
privilege). 

arbiter, -ri [ad-fbiter (mi) in 
dito, + trus; cf. -trum)]), 30, 0 tote 
ners, — Less exactly, @ referee, an 
arbitrator. 

arbitratus, iis [arbitri- + tus], 
M., @ decision: arbitratu eins, af 
his bidding. — Also, with, pleasure, 
choice: arbitratu meo. 

arbitrium, -i [arbitr- + ia 
cf. indicum), N., pidigmene, wild, 
bidding, Alearure (what one sees fit 
to door have done): ad arbitrium. 

arbitror, -iri, -Atus [arbitro-J, 
t. v. dep., swage, think, suppose 
(judge). 

arbor, -oris [?], ¥. a tree, 

arca, -ac [are- (in arcoo) + a, 
¥, a chest, & box, a cell, 

are}, arcére,arcul, arctus [tarct- 
(stem akin to arca)}, 2 ¥. @y Com 
Aue. —Hence, by a change of the 
point of view, deep of prevent, drive 
away: & tomplis homines (defend 
fron). 

arcess}, -ere, ivi, tus fakin 
to secede, but the exact relation 
Uncertain], 3. V. ®y sermon, mate, 
send for (persons), call im. 

Archilis,-ac [‘Apxlat], tym poet 
of Greek extraction, whose claim 
to citizenship Cicero defended in a 
famous oration. 

Archilochius, -, um [Archiloch®= 
+ us], adj., of Archilockus, Archie 
Lochian, — Fig., severe, acrimtonions, 
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Archimédés, is ['Apxuohiut], 
M» the famous mathematician of 
Syracuse, by whose assistance that 
city was long defended against the 
Romans. 

architectus, - [prob. corruption 
of dpyirecriby], M., am architect, a 
builder, 

arcus, -iis [7], M., @ dow, 

&tded, irdére, arsi, arsus [prob 
aridS-; cf. ardifer], 2. v. ny Se Act, 
Ae in a Blase, be on fire. — Fig, he 
excited, be in a Nase, burn, flash 
Sire (of the eyes), — ardéns, -entis, 
p. as adj, rad hot, Alasing, flask- 


ings 
Ardor, Gris [ARD (in ardeo) + or], 


ot, a Mane, heat, fire: cael (a Alam 
ing shy). — Fig. fire, fury animo- 
rumet armorum ( /ire of passion and 
Sfuery ofarms); animi (excitement). 
Arethiisa, ae [‘ApéOovea], Fa 
celebrated fountain near Syracuse, 
argentirius, a, um [argent6- 
+ arius], adj. Fem, as subst, (sc. 
res), money business, banking busi 
nest, —Masc, as subst, a banker, a 
money-changer. 
atgenteus, -a. «um [argenti- + 
cus], adj, of silver, rilver (as adj). 
argentum, -I [akin to argno), N., 
(the shining metal), silver (the 
metal).— Also, of things made of 
the metal, s/eerwere, sileer, 
argimentor, -iri, aitus [argu- 
menth-], 1. v. dep., argue, retnon, 
argimentum, 1 [argu- (as if 
stem of arguo) + mentum], %., an 
argument, a proof (drawn from rea 
soning, a8 opposed to witnesses), 
am inference, « subject (in att). 


Armenius 


argud, arguere, argul, argiitns 
[prob. targu- (stem akin to Argus 
and argentum) + fo (?)], 3. v. ay 
make dear, prove. — Esp., accuse 
(prove guilty), change. 

Aricia, -ae [?), ©, & town of 
Latium on the Appian Way, at the 
foot of the Alban Mount, now Ric~ 
cia, Nearby was a famous temple 
of Diana. 

Gridus, -a, -um [fard- (cf. areo) 
+ dus), adj., dry. — Less exactly, 
meagre > vietus. 

Ariobarzinés, -is [Persian], M., 
a name of several Persian mon- 
archs.— Esp, a king of Cappa- 
docia, established on his throne by 
the Romans, several times driven 
out by Mithridates and Tigranes, 
and finally restored by Pompey, 
nc. 65, 

Aristaeus, i [ ‘Apirraios], 4. ani 
old divinity of Greece, patron of 
pasturage, bee-keeping, and oil-cul- 
ture; cf. Virg. Georg. iv. 315 ef seg. 

arma, -Grum [Ak, 4¢ (cf. armas, 
the shoulder joint) + mua), x. plur., 
fools, cap. arms, equipment, — 
Fig. arms (as symbol of war), 
war, conflict, forces > isdem in sxmis 
fui (on the some side, in a civil war); 
tua quid arma voluerunt (j0« 
armed campaign). 

armitiira, -ae [arm&~ (stem of 
armo) + tura), P.armor,eyuipment. 

armatus, -a, um, see atmo, 

Armenius, -3, -um = [‘Apuerla 
treuted as adj.], adj, of Armemia 
{the whole country south of Pon- 
tus and Colchis, west of the river 
Araxes and the Caspian mountains, 





arms, 


east of Cappadocia, north of the 
Niphates mountains). — Also, 
used of Lesser Armenia, the part 
west of the Euphrates. — Mase. 
plur. as subst, fhe Armenians, 
inhabitants of the country. 
armd, -ire, -avi, atus [armé-, 
stem of arma], t.¥. a, equip, fuer- 
nish with weapons, arm.— Pass., 
in middle sense, arm (one’s self), 
—armitus, «1, -um, pp. as adj, 
armed, in arms, equipped ; masc. 
plor. as subst,, armed men. 
arripid, see adripio. 

Arius, <1 [?), a, a Roman gen- 
tile name.—Esp, Q. dArriws, a 
friend of Cicero. 

arroganter, sce adroganter. 

arrogd, see adrogo. 

ars, artis [AR + tis (reduced)], 
Pay shill, art. — Algo, a yuality 
{especially a good one). — Plur, 
the arts, the useful arts, branches 
of learning, branches (of learning. 
implied). 

artifex, -icis [arti-tfex (fac as 
stem)], st. and ¥., aw artist. 

artificium, -I [artific- (stem of 
artifex) + ium], N., workmanship, 
shill (of an artist), 0 rhilful contrin- 
ance, an artifice, a trick. — Also, ¢ 
trade {opposed to ara, a higher 
art). —Concretely, « work of art: 
‘Opéra atque artificia. 

arz, arcis [anc (in arceo, arca) 
+ is (reduced)], F. a stronghold, 
a fortress, a eltadel 

ascend), see adscendo. 

ascinsus, see adscenaus, 

asciscd, see adscisco. 

ascribé, set adscribo. 
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Atiliss 


Asia, -ac ["Acia], ¥., the country 
now called Asie Ménor.— Esp. 
the Roman province of Asia, em- 
bracing Phrygia, Caria, Mysia, and 
Lydia. 

Asifticus, a, um [Asia + te 
cus), adj., of Asia, Aslatéc> pecu- 
niae (in Arie, invested there). 

aspectus, seo adspectus, 

asperé (old abl. of asper), adv., 
reughly. 

aspernor, ~iri, -dtus [faspernd-, 
stem akin to ab-spernd), 1. v. deps 
spurt, 

aspicid, see adapicio. 

asportd, -lre, -avi, -itus [abe 
porto], 1. v.a., carry eff carry away’. 

assidué, see adsidue. 

assiduitds, see adsiduitas. 
assiduus, sce adsiduus. 
assuéfacid, see adsuefacio, 

astrum, -i (dorpov], Ny a star, a 
constellation. — Less exactly (in 
plur.), Accorn, the shies, om high = 
deciderat ex astris. 

astitus, -a, -um [astu- + tus; 
cf. barbatus], adj, cunming, crafty, 
astute. 

at [prob. form of ad], conj, dat, 
at least. — Seo also enim and vero. 

Athénae, <irum [‘Aéjra], # 
plar,, Athens. 

Athéniénsis, ¢ [Athena- + en- 
aia), adj., of Athens, Athenian. — 
Plur, the Athenfanr, 

Athléta, -ne (d#ryrst], mM, we 
wrestler, an athlete. 

Atilius, 4 (2), 0, a Roman gen- 
tile name.—Esp.: 1. Af, Ailing, 
a Roman who, as iudéx, was 
found guilty of receiving bribes: 





atqee 


2. Afilivs Gavianus, a tribune of 
the people at the time of Cicero's 
recall, 

atque (Hc) [ad-que], conj., amt 
(generally introducing some more 
important idea), amd even, amd espe 
cially, and further, and moreover, 
and now.— Also, as, than: par 
atque, the same as; simul atque, 
as soon as; similis atque, just like ; 
aliter ac, otherwrre than, diferent 
Srom whit, dc; contra atque, dif- 
Serent from, etc.; atque adeo, and 


even, and in fact, or rather ; pro 
eo ac, according as; perinde ac, 
just as. 

atqui [at-qui (old abl. or instr.)], 


con)., (but somehow ?), but yet, dul, 
atill, nw, 

Atrium, i [?, atré-+ ium), 6. 
the atrium (the hall of a Roman 
house). — Also, a £aff (of a temple, 
prob. made in the fashion of a 
house), 

atricitis, itis [atrocs (as if 
stem of atrox) + tas], ¥., <renedty: 
animi (savage disposition). — Also, 
of things, afrocity, enormity, 

atrdciter [atrocl + ter}, adv., 
savagely, cruelly: aliquid atrociter 
fleri (seme atroctows crwelty); aimis 
atrociter minitans (fo eiolently); 
atrociter ferre (pase @ cruel law), 

atréx, deis [stem akin to ater + 
cus; cf. colonus, aegrotus, and ve- 
max), adj,, savage, eruel.— Also, 
‘of things, atrociows, ernel, indu- 
man, monstroms. 

attend} (adt-), -tondere, -tend!, 
~tentas [ad-tendo), 3. ¥. a and n., 
(stretch towards). — Esp., with ani- 
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mum, furn the attention to, attend 
to, attend. — Also, without animum, 
attend, notice: ecquid attendis, are 
you paying any attention ? me tam 
diligenter (féstem fe); parum atten- 
ditis, you are too careless. — atten- 
tus, -a, -um, p.p. as adj, aitemsive. 
attenud (adt-), -are, -avi, -dtus 
[ad-tenuo], 1. v. a, thinowt.— Fig, 
fessen, diminish, reduce, 

attined (adt-), -tinére, -tinul, 
-tentus [ad-teneo), 2 v. a. and ni, 
hold out towards. —~ Esp. reach, 
touch, have to do with, make a dif- 
ference, be of importance: mihil 
attinet, if is waelers, unecessary. 

attingd [adt-], -tingere, -tigh, 
Victas [ad-tango], 3. ¥. a. and nm, 
touch, reach, affect, set foot on, have 
to do with, come in contaet with: 
auctoritatem («xfire fo); Cimbricas 
res (ouch upon in literary compo- 
sition). 

Attius, 1 [Att- + ius], Mm, a 
Roman gentile name.— Esp., P. 
Attius Varus, praetor in Mica 
in the war between Caesar and 
Pompey. 

attrahd (adt-), -trahere, -trixi, 
strictus [ad-traho], 3. v. a, draw 
to, attract. — Fig draw, allure: 
to Romam. 

attribud (adt-), -tribuere, ariboi, 
-tribitus [ad-tribuo), 3. v.a., ansign, 
appropriate, 

attuli, see adfero. 

auctid, nis [aug {as root) + 
tio], Pan imerease.— Hence, (a 
raising of bids), an auction. 

auctionirius, -a, -um [auetion- 
+ arius), adj., of am awetion, by 
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auction: tabulae novae (digwidation 
by forced sale). 

auctor, Oris [AvG (in augeo) + 
tor], M., @ voucher (for any act or 
statement), en authority, an ad- 
witer: sceleris: (/ender); auctor 
esse, afprove, advise; auctore 
populo (with the approwad of, sup- 
ported by); pacia (counseldors). 

auctOritis, -itis [auctor (as if 
bstem) + tas], ¥.. énfluemer, pres- 
tige, authority (not political nor 
military, cf. imperium and potestas, 
but proceeding from official char- 
acter). —~ Goncretely, an expres- 
ston of opinion (as an authority): 
cum publicis auctoritatibus, wé/4 
afiicial expressions of opinion, on 
the authority of the state or 
city; summa cum auctoritate, wit 
the greatest effect; circumstant te 
summae auctoritates (f4¢ strong 
et influences); auctoritates ton- 
trarias (wrigdty opinions, otc.) ; 
auctoritas et gratia, presige from 
official character, and inflwemce 
from private friendship and the 
like. — In technical phrase, sena-~ 
tus (the expressed opinion, haying 
no legal binding force, but car- 
tying weight from its official char- 
acter). 

aucupor, -Srl, -Atus [aucup-], ¢. 
ve dep, dunt birds. — Fig. searck 
out, hunt for, watch for, 

audicia, ac [audac- + Ja], Vy 
daring, boldness, ffrontery, 
texmnens, reckless daring, decds of 
daring, desperate undertaking. 

audix, -icts [anda- (as if stem 
of audeo) + cus (reduced)}, adj, 


daring (in a bad sense), reckless, 
bold, desperate. 

aude}, audére, ausus sum [prob. 
avido-, stem of avidus], 2. v. a 
and n., dare, venture, risk, dare 
to try (or do).—ausus, -a, um, 
Ppp. in pres. sense, during. ' 

audid, -fre, -ivi, -itus [prob. akin 
to auris}, 4. v. a, dear, hear off 
disten to: andita dico (what Shane 
Acard); multis audientibus (rm the 
Aearing of, etc.). 

auferd, auferre, abstull, ablaras 
[ab-fero], irr. ¥. ay carry offi carry 
awuy, remove, take away. 

gauged, augére, auxi, auctus 
[AvG (causative or fr. unc. noun- 
stem)], 2. V- aq decrease, mandi, 
enhance, add to (somothing)-— 
Pass4 be increased, increase. 

augur, -uris [?,avi- + unc.term.), 
My an angwr (one of the official 
soothsayers of the Roman state. 
They formed a college which de- 
cided all matters connected with the 
public auspices, and thesewuspices 
were very closely connected with 
the Roman polity; in fact, no im- 
portant matter was ever begun 
without first consalting them), 

augustus, ~,-um (?, perh. taugor- 
(\uG + or)-+ tus, but the meaning 
is somewhat inconsistent with this 
elym.], adj, consecrated (cither by 
uugury or pethaps with the same 
sense that lics in auctor, auctoritas), 
reneradle, august, 

Aulus, 7 [?], a Roman pre- 
nomen. 

Aurélius, -1 [for Auselius, akin 
to aurum, Aurora, and uzo], My 





Aurétius 


a Roman gentile name. — Esp, 
Lacins wd Carte friends of Cicero, 

Auréliug, -2, um [same word as 
preceding, declined asadj.J,adj., of 
Aurelius, Auredian> Borum Aure- 
thum, a market town on the Aare 
Han Way in Etruria, about 50 miles 
from Rome; via (the old Awrefien 
Way, the great military road lead- 
ing from Rome along the coast of 
Etruria); tribunal (a raised judg. 
ment-stat near the east end of the 
Forum). 

aureus, -a, -uim [aurd- + ous], 
adj, of gold, guider, godd: nomen 
(gilded, the name Chrysogonus, 
goldsborn). 


auris, is [akin to Eng. ear, stem 


audio), ¥., an cer > adhi- 

bere, dare (/étening cars, attention). 

surum, -f [akin to aro], N., gold, 

suspicium, 7 [auspic- + ium 
{neut. of -ius)], 6, am aagury (an 
observation of the omens), auspicer 
{in the plural) 

aut (% bur cf. autem], conj,, o 
(regularly exclusive; cf. vel), —Re- 
peated, either... or. 

autem [?, akin to aut], conj. 
but (the weakest degree of opr 
tion; ef. sed), on the other han, 
Aowever, then again, now (explana- 
tory), again, ewhereas (in slight op- 
position to something preceding), 
and even (where not only has been 
implicd before). 

anxilium, i [tauxili- (akin to 
augeo ; cf. fusilis) + ium), 6. cst 
ance, aid, remedy, relicf, help: terre 
(¢0 assist, te wid, to render axsist- 


ance); adventicia auxilia (reinforce 
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aid of all; summum otnium gen- 
tium (source of Aeip); auxilia soci 
orum, auxiliaries, reinforcements, 
as opposed to the regular troops 
of the Romans. 

avaritia, -ac [avard- + tia], F. 
greed, avarice, love af money, greed 
of gain. 

avarus, «a, -um [tava- (stem 
akin to aveo) + rus; ef gnarus}, 
adj., greedy of gain, miserly, avari- 
cfows ; homo avarissimus, @ mar 
of the greatest greed, of the greatest 
uvartce. 

aved, -€re, po perf, no pp. 
[prob. tav6- (Av + us)], 2. v. a, 
desire, be eager. 

Aversus, -a, -um, sce averto. 

Gvert6, -vertere, -vertl, -versus 
[ab-verto]. 3. ¥. a, dure aside, 
divert, turn away, avert: mentem 
alicuius (defer). —aversus, -a, im, 
PP. as adj., averse to, indisposedt fo. 

avidé [old abl. of avidus], ady., 
greedily, eagerly, with vayerness, 
with avidity. 

avidus, -a, -um [favé- (cf aveo 
and avarus) + dus], adj, exger, 
desirous. 

avitus, -a, -um [av6- (as if avir) 
+ tus], adj., of one's grandfather, 
of one’s ancestors, ancestral. 

Avocd, -Are, -Avi, tus [ab-voco], 
1. ¥. a, cal! away, call off. 

avunculus, I [avi- (as if avoo-, 
or perh. through intermediate 
stem) + eulua], o., 2a encle (on 
the mother’s side; cf, patruus). 

avus, <I [perh. akin to aveo), s., 
@ grandfather, 





bacchor, iri, -dtus [Baccha-], 1. 
ve dep, jotu ina dacchanal orgy. — 
Less exactly, neve, run riof, revel. 

Baliaricus (Bale-),-a,-um [Bale~ 
atic + cus}, adj., of the Balearic 
irles—Esp., Baliaricus,asa Roman 
surname applied to Caccilius Metel- 
lus, who conquered these islands ; 
cf, Africanus, 

balneum, -i (plur, -ae or -a) 
{corruption of Badavetov), N. and 
Fa Caph. — Plur., public baths. 

barbaria, -av [barbarb- + ia). 
satagencss. — Also, @ barbarous 
nation; of. Aeathendom, 

barbarus, «a, -um [prob, from 
the inarticulate sound of foreign 
speech], adj,, strange, foreign, out. 
Jandish.—Also, savage, uncivilized, 
ride, barbareus, cruel. — Plur. aa 
subst.,Atrherians, herbareres people. 

barbatus, 3, 1m [barba- + tus, 
as if pop. of denom, verb tbarbo; 
cf. hearded}, adj., bearded.— Esp. 
ofthe old Romans, beerded ancients, 
warhaven old werthics. 

basis, -is (-eom) [Sie], ¥., 
petertad. 

befits, a, um [p.p. of beo], 
adj, Messed, happy, fortumate. — 
Esp. (in wealth), rich, weil-todo. 

bellé [old abl. of bellus], adv. 
prettily, neatly, Anely, well, well 
of 

Dellichsus, a, -um [bellicd- + 
osun], adj., warlike. 


war. 
belld, are. -ivi, 


“tus [bell], 


tv ny fight, make mers bellandl 
virtus, excellence in war, 
bellum, -1 [old duellum, from 
duo; « strife between to), Ny ter 
(as declared and regular; of. latro- 
cinjum), o evry: bellum inferre, 
make war (offensive); parame bel- 
lum, make warlike preparations. 
bélua, -ac[?], Fa wild beast, — 
Fig,, a rate, a moneter, a rental beast. 
bene [old abl. of bonus}, adv. 
well bene gerere rem (he successful 
in, etc.; sce gero); ad res bens geren~ 
das, for snccess in great exploits ; 
bene sanum, thoroughly sommd ; 
bone sperare, have sued dope, 
beneficlum, i [benefic~ (re 
duced) + ium (but perh. bene 
‘icium; cf. officium)], Ne well 
doing, a service, a fiwor, often 
rendered by Eng. pluty services, 
favors chown, services rendered: 
moo beneficio, thanky fo me} im 
beneficiis, among the beneficiaries. 
— Esp., of the favors of the people 
as shown by election to office : 
vestrum ius beneficiumque, eur 
right: and favors conferred; hoe 
beneficium populi Romani, “és favor 
shown me by the Roman peaple. 
beneficus, -a, «um [bene- + ficus 
(vac + us)], adj., demeficemt, 
benevolentia, -ac [benevolent- 
+ ia), P. good-auill, kindness. 
benevolus, -a, -um [bene-tvolas. 
(vot. + us)), adj swel/eoishdng, 
Aindly. 
benignitis, -dtis [benignt- + 
tas], ¥, Aindness, fervor. 





déstia 3! 

béstia, ae [2], F, a drote (as 
opposed to man; cf. belua, a mon- 
ster or ferocious beast), & beast. 

Bid, bibere, bibi, bibitus [7, va 
reduplicated], 3. v. a. and n., drink. 

Bibulus, -§ [{bidd- + lus], Mo a 
Roman family name.— Exp., Mar- 
cus Calpurnius Bilulus, consul 
with Cresar ic. 59. 

biduum, « (tavi-duam (akin to 
dies) ], N., two days" time, two days. 

Dini, -ac, -a [tdvi + mus], adj. 
plur., two each, two sets of, two (of 
things in pairs or sets). 

bipartits (abl. of bipartitus), 
adv., ft two divisions. 

bis [for dvi, unc. caseform of 
duo; cf. cis, ula), adv., frevice. 

BithYnia, a¢ (Bdvrla), ¥., Bi- 
thynia, part of Asia Minor on the 
Propantis. 

Dlandus, -a, -um (2), adj., caax- 
tay, Persuasive, fascimating, 

bonitis, -itis [tbond- + tas], 
Fy goatmers, Aimdness > pracdiorum 
fertility). 

bonus, -a, -um [2], adj, good: 
bona ratio cum perdita, sound rea 
son with desperate counsels; bono 
anime esse, fo be well disposed ; 
optimum eat, 2 é deat; optimum 
indicum facere, express a0 high an 
opinion ; Bona Dea (a goddess of 
Rome worshipped by women in 
secret); Optimus Maximus, official 
title of Jupiter. — Neut. as subst., 
goed, advantage ; tantum boni, such 
an advantage. — Plur., goods, prop- 
erty, estate. — Masc. plury gor 
men (esp. of the better class of 
citizens), Aomest men, good citisens 


Bospordinus, -a, -um [Bospord- 
+ anus), adj, of Borporas—Plur, 
the people of Bosporus, 

brevis, -e [for thregus, BRAGH 
+ us}, adj, short {of space or 
time), brief. 

brevit&s, -Atis [tbrevi- + tas], 
¥., shortness. 

breviter [tbrevi- + ter], adv., 
briefty. 

Brocchus, i [?], M., Roman 
name. — Esp., Zitus Hrocebus, an 
uncle of Ligarius. 

Brundusinus, -a, -um [Brundu- 
8i0- + inus), adj., of Bramdustoom, 
— Plur., the people of Brandusium. 

Brundusium (Brundis-), 1 [*], 
Ny a portof Apulia, now Arimdisé. 

Britus, @ (brutus, sary], o., 
a family name at Rome, — Esp.: 
1. Mercus Junius Brutes, one of 
Carsar's assassins; see below. 
2, Decinus furins Brutus Albi- 
nus, & legatur of-Cxesar. He dis 
Unguished hinwelf in command of 
Casar’s fleet off the coast of Gan), 
and afterwards in the civil war on 
the side of Cwsar. But he joined 
the conspiracy against Cacsar with 
Marcus Brutus, and was one of 
Carsar’s assassins, He was after 
wards killed in Gaul by order of 
Antony. 3. Decimur Junius Bra 
tus, consul B,C. 138, conqueror of 
Lusitania. 

biicula, -ae [bovi- + cula], ¥., 
heifer. 

bulla, -ae [?], F., a dwbdle.— 
Also, a dred, @ bors. 

bustum, -i [?, perh. neut. pp. of 
buro (cf. combure)), ., « fomd, 





C, numeral for 100. 

C., abbreviation for Gaius, uni- 
ally called in Eng. Caius. 

cadaver, -cris (2, unc. form akin 
to cado), N, # corpie, a body 
(dead). 

add, cadere, cocidi, cistrus 
[ean], 3 ¥. n, fall, he Ailled. — 
Fig., Aappen, turn owt, come to de. 
— Also, fail, cease, come to nought. 

Caecilia, ae [fem of following 
word], r, the name of several 
women of the gens Cecilia (see 
following word).—Esp.: 1. Carcitir 
Mella, a daughter of Q. Crecilius 
Metellus Ballaricus, and wife of 
Appius Claudius Pulcher. 

Caecilius, -1 [?, cacculé- + ius), 
M4 a Roman gentile name.—Esp. = 
1. Z. Cacilius Rufus, pretor ¥.c. 
57+ Who was instrumental in pro- 
curing the return of Cicero, 

Caecina, -ae [Etruscan], «., a 
family name.— Esp, A. Licénins 
Cacina, an intimate friend of 
Cicero. 

caecus, -a, um [7], adj., blind 
{also fig). — Also, werd. —Esp., 
Cacws a8 & Roman mame; see 
Claudius. 

caedés, «is [teaed (as root of 
cncdo) + is), ¥., murder, masracre, 
slaughter, assarsination, butchery, 
a deadly affray! maximam facero 
{cowrmit wholesale murder), 

eaed5, caedere, cecidi, caesus 
[prob. causative of eado; cf. firl/, 
fall, y v. a, strike, strike down, 
Seat (as with rods), drat (ax of an 


c 


army), fel (of trees), cut down, 
ah 


fay. 

Caelius, J [?], w. a Roman 
gentile name.—Esp.: 1. Af. Cortine, 
a tribune of the people 1.0. §2, and 
a protégé of Cicero, who exerted 
himself in behalf of Milo; 2 Q. 
Calivs Latiniensis, a tribune of 
the people; 3. 7: Casi, a gentle 
man of Terracina, mysteriously 


assassinated. 

caelum, <i [2], N, the shy, the 
atmosphere, the wir, the heavens, 
Acaven (as the abode of the gods); 
in caclum tollere, extol fo the hice, 

caementum, -I [caed- (as root of 
caedo) + mentum), N., oose stomer, 
rwbile. 

caenum, 4 [?], Ny maid— Ape 
plied to persons, man of lth 

cacriménia, ac [7], % @ cere 
mony, a vite. 

Caesar, -aris [?], M, a family 
name in the gens Julia. —Esp.: 1. 
C. Julius Casar,the conqueror of 
Gaul; 2. Z. Julius Cesar, a kins- 
tan of the former, acting as his 
tegatus in Gaul; 3. C. Carsars a 
name given to Octavins (Augustes) 
as adopted son of No. 1, 

Caesetius, i [?)], 4, a Roman 
gentile name. — Esp. C. Carsetins, 
a friend of Ligarius. 

Cacsius, 1 [akin to caeruleus}, 
M., a Roman family name — Esp, 
P. Casius. 

Caesbnius, -1 [?, cf. Caesar], 
a Roman gentile name, — Esp, Af. 
Cesenius, a colleague of Cicero in 





Ciilits 33 
the adileship, and one of the 
éudices in the case of Verres, 

Calista, ae [7], ¥., a port on the 
coast of Italy, now Gidta. 

Ciiius, see Gaius. 

Cal., see Calendae. 

calamistratus, -a, -wm [calamis- 
tr- (as if verbatem in d-; cf. 
barbatus) + tus], adj, with curted 
dar, crimped. 

calamitas, -atis [?), r., disaster 
(orig, to crops ?), defeat, misfortune 
(also cuphemistically for death), 
ruin. 

calamitdsus, -2, -um [calamitd- 
(th?) +f opus], adj. wwfortwmate : 
ros calamitosa est (@ mutter of 


mutsfortune). 
calceus, -i [calc- + evs), M.. 
shee. 


Calendae, sce Kalendae. 

caled, Ere, -ui, no p.p. [tcald-, 
cf. calidus], 2. vin, 6¢ warm oF 
Aot, glow. 

Calés, -lum [noAnela), ¥. plur, 
a town in Campania, now Calvi, 

Calidius, -i [?, calidd- + ius], m, 
a Roman gentile name,— Esp, 
Q. Catidins, » Roman ex-pretor, 
condemned for extortion. 

callidus, -a, um {tealld- (cf. eal- 
Jum) + dus), adj., (tongs ?), shvemvd, 
cunning, skilful. 

calor, -Sris [eal- (as root of 
ealeo) + or), My deat, 

calumnia, -ac [?, tcalumnd- (cf. 
alumnus) + 4a], ¥., trickery (orig. 
in an accusation), falsity. 

calx, -cls [2 cf calculus], 1. 
(08%), @ some, — Espo tie. 


Camillus, i [camillus, @ young 


capessd 


religious servant, prob. akin to ca- 
ho, carmen, Camena}, M., a Roman 
family name. — Esp., Camilites, a 
friend of Cicero. 

caminus, <7 [xdysos), M., a fur 
nace (for forging or for warming). 
—Figs a fire (for warming). 

campus, 7 [?], Mo Alain. — 
Esp. the Campus Martins (the 
meeting-place of the Roman comi- 
tia, just outside the city proper, in 
the region now occupied by mod- 
em Rome). — Fig, « field (of 
activity). 

eandidatus, a, -um [eandidd- 
(as if verb-stem in -8) + tus; cf, 
barbatus}, adj., clad im whi 
Hence, a candidate (because these 
appeared in newly whitened togas), 

Caninius, -< [?], «. a Roman 
gentile name.— Esp, £. Caniniur 
Gallus, tribune of the plebs, 1c, 56. 

canis, canis [?}, M. and tf @ 
doy, @ hosnd. 

cand, canere, cecini, cantus 
[Can} 3 Vea. and ., stmy, sone 
(with voice or instrument). — 
Hence (because oracles and most 
prophecies were in verse), prophexy. 
foretell, predict, give warming be- 
forchand, 

cantd, -ire, avi, -atus [eant6-), 
ie Vem and ny sing, play (on an 
instrament). 

cantus, -fis [CAN + tua], at, @ 
song, & tune, ringing, slaying, 
music. 

Canusium, - [?], ., an ancient 
town of Apulia, now Canosa, 

capess, -ere, -Ivi, ius [akin to 
capio with unc. form), 3. v. a, 





capillus 


svies, take hold of: rem pubdlicam 
engage én politics). 

capillus, -1 [adj. form, akin to 
caput), M., “ie hair (collective). 

capid, capere,cépt, captus [car], 
3. ¥. a, fake, capture, fake possession 
of get, acquire, seize; axma (take 
mp); urbes, legatos (fake captive); 
consilium (adept); magistratum 
(enter upon); vim (take wp, adopt); 
fructus (reap); somnum (tate, ere- 
fev); Golorem ( fee’); mons aliquid 
(conceive); carcer aliquos (Aald, con: 
fain) ; amontiam civitas (endure); 
‘vos oblivio (forsess); captus eques- 
ter ordo (tafen captive); mente cap- 
tus, stricken in mind, insane, 

capitilis, -c [capit- + alis}, adj., 
(relating to the head), chief, prin 
cipal: hostia (deadly; cf arch 
enemy). 

Capitd, -~Onis [capit- + 0], M. a 
Roman family name; cf. Naso, 
Cicero, — Esp. 7: Kescius Capito, 
an enemy of Sex. Roscivs. 

Capitdtious, -a, -um [Capitous- 
+ inua), arl}., of *4e Capitol: clivas 
(the Ail of the Capitol, the road 
leading up from the Forum to the 
topof the Capitoline Mill) : cohortes 
(the guards of the Capitol). 

Capitdlium, 7 [capit- (with anc. 
terminations and connection)]}, x 
the Capitoline Hill. — Also, the 
Capitel, the temple of Jupiter on 
this hill. 

Cappadocia, ac [KarraSoxta), 
®, one of the districts of Asia 
Minor, south of Pontus, west of 
the Euphrates, north of the Tauras 

range, and east of Phrygia 
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Capua, -ac [7], P. the chief city 
of Campania, famed for its wealth 
and luxury. 

caput, capitis [?), §., te Aeow. 
—Hence, Jife, existence (us a citi- 
ven), céal rights; iudictum de 
capite, capital trial. — Also, chief 
point, source, fountain-head, highest 
point, climax: caput urbis (centre, 
the senate-house). 

Carbs, -dnis [7], Mt, (eal). — 
Also, as a Roman family name-— 
Esp.: 1. C. Papirius Carbo, consul 
nc, 82, the last leader of the 
Marian faction; 2. C. #upérius 
Carte, tribune of the people s.c. 
89, one of the proposers of the 
Lex Plawtis Papiria in rogard to 
Roman citizenship ; 3. C. Papirius 
Cardo, tribune B.c. 128, father of 
2. and uncle of t4 a demagogue 
attached to the party of the Gracchi, 
but afterwards opposed to them. 

carcer, -eris [prob. borrowed fr. 
Gr. adpeapor], Ma priton, a goal. 

cared, ~Gre, -ui, -ittirus [7], 2 ¥, 
n., de without, go without, be de 
prived of, lose, deprive one's self of 
aegrius (suffer from the want of); 
toro (stay aumy from). 

cAritas, ~itis [eard- + tas), Fy 
dearness, preciourness, high price, 
— Also, with change of point of 
view, affection, fomdmers. 

carmen, -inis [?, akin to cano], 
Ny @ song, a verse (of poetry), 
poetry. 

cSrus, -a, -um (7), adjy dear, 
precious, valuable. 

Cassiinus, <a, -um [tCamsii- 
(reduced) % anna, ct. Romanus], 





Cassius: 


adja of Cassius: iad Cassianum, 
that saying of Cartins. 

Cassius, 7 [?], M. a Roman 
gentile name. — Esp. 1. Z. Cassius 
Longinus Ravilla, consul 8c. 127 
(see Cassianus); 2. £. Cassius Lon 
ginus,one of the jx 
of Verres; 3+ C. Cassius Longinus, 
another of the same family, who 
voted in favor of the Manilian law; 
4. L. Cassius, one of the associates 
of Catiline; 5, €. Cassius Louginus, 
one of the assassins of Ciesar, to 
whom Cicero wrote several let- 
ters. 

casté [old abl. of castua), adv, 
with purity, purely, virtwously. 

Castor, -oris [Kdrrwp], o., the 
brother of Pollux, son of Jupiter 
and Leda, worshipped by the 
Greeks and Romans, with his 
brother, as a divinity. Their tem- 
ple was in the forum: ad Castoris, 
20 the temple of Castor. 

castrénsis, -¢ [castro- + ensis|, 
adj., of the camp: Iatrociaiuen 
(armed, ofen, as by a pitched 
camp instead of hidden erime). 

castrum, i [sKAD? (cover) + 
trum], N., @ fortress; —Plur., o 
camp (fortified, as was the manner 
of the Romans): armis et castris 
dissidebamus, we were of varivnce 
in arms and in pitched battle. 

cAsus, -is (CAD + tus), M., (what 
befalls), an accident, a chance (good 
or bad), a micAance, a mitfortune » 
casus temporum, the exigencier of 
the times; casas humani, vécisrt 
tudes; casu, by chance, by accident, 
accidentally, as it happened. 
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Catilina, ae [7], 4, a Roman 
family name. — Esp., £, Sergine 
Catitima, who was charged by 
Cicero with an attempt to burn 
the city and overthrow the gov- 
ernment (see Orations against Cati- 
tine). 

Catilindrius, a, -um [Catilina- 
+ arius), adj., of Catiline. 

Catd, Sis [prob. catd- (stem 
of catus; cf. Catulus) +0), M, 2 
Roman family name.— Esp. 1.44 
Porcins Cato, called the Censor 
{also Sapiens, Major, and Orator), 
of plebeian origin and a mews 
home, but a violent supporter of 
the old Roman aristocracy. He 
began his military service a early 
as 0.c, 217, and only ended his po- 
litical career at his death in nc. 149, 
having been one of the most promi- 
nent men in the state during the 
whole of that interval. 2. Jf 
Porcius Cato, grandson of the pre- 
ceding, a friend of Sulla, and father 
of Cate Uticenris, 3. M. Porcinr 
Cate Uticensis, son of the preced- 
ing, and nephew of M. Livius 
Drusus, famous for the constancy 
(perhaps obstinacy) of. his charac- 
ter and for his death at Utica, 
which he sought with his own 
hands rather than submit to Carsar, 
He was one of the fadicer in the 
case of Milo, 

Catulus, 1 [eatd- + tus; ef. 
Cato), M., (/sttle hownd 7), a Roman 
family name. — Esp. <1. Q. Luta- 
tins Catulus, consul &.c. 78, one of 
the best and most eminent men 
of the aristocracy in Tae Sues 





following the retirement of Sulla. 
He was one of the opposers of 
the Manilian law. 2. 0. Lwtatiws 
Catulus, father of the preceding, 
consul nc. 102 with Marius, 

causa, -ac [prob, akin to caveo), 
Fa case (at law), a cause. — Henee, 
a side {in a dispute), a party, @ 
case, @ sitwation, a claim, a reason, 
a motive, a purpose.— Esp., abl. 
caus&, following a noun, for the 
sake of, for: sua causa, for his 
yake; monumenti causa, for @ 
monument, 

Causinius, «I [7], m, a Roman 
name. — Esp., C. Cawsinius Schola, 
aman of Interamna, a witness in 
the case of Milo. 

cauté [old abl. of cautus], adv., 
cautiously, with caution, carefully. 

cautid, Gnis (cavi- (as if stem 
of caveo) + tio), F., fading care, 
vawtion, a security (a means of 
taking care). 

cautor, ~“ris [cavi- + tor), ™., 
one who takes care, one who guards 
against, a security (a person acting 
as such). 

caved, cavére, clivi, cautus (7), 
= ¥ea. and m., sage cecuraty (perh. 
orig. a legal word), de on one’s 
cmard, guard against, take care, be 
wanre, look owt for (something so 25 
to prevent it), — Esp, cave with 
subj. in prohibitions with or with. 
out ne, io mot, Anke care mot to, 106 
thet your do mot, — cautus, -2, -um, 
pp.asadj, crwtious,on ome's guard. 

C406, vEdere, cessi, cesstirus [7], 

5-5 By orake way (giving place).— 
Esp, give toay, retreat, retires 
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possessione (yaeld the possession). 
—Fig., yield, gine way, retire, 
allow, permit: temporibus rei pub- 
licae. 

coleber, -bris, -bre [2], adj, 
crowded, frequent muck frequented: 
locus (pwAlic); urbe (populous); 
gratulatio (rery gemera!), — Hence, 
famens. 

celebritas, -Atis [celebri- + tas), 
¥, mumbers, freguency, @ crowd, 
foprlousness, publicity. — Hence 
(cf, coleber), celebrity:  famae 
(widely extended fame); supromi 
diel (puivic ceremonies, etc.). 

colebré, <ire, -avi, atus [cele 
bri-], 1. v. a, crema, throng, fre 
gwent.— Hence, celebrate, talk of, 
spread abroad, moise abrowil, extal, 
praise; fostos dies; adventus; 
gloriam. 

celer, -eris, ere (ext (in cello) 
+ ris), ad)., swift, qaick, speedy, fart. 

coleritis, -itis [celeri-+ tas], F 
swiftness, activity, speek, prompt: 
nest: quae coleritas reditus, Aew 
speedy @ return. 

celeriter [celeri- 4 ter], adv., 
quickly, speedily, rapidly, im haste, 
very F00M, soon. 

CBlb, -Bre, Avi, atus [2, akin to 
clam and caligo), 1. ¥. a comeeal, 
hide. — Pass., pore wnnoticed. 

cBna (coe-), -ae [7], Py a dinmer 
{the principal meal of the day, 
eaten at various times in the after- 
noon). 

ond, Are, ivi, tus [eena-], 
tov. My dine. — cBntus, a, “um, 
‘pp. in active sense, Aoning dined, 
after dimmer. 
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e&nsed, cénsére, cEnsul, cénsus 
[2 ave ay (perh. fine), review (of 
the censor), assert, envoll (as a 
citizen), rechom, estimate, — Less 
exactly, give one’s opinion, advise, 
decree (of the Senate), determine, 
thint: censendi causa, for the 
census (to be reviewed by the 
censor). 

e&nsor, Zris [cen- or cent- (as 
root of eenseo) +-tor), M., te censor 
(the officer at Rome who enrolled 
and taxed the citizens): proximis 
censoribus, af the last census. 

cénsus, «iis (akin to cinsed], M., 
a mumbering, a census, an enrel- 
ment (of citizens by the censor). 

centésimus, a, -um [centd- ++ 
esimus), num. adj,, the Awudredth. 

centum [?], indecl. num. adj., 
one Aandred. 

conturia, -ae [cent5- (or centa-) 
Func, term,], P..@ Anndred.—Esp,, 
@ century (a division of the Roman 
people in their elective capacity ax 
originally organized in an army, in 
which a century was half of a 
maniple). 

centuridtus, -Gs [centurii- + 
tus), M., office of centurion, a comtu- 
rionthip. 

centurid, fire, Avi, ~itus [cen- 
turia-], 1, v, at, divide inte centuries 
—centuriatus, -a,-um, p.p. as adj., 
divided into centuries, — Expy of 
the people: comitia centuriata (the 
chief election of the Roman people), 
see comitia, 

centurid, -Jnis [centuria- (or 
kindred stem) + 0], My @ conti 
rion (a commander of one-half a 


oervix, 


maniple, answering nearly to a 
modem sergeant). 

Céparius (Cae-),-i[copa--}arius, 
onion-selter], Mu a Korman gentile 
name.— Esp. Jf. Ceparius, one of 
the Catilinarian conspirators. 

Corés, -eris [?, unc. root + ¢3, 
the beneficent 2), ¥, the goddess of 
grain among the Romans, 

cern6, cernere, crévi, crétus 
[CeR], 3. ¥- @ separate. — Hence, 
distinguish, see, behold, descry, per= 
ceive, discern: hereditatem (accept). 

certamen, -inis [certa- (in certo) 
men], N. @ struggle, a contest, 
rivalry. 

certatim [certd--} tim (as if ace. 
of {certatis; cf, partim)], adv. (ir 
@ rivalry), eagerly. 

certé [old abl. of certes), adv., 
certainty, surely mo dowbh, af least 
(surely what is mentioned, if noth- 
ing more). 

certd [abl. of certus}, adv. with 
certainty: certo scio, / wom per~ 
fectly sure, fam convinces, f ame 
certain, J am weil aware, 

cortd, fre, ~Avi, litus [certd-], 
t.v.n, (and 2), contend, struggle, 
sve (with one in doing anything). 

certus, -a, -um, p.p. of cerno as 
adj, determined, fixed, certain (ot 
the thing as well as the person), 
sure, established, tried, trustworthy, 
trusty, certain (in its indefinite use 
as a pronoun), 104, @ particular, 
@ special, a certain > ratio (sound); 
mihi cortum est, {am determined. 

cervix, «cis [prob, akin to cere- 
brum, cornu, cervus], F. the back 
of the neck, the mech, the shoulders 





c&terus 


(the back just below the neck, esp. 
im plur.): molem a cervicibus de- 
pellere, shrow off a weight from the 
shoulders; cervices daze, offer owe's 
throat to te cut (properly, lean for- 
ward to have one’s head struck off, 
esp. in fig. sense); furores @ corvi- 
cibus repellere, repel a mad uttack 
from one’s throat. 

{cBterus), -a, -um [ex (in ecce, 
hic) + terus (cf. alter)], adj., the 
other, the rest of (ci. alius, other, 
not including all).—Plur., the rezt, 
the remaining, the others, every one 
se, everything ese, others (mean- 
ing all others): ad ceteras res, fw 
eoery other respect ; ceteris (the 
vest) opitulari et alion (others, not 
all) servare; cetera tua, your offer 
weed, 

Cethégus, -i [7], #1, 2 Roman 
family name. — Esp, C. Cethegus, 
‘one of the Catilinarian conspira- 
tors. 

Child, Snis [7], »., a Roman 
family name-— Esp, Q, Amines 
Chilo, one of the Catilinarian con- 
spirators. 

Chius, -a,-um [Xios], adj. 

{an island in the -Bgean).— 
plur, as subst, the Chdums. 

Chr¥sogonus, i [Xpoodyoros], 
M. (gofd-born), a favorite of Sulla, 
who enriched himself from the 
property of the proscribed. 

cibus, -1 (?], a1., fod. 

Cicerd, Snis [cicer- +0 (orig. a 
nickname, possibly from excres- 
cences on the nose)), M., a name 
of z Roman family from Arpinum. 

— Esp.: 1. Marcus Tullins Cicero, 
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the great orator; 2, Quémtas (Til- 
dius), Wis brother; 3. Marcner 
(Tudtius), his son. 

Cilices, um [KOuxes}, m. plury 
Cilicians, the people of Cilicia. 

Cilicia, -ae [Kedccia}, ¥, the 
country of Asia Minor south of 
the Taurus, a favorite place of 
refuge for pirates. 

Cimber, -bri [?], M., used in the 
plur. of the Cimdri,a German tribe 
of Jutland, conquered at Vercellae 
by Marius and Catulus, — Also 
used as a Roman name; esp, 
Gabinins Cimber, one of the con- 
spirators with Catiline. 

Cimbricus, -a, «um [Cimbré- + 
cus], adj,, of the Cimbris soe (the 
story of the Cimbri, the history of 
their invasion and defeat). 

cing®, cingere, cinxi, cinctus [2], 
3. Vea, surround, encivede. 

cinis, cineris [2], «. and +, 
athes. 

Cinna, -ae [?], », a Roman 
family name.— Esp, £. Cormelior 
Cinna, a colleague of Marius, and 
one of his adherents in the civil 
war with Sulla, 

-Cinninus, a, -um [Cinna- + 

ju of Cina: dies (the day 
when Cinna slaughtered the adher- 
ents of the consul Octavins and 
re-established the party of Marius). 
circum [acc. of circus; of. ci 
eau adv. and prep., «rownd, abouts 
tribus (icrourd, among). 
circumclidé, -cliidere, -clfist, 
cliisus (¢ireum-elando], 3 ¥. a 
enclose around, encircle, face a 
band around, shut in, hem at 
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circumdd, -dare, -dedi, -datus 
[etreum-24o], 1. v. a, put arownd > 
ignes (sef arownd); custodias (sf). 
— By a confusion of ideas, swr 
round, encircle. 

circumfud, -fluere, + no pp 
[cireum-fluo], 3. v- n. and a, flow 
round, overflow. —Fign overflow 
avilh, Aave in abundance, be rich 
in: gloria. 

circumfunds, -fandere, -fodi, 
fasus [eiroum-fundo], 3. v. a, pour 
aren sider Pass, (as reflexive), peur 
an, rusk around, rusk im om all 
sides, — Also (cf. ciroumdo), sur 
round: copiis eircumfusns. 

circumscribO, -scrtbere, -scripsi, 
scriptus [circumescribo], 3. v. a, 
write around, draw around, — 
Henco, hold én check, dénet, confine, 
cheat, defraud, 

circumseriptor, Oris [circum- 
scriptor], Ma cheat. 

circumseded, -sedére, -sédi, -ses- 
sus [ciroum-sedeo], 2. v. a, sé 
around, surround. — Hence, block 
ade, beriege. 

circumspicis, -spicere, -spéxi, 
~spectus [circum-specio}, 3. v. a, 
took about for.— Fig, think over, 
consider, cast about fer, survey. 

circumstd, -stire, -stet!, no pp. 
[circum-sto], #. v. a, surrewsnd. 

circus, 4 [prob. for felerus (anc 
root -+ rua); cf «dxdos), M., (Poumd?), 
@ cérens (a building orig. oval, for 
races, etc.) : Flamintus (the lamin. 
fon circus, one of the most famous 
of these buildings, situated by the 
Campus Martius, near the Capito- 
line and the river; used for meet 


civitis 


ings of the people); maximus (fe 
Cireus Maximus, the Vargeat and 
most important of these buildings, 
between the Palatine and the 
river). 

cisium, 7 [?, prob. a foreign 
word], N., a chaise (a Tight two- 
wheeled vehicle, something like a 
chaise without a top), 

Cispius, 4 [2], Ma Roman gen- 
tile name.— Esp., Af. Cispéus, a 
tribune of the people at the time 
of Cicero's return from exile. 

cito [abl. of eitus, pp. of eieo), 
adv. gwicky. — citius, compar, 
sooner, rather. 

citd, sire, Avi, -fivus [citd-J, 1. vw. 
a, wage on, Aurry, set in mation, — 
Also, sm mon, cite. 

citrd (dat, of citer (ci- + ter)), 
adv. (te fir side}: ultro citroque, 
this way and that, back and forth, 

civilis, -¢ [civi- + lis}, adj., of a 
citizens (ov citizens), civil, internal 
{in reference to the state), dates 
tine: bellum (cril); causa (politi 
cal); odium (partisan, political); 
ins (eft¥/, a8 opposed to natural). - 

vis, -is [er (in quies) + vis 
(weakening of -vus)], C. a citizen, 
@ feilow-citizen. 

civitlis, -itis [civi- + tas], 
the stale of being « citizen, citisen- 
ship. — Expy Roman citieenship, 
the Roman franchise. — Ves ex- 
actly, a body of fellowncitizens, the 
citiuens (as a body), one's follow: 
citizens, @ state (consposed of dti- 
pens) @ city (abstractly; ef. urbs, 
a city, locally), a mation, a tribe 
(politically): nomen eivitatia, the 





mame of citizen; fortunam huive 
sivitatis (of ciiscrship ine this city). 

clidés, -is [?, peth. akin to «dw, 
Py a damage, « disaster, let, de- 
struction, ruin. — Esp., in war, 
defeat, disaster. 

clam [case of stem akin to 
caligo, ete.], adv. and prop,, secretly. 

amitd, -re, Avs, dtus (freq. of 
tlamo, perk. tclamita- (cf, nauta)}, 
Ie vi aty deep erping out, vociferate, 
ory out. 

climé, -are, &vi,-dtus [stem akin 
to «ado, per. tclama- (cf. fama)), 
tv. a and m., ery owt, excirioe, 

climor, ‘Gris [clam (as if root of 
clamo) + of], M., ¢ shouting, « showt, 
a ery, an eutery, clamor, shouts (as 
if plur.). 

clirus, -a, um [exa (in camo) 
+ us), adj., domd, distinct, bright, 
elear.—Fig., fawour, distingnisked, 
eminent, glorions, 

elassis, is[cLa (in elamo) + tis], 
Vey (2 seem oming). — Less exactly, 
the army (called out ; ef. legio, 
Jey). —Esp., an army (called out 
for duty at sea), @ fect (the most 
common later meaning), mew! 
Sorts. 

Claudins, -I [claudo- +- ins (prop. 
adj.j], 4. a Roman gentile name. 
—Esp.: t. Appius Claudins Carcus, 
condul in mc. §4; 2. C. Clawdins, 
wedile B.C. 9p. 

claudé, clawdere, clausi, clausos 
[of anc, formation, akin to clavis), 
3. ¥. a, close, shwt, fasten, rhut up 
{of a prisoner), confine. 

clivus, -T (prob, 1.0 (in claude, 
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Also (cf. elava), @ diller, a rudder, 
the helm. 


adj. (bright ?), gentle (of weather), 
—Fig, gentle, Kind, merciful, 
Aumane, gracious, dindly, clement, 

clémenter [clement- + ter]. adv. 
mercifully, graciously, 

clémentis, ae [clement- 4. is}, 
¥, kindness, gentlenesn Rumanity, 
clemency. 

cligns, -catis [pres, p. of elueo), 
cy (@ Acarer), @ dependent, a vas 
sol, a retainer. Vt was the cus 
tom at Rome for persons of humble 
origin to attach themselves to some 
prominent Roman in a kind of 
vassalage. 

elientéla, -ac [eHient- + ela (imi- 
tating suadela, etc.)], F trsudiqge 
{as condition of a eliems). — Also, 
a relation of clientage, a connection 
with a client: pro clientelis, fx 
Mace of clients. 

clivus, -i [cr (in cline) + vas), 
ot, a slope, a declivity, am weclivitys 
Capitolinus (¢ée rowd to the Capitol, 
the street in Rome which ascended 
from the Forum to the Capitol). 

cloaca, -2e [akin to ¢luo, efeanse), 
Fy @ sear. 

Clidianus, «a, -um [(Clodib- + 
anus], adj, of Cloéiur: orimen 
(made by him); leges (passed by 
him), 

Ctodius, i [the popular form of 
Claudius}, ¥., 2 Roman gentile 
name, belonging to the plebeian 
branch of the gens Claudia, — 
Esp.: 1. 7. Cledises, a svost bitter 





Clytaemnéstra 41 
enemy of Cicero. Te was killed 
in a fray by T. Annius Milo. 
2. C. Clodivs, another of the 
same family. 

Clytacmnéstra, <a [K Mraqurde- 
tea}, Fy Clytemnestra, wile of 
Agamemnon and mother of Ores- 
tes, Iphigenia, and Electra.—Also, 
a tragedy of that name by Accius. 

Cn., abbreviation for Gnaeus; 
cf, ©. and Caius. 

Cnseus, see Gnaeus. 

Cnidius (Gn-), -a, wm [K rider), 
adj, of Cwidws.— Mase. plur. a8 
subst., the peaple of Cnidus. 

Cnidus (Gni-), I [Kwldos], ¥., 2 
city of Caria, famous for a statue 
of Venus. 

coaetus, -a,-um, see cogo. 

comedificd, ire, Avi, Atus [con~ 
aedifico], 1. v. a., hnild together, 
join (in building), bila amd join. 

coargud, -arguere, -argul, -argi- 
tus [con-arguo], 3- ¥-a., Aree, Prove 
guilty, accuse, 

coemd, -emere, -2mi, -€mptus 
[son-emo], 3. ¥. any dup aps 

coed, -Ire, -Ivi, no p.p. [eomeo], 
itr. ¥.n., come fogether, wnite, form 
{by uniting). 

coepi, -isse (con-tapi (perf. of 
tapo, cf. apiscor)), def. v. a (Aave 
taken hold of), begun, undériook, 
started: perge quo coepisti {lave 
sterted).— coeptus, -a, -um, p.p.. 
used in the same sense as active 
with passive infinitives. 

coerced, -ercére, vercul, -ercitus 
[con-arceo], 2. ¥. a, comime, deep in 
check, put down, erwsh, coerce, re 
press. 
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coetus, -iis [con-itus], M, @ 
meeting, an assembdy (not regularly 
convened; cf.contio), am assemblage, 
@ concourse, 

edgitaté [old abl. of cogitatus], 
ady., thoughtfully, purposely, de 
signedly. 

cbgititid, Gnis [cogita~ + tio], 
¥., thought, a design, a plan, an 
expectation, imagination, an idea. 

cOgit, ire, “Avi, -Atus [con-agito 
(in sense of revolt, discurs)), bo. 
ty consider, think over, think of. 
— Esp. (as to some plan of action), 
think about, discuss (what to do), 
have an idea of, intend, consider 
(that something may happen), ex 
fect (contemplate the possibility): 
cogitare ne, se thal mot, think Aow 
not, plan to prevent ; nihil cogitare, 
have no thought, think of nothing; 
nihil cogitasne, never Aad a thought = 
hoc cogitat, Sus this idea; magnum 
aut amplum cogitare, haveasy great 
or noble idea ¢ nihil cogitas, mreti- 
tate wothing : cogitare de, think of, 
meditate, plan ; at exsilium cogites, 
dream of any exile ; nihil ease ame 
nisi optime cogitatum, tat / had 
had mene bit the best designs 7 cogi- 
tati furores (meditated, intended); 
cogitatum facinus (premeditated), 

cOgnitid, -dnis (con-(g)natio), 
¥., connection by birth, kinship, bine 
dved, relationship > pon gratin non 
cognatione, wot dy influence of per 
sonal friensts or powerful relations, 

Bgnitid, Onis [con-(g)notio; ef. 
cognonco], P.,/ateming, study, decvn- 
ing acguainted swith, examrimation, 
aeguaéntance. 
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edgnitor, Gris [eon-t(g)notor; 
cf, cognosco], M., (ome whe imvesti> 
gates ?),anattorney.—Lessexactly, 
a defender, a supporter, an adve- 
Kittle, —Alno, one whe it acquainted 
nuth (a person), a twucher, sponsor. 

cdgndmen, -inis (con-(g)nomen), 
N., @ nome. -— Esp, the personal 
or family /ast name, a sobriguet, a 
nicknrene, 

eBgnbscd, -gndscere, -gndvi, -gni- 
tus [con-(g)nosco}, 3. ¥. a.) dear, 
Sind out, find, become aware, become 
acquainted with, recognize, hear (a 
thing read).— Esp., inwestipate, 
inguire into, learn about, study, 
consider. —1n perfect tenses (cf. 
nosco), now, te awarr, be ace 
quainted with: cognitum est (was 
Anoron): causa cognita, upon a full 
investigation, after trial; specta- 
‘tus et cognitus, triad and prowed ; 
tognoscend! consuetudo (of émmesti- 
gation). 

gd, cdgere, cofgi, colictus 
[com-ago), 5. ¥ ay Grang together, 
collect, astemble, get together. — 
Esp, of money, cevlect, exact. — 
Hence, force, compel, oblige: sena 
tum (assemble, of the consul, who 
could enforce attendance). 

cohaered, -hacrére, -haes!, -hae- 
stirus [comhaereo], 2. v. ny cling 
together, cohere, de closely connected. 

cohibed, -hibére, -hibul, -bibitus 
[con-habeo), 2. v. a., doval fayether, 
hold in check, restrain, keep (from 
anything), centrof. 

cobors, -hortis [eon-thortia (re- 
daced), akin to hortus) 
enclosure. — Hence, 
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troops, a cohort (the tenth part 
of a legion, corresponding as a 
unit of formation to the company 
of modem tactics, asd containing 
from 300 to Goo men).—Loosely, 
soldiers, infantry, armed men. — 
Also, any body of infantry or per 
sons conceived as such, a troop, a 
company,a band: practoria (a defy 
guard, attending the commander, 
originally practor). 

cohortatid, -dnis [con-hortatio; 
cf. cohortor), on exhortation, 
aN encouraging, enconragement. 
—Esp. (to soldiers), an avdidlrare 
(almost invariably @ preliminary: 
to an engagement). 

cohortor, -ri, ‘itus [con-hortor), 
1. vi depy encourage, radly, exhort, 
address (esp. of a commander). 

collaudd, see conlaudo. 

colléctid, see conlectio. 

colléga, seo conlega, 

collégium, see conleginm. 

colligé, see conligo. 

collinus, -a, -um [colll- -+ nus], 
adj, of the sill. — Esp, oF the 
tribe of that name, the ColZina (a 
name of great antiquity and une 
certain meaning), 
collocd, see conloce. 
colloquor, see conloquar. 
colluvid, see conluvio, 
cold, colere, colul, cultus [oor } 
inquilinus), 3. ¥. ay fill, culte 
fe > agrum; studia.— Also, sor 
ip. reverence, court, show respect 
+ delubra (worship af). 

ae (colond-- fa}, Fy 


@ colorist) —Concretely, 


sh 
fo, obse 
coli 
(state ¢ 
« colony (both of the establishment 





and the persons sent), ‘The Roman 
colonists were and continued to 
be Roman citizens, and served as 
armed occupants of the soil where 
they were sent in the interests of 
the mother country; cf. munici- 
pium, a conquered city, partially 
incorporated into the Roman state, 

colénus, i [verbstem akin to 
colo + nus; ef. patronus, aegro- 
tua], M, @ farmer.—Esp., @ cole 
nist (a Roman citizen to whom 
lands were granted away from the 
city), a citizen of a colony. 

Colophon, -Snis [Kodopuy], ar., 
a town of Lydia, one of the seven 
thatclaimed Homer as theircitizen. 

Colophdnius, -a, -um [Colophon- 
+ ius), adj., of Colophon. — Plur., 
the people of Colophon, 

color, -@ris (prob. akin to caligo, 
as opposed to while), Mu color. 
contplexion, 

columen, -inis [stom akin to 
columna, incolumis (7), collo (2 cf. 
excelsus) + men (cf. crimen)}, ».. 
a pillar,a prop, « stay > rei publicae 
(as in Eng.). 

columna, -ae [stem akin to colu- 
men + mma; cf. alumnus), Fr, @ 
column, a pillar.—Fsp,, the Cal- 
wen (moonia, a pillarin the Forum 
on which notices of insolvency 
were posted). 

com- (con-, co-) [the same as 
cum], ady. in comp., with, tapether, 
wp. Often intensifying the mean- 
ing without definite translation 

coma, -ae [edn], F, Auir (on 
the head), /ecks (hair arranged or 
omamented). 
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combiird, -irere, -iisal, -listus 
[con-tburo (?), relation to ure very 
uncertain; cf. bustum), 3. ¥. a, 
burn sep, comsunve. 

comes, -itis [con-!mitis (ma (in 
meo) + tis; cf. semita)), ©. com- 
fanion (esp., an inferior as attend- 
ant or follower), @ fwlower, an 
adherent, an associate, an attendant, 

cOmissatid, nis [comisad- 4 
to], ¥., @ reve? (in the streets after 
a debauch). 

comitatus, -lis [comitd- + tus], 
M., an accompanying, 4 company, 
a train, a following, follewers,an 
escort. 

comitium, -i [?, perh. comit- 
(see comes) + ium, the aisemblage 
of followers; cf, servitium), x. a 
part of the Forum at Rome. — 
Plur, the assembly (of the people 
for voting), aw election. 

comitor, irl, ~itus [comit-], 
1, v, dep., accom pany.—comititus, 
a, -um, pp. in pres. sense, accom 
fanying ; pass, sense,uccompasied. 

commeitus, -is [con-meatus; 
cf. commeo], at, a gvimg fo and 
fro, an expedition (back and forth), 
@ trip. — Hence, communications 
{of an army), commusticetion (qgen- 
erally). So also, svpplier (of an 
army), provisions, 

commemoribilis, - [con-memo- 
rabilis ; cf. commemaro], aij., mote 
worthy, motable, praiseworthy, 
remarkadle, 

commemordti®, -Onis [con-memo- 
ratio; cf, commemoro] a calling 
fo mind, mention, commemoration 
(calling to mind with respect), a 
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reminder, remembrance (patting in 
Eng. the result for the process). 

commemord, Are, Avi, -dtus 
[con-memoro], t. v. a rensind one 
of.—Hence, speak of, mention, state 
(in a narrative); indicis commemo- 
tanda (wofewerthy). 

commendatid, nis [con-tman- 
datio; cf. commendo], ¥., @ recam- 
mendation. 

commends, -Are, -Avi, -atus [eon- 
mando], 1, ¥. a, intrwst, recommend, 
surrender, commend (for help or 
protection), 

commentirius, -I [commentd~ 4. 
arius; orig, adj., sc. Uber), o1,, 2 
notebook, 2 commentary. 

commentatid, Snis [comments- 
+ tho], Pa. @ diligent meditation 
(opon something), @ carefiel prepa- 
ration, 

commentor, -dri, -itus [com- 
mentb-; cf. comminiscor}, t. v. dep., 
consider thoroughly, meditate, study, 
make careful preparation. 

commed, irc, -iivi, -atfirus [eon- 


jum ; cf. commercor], %.,commercial 
intercourse, trade, commerce, deal 
ings (in tho way of trade). 


commisced, -miscére, -miscul, 
omixtus (stus) [con-misceo}, 2.v. a, 
mingle, mix. 

committs, -mittere, -misi, missus 
[com-mitto], 5. ¥. a. (fef go (send) 
together o1 altogether). — Hence, 
join, wnite, attach: proelium (en- 
kige, berin the engagement).— Also, 
entrust, trust: tabulas committere 
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(put into the bande of, ete.); nina 
his committere ( Aure mo confidence 
in, etc.).— Also, admit, allow (vo 
happen), commit (suffer to be 
done; cf. admitto), perpetrate, des 
committere ut posset, Jeary it pom 
uéNe; nihil committere, de nothing 
twromg. 

commodé [old abl. of eommo- 
dus], adv., conveniently, fdly, duly, 
completely. 

commod6, -are, -Avi, atus [con~ 
modB-], 1. v. ay adapt — Also (cf. 
commodus), Jom, demi. 

commodum, see commodus. 

commodus, -a, -um [com-modus, 
see A. & G, 168d), adj, (Aoving 
the same measure with), fitting, 
suitatle, convenient, advumtageons © 
commodissimum est, i is the best 
thing, most advantageous, — Newt. 
as subst, connemience, comfort, ad- 
vamtage, (nferest > commodo nostro, 
af our convenience; commoda qule 
bus utimar (Aezrings). 

commoned, -monére, -monul, 
-monitus [eon-moneo], 2. ¥. ay 
remind. 

commoror, -Ari, -dtus [eon-mo- 
tor}, 1. ¥. dep, delay, say, sonst, 

commoved, -movére, -mivi, «md 
tus [con-moveo], 2.-v. a, merit, stirs 
agitate, — With reflex, or in passa 
be mowed, move (intrans.), sti. — 
Fign distur’, agitate, affect, alarm, 
influence (with idea of violent feel- 
ing), were, fromile. 

commiinicd, -~<ire, -ivi, -itus 
[tcommunici- (communi- + eus)), 
1. veay (made common), share, Com 
municate, const (with a person 
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about a thing, and so make it com- 
mon), add (a thing to another), put 
én along with (something else): 
causam (cousound with that of an. 
other); ratio cum illo communi- 
catur (shared by Aim). 

commiinid, Gnis [communi- +0; 
ch legio}, ¥ participation (im 
common), sharing : sanguinis (the 
ties of blood). 

comminis, -e [con-munis (cf. 
munia, dutécr)),a0)j., (having shares 
fogether), common, general, in com- 
mon: ex communi consensu, éy 
general agreement; consilium (gen 
eral plan, concerted action), iura 
(universal, natural); quid tam 
commune (universal).— Newt. as 
subst, @ commnaity,am assockation : 
a Cretensium communi, from the 
Cretans in concrson. 

comminiter [communi- + ter], 
adv., in common, in general. 

commitabilis, -¢ [commuts- + 
bilis], adj, changeaMle. 

commatatid, -Jnis [con-muta+ 
tio; cf. commuto], ¥., change. 

commits, -are, -ivi, “tus [con- 
muto]; I. v. a, change, exchange. 

comparitid, -Gnis [con-paratio; 
cl. comparo), ¥., a comparizon, a 
preparation. 

compar6, ~Gre, ~Avi, -Atus [con- 
paro], 1. v. a. get ready, prepare, 
sein, secure, procure, gain, grt tom 
xcther, prepare for (with a different 
view of the object in Eng), ar 
range, extabtish, ordain (of institu- 
tions) + insidiss (/ay); uxor ae (get 
ready).— Also (cf. confero), com- 
fare (possibly a different word). 


comprehendd 


compelld, -pellere, -puli, -pulsus 
[con-pello], 3. v. a drive together 
(or alteether), drive im, force, 
drive. 

comperendind, -Are, -Avi, -fitus 
[conperendind-], 1. v. a. and m., ad- 
fours (of a court). — Also, of one 
of the parties, clase the cnse (so as 
to be ready for adjournment), 

comperid, -perire, -perl, -pertus 
{con-pario], 4. v-2., (gef teyether), 
find ont (by inquiry), discover. 

competitor, -Gris [con-petitor], 
My & competitor, a rival, 

complector, -plecti, -pleus [con- 
plector}, 3. v. dep, ewrdruce, in 
clude, enclore,— Less exactly, deve, 
cherish? gontentia (expres con 
cisely). 

compleé, -plére, -plévi, »plétas 
[con-pleo], 2. ¥ an fll mp, fill. — 
With a different conception of the 
action from Eng, cover, man (of 
walls). 

complexus, -tis [con-tploxus; cf. 
complector], M., an embrace. 

complirés, -pliira (-ia) [con-plus |, 
adj. plur, very many, great many, 
a great number of. 

compénd, -panere, -posui, -posi- 
tus [con~pono], 5. ¥. ay fut fagether, 
— Also, svttie, snake a settlement. 
—compositus, -a, -um, pp as 
adj., settled, composed, arranged. 

comport, -irv, ivi, ~itus [con- 
porto], t. ¥. a, bring together. 

compos, -otis [con-potis], adj., 
in possession of, participating in: 
huis urbis (2 citizen), 

comprekendd, -hendero, hendi, 
-hénsus [con-prehendo}, 3. ¥. a; 
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that, catch, take into custody, arrest, 
capture, grasp (one by the hand or 
clothing). — Fig., tale, cath (of 
fire), firmly grasp (of facts). 

comprimd, -primere, -pressi, 
*pressus [con-premo], 3. ¥. a. frers 
closely, erush, repress, foil, put 
down, 

comprobd, -dre, <Avi, alms [con- 
probe]. 1. v. a, approve, sanction, 
prove, 

eBnktus, -fis [cond (stem of 
conor) +} tus], M.. en aftempl, an 
effort, am undertaking. 

concédd, <édere, -cessi, -cessus 
[eon-cedo), 3. v. a and n., retire, 
go out of the way. — Also, give up 
{a thing to one), allow, gramt, as 
sign (leave, where the rest is taken 
away), permit, yield the palm (toa 
superior), sield, admit, concede, 

concelebrd, -Are, -ivi, Atus (eon- 
celebro}, 1. v. a., celebrate, attend in 
throngs. 

concertati®, «nis [con-certa~ + 
tio), F., ritw/ry, contention. 

concert, are, “vi, -Atfirus [con 
certo), 1. ¥. n., comtend. 

conceasus, -is [con-toessus; cf. 
concedo), M.. a concession, @ fer> 
mitssion. 

concid}, -cidere, -cidi, -cisirus 
[con-cado], 3. v. n., fall down, 
Sall,— Big., fail, be impaired, cod- 
dope. 

concidd, -cidere, -cidf, -cfsus [eon 
aed}, 3. ¥. & cnt fe pieces, cut 
down (kill), cut up. mangle. 

conciliitricula, ae [concilia- 
tric- + ula], ¥., @ Jittle comviliator 
{female or conceived as such), em 
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insinuating charmer, @ fluttering 
com mensdation. 

concilib, Are, ~Avi, -fitus [con- 
cflid= (stem of concilium)], 1. v. a, 
bring together (cf. concitiam).— 
Mence, win over (originally by per 
suasion in council}, scare (ever: 
by force), win, gain’ forse inter 
sese (aftech tw each other). 

concilium, 1 [con-fcilium (cat > 
ium ; cf. Calendae)), X., @ mecting- 
—Esp, am anemMy (of war or 
state), @ council, a comferemer, @ 
united body (of merchants, farmers, 
or the like), he People (assembled 
in the comitia tributa).— Cf. con- 
silium, which is often equivalent, 
but refers rather to the action or 
function than the body. 

concipid, -cipre, -cépl, -ceptus 
[con-capio], 3. va, Mehr up, the 
on, take én, grt (maculam), fier 
(infamiam),—Of the mind, com 
ceive, plan, devise, 

Concit&tid, Onis [con-citatio; of. 
concito), ¥., excitement. 

concitd, arc, -avi, tus [con-cite 
(freq. of cieo)), t. v. a, arouse, stir 
up, call out (and so set in motion), 
excite, agitate > mala (set in motion). 

conclave, -is [comclavis], N. @ 
chaméer (originally locked). 

conclid6, -clidere, -<lfisi, -clfisus: 
[con-claudo], 5. v. ay shut mp, ene 
close. — Also, conclude, fimith. 

concordia, -ae [concord- + ia], 
F., darmony, comcord, smanimity. 
—Esp., Concord (worshipped as 
a goddess by the Romans, like 
many other qualities, and having: 
a famous temple on the slope of 





the Capitoline looking towards the 
Foram), 

concors, -ordis [eon-cor], adj., 
Aarmonions: fratres (mutually uf 
fectionate, 

concupiscé, -cupiscere, -cupivi 
(1s), -cupitus (con-tcupisco), 5. ¥. ay, 
count, derive earnestly, long for. 

concurrd, -currere, -currl (.cu» 
curri), cursus [con-curro], 3. v. n., 
rin together, rush wp, rush in, rash 
(advance), flack fo, Aastere in com 
cursum est, there wes a rush, 

CONCUrsO, -Ere, -Avi, -Atiirus [con- 
curso), 1.¥. n., rash foand fro, run 
about. 

concursus, -iis [con-cursus; cf. 
concurro), M., @ rwrhing to and fro, 
a dashing together (collision). — 
Esp. @ change, onset, a crowd ram 
ning, @ crowd, @ crowding together, 
@ concourse, an assembling (in a 
tumultuous manner), aw assenr- 
bly. 

condemn), -Are, -Avi, -Atus [oon- 
damno}, 1. ¥. a, condemns, find 
agnilly. — Less exactly, condemn 
{not in a court). 

condicid, nis [con-dicio; cf. 
condico}, ¥., terms, condition, terms 
of agreement, terms (of fighting), 
atote (of slavery), Jot, situation, a 
turgain, poxtion. 

conditid, see condicio, 

cond6, -dere, -didi, -ditus [con- 
Mo}, 3. ¥. a, put together, found, 
butld,— Also, day up, preserve (cf. 
condo). 

conddnitid, -dnis [cou-donatio; 
cf, condono), ¥., a giving mp, a 
donation. 
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cond6nd, ire, -ivi, tus feon~ 
dono}, 1. ¥. ay gre mp, Aardon for 
the sake of. 

condacd, -diicere, -daai, ductus 
[con-duco], 3. ¥- a, dring together, 
bring up (soldiers). — Also, hire, 

cOnfectid, -anis [con-faetio; cf. 
conficio), ¥., a fmishing. 

cOnfercid, -fercire. -ferst, -fertus 
[con-farcio], 4. v. a., crowd together, 
—cOnfertus, -a, -um, p.p. as adj, 
(both of the thing crowded and 
the place), cfore, crowded, dense, 
closely crowded, in elore order, in a 
solid body: confertus eibo, crammed 
with food. 

cOnferd, -ferre, -tull, Iitus [con- 
fero), irr. v. a, bring together, get 
together, bring in, gather, eollect— 
With or without eulpam, fay tHe 
blame on, charge, ascribe.— With 
reflex., fetrke ome’s self, remove, 
take refuge, devote. —So with other 
words, remove, estaNish.— Also, 
postpone, delay, devote, confer, con- 
tribute, set, appoint, compare. — 
Esp.: signa (jorm battde in a regu 
lar engagement); pestem (dring 
upon, visit upon); spem (set 
ufon something); orationem (ai. 
rect towards). 

confertus, -a, -um, sce confercio, 

cOnfessid, -Gnis [con-tfassio; cf. 
confiteor], F., a confession. 

cOnfestim [acc. of teon-festis 
(cf. festino)], adv., in haste, imvme- 
diately, at once. 

cOnficid, -ficere, 4éci, -fectus 
[eon-facio]. 3. v. a (do mAh. ac 
com Nish, compete, finich up, carry 
out, finish, perform. — Also, make 





up, get together, write up (of a 
document), werk uf (of skins 
tanned). — Also (cf. Eng. “done 
up"), Anish wp, exhaust, wear out, 
sill. 

nfictid, -Gnis [eon-fictio; cf. 
confingo}, *, 2 waking wf, an 
invention. 

ednfidd, -fidere, fisus sum [eom- 
fido], 3. ¥. n, de confident, trust, 
trust te, have confidence in, rely on, 
feet assured. — @nfisus, 4, -um, 
pp. in active sense, trusting im. 

cGnfingd, -fingere, -finxl, -fctus 
[com-fingo], 5. ¥. a., made wf, mane 
facture, invent, imagine. 

cOnfirmd, -ire, -Avi, ates [oom- 
firmo), 1. v. 2, strengthen. — Fig. 
strengthen, establish, encourage, com- 
firm, reestablish, reassure —Hence 
{of things and statements), confirm, 
declare, assert, assure (one of a 
thing), Aree, support (a atate- 
ment): Galliam praesidits ; causam 
auctoritatibus; audaciam; con~ 
functionem ; imbecillitatem (ive 
strengths t0). 

Onfisus, -a, -um, see confido. 

COnfiteor, -fitért, fesius [con- 
fatece], 2. v. dep., confers, ockrorel- 
edge, admit, make confersion. 

cOnflagré, -ire, ivi, -atus [con- 
flagzo}. 1. v. m., Ae om fire, burn, 
be burmed. — Fig.: invidia (d¢ con- 
sueneed by a fire of indignation). 

COntligs, -fligere, -flixi, -flictus 
feoa-figo}, 3. v. a. and n, dash 
against, content, fight, 

nS, -Are, -Avl, <itus [cos-flo}, 
TeV. &y Sew up (of a fire).— Fig. 
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Hence (fig.), get together, gather, 
Suse: initaria sove scelere conflate 
(got up, devised jx 

ednflud, -ere, -fixi, no pp. feom 
fluo), 3. v. n., flere together. — Less 
exactly (of persons), Mock foyetber > 
portus (wnute their swaters). 

cinformitid, -inis [com-forma~ 
tio; cf. conformo], , (concretely), 
Jorm, conformation, structure, 
Sorming, training. 

cénformé, -are, -avi, atus [com 
formo], 1. v. a., form, stould, trate, 

cdnfringd, -fringere, -trégt, frae- 
tus [con-frango), 3. v¥. a, reat ap, 
shalter. 

cdnfugid, -fugere, gi, no pp. 
[ean-fugio), 3. v.n., flee, tinke refuge, 

congerd, -gerere, gessi, -gestus 
(con-gero), 3. ¥. a., drime together, 
heap together, mass together, heap 
npon. 

congredior, -gredi, -grestus [con- 
gradior], 3. v. dep, come fegether. 
— In peace, wnite with. —Esp.. in 
war, come in contact with, engage, 
feat. 

congregé, -ire, ~ivl, tus [esa- 
tarego; cf. aggrego), 1. ¥. ay Orimg 
together, gather together, collect,— 
With reflex. or in pass, azsemeMle, 
gather. 

congressid, Onis [comgressio; 
cf, congredior), F, a mcehing, am 
interview, a conference. 

congrud, -grucre, -grul, NO pip 
[, congrot- (comgrus; cf. flock 
together, herd together, dog emer 
footsteps, crane the mech), 3% Ta 
fock together (A-example below) — 
Vence, harmonize, agree: multae 





conicid 


cansae convenisse unum in locum 
atque inter se congruere (combine). 

conicid, -icere, -iéel, iectus [eon- 
iacio], 3-v. a, Hrow togetter, krl, 
cast, discharge, aim: 90 conicere, 
rash ¢ sortem (cast, drazo).— Less 
exactly (esp. in a military sense), 
throw {into prison), put, place, 
station (cf. military threw troops 
into, ete), force. — Fig. prt to- 
gether (of ideas), conjecture, gees + 
in noctem se conicere, rsh owt into 
the darkness, rush out at might. 

coniectira, -ae [con-iactura; cf. 
conicio], ¥., a yess ("putting two 
and two together"), @ conjecture, 
an inference. 

coniunct® [old abl. of coniunc- 
tus], adv., intimately, on familiar 
terms. 

conifinctid, -dnis [con-iunctio; 
cf. coniungo), ¥., 4 mwiting, @ 
waten, a connection. 

coniung®, -iungere, -ifinai, -ifne- 
tus (con-iungo), 3- ¥. a, mite, com 
ect, fasten together. — In pass. or 
with reflex, smite (neut,), comnect 
one’s self, foin. — coniiinctus, -a, 
-um, pip. as adj. wwited, closely 
connected, in conjunction with ) gam 
his (Indis) plebeios ease coniunctos 
(follow immediately); quod (bel- 
lum) reges (wnite fo wage). 

conifinx, -iugis [con-tiox (jG, 
as stem, with intrusive a from 
iungo)], C., @ spouse. — Esp., fem., 
a wife. 

conifiritib, -dnis [con-iuratio; 
ef. coniuro), ¥., « conspiracy, a 
confederacy. 

coniiritus, see coniure. 
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conifird, ire, Avi, -Atus [con 
iuro), 1. ¥. my swear togetier, take 
an oath (together), swerr mutual 
oaths. — Hence, conspire, — conit- 
ratus, -i, masc. p.p. as subst. 
conspirator. 

cdnived (conn-), -nivére, -nivi 
(aixi), no p.p. [con-niveo], 2, v. n, 
wink (also fig. as in Eng.), sAut 
the eyes, connive, 

conlatus (coll-), -a, -um, see 
confero. 

conlaudd (coll-), -Are, -Avi, <itus 
[con-laudo], 1. v. a, pragse fin set 
terms). 

conléctid (coll-), -dnis [eom-lec~ 
to], F., 2 collecting, @ gathering. 

conlégs (coll-), -ae [con-Hega 
(LEG + a)], M4, 2 colleague (one 
of two or more persons holding 
an office with equal powers), 

conlégium (coll-), I [coo-legium 
Q) oF conlega- + lum), Ny @ doy 
of colleagues, a body (composed of 
such persons). — Also, a corpora 
tion, an organited body, a club, a 
guild. 

conligd (coll-), -ligere, -légi, Héc~ 
tus [con-lego], 3. ¥. a, gather, eol- 
fect, acquire (by accumulation). — 
With reflex, colfect ome’s self, 
recover, gather: naufragi conlecti 
(hicked up). 

conlocd (coll-}, Are, Avi, Atus 
[son-loco], 1. ve ay place, seh, station 
(of troops, etc.), se? af, Zay* inal 
dias, — Esp. (with or without aup- 
tum), give ie marriage, marry (of 
«father or guardian), — Fig, settle, 
face (spem), invert (pecunias\, 
Jocate (weber). 
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conloquor {coll-), -loqui, Jocitus 
[con-loquor), 3. v. dep., confer, fold 
an interview (or parley), parley, 
converse. 

conluvid, -inis [con-fluvio (akin 
to In9)], ¥-, werd, dregs. 

connived, see coniveo. 

cbnor, -Ari, -Atus [?, con- + stem 
akin to onus), 1. v. dep, aétempe, 
try, endeavor. — cinittum, -I, neut. 
Pp as subst., am attempy. 

conqueror, -juort, -questus [con- 
queror), 3. ¥. dep., complain, make 
complaint. 

conquiésc5, -quiéscere, -quiévi, 
quiétiras [con-quiesco}, 3. v) ny 
west, repose, find rest, be quiet, be 
tafe. 

conquisitor, ~iris [con-quaesitor), 
DM, an investigutor, a searcher, a 
detective. 

COnsinus (Comps-), <a, -um 
[Consa~ + anus], adj. of Conse (a 
City of the Hirpini). — Mase. plar. 
as subst, the peopve of Comes. 

cOnsceleritus, «a, -um [con-scele- 
ratus], adj., accused, criminal. 

cOnscientia, -ae [con-scientia ; 
cf consciens], ¥. cextrciowsmers, 
privity, conscience, consciousness 
of guilt, 

cOnscius, =, [con-tscius 
(scr, in scio, + us)], adj., Anowiny 
(with one’s self or another), cov- 
stious, privy, a witness, a confe- 
dant. 

cinscribd, -scribere, -scripst, 
-seriptus [con-scribo}, 3. ¥. a, 
write down. —Esp., enroll, con- 
seribe, levy. — Esp.: patres con 

seripti, Senators, the Senate. ~ 
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cOnsecrd, are, -dvi, -itus [com 
sacro), 1. ¥. a, Aallew, consecrate. 
— consecratus, a, -um, pp as 
adj., consecrated, sacred, hallowed : 
Aristaous in templo (wwrsiippad); 
viri ad immortalitatis et religionem 
et memoriam consecrantur (are Aol 
in reverence). 

cOnsénsid, -Gnis [con-tsensio; 
cf. consentio), F., agreement, wmar 
mimity, conspiracy: 

cOnsénsus, -is [con-sensus; cf. 
consentio), M., agreement, cowsent, 
harmonious (or concerted) action, 
ana ninous action, 

cOnsentid, -sentire, s€nsi, sEn- 
siirus [con-sentio), 4. ¥. th, agree, 
conspire, make common cause, act 
with (some one). 

cOnsequor, -sequi, -nectitus [eon 
sequor), 3. v. dep., fallow up, fol 
flow, overtake. — Hence, obtain, xt 
cure, attain, succeed iu (Some par 
pose), arrive at.— Also, follow clase 
wpon, succeed, ensue, remit: quaee 
‘tum (get); froctum (reap). 

‘cOnuervatib, -dnis [com-merva--+ 
tio; cf. conservo], ¥, preservation. 

cdaservator, -oris [eon-werva- + 
tor; cf. conservo), My, @ prexerter, 
a saviour. 

cOnservd, -dre, “avi, ~Gtws [oon 
servo), 1. v.a., sane, Preserte, spare, 
heep. — Also, observe (law, tight), 
regard. 

cSnsessus, -ts [con-sessus; ef. 
consedeo), M., a siting tegether, @ 
session, @ body (sitting together), 
a bench (of judges). 

usiderd, dre, ivi, ates [?, poss 
Yoqnsidets- Grom adj. axem of 
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which sidus is neut.; ef. deside- 
rium)], 1, v. a. dwell upon, com 
sider, contemplate. 

Cénsidius, -i [con-tsidius (akin 
to redeo)}, a1. 2 Roman name. — 
Esp. C. Considtes Longus,in Africa 
as proprietor B.C. 50. 

cOnsidd, -sicere, -stdi, -seastirus 
[con-sido), 3. ¥. n., if down (in a 
place). ~~ Less exactly, tate a oxi: 
tion, halt, encams, settle. 

cOnsilium, 7 [con-tsilium; cf. 
consul (akin to salio, in some carlier 
une. meaning), N-. deliberation. 
—Esp,, wire counsel, adotee, wie 
dom prudence, ditcretion.— ence, 
a flan, a counsel, design, purpose, 
course (ax design carried ont), 
mrcaswre, conduct,a policy,a strate- 
gem, —Esp4 a deliberative body 
(more abstract and with more ref- 
erence to the act or fanction of 
deliberating than concilium, which 
see), a council, a body of cownsel- 
Jors, a bench (of judges), « panel 
(of a jury), « cowrt (consisting of 
a body of fndicer): casus ad con- 
silium admittitur, chomce a2 mot 
admitted ts council; privato con- 
silio non publico, as a primate sot @ 
public mearure, by private and mot 
by official action ; partim consiliis 
partim atodlis, Arrily with policy, 
partly with political feeling ¢ pab- 
Neo consilio factum (as a astate 
measure); uno consilio, with ome 
continuous Purpose Or policy ; con 
silium publicum, council of state (of 
the Senate) ; ad consilium publicum 
rem deferre (42 established council 
of state); non decst rei publica 
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consilium (« flan of action settled 
by the council of state); erat e con- 
silium ad facinus aptum (power of 
planning); consilio malitiae oecur- 
rere (with wise measures); aliquod 
commune consilium, amy consulting 
body. 

Consisté, -sistere, -stiti, no pp. 
[con-sisto}, 3. v. 0., dade a stand, 
take a position, stand, keep one's 
position, form (of troops). — In 
perf. tenses, Aare a fosition, stand. 
—Hence, stand stilt, step, Aalt, 
make @ stand, Sold omer grourd, 
run agrownd (of ships), remain, 
stay.— With in, occupy, rest om. — 
Fig., depend om, rest om. 

cOnsobrinus, -1 (con-sobrinus]. 
M., foret cousin (on the mother's 
side). — Less exactly, (any) comsine 
german, 

COnsDIALLS, nis [con-solatio; 
cf. consoler], ¥., consedation, solace, 
— Also, a8 in Eng, @ means of 
consolation. 

cinsblor, -Ari, -dtus [eon-solor], 
1 Ws dep. consede, — consblatus, 
“A, -UM, Pp. as pres., comsolimy. 

cdnsors, -sortis [ean-sors]. dj. 
arsocisting, sharing, a shorer. 

cBnspectus, -fis [com-spectas ; 
cf. conspicio], of, sipht, a miew. 

cOnspicid, -spicere, «péxi, -spec- 
tus [con-tepecio], 3. v. a, /ook 
upon, 200. 

conspiritid, -Gnis [con-spiratio ; 
cf. conspiro], ¥., « conspiracy, a 
combination (not in a bad sense). 

conapird, -ire, “Avi, “tus [con- 
spite), 1. v. n., sound tomether. — 
Fig Aormenige-— Nisa, comapire, 





league together; consensus conspi- 
rans, a Wended harmony. 

cOnsting, -antis, see consto. 

cOnstanter [constant- + ter}, 
adv., comsistently, wnifornely, stead. 
ily, with constancy, Rrmly. 

cOnstantia, -ae (constant- + ia), 
¥., firmness, constancy, undaunted 
courage, strength of characters 

cSnstitud, -stituere, -stitui, -sti- 
‘titus [con-statuo), 3. v. a. and n, 
erect, ut wp, raise, put together, 
makeup —Hence, establish, station, 
arrange, form, draw wp.— Fig. 
dctermine, appoint, agree wpon, 
determine upon, orduin, fix, decide 
upon, establish a principle that, 
etc.: Iupiter constitutus (come 
evated) ,eolonias ( plant); rationem 
salutis (base, found); spem (repose); 
suspicionem (make owt); supplicium 
(decide wpon, inflict); imperntorem 
(creute, appoint); exercitum (ref on 
foot); consulates adcaedem (destine, 
mark ont). 

eSnstd, stare, -stiti, -stitirus 
[comate], 1. vin., stand together. — 
Fig., agree, be consistent (esp. of 
accounts).— Honew, Ae established, 
appear, be agreed wpon, be evident: 
modo ut tibi constiterit fructus, sro 
vided you have derived rome real 
advantage, — Also (from accounts), 
cort.— Also, depend upon, consest, be 
composed. — cnstins, <antis, p. as 
adj., comsittert, steady, firm, stead: 
Suh 

cOnstringS, -tringere, -steinxi, 
~strictus foon-stringo], 3. va, Wad 
Sait, hold fast bound, bind hand 
and foot, hold in check, restrain. — 
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cénaeld: 


In many fig. uses, the figure is 
retained in Latin where it cam 
hardly be kept in Eng. 

cOnsuéscd, sudscore,-suévi, -sud- 
tus [com-suesco), 3. v. 1, Aecome 
accustomed.—In perfs tenses, be 
accustomed, be Teent — 
aly -um, pipe as adj. eccwstomed, 
wont, used. 

cnsuétadd, inis [con-teuetado 
(prob. tauetu + do, as in gravédo, 
libido); cf. consuesco}, P., Aabit, 
custom, habits (collectively), wean- 
ners, customs, precedent, ordinary 
method, habitual intercourse, inter- 
course > victus (customary mode of 
diving); incommodorum (the Aabit 
of enduring, er.) 

cOnsul, -ulis [con-sul (cf. prae- 
sul, exsul), root of salio in some 
earlier unc. meaning), M. a comenl 
(the title of the chief magistrate 
of Rome; ef. consitium).— With 
proper names in abl, the maual 
way of indicating dates: IM. Mes- 
sala et M. Pisone consulibus (## far 
consulship of, ec); 9¢ Conasile, ¢ 
Ais consulship (as a date or otta- 
sion); pro conaule, see proconsel. 

consuliris, -¢ [consul + aris), 
adj., of a consul, of the consuls, 
conrular.— Esp. with hemo, ete. 
or as subst., am exvomswd. 

cOnsulitus, Gs [teonsul&- (ef. 
exsulo) + tus), M., consalshap (ef. 
consul), the office of comm. 

cOnsuld, -sulere, sulul, sultus 
[{prob. consul, though poss. a Kin 
dred or independent verb], 3 Ya 
and n., deliterate, consult, take coum 
sel, decide, — With aq comsulh, 





consults 


take enc's advice, ath the advice 
of. — With dat., dade connsel for, 
consult the interests of, consult for 
the welfare of, look eut for, doa 
service to. — See also consulto and 
other participial forms. 

cOnsultd [prob, like abl. absolute 
pp. used impersonally; cf. auspi- 
cato], adv with deliberation, pur- 
posely, designeddy. 

cOnsultum, -I [s. p.p. of consulo], 
Nu at decision, an order, a decree. — 
Esp, senatus consultum, ae order 
of the senate, 

cSnsultus, -a, -um [p.p. of con- 
sulo}, adj. shilful, well-practised, 
Jearned (esp.in the law).—ure con- 
sultus, masc. as adj. orsubst., (ove) 
Jearned in the law. lowyer,a jurist, 

ednsimd, -sfimere, -siimpsi, 
-siimptus [con-sumo], 3. v. a, (fate 
ont of the general store), — Hence, 
waste, consume, destroy, spetity ex 
haust, use up. 

conthmind, -Are, -Avi, tus [eon- 
tamin- (stem of con-ttdmen, ic. 
TAG + mon)], 1. ¥. a, bring into 
contact, unite. — Esp. with notion 
of contagion (cf. contagio), <emamei- 
nate.— Hence, defile, dirkonor, dis- 
grate. 

contegd, -tegere, -téxi, -téctus 
[com-tego], 3. ¥- &, cover nf, cover, 
bury. 

contemnd, -temnere, -tempsi, 
-temptus [con-temno], 3. ¥. a dé 
spire, disregard, Bold ine contempt. 
—contemptus, a, -uim, pp. as 
adj., despicale, contemptibe, 

contendd, -tendere, -tendl, -ten- 
tus [con-tendo}, 3. v. n., sfradm, 


contined 


$3 


struggle, strive, try, endeavor, exert 
one's self, attempt, be sealens,— 
Esp., with verbs of motion, pressom, 
hasten. — Also, ight, contend, wage 
war, With ad and in like con 
structions, press towards, hasten, 
march, start fo go (in haste).— 
With ab, rue wher ene, persuade, 
mduce. — Also, compare, contrast, 
— Absolutely, maintain (that, ete.), 
contend (in same sense). 

contentié, -Onis [con-ttentio-; of. 
contends], ¥.. @ strain, strigyle, 
efforts, —Esp., contest, fighting. 
Also, comparison (cf. contendo). 

contentus, -a, -um, see contendo 
and contines. 

conticéscd, -ticéscere, -ticul, no 
P.p. [con-ftacesco], 3. ve m. de 
come silent, cease to speak, be 
hushed. 

continéns, -entis, see contineo. 

continenter [continent- + ter], 
adv., continually, without topping, 
continuously. 

continentia, -ae [continent- + 
ja), Fy selfrestraint, 

contined, -tinére, -tinu!, -tentus 
[con-tenco], 2. v. u., Aold together, 
connect, contain, hold in.— Hence, 
in many fig. meanings, restrain, 
hold in check, keep (within bounds), 
hem in, retain (in something).— 
Pass. or with reflex. keep within, 
remain, be included in, be bounded, 
consist in (be contained in), depend 
spon. —contingns, -entis, p. as adj,, 
(holding together), continual, con- 
Giguour, continuons.— As subst, 
the continwous dand, the continent. 
— Also, restraining ome's self, 





contingd 


continent. —contentus, -2, -um, 
Pp. as adj, contented, content, 


contingd, -tingere, -tigi, -tictus 
[com-tango), 3. ¥. & and n, fowrh, 
veach, join. — With dat. (expressed 
or implied), Aappen, have the goo 
Sortune (of the person). — Rarely 
in a general sense, aeur, be the 
case, 

continud [abl, of continuns] 
adv. émmediatey, straightway, 
forthwith. 

continuus, -a, <um [con-ttenuus 
(ren, in teneo, + uus)], adj, com 
Hinseoser, sceesrive, in succession, 

conti, dnis (prob. for conven- 
tio), F., am assembly. — Esp, the ar- 
semily of the people convened bya 
magistrate for discussing any pub- 
fic matter, but not for voting (cf. 
comitia), or a like assembly of sol- 
diers before their commander. — 
‘Less exactly, a Aurangue (on such 
a occasion), an address: comes 
ad contionem, an axsoriate to address 
the people); in contione, ix a- 
rangwer. 

contiénator, Gris [contionl- + 
tor], Mt. @ harangwer, a demagogue. 

contiOnor, -iri, -~itus [contion-}, 
1.¥. dep, Aarangwe, address (anv 
assembly or an army). 

contra [anc. caseform (instr?) 
of teonterus (con -- terus) ; cf. sa- 
perus, supra], adv. and prep., 
opposite, contrary to, against, in 
opposition, on the other hand, on 
the ether side, to the contrary: 
contra atque, ifferent from what, 
etc., comtrary to wat, etc. 
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contrictié, Onis [com-tractio; 
cf. contraho], ¥.. @ drutwiny te 
&ither, @ contraction: frontis (a 
frown). 

comtrahd, -trahere, -trixi, -tric 
tus [con-traho), 3. ¥. a, dium fe 
gether, draw in, bring tegetier, 
gather together, comtrnct, marrow, 
make smatler, bring inte smaller 
compost: aes alienum (conérmet); 
amplius negoti (get ome"s self dnt). 

contririus, -a, -am [Teontert- 
(see contra) 4 arins), adj., opparite 
(lit. and fig,), contrary, everérwdicn 
tory. 

contremiscd, -tremiscere, -tre- 
nrul, no pp. [con-tremisco), 3. ¥. n 
begin to trembles fides -virtuaque 
{tarer). 

controversia, -ae [contro-vernd- 
tia), ¥y a turning against. — 
Hence, @ controversy, a dinpuete > 
sine controversia, nithout guestion. 

contricids, -dre, Avi, tus [oom 
trucido}, 1. v. a. «wt % flees, 
slaughter, mastacre— Léa exactly, 
four in pieces (rem publicam)- 

contubernalis, -is [con-taberma- 
+ alis], ». and ¥, (prop, adj), « 
tent companion, « messmounte. 

contumélia, -ae [?, ef. tumeoj, 

1 insult, an affront, an outrage. 

convaléscd, -ere, -ul, mo pip. 
[con-valesco], 3- ¥- Th, set Aeiter: 

convehd, -rehere, -véxl, veers 
[eon-veho}, 3. v. a Bring hogetber. 

convenid, -venire, ven, -ventes 
[con-renio]. 4. vo a. and ty ane 
together, meet, assemile, come tm, 
arrive, agres upon, agrée.— With 


acc, meet, come t—Also, of 





conventiculum 


things, agreed pom, de fitting, 
be mecetsary (in a loose sense in 
Eng). —Esp. impers., é ir pitting, 
ought? quiconvenit, Aow is it likely ? 
dow can it be? tibi cum sceleratis 
convenire, yow be on yood derms 
swith, etc.; in aliquem suspieio (ean 
Sully. 

conventiculum, -i [conventd- + 
culum], Ni, a dette gromp. 

conventus, -iis [con-trentus; cf. 
convenio and adventus}, M. an 
assembly, a meeting, — Espa an 
assize (the regular assembly of 
Roman citizens in a provincial 
town on stated occasions, at which 
justice was dispensed), am associa- 
tion of merchants (in a province, 
who were united into a sort of 
guild), 

conversus, -a, -um, sce con- 
verto. 

convert6, -vertere, -verti, versus 
[con-verto], 3. v. a furs about 
turn, — Fig., divert, change, con 
vert, apprepriate> e convertere, 
uri, 

convicium (convit-), -1 [teon- 
vic (con-vox) + ium], Nuc wren 
gle, wrangling. 

convinced, -vincere, -vict, -wictus 
[con-vinco}, 3 ¥- ay frome, make 
good (a charge, ete.): avaritid 
convictd, fornd guilty of arurice 
(changing the point of view for 
the Eng. idiom).— Also (as. in 
Eng.), of the person, courict, prone 
guilty. 

conviviuim, -1 [convivas +} ium ; 
cf. conlogium), N.. a lineny together, 
a banguet, a carousel. 
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convocd, Gre, -ivi, tus [eon 
vooo), t. v. 2., cadl fagether, sume 
mon, eaéf (a council or the like). 

copia, -ae [tcopiy (con-ops) + 
ia; cf. inopia, inops], P. bun 
dance, plenty, supply (both great 
and small), gusmtity, sum ber. — 
Esp, /acewry (abundance of every: 
thing).— Plur. (esp. of forces), 
forces, resources, supplits, armed 
Serces, capital: Goendi ( Mwency) ; 
im dicendo ( fulmess of matter). 

cBpidsé [old abl. of copiosus], 
adv., fully. 

cOpidsus, -a, -um [copia (re- 
duced) ++ osus], adj. wed! supption, 
wealthy, full of resources, well 
to do. 

cram [unc. case, formed from 
con and os], adv. and preps face 
to face (with), ferronally, present, 
in person, in the pretence of 

Corduba, «ae [?], ¥ a city in 
Spain, now Cordoms, 

Cirfidius, -1 (?], %, a Roman 
gentile name. Esp, L. Corfidins, 
a friend of Ligarius. 

4 [Kopeivioy), 6, a 
strongly fortified town in contral 
Italy, now Fetireo. 

Corinthius, a, -um [Koplws], 
adj of Corinth, Corinthian. — 
Mase. plur., #he Corinthians. 

Corinthus, -i [Képedor], v., Com 
énth, the famous city on the 
isthmus between Greece and the 
Peloponnesus, destroyed by Mum- 
mius, nc. 146. 

Cornélius, -i [7], ™, a famous 
Roman gentile name. — Esp. : 
1. Cormelius Cine (soo Cinna) ; 





Cornélias 


2. L, Cornelins Sulla (see Sulla); 
3: £. Cornelis Lentulus (see Len- 
talus). 

Cornélius, -a, um fsame word 
as preceding], adj. of Cormesine. 
Esp, Cornelian (of tho laws 
passed by Sulla). 

Cornificius, { [tcornifico- + ius), 
M. a Roman gentile name, — 
Esp, Q. Cormificius, one of the 
iudices in the case against Verres. 

Cornitus, i [cornu- + tus; ef. 
barbatus}, o., a Roman family 
name. —Esp., Mf. Cormutus, praetor 
in We. $3. 

carina, ae [7], ¥., @ gurland.— 
Fig, @ circle (line, of soldiers), « 
circle of spectators. 

corpus, -oris [unc. root + us}, 
X., the body, the person, the frame: 
petitionis corpore effugere (ty doudg- 
ing, & gladiator’s term). 

corrigd (conr-), -rigere, -réxi, -rée- 
tus [ean-rego), 3. va, (straighten), 
correct, reform amend > te cortigas, 
amend (as if intrans.). 

corripid, -ripere, -riput, -reptus 
[con-raplo}, 3. ¥ ay seis, sefee 
pon, plunder. 

corrdbord, re, Avi, “tus [¢on- 
troboro (robur)), 1. v. a., 1h ee, 
confirm. 

Corrumps, -Tumpere, -ripi, -rup- 


tus [con-rampo], 5. ¥- an cfvil raion, 


famfper with (of documents or of a 
court), drike (of a court, ete). 
corruptus, a, um, pp as adj, 
sarrupt, profligate. 
corrud, -ruerc, -rui, no p.p. [eon- 
roo}, j. v, a. and n., fall in wins, 
Salt. — Also, overthrow. 
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corruptélla, -ac (prob. corrupt 
+ ela; cf. querela}, F., moans of 
seduction, an enticement, ant allseres 
ment. 

corruptor, Gris [con-ruptor 
corrumpo], My «= 


cf. 
a 


" 


cotidinus (quot-), -a, -am [eoti- 
die- + anus), adj., diily. 

covidié (quot-) [quot-die (loc: of 
dies)), adv., daily, every day. 

Cotta, .ae [?], M.,a Roman fam- 
ily name.—Esp., £. Awrelins Cotte, 
consul #.c. 65, and later “ Princeps 
Senatus” 

Cottius, i [?), mM. the name 
of two Romans from Taurome 
nium, who were witnesses against 
‘Verres. 

Coiis, -a, -um [Kéer], adj., of 
Cos (an island in the Aigean). — 
Mase. plur. as subst, the Comnn 

crs [2], adv. tomorrow. 

Crassus, i [crassus, fat], 0, a 
Roman family name. — Esp. e 
1. Marcus (Licimius) Crassus, 
consul with Pompey 1c. $5; one 
(with Cocsar and Pompey) of the 
combination called the First ‘Pre 
umvirate, 2. £. Licteins Creseur, 
the great orator, censor B.C. 105. 
3}. P Liciniur Crass censor 
nc. 89. ‘ 

cratéra, -se [prob. from ace. of 
kpardp], ¥., a case (for mixing wine, 
corresponding to " punch-bowl"*), 
@ far: 

‘eréber, -bra, -brum [eré (in creo) 
+ der; cf. saluber}, adj, ¢Afek, 
close, numerous, frequent: sermo 
(general. 





erbbrs 


crébré [prob, abl. of creber), adv., 
frequently, constantly, in rapid swe> 
cession, at short intervals, 

crédibilis, -e [credi- (as stem of 
eredo) + bilis], adj., o de beliewed, 
credidle+ non credibilis, smpossitle 
to believe. 

crédd, crédere, crédidl, créditus 
[tered ( faith, of une. formation) 4 
2 do), 3. ve a. and n., trust, entrust, 
believe, neppose, believe in. — Esp., 
parenthetically, credo, J suppdre 
(ironical): mihi credo, athe my 


word for it, take my advit 
crem®, ~Are, avi, -atus [ 

Surm, consume (esp. of the dead, 

perh. orig. only of flesh; cf. remot). 


cred, -lire, -ivi, <itus [anc, form 
akin to crenco), #. Vv. ty (cose fo 
grow), create, generate. — Esp, 
elect, choose. 

Creperéius, -1[?], 4. a Roman 
gentile name,—Esp., Mf Crepe- 
reius, a Roman knight, a fudex in 
the case of Verres. 

crepitus, -fis [crepi- (as stom of 
Grepo) + tus), Mya orn, @ rattling, 
@ sound. 

Crés, Crétis [Kpis], M.,@ Cretan. 

créscb, créscere, crévi, crétus 
[stem eré- (also in reo) with -sco), 
3-¥. ny grom, increase, swell (of a 
river), Be swelled, increase in influ- 
ence (of a man), b¢ increnzed, 

Créténsis, -¢ [Crete- + ensis), 
adj., of Crete, Cretan. — Mase. plur. 
as subst., the Crefams. 

extterra, -ac [cprrip]; ¥¢ mix 
ing vessel, a bow. 

crimen, -minis [eri- (stem akin 
to cero) + men], Ny (a decision). 
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— Less exactly, o charge, w firw/t, 
a crime, 

criminor, Gri, <itus [erimin-], 
1. ¥ dep, accuse, Bring am accusa- 
tion, charge, find fault with. 

crimindsé [old abl. of crimino- 
wus], adv., ix the spirit of an 
accuser. 

crimindsus, -a, um [erimin- + 
onus], adj., criminad, grownd for 
an accusation, 

cruciitus, -(s [erucia- (stem of 
crucio) + tus}, M.. craucifving. — 
Hence, forture.— With a change 
of relation, suffering (of the person 
tortured). 

crucid, -fre, Avi, tus (eruc- (as 
if cructd-)], 1. v. a, crweify, torture, 

crfidélis, -c [!crudé- (in crudeaco, 
akin to crudus) + lis; ef. Aprilis, 
ediilis, animalis), adj., (s/0ody ?), 
cruel (also of the things suffered, 
as in Eng). 

cridélitas, -dtis [crudeli- + tas], 
¥., crmelty. 

criidéliter [crudoli- + ter], adv. 
erucily, with cruelty, harshly. 

cruenté, -ire, -Avi, -itus [era- 
enté-], 1. v. ay stain with blood. 

cruentus, -a, «um [crue (in craor, 
erudus) + entus; cf, tantus}, adj., 
bloody, eod-stained. 

cfuor, Gris [eru- (in crudus) + 
oF], M. Olood (out of the body), 
gore. 

crux, crucis [?], ¥., a cress (the 
usual instrament for the punish- 
ment of slaves), death om the cross. 

cubiculum, -I [eubo- + culum), 
Nis (a Alace for rectiming\, a steep 
ing-room, 
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comslas, 1 [forme (akin to 
ces) + tes), ML, ithe smelling 
be deap.— Hence, the last 
troke, the tomck (added to 
something almady complete), sm 
eaxtre weaght, om éncrewe, 

cinctes, a, -am [for conlune- 
tes? }, adj, ef (together, nm a 
mass): Malia (the miale of, etc.) 
erbe (che om 
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CGrid, -dnis [euria- +0 (price 
of @ curia)}, My a Roman family 
name. — Esp., C. Scriboniws Curio, 
a friend of Cicero. 

ciridsus, -a,-um [teuria (cf. in- 
curia)-+osus), adj, corions, prying. 

Curius, + (cf. curis, seer), M., 
a Roman gentile name. — Esp, 
MM’. Curius, a banker of Patre. 

cid, dre, -ivi, -Gtus [eura], 1. 
vy. a and n., dade care (of), treat 
(medically). — With  gerundive, 
cause (to be done), fave (done). 

curriculum, -{ [from unc. stem 
akin to curro and curs; cf. ve- 
hiculum], N., 0 cowrte, a running. 


currd, currere, cucurri, cursiirus 
[? for teurso}, 3. vem, rum. 
currus, is [cur (?) + ua; cf. 
curro], st., @ cAariot. —Esp., @ tri- 
uinphat chariot. 
curs’, -Sr0, avi, no pp. [curst-), 
rash, 







ae 


(activity, as a quality, speaty pas 
sage, as the result accomplished); 
cursus sceleris (Gy., as in Eng.); 
quemcunque fortuna dederit (wat 
ever wanderings), orationis (fw). 
curdlis, ¢ [prob. curru- + tis), 
adj., (of @ charfot ?).— Esp., ella 
curulis, che ewrule chair (the ivory 
chair of magistrates at Rome). 
custddia, -ae [custod-+ is], r.. 
custody, guard (state of being 
guarded). — Plur. (concretely), 
guards, keepers. 
custddio, -ire, ivi (-i1), itus [ous~ 
tod-, as if castodi-}, 4. v. a. and 
abs. (as if n.), guard, do ymard dvty. 
custds, -ddis [unc. stem + dis 
(cf. merces, palus)], ©, 2 guard, 
a watchman, a keeper, a gmerdian. 
Cyrus, -T (Koper), ot., 2 common 
name among the Greeks. — Esp, 
an architect or builder employed 
by Clodius. 
Cyzicénus, -a, -um [Rifugred). 
adj, of Cysionm, a city of Mya 
on the Propontis — Plor, the 
people of the city, Cysicenet 











dea 60 
no fear of war; contendere, dimi- 
care (abou, for); triamphare (fr. 
wand over, triumph for a victory 
eer); quid de te futurum est, 
what will become of you; de maica 
tate (for); de improviso, of a suit- 
den ; de industria, on purpose.—In 
comp. down, off, away, through 
{and be done with). 

dea, -ac (fem. of deus], F., a god- 
dest. Esp., Bona Dea, see bona. 

dBbed, ~Ere, -ul, -itus [de-habeo], 
2 Vea, (hare off from one's passes 
sions), ewe, be bound, ought, cannot 
help, should, be under obligation. 
— Pass, de due, be owing: non 
debeo, fave we right; omnia de 


bere, Ae Aownd to do everything. — 
ABditus, -2,-um, pp. as adj, due, 
deserved. 

Bbilis, -c [de-habilia}, adj, wars, 
feeble, helpless, enfeetlei. 

EDI, -are, -Avi, tus [deditl- 
(through intermediate stem)}, 1. 


ve. a, cripple, weaken, enfeedle, 
break down (in health, otc.).— 
Fig, onercome, paralyze, 

AB0EAD, -céilere, cessi, -ceastirus 
[de-cedo], 3. v. 1, (make way off : 
cf. cede), retire, withdraw (de 
scaena), withdraw from, shure. — 
Esp. (from life), die: de officio 
(sacrifice, abandon); de iure (yield, 
sive up). 

decem [?}, indecl. num. adj, am. 

December, -bris, -bre [decem 
unc. term; cf. salluber], adj., 
(tenth 1). — Espy of December, 

decempeda, -ac [decem-!peda 
(fem. of tpedus?)), Fr a temfoot 
pole, a measure {of ten feet). 

- 


décernd, -cemere, <révi, -crétus: 
[de-cemno], 3. v. «and no, (decile 
ef, 80 a8 to clear away), decide, 
determine, decree, order (as a 
result of determination}, wee (of 
a consulting body, or of a single 
member of it). 

décerpS, -cerpere, cerpsi, -cerp- 
tus [de-carpo), 3. vi ay Alweck off — 
Fig. detract, take away, 

décertd, are, dvi, -itus [de- 
certo], 1. v.a. and n., confemd (so 
as'to close the contest), deride the 
tse, try the isrue (ol war), carry 
on war, fight (a general engage 
ment): de fortunis decertari, ome's 
fortunes are at stakes 

dicessus, -is [de-lcossun; cf. 
decedo and incessus], M., 20/th~ 
drawal, departure, 

decet, Ee, -vit, no pp. [2 cf 
decus], 2. v. import & as fitting, it 
is becoming, it becomes. 

décidd, -cidere, -cidl, no pip. 
[de-cado], 3. v. Dy fall doe, 
fat. 

decimus (decu-), a, -um [stem 
of decem + mus], adj., te femeh.— 
Esp, Decimus, as a Roman preno- 
men. — decuma, -ac (sc. pars), ¥.,.@ 
dithe {of the produce of land let by 
the state on shares). 

déclard, -ire, ~ivi, tus [de~ 
claro}, 1. v. a, (clewr off), mabe 
plain, declare, shows. 

Géclinatid, -Gnis [dectind- + tio], 
¥,, a leaning, a ride movement 

déclind, re, dvi, tus [de 
clin}, 1. ¥, a. and n., oom aside, 
avoid (as if by a deviation of the 
body), eitude, flinch. 





décoctor 


Oris [de-coctor; cf. 
decoquo], M., (ome miko boils down), 
a spendthrift. 

decord, -ire, -Avi, -itus [decor-}, 
tov. ay adorn, embellish. — Fig, 
Aenor, praise. 

décrétum, -I [prop. neut. of de- 
cretus], %., « decree, @ decision, 
resolution, 

decuma, see decimus. 

decuria, -ae [decem+ unc. term. ; 
cf. centuria], F, a decury (a divi- 
sion of ten men of the original 
Roman heads of families, also 
more generally of cavalry and 
other bodies). 

decurib, ‘nis [deouria- +o], 


a president of a decury, a decurion, 
— Also, a member of the senate 
in & provincial town, a provincial 
senator. 

decurid, -re, -Avi, -fitus [decu- 


tia], 1. vi ay ditide tuto decse 
ries. 

decus, -oris [dec~ (as root of 
decet) + us], N.. an ormament, an 
embellishment. —Figy, am honor. 

dGdecus, -oris [de-decus], N.. 
a disgrace, dishonor, a stain. 

dSdicd, ire, -Avi, tus [de-dico], 
tov. a, dedicate, devote. 

GEditIO, Onis [dedatio; cf. 
dodo], F, swrrender: spen dedi- 
tionis, dope that eme's surrender 
would be received. 

4843, -dere, didt, -ditus [de-do], 
J. Ve thy give over, surrender, give 
uf. — In pass. or with reflex., sur- 
render one's self, submit: sures 
(/ésten 10). 

G8d00d, -dacere, -daxi, ductus 


[de-duco], 3. ¥. a, dead dew or off, 
tead sway, withdraw, draw off 
(prassidia), fate away (of men), 
bring away, fead (from one place 
to another), dring (into a situa- 
tion). —Fig, imduce, bring, dead. 
Esp. of ships, fownch (draw 
down); of women, marry (used of 
the man); of things, drimg, draw, 
turn, So, raise (a man to fortune): 
rem huc (bring); de fide (seduce) ; 
de sententia (dissuade); de lenitate 
(drive); coloniam (flamt); servos 
ex Apennino (dring down). 
défatigatid, see dofetigatio, 
défatigo, see defetigo. 

défend6, -fendere, -fendi, fénsus 
[de-fendo}, 3. ¥. a, ward of, de 
Send one’s self against —Also, with 
changed relation, defend, protect, 
maintain (a cause), fight for. 

défénsid, nis [de-tfensio; cf. 
defendo), ¥., ¢ defence. 

défénsor, -dris (de-Hfensor; cf. 
defends], %. @ defender> necis (a 
preventer). 

Aéferd, -ferre, -tuli, Iitus (de- 
foro], irr. v. a, carry down, carry 
away, dring, land {of ships), — 
Pass. be borne down or on, drift 
{of ships), éwrm osite> delati im 
scrobes (falling). — Fig, confer 
upon, put in one's hands, report, 
fay before, devote: nomen allculus 
(accuse one); stadium (fender). 

défessus, -a, -um, see defetiscor, 

défetigatid (défat-), Onis [de- 
fatigatio), F., exhawstion. 

défetigd (défat-), Arc, -Bvi, tus 
[defatigo], 1. v. a, sovr out, ex 
aust, roorry, tire ont 
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AEfotiscor, -fotisci, fessus [de- 
fatiscor), 3. v. dep. crack oper, — 
Fig., decome exhausted. — défessus, 
a, um pp. a adj, exdowrted, 
tworm owf, mearied: aecusatio 
(grown stale). 

déficid, -ficere, -féci, fectus [de- 
facio}, 3 v. a and nu fail, fall 
aun, revolt, fall off, abandon (with 
ab). 

EFIZ, fier, fixl, fixus [de~ 
figo), 3. v. a, fix (im or down), 
plant, set, fasten, drive down: be 
oculis flagitia (sf Aeforv); curas 
(devote), 

dEfinid, -ite, -Ivi, dvs [de-finio}, 
4 VY a, set limits te, fix, appoint, 
Limit, bring te 0 close, mark owt, 

déflagrd, -Grv, -Avi, -dtus [de- 
flagro], 1. v- n., burn uf, be eon 
sumed: tmperium deflagratum 
(Gurned to the ground), 

dGflud, -Auere, -flixi, -fluxiirus 
[de-fluo}, 3. v. n., flow dorww, flow 
apurt, divide (of a river), fall atway. 

dBfore, see desum. 

Aéformd, -kre, -Avi, -itus [de- 
formo), 1. ¥. a., deform, disfigure, 

d8fraudé, ivi, tus [de- 
fraud], 1. ¥. 4 defraud, everreach, 
cheat. 

défungor, -fungi, -finctus [de- 
fungor], 3. %. dep, perform, finizi, 
de dowe with, get rid of. 

dég6, dégere, dégi, no p.p. [de- 
SEO), 3. Ve &., frtee, spend. 

AElcid {AFlicld), cere, -1Eci, 
slectus [de-iacio}, 3. v. a. throw 
down, beep off, ward off, deprive, 
cep out (one from a thing), repel, 
ehect, oust. 


dein [de-in; cf. deinde], adv, 
then, next, 
deinde [deinde], adv, from 
thence, then, after that, then again. 
délabor, -libi, Japsus [detador}, 
3 ¥. dep., slip down, slip army > 
de caelo ( fail, descend, come down). 
dBlectatid, <inis [deleet&- + to], 
¥., delight, Pleasure, enjoyment. 
délecté, dre, dvi, -atus [We~ 
Necto; cf. deticlo and allecto}, 
tow a and n., (allure), welighe, 
fleas, give plosrure to. —Pass., 
take delight, delight (in a thing)= 
Graecos delectat, dhe Creeks take 
pleasure, 
déléctus (di-), Gs [de-leetus; of. 
deligo], M., @ choosing, am enref: 
ment, 9 leny, a consevittion, 
déléniG, -ire, ivi (47), tras [de 
lento], 4. ¥. a., soothe, raften, pacify’. 
bled, -Ere, -vt, -Gtus [detleo 
(akin to bino)), 2.-¥. a (smear ome), 
blot out, wipe ont (of a disgrace). — 
Fig, ennhilate, destroy. 
déliberatis, -Onix [detibera- + 
tio], .,@ delideration, « discussion, 
@ dectiton (through deliberation). 
déliberdtor, Gris [delibera- + 
tor], M., @ deliberator. — Used sar 
castically of one who reserves his 
decision in order to be bribed. 
déliberé, -fre, -Avi, ditus [de 
Mbero],1.v.a.and n., (alinemta meted) 
decide, — Also, dtseust, deliberate, 
weigh. 
dELicHts [old abl. of dolicatus], 
adv., delicately, fuxsrtowsly, — 
Also, a¢ one's case, slowly. 
déliciitus, -a, «um [?, perh. pp. 
of telico, mean (or abemdon) 5 cf 





déliciae 


delicus, deliculus], adj, ("cos 
seted""?), pampered, Iuxurions. 

déliciae, <iram [delic’- (cf. de 
Vculus) + ia], ® plu, (¢osset- 
ing ?), delights, allerements, been 
riows pleasures; also,in sing. senso, 
darking, pet, favorite, 

délictum, -i [. pip. of delinquo], 
N., (something left undone), a fail- 
ure, a fault, « wrongdoing, an 
offence. 

dBlig6, -are, -Avi, -Atus [de-ligo], 
1, Vs iy bind down, fasten, bind, 
tie up (to a stake). 

aEligd, -ligere, -légt, -léctus [ae 
lego), 3. v-a., select, pick owt, chore, 

ABlingud, -Hinquere, Jiqui, -Ii 
[de-linquo}, 3. v. n. fon? (in one’s 
duty), fe trong > quid deliqui, what 
wroug have 7 dome (cognate acc), 

Délos, -1 [Aros], ¥., an island 
in the ASgean. 

Delphicus, -a, «im [Ae\qguxds], 
adj, of Delphi (the seat of the 
most famous worship of Apollo), 
Deiphie* wensa (a table made in 
the form of a tripod). 

dolibrum, -f [de-Hubrum (Lu + 
brum)], 8. am expiatory shrine, a 
shrine (ef. nedes, 2 temple gener 
ally; temptum, a place consecrated 
by augury; fanum, an oracular (?) 
shrine). 

GE1G40, -Widere, Wisi, -lisus 
(de-Indo}, 3. v. a. and n, dévety, 
prevaricate. 

déméins, -entis [de-mons; cf. 
amens], adj., mad, crasy, frinene: 
soclere demons (muadelrred, tc.). 

d&menter [dermont-+ ter], adv, 
‘madly, crasily, senselessly. 
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démentia, -ac [dement- + ia}, ¥., 
madness, idiocy, utter folly. 

démergd, -mergere, -mersi, -mer- 
Sus [do-mergo), 3. v. a, sud, droton, 
submerge, plume. 

démigrd, -dre, avi, -atiirus (de- 
migro], t. v.n., move awry (change 
residence), move one's ejfects, mewe 
over. 

déminud, -uere, -ui, tite 
minuo], 3. v. a. and n, diminish, 
curtail, lessen, detract from: we 
quid de summa ro publica deminue- 
retur, that the supreme power in 
the state shonld suffer wo diminu~ 
tion. 

déminitis, -dnis [de-tminutio; 
ef. deminuo), ¥, a diminution, & 
fois, a sacrifice (of lives, ete.) 

démitts, -mittere, -mis!, -missus 
[do-mitto], 3. v. 2, Jet go domn (ef. 
mitto), fer down, stick dorwm.— In 
pass. or with reflex., /ef ome's self 
down, descend, set one's self down. 
—Fig., despond (se animo), be dire 
couraged. — démissus, «a, im, p.p. 
as adj,, /ou-tanging (owed, of the 
head), dotomcast (of a person). 

démonstratid, -dnis (demonstri- 
+ tio), F., a Pornting ont, a rhow~ 
ing, a manner of showing. 

démdnstrb, Are, Avi, tus [de- 
monstro], 1. ¥. a, posal owt, show, 
state, indicate, mention. 

démoved, -movére, -movi, motes 
[@e-moveo}, 2. v. a remorv, dis 
Jodge: de wententia (rhake one in, 
ete.). 

démum [ace. of tdemus (superl. 
of de), methermort, Jest}, ady,, at 
fast, at length (not before). — 





dénego 


Hence, only (not till a certain 
point is reached), mot wortit. 

dénegd, ~ire, «ivi, -dtus [de-nego], 
1. va and ny deny, refuse, say mot, 

dni, ac, a [for deoni, decem 
reduced + nus}, num, adj. plur., 
ten exch, tem (on each side), ten 
{in sets of ten). 

AEnique [tdend- (de + nus, cf 
demum) que}, adv., af /ast.—Of 
order, Anadly,— Of preference, af 
any rate (if no better, etc.): tum 
denique, wot til then, then and 
thes only; hora decima denique 
(met wntil, ete.). 

Aén0t5, -ire, Avi, Atus [de-noto}, 
1 a, mark owt, mark, appoint. 

dEniintid, ire, Avi, tus [de 
nuntio}, 1. ¥. a, announce (with 
notion of threat), dedare, wars, 
order, command, give te under- 
stand, thrtaten one with. 

Gépeculator, Gris [depeculi-+- 
tor; cf. depeculor), M., an embes- 
sler, a plumierer. 

Gépeculor, Ari, ~itus (de-pecu- 
lor], 1. ¥. dep., embcesle, plunder, 
pillage, rifle. 

dépelld, -pellere, -pull, -pulsus 
[de-pello], 3. v- a, drive of drive 
out, drive (away), dislodge, avert, 
repel, remove, seord aff. save one’s 
self from ; molem (threw of); ali- 
quem de spe (force); simulsera 
(threw down). 

dépendd, -pendere, -pendi, -pén- 
sus [de-pondo], 3. v. a. and n., 
weigh out. — Hence, fay. 

Aépingd, -pingere, -pinal, -pictus 
[de-pinge], 3. v. a, parmt (so as to 
make something), £¢pict, represent, 
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déprebends 


4éplorb, ire, -avi, -aeus (de 
ploro}, 1. v. a, /ament, bewail the 
toss of, mourn for. 

dépind, -ponere, -posul, -positus 
[de-pono], 3. Vs ay der downy, fay 
aride, deposit, — Figs tore, abandom 
(hope), Slot owt (memory), mesign. 

dépopulatid, -dnis (de-populatio ; 
cf. depopulor], ¥., a ravaging, & 
plundering. 

dépopulor, -ari, tus [de-popu- 
lor], 1. v. dep, ravage, Jey waste, 
under. 

déportd, -are, -avi, -dtus [de- 
porto], t. ¥. a, carry off, carry 
sway, remove, bring off, bring 
homme. 

déposcd, -poscere, -poposci, no 
p.p. [de-posco], 3. ¥. &, demand, 
call for, claim, ask for. 

dépravd, -Are, -Avi, -Atus [ae 
pravo], 1. v. a., distort. — Big, car 
rupt, lead astray, pervert, tamper 
with. 

déprecitor, ris [de-precator; 
cf. deprecor], My o wrediator (80 
beg off something for somebody). 

‘d&precor, -Ari, -dtus [de-~precer], 
1. v. dep., pray to avert something, 
pray (with accessory notion of re 
liet), deg, dee off, Pray for pardon, 
pray to be spared, resort te prayers, 
save one’s self from by prayers, re 
move by prayers: quo deprecante, by 
whore mediation; aa 
dum valebat, Aad the force of em 
treaties, 

déprehendd, -hendere, ge 
shénsus [de-prehendo], 3. Ys as 
capture, catch, site, take ae 
of—As in Eng, catch (come spon), 





bprims 


surprise, find, detect, diseower: tac~ 
tum (find. In the sense of catch 
one at something). — Fig grieap, 
comprehend, understand, 

déprimd, -primere, -pressi, -pres- 
sus [de-premo], 3. via, press donom, 
sink. 

déprdmd, -prémere, -prompsi, 
-promptus [de-promo], 3. Vv. a 
draw ont, appropriate. 

dépignd, Gre, -ivi, dtus [de- 
pugno), 1. v. m, fight out (deci 
sively), resist with arms (x0 as to 
decide the issue). 

dérelingud, -linquere, qui, -le- 
tus [de-telinguo), 3. ¥. a, feeve 
behind, abandon. 

dérivé, “fire, Avi, dts [perh, 
immediately fr. de-rivus, prob. 
through adjostem], 1. v. a, draw 
off (water), divert: erimen (shéft 
upon another). 

dérogs, -dre, -Rvi, tus [de-rogo, 
in its political sense], t. v. a. dake 
away, withdraw, 

déscondb, -scendere, -scencll, 
-scénstiras [de-seando), 3. ¥ m., 
climb down, descend. Vig, resort 
to, have recowrse te, adept; ad 
accusandum (resort to a prasecw: 
Hon). —¥sp., come down to the 
Ferwm (from the hills on which 
the Romans lived; cf. "go down 
town”). 

déseribd, scribere, scripsi, scrip 
tas [de-scribo], 3. v. a, write down, 
set down (in writing), mark owt, 
wap out, describe, draw wp (ina), 
reduce fo a system, 

déserd, -serere, -sevul, -sertes 
[de-sero], 3. v. 2, dérentte,— Esp, 


ddsperd 


abandon, forsake, desert, rive up, 
leave in the iurch.—d&sertus, it, 
-am, p-p. a8 adj., deserted, solitary + 
vadimonia (forjeit). 

déservid, -servire, no. perf, no 
Pp. [de-servio}, 1. v. n,5 terse seal 
ously, be devoted to, 

désiderium, 1-[2, peth. tdealders~ 
+ tum; cf. desidero], x. domging 
for, desire (of something lent), 
grief for lose (of anything). 

ésiderd, dre, avi, atus [?, tde- 
sidord-, ou! of place ; cf. considero}, 
v4. a, feed the want of, desire, 
miss, need, regret the less of, lose 
(of soldiers). — Pass. de missing: 
(Se tort}; desiderat neminem, Aor 
not fort a man. 

AGsidia, ae [deaid- (stem of 
doses, de~ sep) + fa], #, idleness, 
sloth. 

désignd, -are, Avi, -itus [de 
signo), 1. v. a, mark ont, ndicate, 
mean, designate. designitus, p.p. 
ius adj., efecto, elect (of officers not 
yet in office). 

Gésil1b, -silire, -siluj, -sultus [de~ 
salio), 4. v. 1, Jaap down, leap 
(down), jump overdcard: de theda 
(jumap owt, spring ont). 

désind, -sinere, «ivi (aif), situs 
[de-sino], 3 vi m and n, eave off 
exist, cease, 

désistd, -sistere, -stitl, stitirus 
[de-siato). 3. . stand aff, erase, 
stop, desist from, abandon, 

déspEratid, nis [de-tsperatio; 
cf. despero), #., despair, desperation. 

déspérd, dre, avi, tus [de~ 
Spero), t. ¥. a aind m,, cease fo hope, 
despair, despair of. — dspératus, 





déspérandus 


a, -um, as pass, despaired of. — 
Also as adj, (Aepviere /, perh. orig. 
despaired of), hence desperate. 

— déspérandus, -a, -um, gerundive, 
to be despaired of- 

Géspicib, -spicere, «péxi, -spec- 
tus [de-apecio), 3. ¥. a. and ny fond 
dows, oak down upon, lok away. 
— Fig. (cf. Eng. equivalent), loot 
dorm upon, despise, express ome’s 
contempt for. 

déspicor, -iri, -Atus [despich-], 
1, v. dep., deepire,— dbspicatus, -a, 


“my p-P. aS pass, despised, despé- 
cable, 

déstringd, -stringere, strinxi, 
strictus [de-stringo), 3. ¥. ay strip 


of. — Also (cf. despolio), strip, 
draw (of swords, stripping them 
of their scabbards). 

disum, -esse, -{ul, -futirus [de~ 
sum), irr. v. n., (d¢ away), de corns 
ing, be lacking, fait—Esp., fail to 
do ones duty by, etc, — Often, lack 
(changing relation of subj., and fol- 
lowing dat.), dv withowt, rot have. 

déterred, -terrére, -terrul, -terri- 
tus [deterreo], 2. v. a, frighten 
off, déter, prevent (esp. by threats, 
hut also generally). 

détestor, -Gri, -Atus [de-testor], 
TeV. ty (ced! the pods to ewiluers fo 
prevent something), entreat ({eoma 
thing), remrone by Protest (call the 
gods to witness to avoid), 

détractd (-trectd), -Are, dvi, tus 
[de-tracto], 1. v. a, (40ld off from 
one's self), avoid, shun 

détrahd, -trabere, -trixi, tractus 
[de-trabo], 3. vi ay drag off, tear 
off, snatch (away).— With less 
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violence, sake away, take off, with: 
drew (with no violence at all). 
see detracto. 
détrimentum, -I [de-!trimentum 
(tri- in tero + mentum); cf, detero}, 
8, (@ rubbing off), lott, Aarne, 
injury.—Esp., defeat, disaster. 
deus, -i [akin to divus, Iovis, 
dies], st.) a god.— Also, in accord 
ance with ancient ideas, of a statue, 
in adjurations: di boni, goed Aare 
ens! per deos immortalis, for here 
en's sake! heaven help us! 
dévehd, -vehere, -vexi, -vecrus 
[de-veho], 3. v. a, corey away, 
bring (away, e.g. on horseback), 
bring down (esp. by vessel). 
déverté, -vertere, -vert!, -versus 
[de-verto], 3 Ve A and My Carn 
away, turn aside, bare off (the road 
to stop by the way), sf (taming 
aside from the way). 
dévincié, -vincire, -vinxt, -vinetus 
[de-vincio}, 4. ¥. ms dima Menem, bird, 
eltach, firmly attach. 
dévined, -vincere, -viek, -vietws 
[de-vineo], 3. ¥. a, congeer (30 a8 
to prostrate), swdidve (entirely). 
Aevitd, ~ire, -Avi,-dtus [de-vito}, 
1. Ve ay avoid, shun, escape. 
dévood, -ire, dvi, tus [de-voco], 
Lv. ay call dowm (or atuay),— 
Esp., fig., invite, bring. 
dévord, -ire, “Avi, aitus [de-vero}, 
1. vay srvallowe mp, deem, greedy 
down: verbum (cageriy dewour), 
dévove, -vovére, -vivi, Stuy 
[de-voveo], 2. ¥) ay pew (away).— 
Less exactly, demote, comsmerate, 
dexter, -tcra (-tra), teram (trum) 
[une, stem (perh. akin to digitus >) 





Didna 


+ terus], adj, righ (on the right 
hand). —dextra, ac, 1, (sc. mar 
nus), the right Aand (exp, used as a 
pledge of faith, as with us). 

Diana, ae [prob. fem. of Ianus; 
cf, Audvq], &, a divinity of the 
Romans entirely identified with 
the Greek Artemis, the goddess of 
the chase and patroness of cell- 
bacy. 

dicd, dicere, dixt, dictus [prc, 
in leo and -dicus], 3. v-a. and n., 
(point out? ; cf. Seixvums), say, tell, 
speak, name, speak of, mention, — 
Esp, with authority, mame, of- 
point, fix = ius (administer; cf. 
Aico) ; sententiam (gine, express). 
— Special uses: dicunt, they sey 5 
causam dicere, plead one’s couse, 
hence de tried, be drought to trial ; 
facultas dicendi, Power of orutory ; 
dixi, / Aewe dome ; incredibile dictu, 
incredible ; quid dicam ? what shall 
F call it? why should I speah? 
what shall £ say? ad dicendum, 
Sor addressing the people; dhem 
dicere, éring a charge (before the 
people); salutem dic, greet, re 
member me to, give my regurds to. 

Gict&tor, Gris [dict&- + tor], »., 
@ dictator (a Roman magistrate 
appointed in times of danger by 
the highest existing officer, and 
possessing absolute power). 
Also, a similar officer in a munich 
pal town. 

dict&tira, -ac [dicti- + tara (ie. 
tdictata + ra; ef. figura)), F., He 
office of dictator, a dictatorship, 

dictib, Onis [dic (as toot of 
Aico) + tio), v., 2 steading, a plead: 


digaltis 


dng. (cf. ico) : causse (peading 
one’s cause, trial); turis (adménts 
tration). 

dictitd, -Zre, -Avi, no pop. [akin 
to dicto, form unc., perth. tdictita- 
(dictd- + ta)], 1. vi ay repeat, deep 
saying: 

dictum, -I [N. p.p. of aico as 
subst.], Na saying, an expression, 
words. 

4iés, -@ [prob. for dives, yu 
+ as), M. (rarely ¥. in some uses), 
a day {in all Eng, senses). — Also, 
time: in dies, from day to day 
(with idea of increase or diminu- 
tion); illis ipsis diebus, a¢ téat mery 
time; noctes diesque, night and 
day ; diem dicere (see dio). 

differ, differre, distull, dilatus 
[die-foro], irr. v. a. and nm, dear 
apert, spread. — Also, postpone, le- 
fer, put off, differ. 

difficilis, -< [dis-facilis], adj. 
not easy, difficell. 

Aifficultis, -Alis [aitfietli- (woak- 
ened) + tas). F., oipiculty, trowile, 
diffiendt circumstances. 

diffidd, -fidere, -fisus sum [dis- 
fido), 3. ¥- n., distrust, mot heme eon- 
fidence (in). 

difflud, -fluere, flix, no pp. 
[die-fluo], 3. v. my flow apart, de- 
come loose, become lax, run wild. 

digitus, + [2], o, @ fmger. 

Aignitis, <atis [dignd- + tas], 
¥., worthiness, worth, dienity, pres 
tige, position (superior), claims 
(fownded on worth), adeamcement 
(as the consequence of worthi- 
ness), self-respect, the dignity of 


one's porition. 





Gignus 


dignus, -a, -um [?, perh. root 
of dico + nua), adj. worthy, de- 
serving. 

diifidicd, sire, -Avi, Atos [dis- 
iudico}, £. ¥. a. and ny decide (be- 
tween two). 

Aliuncti8, Onis [dis-functio; cf. 
dlinngo]. ¥. @ separition, 

diiungd (dis-), -iungere, -tinxs, 
ffinctus [dis-tungo), 3. v. a, ais 
Soin, separite, divide. 

Giliibor, -IAbT, -lapsus [dis-labor], 
3. dep, glide apart, slip away, 
fall away, 

dilacer6, dre, -Avi, -Atus [aie 
lacero}, 1. ¥, ay tear arumler, tear 
am feces. 

dilanid, Are, -Avi, <itus [dis- 

2 Ve they dear dit pices, 

GiLAti5, -Bnis [dis-latio], vy, 
Aitponement, an adjowrnneent, 

diléctus (46-), -fis [Mis-teetu 
cf, diigo], 1, « choosing, « ley, 
@ comicriftion. 

diligéns, -entis, p. of diligo, as 
adja ditigent, painstaking, careful. 

Giligenter [ditigent- + ter], adv... 
carefully, with care, with exactness, 
exactly, with pains, serupulously. 

Ailigentia, -ac [éitigent- + fa], 
¥., care, painr, poinstaking, dil 
gence: romittere (cease te take 
pains, take Less care). 

diligé, digere, -léxi, lectus [dis~ 
lego}, 3 V+ ay (choose ont), lowe, be 
fond of. — See also diligons. 

AMGcEscd, -Iicescere, -Inxt, no 
Psp. [dis-lucesco], 3. ¥ 
light, davon. — Usually impersonal 

ilGculum, -T’ [dis-fucalum (lu- 
c- + Ies)}, ., daydreod, davon. 


My ere 
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ilu, Ioere, -Iul, -Ifitus [dia-duo}, 
BY. & and 1. dissenter amy, ie 
solve. — Fig., refute (tech. term). 

dimicatid, -dnis [dimick- 4. tio}, 
Pa fighting, a contest, a struggle, 

dimicd, -Are, -avi, -Atiras [aie 
Mico), 1. Ve thy (Aranndink severe to 
decide a contest "\, Aght (a decisive 
battle), rirk am engagement, com 
tend. 

diminub, see deminuo. 

dimittd, -mittere, -misi, «missus 
[die-mitto], 3. v. a, det go anoay, 
det slip, det pass, let yo, sive up), veline 
guish, abandon: oppugnationm 
(rise); victoriam (fet ge, om pur 
pose).— Also, send dm different dix 
rections, send about. despatch, detail, 
disband, dismiss, adjourn, die 
charge. 

Aireptié, Onis [dis-traptio; ef, 
diripio), F., plundering, Nunder. 

direptor, -Gris [dis-raptor; ef, 
ditipio), M., a rodber, @ Plumderer. 

diripid, -ripere, -ripul, -reptus 
[dis-rapio), 3. v. &, sede (im differ 
ent directions), Alwder, pillage. 

dirumpd, -rumpere, -ripl, rap 
tus [dis-rumpo], 3. ¥. a brand te 
pieces, break, shatter, burst = airagt 
me pacne, / came near bursting. 

dis-, ai- (air-) [akin to duo), 

«PIE (adv.)s in Compr aamar 


discedo, discerno, dirimo, diffundo. 
Ditis [akin to dives, as the. 

earth is the source of riches), at, 

Plate (the god of the underworld, 


and so of death). 


discédd, -ctdere, -cess], -ces 
siirus [dis-cedo}, 3. v-n., atAdram, 





dinceptatid 


depart, retire, leave (with ad), £0 
ueway. 

disceptatid, -Gnis [dincepta- + 
tio), F, a contest, a contention, a 
discussion. 

disceptitor, Cris [discepta- 
(stem of discepto) 4 tor], 1, 2 
Judge, an arbiter. 

Aisceptd, -dre, ivi, <itus [dis- 
capto], t. ¥ ay discuss, consider 
and decide, decide. 

discernd, cernere, crévi, crétas 
(dis-cerno], 3. vi @, separate, dir 
fingwish. 

discessid, -Gnis (dise-comsio; cf. 
discedo), ¥.. departure, a sivith- 
drawal, « division (as in Parle 


ment), @ vote> contionis (# dieisive 


of opinion in, otc.) ; dincessionem 
facere, fake a vote, 

discessus, -iis [dis-tcessus; cf. 
discedo}, M.. @ departure, a with 
drawl, absence. 

discidium, I [dis-fseldium (sero 
+ium)), N., @ sferation, a dé 
senviont. 

disciplina, -ae [discipuli- (re 
duced) + ina; cf. rapina], ¥., (pu 
filage?), discipline, instruction, 
training, a system (of doctrine, 
ete), a course of tmstruction, ede 
sation, « sehoot (fig. as in Eng:): 
pueritian disciplinas, the studies of 
childhood > navalia (shill, as the 
result of discipline); malorum 
(strict conduct), 

Giscipulus,  [?, akin to diseo), 
Ma, a papi. 

disclids, -clidere, clisi, <lisus 
[dis-claudo], 3. v. ay shné apart, 
deep apart, separate, divide. 
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disod, discere, didict, discitarus 
[for tdicaco (pic + 8¢0)}, 3 ¥. a 
and ty feors. 

Giscolor, -dris (dis-eolor], adj., 
particolored, diperentestored. 

discordia, -ac [discord + ia; cf. 
concors], Fy distension, aircord, 
disagreement. 

diseridd, -scribere, scripsi, scrip- 
tus [dis-moribo], 3 vs ty wintratvete, 
apportion, assign. 

discrimon, -inis [¢is-crimen ; cf. 
discerno), N, @ Jefurudiom oa afe- 
citiow. Hence, @ moment of len 
cision, a crisit, critical condition, 
danger, peril, a critical moment, a 
trading point of one’s fortnmen 

disiungd, -iungere, ifnxt, -itire- 
tus [dis-iango). 3. va, déammiles sep 
ovate: disiunctissimus, -a,-um. ery 
Sar distant, very widely separated: 

dispergd, -spergere, spersi,-aper> 
sus [disspargo], 3. v. a, sewer, 
disperse, separate. 

dispersé [old abl. of dispersus), 
adv. ix different plucen separately 

dispertid, -ire, iT (if), Tas, also 
Aispertior, as dep. [dis-partio], 
4. ¥. & and dep. dinrae, distributes 

Gispliced, dre, -ul, -itus [dis~ 
placeo), 2-v. n., dipleare, be emzat- 
isfuctovy, be distibed by. 

@isputd, re, avi, tus [die 
pato}, 1. ¥. ne and a discre (cf 
puto), «yrue. 

dissémind, -Arc, Avi, Btus [dis- 
semino}, 1. v. a, seater, s6w 
soidely, spread, disreminete, 

dissénaid, nis (dis-tsensio; cf. 
dissentio], ¥, déference of opinion, 
Misagreement, Mitremsion, 





dissentid 


dissentid, -sentire, -sénsi, -sén- 
silrus (dis-sentio), 4. vm. defer in 
apinion, dissent, differ, be at eari- 
ance. 

dissidod, -sidére, -sédl, no p-p. 
(dis-nedeo), 2. v. n., si apgrt. — 
Hence, disagree, have a dissension. 

dissimilis, -¢ [dis-similis], adj. 
walike, different, various. 

dissimilitids, -inks [Aissimili- + 
tudo], Fi, widiheness, unlike nature, 
different mature. 

dissimuld, “Gre, -avi, atus [aie 
simulo), 1. v. a. and n, (pretend 
something ix mot), conceal (what is), 
dissemble, conceal the fact that, pre 
tend not to, 

issipd, are, -avi, dius [dis- 
{wupo, throw), 1. ¥. a, scatter, dis- 
perse, strew, spread abroad: dissi- 
patos congregarunt (fhe scattered 
poeple) 

dissolAtid, -dnls [dis-solutio; cf. 
dissolvo), ¥., a dissolving, abolition. 

dissolv6, -solvere, -solvi,-soliitus 
[dis-nolvo], 3. v-2., am/oose, relax, 
separate. — dissoliitus, -a, um, p-p. 
asad}, Jax, unrestrained, arbitrary 
(as unrestrained.by considerations 
of policy or mercy). 

distined, -tinére, -tinui, -tentus 
[dis-teneo], =. ¥. a, Amp apart, 
hold asunder, keep from uniting, 
ext off {in military sense}, dsolete, 
distract. 


distrahd, trahere, -trixi,-trictus 


[dis-traho], 3. ¥. a drag asunder, 
fear asunder, separate. — Hence, 
distract, divide; Aistractae senten- 
than (swidely divergent). 

Aistribad, -tribuere, -teibui, 


dives: 


-biitus [die-tribuo], 3. ¥. a, assign 
(to several), distribute, divide. 

distringd, -stringere, -strinxt, 
-strictus [dis-stringo], 3. Va sfretcd 
apart, distract, emgage, ceupy. 

disturb}, -ire, -dvi, -atus [dis~ 
turbo), 1. v. a, dri away im com 
fusion : contionem (break up). 

ditissimus, -a, -um, superl. of 
dives. 
iG [prob. acc. of stem akin to 
ies), adv., for a time, a Long time, 
for some time, fong: tam di, x0 
tong; quam diu, Avtwe long, at 
Jong ; diutins, any longer. 

diurnus, -a, -um [tdins- (akin to 
diu and dies) + nus], adj, of the 
day, daily (as opposed to nightly): 
fur (dy night). 

dius [akin to divus], ) only in 
nom., in phrase me dius fidine, 
heaven help me, at sure as I live, 
geod Aeavens! 

difturnitis, <itis [diuturmo~ + 
tan), length of time, long com 

ce, length (in time). 

diiturnus, a, um [din tur 
nus; cf. hesternus], adj., fomg com 
tinued, long (in. time); miaun die 
“turna vita (shorter). 

divellS, -vellere, -velli, -volsus 
[dis-vello], 3. ¥. a. tear afart, rend 

tear (from). 


ertere, -vertf, wee 
to], 3. v & and my 
turn aside (or apsrt), separate — 
divers a, -um, Pp. as adj, 
separate, distant, diverse, different, 
marions. 
dives, -itis [2], adj., ried. 
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dividd, -videre, -visi, -visus [die 
tvido, vinit (?), cf, vidwus), 3. v- a, 
divide, separate, distribute. — aivi- 
sus, a, um, ppp. as adj, divided. 

divinitus [divind- + tus cake 
litaa], adv., from harven, divinely, 
providentially, by the gods.— Less 
exactly, admérably, excellently. 

divin’, -ire, Avi, -atus [divin’-], 
1. va, prophesy, conjecture, foresee, 
fmagine (as likely to happen). 

divinus, -a, um [divd- (as if 
divi) + nus], adj., of the gods, di- 
vine, providential, superhuman, 
more than Awman, transcendent, 
godlike: res divinae, religious im- 
stitutions, 

divisor, -Gris [dis-tvisor; cf. 
divide}, M, @ distributer, a six 
tribsiting agent, an agent (for bri- 
bery). 

divitiae, drum [divit- + ia), ¥. 
plur., seulth, riches. 

445, dare, dedi, datus [ma; cf. 
BlBapi], 1. ¥. a, givte, bestorw, grank, 
furnish, veucksafe, present; offer : 
excusationem (afford); cognitorem 
(furnish, bring forward); Viteras, 
epistulam (writr).— See also opera. 

Go [pur, places cf rlOquc), 
confounded with ! do, but appear- 
ing in comp., Alace, Put. 

doced, docére, docui, doctus 
[wne. formation akin to dico and 
disco}, 2. v. a, teach, show, informe, 
vépresent, state. — doctus, -a, um, 
Pip as ad},, Jearmest, educated, ewl- 
tivated, rhilful. 

docilitis, «tis [docili- + tan], 
seachablenerr, aptness, capability (ot 
learning). 


domicilium 


doctrina, -ae [doctor- + ina; ef. 
medicina), ¥., feacking, systematic 
fustruction, education, training, 
study, learning. 

documentum, -i [docu- (?) (ax 
stem of docéo) mentum), N., @ 
means of teaching, a proof, awarn- 
ing, on example. 

Doldbella, -ac [dolabra~ + la, 
“Gitte hatchet"), M. (orig. ¥)y & 
Roman farnilyname.—Esp.: 1. Cor. 
Delatelfa, in command of Cilicia 
in 8.c. 80, under whom Verres was 
tegatus ; 2. P. Cornelits Dotabella, 
Cicero's son-in-aw, who was An- 
tony's colleague in the consulship, 
Wee date 

doled, dolére, dolut, dolittirus 
[perh. dold- (stem of dolus)], 2. ¥. 11 
feet pain, suffer. — Esp. mentally, 
be pained, grieved. 

dolor, -dris [dole (as root of 
doleo) + or], Mo, puém (physleal or 
mental), snfering, distress, tedige 
nation, chagrin, vexation, sense of 
injury’ magno dolore ferre, be ery 
indignant, feel much chagrin: 
magno esse dolori, 47 tv @ great 
annoyance or sorrme; dolor et 
crepitus plagarum (erder of fain, 
ete). 

domesticus, -a, um [domd- (as 
if domes-; cf. modestus) + ticus], 
aclj., (i the house), of one's home, 
one’s own, at home. — Hence, 
domestic, internal, intertine, within 
the Hate oF city, private; dolor 
(ferional); wsus (at one’s house). 

domicilium, < [perh. dom&- + 
teilium (fr. root of ¢olo)], x «an 
abut, @ house, a duviling-place, a 





domina 


Aouse (as permanenthome),« resi 
dence (in a legal sense): impert 
{reat}. 

domina, -ac [r. of dominus}, ¥., 
a mittress, 

dominatid, -Gnis (domind- + tio), 
FL, mastery, control, tyranny, power 
(legal or abnormal). 

dominor, -ari, -itus [domind-], 
1 ¥. depy be master, rule, ford it 
over, tyranmise, dominate. 

dominus, 4 [tdomd- (ruling; cf. 
-bauos) + nus], My @ master, an 
etener: ebse (Aave contrel). 

Domitins, 7 [domit6- (reduced) 
+ ius], 4.,a Roman gentile name. 
— Esp, Lucius Domitins Ahero- 
barbus, consul in B.C. $4. 

domitor, ris [domi- (as stem 
of domo) } tor], M., @ famer, a 
queller. 

domd, -ire, -ui, -itws [tdoms-, 
cf. dominus), i. v. a, tame, yell, 
sbdue, master. 

domus, fs (1) [post (build ?) 
us (-os and -us)J, Pia A 
home, @ homae (@ fami 
Aonres domum, Aewie, to one's homte ¢ 
domo, from hwwe; domo exire, «0 
amay, emigrate. 

ddnatib, <nis [donA- + tio}, 
v4 @ gift, @ donation, a giving 
away. 

dnd, are, -Avi, dtus [dond-], 
Tv. a, present, give (as a gift), — 
Also, Aonor with @ gift” present 
(one with a thing); civitate aliquem 
donare, Aonor one swith, etc., give 
one the rights of citisenship, 

donum, F [OA + mus), N.. 2 gif? 

dormis, tre, (i, atom 
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didum 


(supine) [prob. from noun-stem), 
4 Ve My sleepy 

Drisus, -f [?], st) a Roman 
family name.— Esp, JW, Livius 
Drusus, tribune we. 91, who 
attempted some reform in favor 
of the Italians. He was assassi- 
nated by his opponents. 

Gudithtid, -Gnis [dudita- (stem 
of dubito) + tio}, Fy wowét, Aesitie- 
tion, gmestion. 

Gubité, -lre, Avi, tires [fde- 
bito- (p. of lost verb dubo? cf. du- 
bins) ], 1. ¥. 0, dowd, Aue doubt, be 
in dowkt, feet dovebtful— Also (abso- 
Jutely,or with inf, rarely quin), Aan 
tate, feel hesitation, wacillate. 

dubius, -a, um [fdudd- (dud + 
bua; cf. auperbus and dubito) + 
jus], adj. dow? > est dubia, 
there ir doubt, it is doubifidl, 

Aucenti, a0, a [dut-centi (plur, 
of centum)],num.addj., for Aumdred. 

diicb, dicere, daxt, ductus [pve 
{in dux)]. 3-¥. ay dead, drew, Oringe 
{of living things), comdiet, drag. — 

of @ general, dear, march. — 
‘With (or without) in matrimoniass, 
marry (of the man). — Fig, pre 
drag out, attract, —AS mer 
cantile word, and so. fig:, rechom, 
nsider, regurd: retionem (take 
cewnt, also in fig, sense), spire 
tum (fnew breath); causa ducitur 
(springs); pueros (Aan with ard); 
parietem (mrdv, carry, ra), 
ductus, -ds [DUC + tus], My 
tead, command: sua ducta, i ae 
tua! command (opposed to acting 
by a subordinate), 
Adam, see iamdodum, 





duint 


duint, see do. 

dulcéd, -<dinis [dulcl- + edo], ¥-, 
sweetest, charm. 

dulcis, -¢ [?], adj, sever (also 
fig.): agua (fres4). 

dum (pron. pa, prob. ace.; ef. 
tum), conj. (orig, adv.), af tat time. 
Also, while, s0 long as.—Hence, 
Hild, wetil: dammodo (or separate), 
only 20 tong, provided. — With 
negatives, yet, as yet: tam din 
dum, 50 long as. 

dummod6, see dum. 

dumtaxat [dum taxat), adv., 
only, merely, at any rate, 

duo, «ae, -o [dual, of stem tavd-; 
cf, bis], num, adj. fe, 


duodecim [duo-decem), indecl, 
num. adj., ¢meley. 

duodecimus, -a, -um [duo-de 
cimss), num. adj., éoelfth. 


&, see ex. 

ef (instr. or abl. of is], adv., tir 
way, fiat way, thus, there. 

@bridaus, -a,-um [ebrid- 4 osus), 
adj, given to drinking, @ teper. 

@brius, a, -um [7], adj, drvewd, 

ebur, -oris (prob, Phernician? ], 
N., frory. 

ecce [en-ce; cf. hie}, inter), /e! 
beheld t 

ecf-, see off, 

ecquis (-qui), -qua, <juid ¢-quod) 
[en-quis], interrog. pron., iv (does, 
etc.) ony one? any (in an interrog. 
sentence). — Esp, ecquid, neut. 
acc. as adv., ef all. 

eculeus (equu-), 4 [equo- + leus], 


Edoced 


duplicd, -are, “Avi, -Atus [duplic-], 
1. ¥. wy dowlle, increase twofold. 

diiré [old abl. of durus), adv., 
hardly, harshly, 

dGrus, a, -um [7], adj, drat — 
Fig., dard, severe, difficult, harsh, 
rough. 

duumviritus, -fis [doumvir- + 
atus; cf. senatus], M., dhe office of 
dunmeir (a magistrate of provin- 
cial towns, corresponding to the 
consuls). 

dux, ducis [puc as stem], 
aw. and ¥, a leader, @ guide, @ 
commander > Pompelo duce, wn- 
der the command of Pompey; 
ducibus dis, ander? the guddance 
Of the gots. 

Dyrrachium (Dyrtha-), -1 [Avp: 
pdytor), N.,& town int Ellyria nearly 

Brundisium in Italy. 


M., @ little Aorse. — Esp., 28 an in- 
strument of torture, the Aorse. 

Edicd, -clicere, -<dixl, -«dictus [ex- 
ico), 3. v. a, deame an edict, prov 
claim, order. 

édictum, -i [neut. p.p, of edico), 
Ny edict, an order, « proclamation = 
edictum practoris, an order of cowrt, 
wnt execution. 

Gdb, -dere, didi, dims [exo], 
3 tm, put forth, give forth, pub- 
lich. —Also, raise up, —tditus, -a 
um, pp. a5 adj., elevated, vised, 
High, dafty. 

Edoced, «locére, dlocul, doetus 
fex-doceo], 2. ¥. 2, show forth, ex- 
plain, inform. 





Fdwcdtib, nis [educd- + tio), 
#, rearing, training, education. 
Sducd, -kre, Avi, tus [tedue- (cf. 
fedux)),1.¥.a, rear, train, bring wp. 
Bde}, -diicere, <dixi, ~ductus 
[ex-duco}, 3 ¥. ay lead ent, dead 
Sorth, draw (2 sword), bring out, 
march out {an army), take owt. 
efiémind (ecf-), -ire, -avi, tus 
[ex-tfemino, or perh. teffemind- 
(or -i), in either case from femina), 
1. v. a, make info a woman. — 
Less exactly, (mate dike a woman), 
encroate, weraken. — efftminatus, 
um, pp. as adj, sfemimate, 


efferre, extull, Ga- 

tas [ex-fero]. int. v. a, curry out, 
bring out, carry away.— Less ex- 
actly and fig., spread abroad, mate 
Anoson, publish abroad, puff up, elate 
(cf. Eng, " carried away ”).— Also 
(cL. eda), raise up, extol, praise. 

efficid (ecf-). -ficere, -féci, -fectus 
fex-facio}, 3. v. a, mate owt, mate, 
enable, accomplish, cause, prodiuct, 
cause, to be, make inte, make ont, 
bring about.— Esp. with ut or ne, 
bring it about that, camse (to be or 
net to be), make (a thing to be, etc.). 

effigiés (ecf-), <i [ex- 
(1G + tes)], Fane tage, a 
a portrait, a representation, 
terfeit presentment. 

effingd (ecf-), -fingere, -finxi, 
-ctus [ex-fingo), 3. v. a., toxpe up, 
mould, form. 

eM gitd (ect-), -ire, ~Avi, <itus 
fex-flagito}, 1. v. a, demand car- 
nestly, clamor for, impertumotely 
demand, 


(et indigus)], 2. 


égredior 


ef (ect-), -flire, -favi, -Aldtus 
[ez-flo}, 1. v. a and n.. Mow ul, 
breathe forth: azimam effiana, 
drawing the last breath, breathing 
one’s dast. 

eflrénaté (old abl. of eftrenatus], 
adv., without restraint. 

effrEnGtid (ecf-), Onis [eftrens- 
+ the), #., unbridled impulse. 

effrénd (ect-), -are, -avi, atus 
[effremd-), 1. ¥. a, xenbradte, fet loose. 
— Esp. effréndtus, -a, um, pp. as 
adj, undridted, unrestrained. 

effugid (ecf-), -fugere, fagi, fog 
tirus [ex-fagio), 5. v- a amd my 


escape, flee (absolutely), fly from, 


¢ffugium (ecf-), 4 [ex-tfugiam ; 
cf. efftugto and refugium), w., ¢ meer 


of escape, an excape. 


effandd (ecf-), -fundere, Fadi, 
faisus [ex-fundo}, 5 ¥. au fowr ont, 
shed: spiritum (breathe out). 

effiisé (ecf-) [old abl. of effusus], 
adv. profusely. 

egéns, -cntis, see egeo. 

eged, egire, egul, no pp. [fegi- 
Vo Ry CoN, 
need, lack, be in want.—egins, 
-entis, p. as adj., needy, sestitute, 


“begyeerty. 


_ egestas, -itis [unc stem (perh. 
gent-) + tas]. ¥., Aonerdy, sMestitaie 
tion, want, mecd: 
ego, mei [ef. Eng. 7], pers 
, F (me, etc.) — Plats bs, 
as, etc, — Often of one person, 
/.—egomnet, see -met. 
égredior, -gredi, -gressus fex- 
gradior], 3. v. dep, march onk, gw 
out, mone beyond, 





agregié 


grogié [old abl. of egregius), 
adv., remarhasty, finely, extremely 
seed. 

Egregius, -a, um [egrege- (cf. 
exlex) + jus), adj., owt of the com- 
mon, remarkable, superior, excel 
lent, uncommon, special, noble, very 
fine. 

Eicid, -icere, iéci, -iectus [ex- 
incio), 3. ¥. &, cast ont, drive out, 
expel, cart up (cf. edo). — With re- 
flex., rush out, rush, Aasten away. 
— Fig, disperse, oust, turn out, 
Givetus, -a, -um, pp. as adj. cast 
upon shore, cast away, shipwrecked. 

Giectus, -a, «um, see eicio. 

@iusmodi (often written sepa- 
rately) [eius modi], as adj, phrase, 
of this Kind, of sch a Hind, such, 
of a kind, of such @ natwere,in sich 
a state, 

@labor, Aabi, -Mipsus [ex-labor), 
3. v. dep, slip out, escape, stip. 

@ab5r5, ire, Avi, -dtus [ex- 
laboro}, 1. Vv. a. and ny gecomplizd 
Sy toil, work out, effect, strive dili- 
gently, spemd ones efforts Babo- 
ratus, -a,-um, p.p. as adj., wrought 
out, highly wrought. 

Flegans, -antis [p. of telego (cf. 
relego)], adj., fisrtidiour, choices 
dainty, mice.—Transf., fine, choice, 
degant. 

elephantus, 4 (Gr. acc. ¢Miparra, 
declined), M., ax elephant, 

Alicib, -licere, -licut, Jicitus [ex- 
Jaci}, 3. ¥. &., entice owt, draw out, 

aig’, -ligere, gl, lectus [ex 
logo), 3-¥. a, pred owt, select, ehoore. 
—Sléctus, -a, -um, p.p. as adj, 
picked (troops). 
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@loquentia, «ae [elequent- + in], 
¥., eloguence. e 

5, -Nidere, -Itsi, -Iisus [ex- 
ludo], 3. Vea and n, play emt, end 
(one’s play)\— Also, "Way off,” 
parry (a thrust), avoid, ¢lscde,— 


~ Fig., mech, befool, fool, deceiut, 


make sport of, dafle.—— Absolutely, 
play one’s game freely (dodging 
all opposition). ; 
@1ud, -luere, lui, -litus [ex-luo}, 
3. Yh, ward atry, oark out, wark 


émind, -are, -Avi, -Atirus [ex 
mano), 1. v. 0, flew out — Fig 
spread abroad, leak out, get abroad. 

émentior, -mentiri, -mentitus 
[ea-mentior], 4. ¥. dep» get uf a 
falsehood, forge a lit. 

émorgd, -mergere, «mersi, -mer- 
sus [ex-mergo], 3. v) a and ny 
rise (from under water).— Fig. 
(of analogous situations), réze,come 
out of, emerge, get ene's head above 
water. — tmersus, -a, -um, p.p. in 
active sense, ewenging, having 
emerged. 

émigrd, -Gre. -Avi, -Atirus [ex- 
migro], ( ¥. 9., remove (perma 
neatly), emigrate, — With domo (in 
same sense), 

émined, -€re, -ul, no pep. [ex- 
minoo], 2. v. n., stand owl, project. 
— Fig., radiate (from), appear (in): 
ex ore crudelitas (cf, the vulgar 
“stick out "). 

Emittd, -mittere, -misi, anissus 
[ex-mitto}, 3. v. a, det gv, drop, 
send out, throw, Aurl, discharge. 
Pass., or with reflex, rath out: ex 
urbe vel eiecimus (expel, as by 





md 
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force) vel emisimus (send ous, as 
by a mere order). 

emb, emere, Emi, Emptus [Ks ?, 
orig, tate}, 3. ¥. a, (take, only in 
compounds). — Esp., buy (cf. Eng. 
sell, orig. give), purchase > interces~ 
sio empta (brite). 

Emolumentum, i [ex-moli- 
mentum; cf. emolior?}, N.. cwimy 
advantage. 

Emorior, -mori (-moriri), -mor- 
tuus [ex-morior], 3. (cf. inf.), v. 
dop. dic of die. 

Emptid, Onis [em + tio], FR, a 
buying, a purchase. 

Emptor, -dris [em + tor], 4.4 
buyer. 

Gndrrb, -are, Avi, -itus [ex-nar- 
10), L. © a, tell, relate, recount. 

enim [prob. © (in en, ecce) + 
nam), adv., reall py as ex- 
planatory, for, dus, mows neque 
alm, for of course... mo 
enim, dat you sy (of an objection’ 
et enim, for... you see, for mati 
rally, for you know. 

Enitor, -niti, -nisus (-nixas) [ex- 
niter], 3. ¥) dep. strugyte ont (or 
up), atrngele, strive, exert ome's self, 

Ennivs, 4 [7], 4. Roman gen- 
tile name.— Only of Q. Anmiue, 
the father of Roman poetry, born 
BE. 240. 

Goumerd, re, -Avi, -Atus [ex- 
MUMOFO), 1. Vs Ay COMME HP. 

€5, ire, ivi (ii), itum [15 ¢f. eos, 
for AYAMI), itt vi ny goy Peer, 
march: a@ saga ire, ful on the 
gerd of wer (cf." go into moum- 
Ing"): ad Bibulurs (0 £0 Ais howse, 
with hostile intent). 


equidem 


6% [old dat. of is], adv #Aither, 
there (in sense of (Aither), = Often 
translated by more definite expres- 
sions in Eng, fe the place (where, 
ote.) om them (+t, him, ete.). 

23 (abl), see is, 

eSdem [old dat. of idem; cf. ¢0, 
thither), adw., to the same place, in 
the same place (cf. 00), there alawe 
codem convenire (t2 he snme Nace); 
codem penetrare (‘here wie). 

Ephesins, -a, -um [E¢éove], 
adj. of Epteras, a famous city af 
Asia Minor, famous for its temple 
of Artemis (Diana).— Mase. plur. 
as subst.. he Ephesians, 

epigramma, -atis [¢wiypauua), 
Ny am epigram 

epistula (epistola), -ae [ére- 
reds], Po a etter. 

epulor, -ari, -atus (epulé-], a. ¥. 
dep., feast, danguet, rewel. 

epulum, -i (-ac, drum) [2], 1. 
and F., @ feast, @ Aanguet, 

eques, itis [equd-+ tis (re 
duced)}, Mt, @ horseman, @ rider: 

Plar, crvu/ry.— Esp. (as orig. 
serving on horseback), @ Amight 
(one of the moneyed class at 
Kome, next in rank to the Senate), 

equester, -tris, tre [equit- + 
tris], adj, of dmights, af eummley, 
equestrian. 

equidem [e (in en, cece), qui- 
dem], adv. (particle of assevera- 
tion), sercly, af denst, fo he rte 
Often untranslatable in Engy 
except by emphasis, change of 
order of words, or some similar 
device. — Usually only with the 
first person, J for my part, P 





equititus 


certainly : doxi equidem modo, why / 
J said just mow ; laudabam equidem, 
J praised, to be sure. 

equititus, -fis [equité- + tus), 
M., cavalry, Aorse (troops serving 
on horseback). 

equitd, dre, Avi, <itum [equit-}, 
Tv. ny ride, serve in the camalry. 

equus, 1 [ax (swift) + vos], mM. 
@horse: Equus Trojanus, The Tro. 
jan Horse, the title of a play by 
Livius Andronicus. 

erga (prob. instr, of same stem 
as ergo]. prep., fords (of feeling 
and conduct), dw deadf of’: bemevo- 
lentia erga aliquem, 

ergd (-8 rarely) [unc. form, perh. 
dat.; cf. erga), adv. with gen. for 
the sake of-— Alone, therefore, then, 

Grigd, -rigere, -réxi, -réctus [ex- 
rego), 3. V. a, sf mp straight (cf. 
rego), raise up. — Fig, rouse wp, 
restore, — With reflex get up: — 
Eréetus, a, -um, pp. as adj. high, 
high and straight, rowseds 

Gripid, -ripere, -ripui, reptus [ex- 
rapio], j. Vv. a, smatch away, tear, 
wrest (a thing from), deprme (one 
of a thing, changing the relation 
in Engi), reficoe, reewe, save, ex~ 
tort, rob, take from > ereptam vitam 
negligetis (the taking of life); padi- 
eitiam (rv0/ate) ; se eripere ne, ete, 
save one's self from, etc. 

erratum, + [N. p.p. of erro], N., 
an error, a mistake, 

errd, -dre, Avi, -atiirus [2], 1. Vette 
wander, go astray. err, be mistaken, 
make a mistake, 

error, -Gris [torr (as if root of 
erro) + of], 8., an error, a mistake. 
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Etriria 


Ericius, -i [eraca (7) + ius), o., 
a Roman gentile name, —Only 
of the prosecutor against Sex. 
Roscius. 

Gructb, -ire, Avi, -itus [#-rueto], 
1 ¥, a, etch forth (lit, and fig.) 

érudid, -ire, Tv (-ii), itus fex- 
radio (rudi-, from training in fenc- 
ing; cf. tudimentum)], 4. % ay 
rnin, instruct, educate, —Sruditus, 
Hy “UM, P.p. a8 wd), Learsed, Aighiy 
educated > homo (man of learning). 

érumpd, -rumpere, -ripi, -ruptus 
[ex-rumpo], 3. v. a. and n. duest 
out, satly out, make a sally, brewk 
forth (with violence), dreat out (of 
unexpected events). 

€acendd, -scendere, scendi,-seén- 
sus [ex-seando), 3. v. f. (and a), 
dims up, ascend, go up. 

essedarius, -1 [essedd- (-a) (re- 
duced) + arius], M., @ charroteer 
(a warrior fighting from an 
essedem) ; also, a kind of gladiator. 

et [akin to ¥rc}, conj., and, even, 
altos et... et, both. . . and, 
etenim, see enim. 

etésiae, Arum [érneias), ¥, plur., 
desian swinds (that blow annoally 
during the dog days for forty 
days), trade winds. 

etiam [et iam], conj., een mem, 
will, even yet, even, altos quin 
etiam, acy cren; etiam atque 
otiam, again and again; etiam ai, 
even if, although. 

etiam si, sec etiam, 

Etrfiria, ac [Etrus- + ia; cf. 
Etruscus], ¥, the country of cen- 
tral Italy north of the Tiber and 
west of the Apennines. 





Etréscus, -a, -um [tBtrus- + 
cus; cf. Etruria}, adj., of truria, 
Etruscan, Etrurian.— Mase. plur. 
as subst. the Ltruscans, 

etsi [et si], conj. corm if al- 
though, though. 

évidd, -videre, visi, -vasiras 
[ex-vade), 3.¥.n., ercafv, get atoey. 

Evelld, -vellere, -velli (-volsi), 
-volsus [ex-vello], 3. v- a., tear ont. 

Gvenid, -venire, -véni, -ventam 
ex-venio)}, 4. v.n., come ont. — Fig, 
turn owt, happen. —éventum, p.p- 
as sabst., outeome, result, 

éventus, -O» [cf. evenio}, »., an 
event, an accident. 

@versor, Gris [ex-versor; cf. 
overto], Mt. am everturmer, 

Gvortd, -vertere, -verti, -vorsus 
[ex-verto], 3. ¥- a, overturn, over- 
throw, utterly destroy, ent down. 

Svocitor, -Oris [ex-vocator], s1., 
one who calls forth, a valtier. 

Svocb, -ire, -Evl, <itus [ex-voco}, 
1pVe de, Call out, call forth, summon, 
challenge, carry away, invite. — 
Evocitus, -a, -um, pp as adj, and 
subst., reéeren (of soldiers who 
have served their time and are 
called out only in emergencies). 

Gvolé, -Sre, -Avi, -atGrus [ex- 
volo], 1. ¥. My Ay owt, rnsd out, 

&vomd, -vomere, -vomul, -vo- 
mitas [ox-vomo), $v. a, vomsit owt, 
Dent, throw aff, throw ont. 

ex (@ (2), adv. (im comp.) and 
prep., ont of (cf. ab, awry from), 
out, —Less exactly, from (Hit. and 
fig.) uf (made of): ex alacri erat 
humilis (from Seing, etc.).—Hence, 

after: — Also, om account of, Sy 
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wicans of, in pursuance of, tn ae 
cordance with, according fo. —Niso, 
above (raised from).—Also (cf. ab), 
dm, on; una ex parte, om one side 5 
e re publica, for the advantage of 
the state; ex cade vivumt (om, 
upon); ex aliqua parte, im some 
measure. 
exaggerd, -ire, ~ivi, -atus [ex- 
aggero), 1. ¥. a, deaf wh, enlarge. 
eximind, ire, dvi, -atus [ex- 
amin- (stem of examen, fompne of 
the balamee)), 1. ¥. a, seigh. 
exanimd, -dre, ivi, -Atus [ex- 
animt-], 1. v. a, deprive of breath 
(dif), Sill. — Less exactly, Aalf Bilt, 
prostrate (with grief, etc.).— exa~ 
nimAtus, -a, -um, p.p. as adj., out 
of breath, exhausted, half dead (with 
fright, etc.), everwhelmed. 
exiirdéscd, <irdéscere, -Arst, no 
pp. [ex-ardesco), 5. vn Maze ap 
— Fig. Aecome inflamed, become ens 
raged, decome excited, burst forth, 
exaudid, -fre, ivi, -ttus [ex 
andio), 4. v. a, dew (from a dis- 
tance), ecerhewr, 
exeidd, -c&dere, -cessi, -cessiirus 
[ex-cedo], 3. ving go out, Jeave (with 
abl), witheraw, retire, depart: ox 
pueris (oxtyrew one's heyeod). 
excelléns, -critis, see excello. 
excell, -cellere (-cellut), -celsus: 
[ex-teello}, 5. ¥. a and ty waite 
— Also, vise, de superior, excel — 
excelléns, -cotls, p. as adja, supe 
Prominent, remarkable, — 
excelsus, -3, -um, pp. a8 adja, 


high, elevated, Lofty, eownmvamainng S 


rior, 





exchid 


excidd, -cidere, -cidi, no pip. [ex- 
cado), 5. Vs Ma fald out, fall, 

excidd, -cidere, -cidi, -cisus [ex- 
caedo], 3. Ve ay cut out, ent off, 
break down, raze. 

excipi6, -cipere, cpt, ceptus[ex~ 
capio], 3 ¥. a, take off, take wp, pick 
uA, receive, catch, lake in. — Hence, 
follow, come after, come next.— 
Also, take out, reserve, except. 

excitd, «lire, Avs, tas [ex-cito; 
cf, excieo), 1. v. a. call out, rowse, 
stimulate, induce. — Also, call up 
(esp. from the dead), raése, stir mp, 
Kindle, set in motion. 

exclimd, -fre, -Avi, -dtus [ex- 
dlamo], {. v. a. and n., ery out. 

exclidé, -clidere, -clis!, -clisus 
[ox-clando], 5. v. a shut out, emt 
off (from doing a thing), Prevent, 

excdgitd, irc, -Avi, -itus [ex- 
cogito), 1. v. a, think out, devise, 
invent, 

excold, colere, -colui, -cultus 
[ex-colo], 3. v. a, cadtiowse (to some 
effect), ¢rain. 

excrucid, ire, <ivi, -itus [ex- 
crucio), 1. ¥. &y forture, derivent, 

excubiae, drum [fexcubs- + ia], 
F. plur, @ watch, sentinels, wateh- 
men, pickets, 

excursi8, Onis [ex-cursio; cf. 
excurro], F, @ sally, @ raid, an 
dneur sion. 

exchsdtid, -dnis [ex-tcausatio; 
ef, excuso), F., am excuse. 

‘exciisd, ire, -dvi, -dtus [ex- 
teauso], 1. ¥.a and m., gitv arson 
excuse, make an excuse, excuse one's 
seif—Also (with change of rela- 
tion), excuse, excudpate. 


exemplum, -I [ex-templum, 2 
(in emo) + lus (cf, querulus), with 
parasitic p], N., (something taken 
owt), « sample, a copy, a specimen, 
a precedent, an example, an illur 
fration: crudelisaimis exemplis, dn 
the mest cruel manner, 

exed, -ire, -ii, -itum [ex-00], irr. v. 
Dy, £0 forth, go out, emigrate, search 
out, remove, depart, come out, get 
abroad, be drawn (of lots). 

exerced, -ercére, -ercul, -ercitus 
[ex-arceo}, 2. v. a, train, proctize, 
exerciie, harass, fatigue: veotigalia 
(collect); indicium (preside over), 

exercitatid,-dnis [exercita-(stem 
of exercito) + tio), F., Practice, exer- 
cise, training : virtatia (opportunity 
Sor the practice of, ec.). 

exercitd, -Zre, -Avi, ites [exer 
Gitte; cf. exerceo), I. ¥. ay frmin, 
practise, — exercititus, a, «um, 
P.p- as adj. ¢raéned.—Superl, very 
well trained. 

exercitus, -(s [as if ex-tareitua; 
cf. exerceo], M. (a fraining), — 
Concretely, (¢ dody traimet or in 
training), on eemy (large orsmall, 
acting independently), a force. 

exhaurid, -haurire, -hausl, -haus- 
tus [ex-haurio), 4. v. 2, drain off 
—Less exactly, carry off, get rid 
of exhaust, bring tean end, 

exhibed, -hibére, -hibui, -hibites 
[ex-habeo], 2. ¥. a, hevd out, show, 
exhibit 

exig6, -igere, -gi, -ictus [ex- 
ago), j- vem. (eau out), Pass, spend, 
finish, complete-—Also, collect, ex- 
act, — Esp, exacta vigilla, etc. (at 
the end of). 





exiguus, -a, -um [ex-fagous (AG 
+ wus); cf. exigo], adj., (exeet?), 
narrow, scanty, small, meagre. 

eximié fold abl. of eximius), 
adv, especially, peculiarly, par- 
ticularly. 

eximius, -#,-om [ox-temius (eM 
+ its); cf. eximo), adj. (tatemens), 
exceptional, remarkable, very high, 
very great, most admiraile, very 
walaurble. 

eximd, imere, mi, émptus [ex- 
emo). 3- v.2., fade ont (off), take off- 

existima&tio, nis [ex-acstima- 
tio; cf. exietimo], F.. estimate, 
opinion, public opinion. — Less ex- 
wctly, expertarion—From the other 
side, reputation, repute. 

existimAtor, -Gris [ex-aestima- 
tor ; cf. existimo], sf... a” afpraizer, 
@ fudge; ininstus existimator re- 
tum, unjust in hat opinion of 
affairs. 

existimb, -ire, -Avl, Atus [ex- 
aestimo), 4. v. a. and n, estimate, 
beliewe, think, suppose, tmagine, re- 
gurd, erteem, deem, judge: make 
(thind iil of, haves poor ofinton of). 

exitidsus, a, um [exitio- + 
sus], adj., destructive, ruinous, 
pernicions, 

exitium, 7 
ex + fitiam (cf, offficium)]. “ 
tinction, destruction, ruin, mirehiof 


[exite- 4 jum, perh. 


exitus, ls [ex-itus; cf. exeo], 


M., (a going out), a Passage (out, 
concretely). — Hence, am end, the 
fast part: quem babere exitum 
(eka is the result of, eto). — Fig. 
arerutt, a tere (of fortane), an 
iene, am event. 


expetd 


exolitus, -a, -um [pp. of exo 
Tesco, as adj.], edte/t.— As subst, 
a creature of lust. 

exoptd, -ire, Avi, -ditus [ex-opto), 
Lv. ay desire earwettly, tong for: 

exorior, -ortri, -ortus [ex-orfor], 
% (and 4.) ¥. deps rise mp 

exbrnd, -ire, Avi, -<dtus [ex-orno}, 
Lov dy xray, adorns fit out, 
embellish. 

exird, sire, -Avi, tus [ex-oro], 
1.¥. a and n, enfreat (and prevail), 

cxdrsus, -fis [ex-torsus cf. ex- 
ordior], Mt. @ degimmnings 

expect) and compounds of ex 
with -, see exe-. 

expedid, -ire, ivi, tus [prob, 
texpedi- (stem of adj. from ex- 
pes)], 4. v. a and n. disentengte, 
disencumber, st free (cf. ime 
pedio), — Less exactly and figy 
sef im order, get ready, arrange, 
station (of troops): salutem (ne 
cure).— Also, he of advantage. — 
expeditus, -a, -um, pp. as adj. 
enenmbered, easy (iter), not aijfi- 
cult, quick, active 

expelld, -pellere, -pull, -pulsus 
[ex-pello], 3. v. a, drive out, hamish, 
expel, 

experior, -perirl, -pertus [ex~ 
tperior, pass. of pario; cf. epperior). 

(get_for one's self P )\yex- 
ory, find (by expevizmed). 

oxpers, -pertis [ex-pars), adj, 
without a share, withoul, dextitnde > 
seasus (cut of sympathy sith). 

expetd, ere, ivi (i), tus [exe 
peto], 3. ¥. a, seek for, desire, ear 
nestly ask for, try % secure? pownas 
(inflict). 





explld 


expild, -dre, -ivi, -Atus [ex-pilo], 
1. ¥. a4 rob.—Also, plunder, stent. 

expid, -Zre, -dvi, -@tus [ex-pio}, 
tv. a, purify, expiate. —Transf. 
to the signs of divine wrath, eaprare. 

expled, -plére, -plévi, -plétus 
[ex-pleo], 2 v. a ll ome, fill up, 
make up, satisfy, satiate, fil the 
measure of. 

explicd, -Zre, -ul (-Avi), <itus 
(-ieus) [ex-plico], 1. v. a, wmfold, 
set fortk.— Also (unfold something 
out of entanglement), disentangle, 
set _frec. —So esp. in argument, 

explr6, -fre, avi, <Atus [ex-ploro, 
prob. sewrch by calling or erying), 
1. ¥. @, investiyate, explore, search, 
examine, reconnoitre. — explbra- 
tus, -a, um, pp. as adj., assured, 
certain: exploratum habere, de 
estured, feel certain. 

expdnd, -pdnere, -posui, -positus 
[ex-pono], 3. ¥. &, place out, set 
owt: exercitum (disembark; also, 
draw up, array).—Pig., set forth 
(in speech), expore. 

exportS, -arc, -avi, -atus [ex- 
porte], 1, ¥. a, carry out, carry 
away, export. 

exposcd, -poscere, -~poposci, no 
p-p- [ex-posco], 3. v. a, demand 
(with eagerness). 

exprimd, -primere, -pressi, -pres- 
gus [ex-premo], 3. Vv. a, Press omh, 
Sorce ont, elicit, get out (of any- 
thing). — Hence, represent: ver 
tigia expressa (weld marked). 

exprémd, -prdmere, -prompsi, 
-prémptus [ex-promo], 5. ¥.%., deal 
out, bring out, display. 

expignitid, Gnis [ex-pugnitio; 
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exspectatio 


ef. expugno], ¥., @ storming (of a 
city), cad/ny (of a city hy storm). 

expiignd, are, -Ayi, -atus [exe 
pugno], 1. ¥. a, fake (by storm), 
capture (by storming a city, also 
fig.) 


exquird, -quirere, -quisivl (if), 
-quisitus [ex-quaero], 3. v. a, 
search out, 

exsanguls, -¢ [ex-sanguis), adj. 
(with the blood out), bloodless, merve- 
dese, feeble, lifelers, 

exscind6, -scindere, -scidi, -scis- 
sus [ex-seindo), 3. v. a «ut dom, 
tear down, break down, destroy, 
overthrow. 

exsecratis, -Gnis [ex-sacratio), 
¥4 a curse, an oath (ratified by an 
imprecation), an mnprecation. 

exsoquine, -irum [texsequb- + 
ia; cf. pedisequus], ¥. plur., (4 fol- 
Jowing ont).— Esp, to the grave, 
@ funeral, funeral rites, 

exsiliG, -silire, -silai, no p.p. [ex- 
aalio}, 4. spring up, jump up. 

exsilium (exil-), -1 [exsul- + 
jum], N., exile, 

exsistd, -sistere, -stiti, -stitt- 
rus (?) [ex-sisto], 3. ¥.m., stand ont, 
rise mp, come owt, ensue, break ent, 
Brow ont, arise, come forward, show 
dtself beshown, appear, be performed 
(perfgetrated, committed), turn out, 
be the remit, be, exist. 

exeoly6, -solvere, solv, -soliitus 
[ex-solvo], 3. v.a., waloose, acguit, 
explain, make clear. 

exspectitié (exp-), -dnis [ex- 
spectatio; cf. exspecto], ¥, « 
wailing for, expectation, antici- 
pation. 





exepectd 


exspectd (exp-), -ire, -dvi, -atus 
[ex-specto), 1. v. a and n., foot 
out for, wait for, wuit, wait to se 
(si, whether, etc.), expect, antici- 
file, be in expectation, 


exspolid, -ire, fitus [ex- 


spolio}, 1. v. a, strip aff. — Also, 
Fig, de 


strip of (cl. despotio). — 
Prive, rob (of, abl.). 
exstinctor (extinc-), -dris [ex- 
stinctor; cf. exstinguo], m., @ de 
atroyer, a mappresser. 
exstingud (ext-), -stinguere 
-stinxl, -atinctus [ex-atinguo), 3. ¥. 
a, (punch owt, as a fire in the 
woods ?), extinguish (lit. and fig.), 
destroy, put an end to, stamp oxt, 
Not out. 
exstd, stire,no perf. no pp. [ex- 
sto), 1. ¥. n., stand out, b¢ preserved. 
exstriictib, -Gnis [ex-structio; 
cf. exstruo), F., @ building wp, a 
Structure. 
exstrub, -struere, -striixi, -strie- 
tus [ex-struo], 3. v. a, herp up, 
duild up, pile up, construct, erect. 
~ulls [ex-sat. (root 
|) a5 stem, with 
some lost connection of meaning; 
ef. consul), C, am exile, 
exsul} (exuld), «ire, dvi, no p.p. 
[exsul), 1. ¥. my de aw exile, be in 
exile, 
exsult® (exult-), “ire, -Avi, no 
pp. [ex-salto; cf, exsilio], 1. v. n., 
(@ance with joy, 28 in a wax dance 
trampling on a prostrate foe; cf. 
Mil, 21), exult, rejoice, 
extenud, ire, -ivi, <itus [ex- 
teauo), f. ¥. a, extemuate, dispar- 
age, diminish, belittle. 
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exter, -tera, -torum [ex + torus 
(reduced)], adj., omer, owtside, for~ 
eign. — extrémus, “a, “sm, superl., 
Sarthest, extreme, last; in extrema 
oratione (af the end of, etc, and 
often in this sense); ad extremum, 
Hill the Last, at fart, Anally ; in ex~ 
trema India, én farthest India ; im 
extremis atque ultimig gentibus 
(farthest in distance, and Jest in 
reckoning); extremum summumgue 
supplicium, ¢he utmost amd most 
extreme severity of punislaments 
fuit iad extremum (te fast theng 
fo be thought af), comites (farthest 
behind). 

extermind, -are, -Avi, -Atus [ex— 
termind-], 1. v. a, drive deyond the 
bounds, banish, get out of the way, 
cape, drive inte exile, 

externus, -a, -um [exter (as 
stem of exter) + aus], adj., omésidey 
external, foreign, abroad. 

extiméscd, -timiscere, tinal, 
no pp. [ex-timesco], 3. v. a dread, 
fear: voltu (show terrer).. 

extollé, tollere,no perf, nO pp. 
[ex-tollo}, 3. via, raise ap. 

extorqued, torquére, torsi, tor 
tus [ex-torqueo], 2. ¥. &, tenemck 
from, wrest from, force from. | 

‘extri [abl. or instr. (?) of exter; 
cf. supra], adv. and prep» eutride, 
out of, outside of. 

extrahd, -trahere, -trxi, tractus 
{ex-traho], 3. ¥. ay dee be 
ont, draw (from). 

exturbS, Are, dvi, tus ia 

turbo), 1. ¥. a, rine oh treet 

exud, -vere, al, tus 

{of unc, meaning; cf 





exurd 


3% ay row off, strip off, cast 
aude. 

extrd, -drere, -Tissi, -fistus [ex- 
ero), 3. ¥. a, burn ap, burn down, 
durn to the ground. 


Fabiinus, -a, -um [Fabi- + 
anus], adj., of Aadine.— Esp. for 
nix Fablanus, the arch of Fabites 
(which stood at the easterly end 
of the Forum). 

Fabricius, -i [tfabricd- + ins), 
m., a Roman gentile name:— 
Esp, Q. Fabricius, a tribune of 
the people the year of Cicero’s 
recall. 
fibula, -ac [fi (as stem of for) 
+ bula (¥, of bulum)], Py @ myth, 
«story, a play. 

facété (old abl. of facetus), adv., 
wittily, facetionsiy, humorously, 
cunmingty, meatly. 

facilis, < [tfncb- (cf. benefi- 
cus) + tis}, adj, easy (to do; cf. 
habilis), conerrient, without défi. 
endty, easy (generally). — facile, 
neut. as adv, easily, commeniently, 
without difficulty, plainly, readily : 
facile primun (withowt gwestion, 
ete). 

tacilitiis, -atis [factll- + tas), ¥., 
facility, cate, cary manners, come 
tesy. 

facinordsus, «a, -um [facinor + 
oss), adj., crinnimal. 

facinus, -oris [tfacin- (ax if root 
of tfacino, longer form of facio; cf. 
prodino) + us], x. @ deed (of any 
kind), an action.—Esp. (as in Eng,), 
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exuviac, -Arum [exud- (cf. exud) 
ia), P plur, spoils, cast-off clothes, 
trophies (as beaks of ships stripped 
off). 


a ded (ot crime), @ misteed, a 
crime, guilt (referring to some 
particular act), criminal conduct ; 
alind (degree of guilt). 

facid, facere, fécl, factus [Pac 
(ota + &) flo (va)], 3 ve 
and nm, mate, do, act, commit; 
of persons, talue, esteem. — Used 
in a great variety of senses, as in 
Eng,, and in many where we use a 
more special word: insidias (lay); 
consulem (eect); verbum (spook, 
utter); gratalationem (offer); vote 
(offer); \udos (celebrate, Aodd); 
manu factus (wrougat, etc); ite 
factus (formed, fashioned, of suck 
@ character); sumptum (imewr); 
fudicia (Ae/d, as trials of courts, 
express, give, render, as decisions); 
auctoritatem (<ive}; fidem {pro- 
sduce gain); potestatem (sive,offer); 
teliquum facere (Jerre); proetium 
(fight); minwa facere (/et go); co- 
mitia (deld) ; strepitum (raise), — 
Esp. with clause of result, cance 
(to), de (omitting in Eng. the con- 
nective /iaé, and expressing the 
thing done in the indicative), see 
to it that, take care that.— So: facit 
ut videamini, wakes you appear ; 
facio ut deferrem (allow myself to, 
etc); fac veniat (fet, otc.); tac va- 
leas, farctoetl, take care of yourself. 





factum 


—So in pass., be dune, de eamsed, 
Aappen, result, ensue, occur, turn 
out, bc, become: aliquid atrocitatia 
fies, some atrocity be committed fit 
obyiam, come fo meet, meet, happen 
te mect; wi quid 90 factum esset, 
of anything should happen to him } 
ut fit, ay mstoslly Aappens; fit 
dominus, makes Atmself master. — 
Often with two acca, (or with adj. 
correspontling to second ace), 
make, vender, — factum, -i, N. of 
PP, halé noun and half participle, 
and to be translated by either, act, 
thing done, action, etc. — £6, fieri, 
as pass. in all senses. 

factum, sec facio. 

facultds, -atis [facul- (for facil-; 
cf. simul) +} tas}, ©, dare, facility. 
—So, chance, power, opportunity, 
privilege: facultas ingeni, intel. 
Lectual power, forme of genius orm 
tio et facultas, Arwen of eratory 5 
manendi nulla facultas (wo passi- 
bility), 

faenerator (fén-), Gris [faenera- 
# tor), St, a wrurer. 

Faesulae, trum [prob. 
though the form is Roma 
plur, an old Etruscan city an: 
of the Aro, colonized by Si 
now Fierole. 

Faesulanus, -a, -um [Faesula- 
+ aus}, adj, of Fiesole. . 

falcdrins, -a, -um [fale- + is), 
adj, Aelonying to a seythe or 
—Mase. as subst, a seythemaser: 
inter falcarios, /# the scythemahers? 
quarter (outlers’ street). 

Falcidius, -j [?, tfalcidd- (fale + 
dus) + ius), 1, a Roman gentile 
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famitiaria 


name. — Only, C. Kaletiines, a trite 
une of the people. 

fallix, -icis [fall- (ax if root of 
fallo) + ax], adj., deccit/ud, treagh- 
erous, fallacious, 

falld, fallere, fefelll, falsus 
[? SPHAL, frp up), 3 veo and & 
deceive, escape (one's motice), ais 
uppomt: num me fefellit, war f 
mistaken in, atc, and often in that 
sense.—falsus, -a,-um,p.p.as adj, 
deceived.—Also (transf. to things), 
false, unfounded: Yaus (umde- 
“serned) —falsd, abl.as adv, fadsely. 

falsd, sce fallo. 

falsus, see fallo, 

falx, -Icis [2], & 2 septhe, sickle, 
or éilé4ook (including many insteu- 
ments with curved! blades), a Amife 
(with a curved blade, used by 
gladiators). 

fama, ac [wa {in for) + ma}, 
¥., speech, common talk, reputation, 
fame. — Concretely, a rumen, @ 


is [2], Fu Aunger, stare 

fon, famine: famenecatus, stared 
to death. 

ia, ac (is) [famuls- (re- 

ef, tamul) + fa], Toy a eof 

jon of attendants, « household 


“cf. alaris, animatis), adj, of 28e 
household, friendly, intimates een 
(estate, property; also, domestiolife, 
household affairs). — Esp. as subst. 





familldritas 


(though compared), a friend, an 
intimate friend, 

familiaritas, -itis [familiari- + 
tas], ¥., intimacy (with, genitive), 
@ relation of intimacy. 

famillariter [familiari- +- ter], 
adv. familiarly, intimately. 

finum, 4 [?, FA + aus, perh, 
orig. consecrated » cf, effatus], X.. 
a shrine (cf. aedes), a temple (esp. 
a foreign one, templum being a 
word of Roman augury). 

fais [1 (in for) 4+ a8), %., indecl., 
right {in conscience, or by divine 
law), permitted, allowed. — Esp. 
with negatives expressed orimplied. 

fascis, -is (2; cf. fascia], m, a 
bundle. — Esp., in plar,, the fasces, 
the bundle of rods with an axe, 
carried by the lictor before the 
higher magistrates, 

fastidid, -ire, ivi (-il), tus | ffas~ 
tidi-; cf, fastiditas], 4. v.a.and n, 
disdain, be disgusted, take offence. 

fastus, a, -um [fas- + tus], 
adj. seewlar (of days when the 
courts, etc,, could rightly be held). 
— Mase. plur.assubst., se faeti (the 
list of such days), the endendar.— 
Also, the fist of consuls (orig. kept 
in the calendar). 

fatilis, -c [fatd- + alis), adj. 
Suted, fatal, derigned by fate. 

fateor, fate, fassas [prob, 
fatt-], 2. v. dep. confess, acknowl: 
edge, admit. 

fatum, -I [neut. of fatus, p.p. of 
for), 8. (ther is spoken ; cf. fas), 
destiny, fate, lot, a fatatity.—Uence, 
rutin, death, destruction » tata Sibyl- 
lina, tae Sibyiline books. 
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faucés, ium [7], F. plur. (also 
fauee, sing,), the gullet, the thront. 
— Hence, of animals, she free 
{with a slightly different fig. from 
the Eng.).—So of any narrow 
entrance, a pass; fauces Etruriac 
(the gates), 

fautor, -Gris [tar (as if root of 
faveo) ++ tor), Ma fatwrer, a pare 
tisan, « supporter. 

faux, see fauces. 

faved, favére, favi, fautiicus [2], 
2% Ry saver, be well disposed 
towards. 

Favonius, J [!favonb- (cf. colo 
nus) + ius], M., the west ind. — 
Also, a Roman gentile name. — 
Esp, Af. Fevouius, a friend of 
Cato of Utica, and a violent 
opponent of Clodius. He was 
afterwards one of the assassins of 
Cmsar. 

fax, facis [2], vu torch, w fire 
brand, fire, @ blasing fore (in the 
sky): omnes faces invidiae subi- 
cote, wie every means te hindle the 
Name of hatred. 

febris, is [for tervris (poss. 
tfervis), fery- ris (or -is)], Pu 
four. 

Februarius, -a, -um [februd- 4 
arias}, adj, of Feérmary. 

flicitiis, tis [felic~ (as if felici-) 
+ tas], Pn seed fortune, good iwck, 
lucky star.— Plor. in same sense. 
— Esp., Good Fortune, worshipped 
as a divinity by the Romans. 

féliciter [felic~ (as if folici-) + 
ter), adv., Aappaly, suecessfudly. 

félix, -Tcis [akin to feo), adj., 
Srwitfud, fortunate, 





‘femina 


fEmina, -ae [fe (stem of fro) + 
mina}, F., ¢ woman, a female. 

fEnerStor, see faen- 

fera, see ferus. 

fer [?; abl. of stem tfred- (akin 
to fero; cf. Lucifer)], adv., e/mroxt, 
about.—Also, almost always, gemer> 
ally, usually, for the most part. — 
With negatives, Aardly : nemo fere, 
Aardly anybody. 

feritiis, -atis [fert- + tas], ¥., 
wildness, burkarous condition. 

ford, ferpe, tull, litus (for tlitus) 
(BHAR, Acar, and TOL (PLA) in tolle), 
ir vs acand n., dear, carry, bring. 
endure, tolerate, stamt, withstand, 
carry off, take, receive, win.—Often 
ina loose sense, translated by vari- 
ous special words in Eng,, commit, 
effer, etc—With reflex, or in pass, 
ruth, pase, proceed, roti (of a river). 
—With advs. indicating manner of 
receiving anything, suffer, bear, take 
4, feels Indigne (feel indignant); 
moleste (fake it hari, be annoyed by, 
ete,); graviter (fe ammoyed, be vexed, 
take it itl).—Esp., of report, say, 
réport.—~Also, of laws, Propose (to 
the people), carry, decide, propose a 
Jaw, pass a tow, bring an accusation 
(before the people): vestra voluntas 
(deciite, (urn that way); quaestione 
(pofd); Sta natura rerum (ifecree). — 
Also, prae ae ferre, axon, declare, 
boast af; pound (tacinus, etc,). 

ferdcitiis, -atis [feroc- (as if 
feroci-) + tas], Fy flercemers, sat 
age evuelly. 

ferrimentum, -) [as if ferra- 
{stem of verb from ferrum) + men- 
tum), N.,4 sof (of iron), ¢ weapon. 
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ferreus, -a, -um [ferr- 4 cos 
(-vas)], adj. of trom, from (made 
of iron). — Fig, droushewrted. 

ferrum, -i [?], N+, from, steed, the 
sword {as & symbol of war): acer 
in ferro, see acer, 

fertilis, -< (prob. tferté (fer + 
tus, cf. fero) + Hs], adj., fertile, 
fruitful, productive. 

ferus, -a, -um [rex (pivan, 
rush) + us; cf. deer], adj wild, 
cruel, ferocious, — feta, ae, fem. 
as subst., © wild beast, game. 

féstinatid, -Gnis [festins- +tio], 
¥, Aaste, 

fstind, -dre, ivi, <dtus [tfestind-, 
perh. akin to festus), 2. ¥. a. and 
Dy make haste, hasten, 

féstus, -a, -um [unc root (cf 
feriae) + tus}, adj., rative, sestinal. 

fidélis, - (fae (stem of fides) 
+ lis], adj, faathfial. 

fidés, <i [rip (BHID, Sind) > 
es), rw promise, a pledge. — 
Also, good faith, fidelity, honesty. 
—Transf., comfdemee, firith (ins 
credit; fidem facere, gain eredence, 
produce confidenct —¥sp., of prom 
ised protection, protection, depend 
ence, alliance, — Also, credit (in 
a mercantile sense). 

fidius (but only in nom.) [% 6a 
+ ius), ot., (of good frith ?).— Only 
in me diss fidiug (sc. adiuvet), o% 
my faith, os cere ar I tine, dy 
heaven. 

fid3, fidere, fisus sum [Ty 
increased), 3. ¥. My drm, Rape 
confidence, 

fidicia, 


e[ tfidue~ (tidu-+ cus) — 
++ in; cf. audacia), confidence, 





fidus 87 
confidemt reliance.— Also, ground 
of confidence. 

fidus, -a, -um [fd (in fido) + 
us}, adj., faithful. _ 

figd, figere, fixi, ffxus [vic?), 
3 VY ay fasten (by insertion in 
something), Ax, ai’: erueem 
(lant); mucronem (p/ange).— 
Also fig,, memoria mentibus fixa. 

figira, ae [Ifigu- (FIG, in fingo, 
+ us) + rm (fem. of -rus)), F, 
shape, form. 

filia, «ae [fem. of fillus], ¥. 
@ daughter. 

filius, + [2], M4.¢ 20m. 

fingd, fingere, finxi, fietus [rnc ; 
cf. figura}, 5. ¥. a4 would. — Fig 
invent, contrive, pretend, imagine, 
devise: fingite animis, imagéne.— 
fictus, «a, «um, p.p. as adj, false, 
trumped up, fictitious, imaginary. 

finis, -is [2], Mua simdt, are end: 
quem ad finem, Aow far > usque 
ad eum finem dum, eres up to the 
very moment when. — Plur., fim 
its, boundaries, borders, territories, 
country. 

finitimus (-tumus), -a, -um [fini- 
+ timus; of maritimes), ad}. og 
the borders, neighboring, adjacent, 
neighbors (of)-— Plur. a8 subst, 
neighéors. 

£15, see facio. 

firmAmentum, «| [firms- + men- 
tum], N., swfport.— Fig., a bul 
work, @ cornerstone: ceterorum 
ordinum. 

firm, -ire, -Avi, -itus [firmé-), 
1. ¥. a, make strong, strengthen, 
fortify, put ins a state of defence. 

firmus, -a, -um [oHAR + mus), 


adj., strong (for resistance), firme, 
steady. 

fiscus, [2], Muy a teicher basket 
(used for carrying money), 2 aroney- 
bag (to imitate the figure in Eng), 

Flaccus, -T [flaccus, laity), a, 
a Roman family name.— Esp., 
£. Valerive Flacews, consul with 
Marius Bc. 100, and afterwards 
killed by Fimbria in the East. 

Magitibsé [old abl. of flagitie 
sus], adv., shamefully, dingrace- 
Juliy (with the added idea of 
criminality), 

flagitiOsus, -a, -um [fagitio- +- 
osus], adj., shamefully criminal, 
infamous, disgraceful, seandatous. 

fligitium, 4 [fflagitd- + ium; 
cf. flagitd), Na. (iw crime of pas 
sion Pha disgraceful crime, a burns 
ing shame, an enormily. 

Mlagitd, -ire, -Avi, Gtus [as if 
MMagits-, p.p. of tflago, darn ? (ef. 
d4ya), akin to flagrum], t. ¥, a, 
ask (in heat?), demand earnestly, 
importune, insist upon, call far : 
severitatem (cry for); flagitans 
aenatus (fmportwnate); pacem fla- 
gitane (Acing inportumate for) 

flagré, -dre, -Avi, -dttirus [fingrd-, 
in an earlier sense of « Surn 7], 
1. ¥. ty bwrn, blaze, consume, be on 
Are.— Also fig.as in Eng, he in a 
Olase of, de consumed in a fire of 
invidia ; infamia, 

flimen, inis [prob. flag (cf. 
flagro) -+ men), M., (the Aimdier of 
sacrificial fires ?), @ priest (of a par 
ticular divinity). 

Plimininus, 


J [Plaminis- 4. 
inus], 4, a Roman family name, 





Fliminiua 


Esp, 7: Quinctius Flaminincs, 
who defeated Philip of Macedonia 
at Cynoscephalsx, B.C. 197. 

Flaminius, -i [flamin- + ius], s., 
a Roman gentile name.— Esp. Q. 
Flaminius, consul 8c, 223-— Also, 
as adj., Flaminian (of this Fla- 
minius); circus (the circas built 
by him as censor, B.c. 220). 

flamma, -ae [FLAG + ma], ¥., 
fame, fire, conflagration, 

flectd, flectere, Aéxi, lexus [2]. 
We ay bend, turn. — Figy, change, 
affect, draw (from a course), change 
the minds of, etc: 

fled, flére, flévi, flétus [7], 2. ve a 
and n., weep: flens, i tears. 

flétus, -fis [fle- (stem of fleo as 
root) + tus], M., rweeAing, damen- 
tation, tears. 

flexibilis, - [Mexd- (as stem 
of flexus) + bills], adj., flexible, 
changeable. 

fliréns, -entis, see floreo. 

fléred, -ére, -ui, no pp. [flor-}, 
2. ¥. thy losom, Now. — Fig, be 
Prosperous, fowritk, be in power, 
be distinguished > accessus (be bril- 
Hiant).— fl6réns, -cntis, p. as adj., 
flourishing, prosperous, brilliant, 
highly fevored, eminent (for wealth 
Sind the like), successful. 

fidrésch, AGréscere, fdrui, no 
pp [More- (as stem of floreo) 
+ sco), 2 v. n., flowrish, grow 
bright, 

fits, fidris [7], M. @ Power, — 
Fig., the Boroer (of troops). 

fluctub, -ire, ivi, no p.p. (fuc- 
tie}, 1, vn, Alast, drift, be tasted 
on the waves. 


forénsis 


fluctus, -is [v1.u(a) (in flao, cf. 
fluxi) + tus}, M. @ wave (also 
fig.), waves (collectively). 
fluitd, “dre, avi, no pop. [tfluitt- 
(as if stem of pp.of fluo; cf 
agito)}, 1. ve ny oat, drift, 
flimen, -inis [exv(c) (in fluo; 
cf, frumentum) + men), N. @ rier: 
— Fig., Aow. 
flud, flucre, fldxt, @uxus (faxd- 
rus, fluctirus, fluitiirus) [rLu(G), 
cf, fruor], 3- ¥. n., Aue, 
focus, -i [fov (as root of foveo) 
+ eas}, Ma érasier (a fixed or 
movable hearth, with coals for 
heating or cooking), a Aearth.— 
Fig. (as a symbol of home), dearth, 
Srreside. 
foederatus, -a, um [p.p. of foe 
aero], adj, federate, allied (by 
treaty on equal terms).— Mase. 
plur. as subst, a/lies. 
foedus, -eris [1p (in fides; cf, 
us) + us], N.,@ treaty, analleance, 
bond (of any similar kind), cond 
ad (of a treaty), a compact, an 
ent (of a serious or solemn 


_ foedus, -a, -um [2], adj fomd, 


inscemiy, horriste, vile, dreadful, 


fontis [?], m., a fomméoize, 
g-— Fig. « source, a foun 


ace plur, of Mora], adv. 
1), outdoors, abroad (as 
ion).— Fig, forth, out, 


forénsis, -« [fort- + ensis), adj 
of the Forum, in the Forum (et, 
various meanings of forum).— 





torts 


Also, every day, ordinary, of daily 
life. 

foris [abl, plur. of fora; ef. 
foras), adv., owt of doors (as place 
where), abroad, outride, 

forma, -ae [DHAK (in firmus) 
+ ma], ¥, thapfe, form, featnres, 
the person, an effigy, a likeness, arm 
image. 

Formifinus, -a, -um [Pormia- 
nus], adj. of or felonging to 
Formiae, Formian. — Nout. as 
subst, @ wile in Formiae. 

formidé, -inis [prob. farmidd- 
(cf. formid6) + 0 (cf. cupido), akin 
to formus? (from the hot flash of 
feas)], ¥., fear, dread, terror, alarm. 

formidolésus, -a, -um [tformi- 
dolt- (formid’-+-lus?)+ osus),adj.. 
formidable, alarming, 

forméaus, a, -um [forma~ (re 
duced) + osus], adj., eamsiful, 
Lovely, 

fornix, -icis [fornd- (cf. fornax) 4- 
cus (? reduced)], my (the arch of 
an oom ?), an arch, 

fors, fortis [PER-+tis (reduced)], 
¥., chance.— forte, abl. as adv., dy 
chanee, perchance, accidentally, ax 
it happened, perhaps. 

forsitan [fora ait an, Hf may be w 
chance whether), avs perhaps, é 
may be, porsibly. 

fortasse [?, forte + snc. form, 
perh. sia (si vis)), adv., perAaps, 
Possibly, Mt may be. 

forte, see fors. 

fortis, -o [for tforetia, akin to 
firmus], udj., stromg, sturdy, gat- 
fant, staunch, brave, danntless, 
undaunted, able: vir (a man of 
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‘triter 


courage, & man of conttancy, and 
the like); sentemtia (Sr). 

fortiter [fort + ter], adv, 
bravely, stoutly, undauntedly, with 
courage, with constancy, with firm- 
HeShe 
fortitGdd, -inis [forti--+tedo], ¥., 
strength, courage, bravery, fortiteedt, 
steadiness, firmness, 

fortiina, -ae [tfortu- (for + tu; 
cf. fors) + na (fem. of -nus)], ¥., 
fortune, chance, fate.— Esp, good 
Sortine, — Pur, fortunes, prop 
erty, fortune, wealth. — Esp. For- 
tune (worshipped as a goddess by 
the Romans), 

fortiinitus, -2,-um [p.p. of for- 
tuno], adj., fortunate, Messed. 

forum, J [akin to foras and 
foro]. Nu, (un open place), a foram, 
a marketplace, — Esp., the Forum 
(the great market-place of Rome, 
used also for all public purposes). 
—Esp,, as a symbol of law and 
justice, te forum. — See also 
Aurelius. 

fragilis, -¢ [ttragd- (cf. foederi- 
fragus) + lis), adj,, drét/e, — Fig, 
delicate, se , tender. 

fragilitas, ~itis [fragili- + tax), 
¥., brittlemess, frailty. 

fragmentum, « [FXG (in trango) 
+ mentum], N., @ droden prece, 
fregment, 

frang®, frangere, frégi, frictus 
[rRAG], 3. Yay drank (as a solid 
body).— Esp. of ships, wreck. — 
Fig., dreak down, crush, break the 
Sorce of, exhaust, 

frater, tris [prob, rex + ter; 
cf, pater), M., a érother. 





friterné 


friterné [old abl. of traternus], 
adv. fhe a brother, freternally. 

fraternus, a, um [frater-+ nus), 
adj, of a brother, fraternal, 

fraudatid, -Gnis [frauda- 4- tio}, 
¥., cheating. 

‘frauds, -Are, -Avi, tus [fraud-], 
1 Me ay chert, defrand. 

fraus, fraudis [?, akin to fros- 
tra], ¥ /osr.— Hence, treachery, 
deceit, wichednesr, 

fremitus, -Us [fremi- (stem of 
fremo) + tus}, M, @ murerur, & 
ponfiesed noter, « din, 

{rnd (frae-), ire, -Avi, -dtus 
[frend-], 1. ¥. a dridie, curd.— 
‘Also fig. 

fr&num (frae-), -1 [root or verb 
stem akin to firmus + num], x.,a 
bridle. 

frequéns, -entis [orig. p. akin to 
farcio], adj,, cromded, mumerows, in 
arent members: conspectus vester 
(your crowded astemblage); sena- 
tus (fuit),— Also of time, as it 
adv, frequently. 

frequenter [frequent- + ter}, 
adv. i great numbers, populously. 
— Also, of time, sreynently. 

frequentia, -ac [frequent~ + ta], 
Po throng, a crowd, a multitude, 
numbers (as great numbers); sena- 
tus (0 fall meeting of, etc). 

frequentd, re, ~ivi, -Atus [fre 
quent-}, 1. v. a. and nm, assemdle in 
arent numbers, celebrate, resort to, 
wirit. 

frétus, -a, -um [root akin to 
firmus + tus), adj. relying om, 
confident in (on account of). 

fretus, -is [7], s1., and fretum, 


go Péfles 
41 [sa strait. —Esp.the Strait 
(of Messina, between Sicily and. 
the mainland), 

friged, frigére, frixi, nO pepe 
(Mfrigd-; cf. frigidms), 2 v. m4 de 
cold 

frigus, -oris [yx0G (in frigeo, 
etc.) + us], N. cold. — Plur., cold! 
(cold ~ snaps,” frosts). 

fréns, frontis [?, akin © brow], 
Pa brow, face, forehead. 

friictudsus, a, -um [fructus + 
sus), adj, /raritfnl, fertile, 

frictus, -is (yxu(c) + tus], M., 
enjoyment, fruition —Hence, (what 
one enjoys), fruit (of the earth, or of 
any kind of labor), profice, eropire 
income, advantiges, emelument, re- 
ward: fructul esse, fo de am adrian 
tage, te be bencfrial, to be profitable. 

friigalitas, -dtis [frugall- + tas], 
¥., economy, frugality. 

frimentarius, a, -um [frumenti~ 
(reduced) + artas), adj. of rain = 
ron (rain supply, prewittons, 
grain); tnopia (scarcity of grain). 
—See also subsidia. 

frimentum, -i [FkU(G) + men- 
tum), x. grain (cf. fractua), 

fruor, frui, fractus (fruitiirus) 
[exu(s); ef. frages], 3. vo dep, 
enjoy, reap the benaft (fruit) af; 

frastra [abl or instr. of stem 
akin to fraus), adv. to mo purpose, 
withent efict, vainly. 

frix, frigis [rRv(a) in truer, as 
stem), F, frat (not only in the 
moder sense, but also all "frites 
of the earth "), erwin, erapr 

Fiifius, -a, -um (?], adj—Mase, 
as a Roman gentile name. —Aiso, 





fuga 


as adj,, Fxyfan (belonging to one of 
that gens). — Esp., lex Pufia (a law 
in regard to the auspices at elec- 
uons, giving power to certain magis- 
trates to stop the proceedings). 

fuga, -ae [FUG + a), Pa jlapht. 

fugi6, fogere, fiigi, fugitirus 
[Puc (in fuga)], 3. ¥- a and ny 
Sy, Ay from. — Fig, shun, avoid. 
— Also, excape the notice of, ercape 
{in same sense). 

fugitivus, a, um [fugl (stern 
of fugio?)+ tivus], adj. ramenays 
— As subst, 2 rxnoway slave. 

fugitd, ire, -Avi,-dtiirus [fugi- (as 
stem of fugio) + to, but cf. agit], 
iv. wand ny fly flee from, avoid. 

fulged, fulgére, fulsi, no pp. 
D]. 2. vm, shine (also fig.). 

fulmen, -inis [fulg- (in fulgeo) 
men), Ni, @ thunderbolt, a light: 
ning flash, lightuing. 

Fulvius, I [fulvé- + ius], ma 
Romangentile name.—Easp.: 1, Mf. 
Fubvins Flacees, a partisan of the 
Gracehi, slain by Opimius ; 2. Af. 
Fulvins Nebilior, consul B.C. 189, 
who subdued Aetolia. 

fim, -fre, -Avi, itus [fumd-}, 
1. v, ny smoke (also fig:). 

famus, -i [ru (pire) + mus, akin 
to dust}, M., smoke. 

fundimentum, <1 [fundi- + 
mentum], N., ao frwmdietion, 

funditus [fundd-+ tua; of. divi- 
nitua], adv., from the foundation, 
utterly, completely. 

fund, are, -ivi, -Atus [fundd-], 1. 
Vii, found, lay the foundations of: 

fundd, fundere, fidi, fisus 
[rub], 3 ¥ my fowrs— Less ex: 


gt 


furidsus 


actly, sewtter.— Esp. of battle, put 
fo rout, rout, 

fundus, -I [akin to dotfom], My 
the bottom (of anything). Also (cf, 
real estate), an estat, a firm (in- 
cluding house and land), 

finestd, -irc, -avi, -atus [fu- 
nest], 1. ¥- ay pollute (orig. by a 
death or the like?), desecrate > 
urbem (as orig. consecrated to the 
pods). 

finestus, a, -um [funes (old stem 
of funus) + tus), adj, (frraghe 
with death 2), deadly, fatal, —Also 
(cf. funesto), polluted (orig. by a 
death ?), d-omened: 

fungor, fungi, flnctus [#], 3. v. 
dep., perform (with abl.) 

fiinis, -is [?], ou. a rope, 

fiinus, -eris [unc. root fakin to 
pbvos) + us), N., (murder ?), death, 
a funerat. 

fiir, fiiris [yxR? cf. gdp], mM. 
and v., a thief. 

Furfanius, 7 [?), mM. a Roman 
gentile name.—Esp,, 7: Fur fanins, 
a man robbed by Clodius. 

furia, .ae [1furd- (cf. furo) + ta], 
Yo, madness, dnsunity. — Often in 
the plur. in same sense. — Esp, 
personified (representing the mad- 
ness of a guilty conscience), a Fury 
(also used of persons), an avenging: 
Fury. — Hence, ¢ madman. 

furibundus, -2, -um [perh. furi- 
(as stem of furo) + bandus, bat after 
the analogy of }furd + Doon + 
dus], ad}, raving, going mad, craay: 

furidsus, -a, -um [tfurd- (perh. 
furia) + osus], adj., mad, crazy, 
insane, 





Parios 


Férius, -| [perh. tfurd- (cf. furia) 
+ ius], «.,a Roman gentile name. 
— Esp, P Fivrine, one of the con- 
spirators with Catiline. 

fur, -re, «ui, no pp. [2 cf. 
furor}, 3 ¥- Ny rave, be mad, be 
crazy. 

furor, -Gris [run (cf. furo) + er), 
M., madness, frenty, fury. 


Gabinius, 7 [Gabind- (cf. Gabii) 
+ ius), u.,a Roman gentile name. 
—Esp.: §. Aulus Gabinius, consul 
with Lucius Piso in nc. 58, the 
proposer of the two laws giving 
Pompey command in the East; 
2. Cimber Gabiniws, one of the 
conspirators with Catiline, 

Gabinius, .a, -um [preceding 
word at adj.], adj. of Gadiniue 


(esp, the one first mentioned), 


Cabinian. 

Gaius (Caius, C.), -i [2], m., a 
Roman prenome 

Galba, -av [Celtic, meani 
M., a Gallic and Roman 
eame. 

Gallia, .ae [fem. o 
-ias, Gallo + ins], F, 6 
cluding all the country bounded 
by the Po, the Alps, the 
the ocean, the Pyrenees, and the 
Mediterranean, thus occupying 
all northern Italy, France, and 
Belgium. 

Gallicinus, -a, -um [Gallicd- +- 
anus], adj., Gasvic. 

Gallicas, -a, .um [Galld- + ews), 
adj, of the Gauls, Gailic> ager 


92 Gavius 

fartim [fur + tim; cf, statim), 
adv., by stealth, stealthily, secretly. 

firtum, -i [as if pp. of verb 
akin to fur, chief (cf. furtim)), No 
Uhefh, a theft. 

fuscus, <a, -um [perh. for tture- 


cus; cf, furvus and drown), adj, 
dark, tawny, 
fustis, -is [2], 


M., @ clwb. 


G 


Gallicus, the Gallic territory {in 
Cisalpine Gaul, taken from the 
Gauls by the Romans). 

Gallus, -a,-um [Celtic], adj. of 
Gaul, Gallic. — As subst. a Gaul, 
the Gauls, — Also, a8 a Roman 
family name. See Sergius and 
Caninius. 

ginea, ae (?), ¥., a low fawern, 
a brothel. 

ined, -Gnis [prob. ganea ++ 0], 
M., a profligate, a spendthrife, 

gauded, gaudére, gavisus sum 
[teavidd- (2, ef. andeo)], 2 ¥. ny 
be delighted, repoices 

gaudium, i [tgavidb- 4 dum; 

deo}, NX. jay (expressed), 

am expression of Foy. 

. lactitia, smard joy, but see 
Milo xxviii. 77.) 

Giviinus, .a, -um [Gavid- + 
an nae], adj. of Geriae. —Kap, Ga- 

fonus as a Roman family name, 
see Atilins, 

‘givisus, see gaudeo, 

Gavius, I (?, ef. gaudium), Ma 
a Roman family same, — Esp, 

J ut, 2 Roman citizen craci- 
fied by Verres. 





gira 
Zaza, ac [Pers. through yafe], 


¥., freasure, 
gelidus, -a, -um [gelu- + dus], 
adj. iy, colt. 

gemitus, -Js [gemi- (as stem of 
gemo) + tus], M. a groan, groan: 
fing, ane outery. 

gemd, -cre, -ul, no pp. [% cf. 
yéuw), 3. Vv. & and n., groan, ery 
out (in. pain). 

gener, -eri [2], M., @ somindaw. 

géns, gentis (cus 4 tis (re- 
duced)], i @ trie, @ clam, @ 
people, a nation: ina gontium, te 
law of nations, wniversal law (as 
opposed to the ius civile of any 
one nation); ubinam gentium? 
where in the world? 

genus, cris [GEN + ua], x, 4 
generation, a race, a family (stock), 
@ nation, 2 tribe.— Less exactly, @ 
Aind, @ sort, a class. — Also, ab- 
stractly, Aind, character, mature, 
mrcthod, way, manner, sort of thimgs, 
class of things. 

Germania, -ac (fem. of adj. in 
ius; cf, Gallia], *, Germany, the 
whole country between the Rhine, 
the Danube, the Vistula, and the 
sea. 

germinitas, itis [germand- + 
tas], Py brotherhood. 

Getmanus, -a, «um [?)], adj. Ger 
man (of the country of Germany 
or its people). —Mase. plur. as 
subst., the Germans. 

germanus, -a, -um [?), adj., of 
Arlt blood, own (brother or sister, 
etc,). 

gerd, gorere, gessl, gestus (Ges, of 
unc, kin}, 3 ¥ a» carry (indicat- 
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Glaucte 


ing @ more lively action than fero), 
carry on, manage, wage (war), hold 
(a magistracy), do (any business). 
— Pass., be done, gu on (of opera- 
tions): rem (operate svccessfully or 
otherwise, carry on operations, suc- 
ceed well or ill); see gestae, ex- 
ploits, operations, 9 campaign ; 90 
gerere, conduct one’s self, act? rem 
Publicam (manage affairs of Hate); 
magistratum ( ferform the duties 
of, act as a magistrate or the like); 
in sebus gerendis, ix action, in the 
managencent of affairs: in ipsa te 
gerenda (while enguged én, etc.); in 
geatis rebus, in exploitr actually 
Performed; gosta, acts, 

gestid, -ire, -ivi (ii), no pp. 
[tgesti- (ges + tis); cf gestus], 
4 ¥- a and n. (express joy or long- 
ing byaction), ¢xxwif, rejoice —Also, 
earn, long. 

gignd, gignere, genul, genitus 
(cen, redupl.], 3. vw. an beget, pro- 
duce. 

Glabrid, Gnis [tglabris~ + 0], 
ma Roman family name,—Esp,, 
M. Glabrio, the praetor who pre- 
sided at the trial of Verres. 

gladiator, -Gris [gladia- + tor], 
M., (a swordsman), a gladiator. — 
Less exactly, a rufian, a cutthroat, 

gladiatirius, a, -um (gladiator 
+ dus], adj, gladiatorial. 

gladius, -[ [?], st., a stoord: 

glacba (glé-), -ac [?}, 7. 0 edo 
(of earth), a damp. 

Glaucia, av (?], o., a Roman 
family name. — Esp, C. Servilins 
Glaweia, a demagogue killed by 
Masius, B.C. too, 





gloria 


gloria, -ae [?, for telovosia; ef. 
inclutus), ¥., fase, glery. 

glorior, -Ari, tus [gloria-]. 1. v. 
dop, glory im, boast of: 

gléridsé [old abl. of gloriosus}, 
adv., boastfully, exuitingly. 

gloridsus, -a,-um [gloria--+osus}, 
adj, gleriows. — Also, donsiful- 

Gnaeus (Cnéius, Cn,), -i [akin to 
goavus], M., Roman prenomen. 

godvus, «a, -um [GNA, in nosco}, 
adj., (wire), active, emergetic, dili- 
gent. 

Gorgon, -onis [Pipyw), ry a 
Gergen (a fabulous monster, 
whose sight tumed everything 
to stone). 


Gracchus, i (’], M., 2 Roman 


family name.—~Esp.: 1, Tiberius 
Sempronivs Gracchus, the great 
popular reformer, tribune 8.4. 133; 
2. C.Sempronins Gracchus, brother 
of the preceding, tribune mc. 121. 

graditim (as if acc. of tpradatis; 
of. gradus and partim], adv., step 
by step, hy degrees, gradually. 

gtadus, -Os [grad- + a9), «2 
step, @ grade (in a series), rand, 
position, 

Gracia, -ae [Graect- + ia (fer 
of -ina)], 8, Greece. 

Gracculus, i [Graecd- + tus), 
M., an afftcted Greek, a patty Greek, 
@ Greckling. 

Graecus, -a, .um [Tpaxds], adj., 
of the Greeks, Greek, Grecian, of 
Greece. — As subst, a Greek, the 
Greeks, Cf. Germanus for relation 
to Graecia, 

Rriminews, -a, -um [gramin- + 
cus), adj. of gress: hasta (a spear 
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of grass, probably bamboo or cane 
of great size, kept in a temple in 
the hands of a divinity). 

grandis, -¢ [?), adj., 4alt, darge 
(by growth; cf. magnus, generally): 
pecunia (a farrge rtm of, wte.). 

gratia, ae [gratb- + ia}, Fy 
(gratefeluess, in all Eng. senses). 
—On one side (feeling grateful), 
gratitude, thanks (esp. in plur.), 
— On the other side (the being 
agreeable), infiwence (cf. auctoritas, 
official prestige), favor, popularity. 
— Phrases: agere gratias, refurn 
thanks, render thanks ; habere gra~ 
tiam (or gratias), eel handful, feed 
gratitude, be grateful ; referre gra- 
tiam, woke « grateful return, repay 
« favor, reguite reward ¢ auctoritate 
et gratia, political and personal in- 
fluence. — grBtia, abl. following a 
genitive, for the rake of, tin 

gytidsus, -a, -um [gratia- + 
sus), adj., ieflwential, popular. 

Gritius, 4 [grato- + tus}, Ma 
Roman gentile name.—Esp., the 
accuser against Archias 

gratuits [abl of gratuitas), 
adv, gratuitously, voluntarily, 

gratulAtid, Onis [gratalé-+ tio], 
¥., a congrabdlation (of others or 
one’s self), refotcing, @ vote af 
thanks, 

gratulor, -irl, -Gtus [fgratule- 
(gratd-+ lus)),1.v. dep., conprintin 
fate: felieltat! (congratulate one's 
self for, eC.) 

gritus, -a, -am [pp of Tost 
verb], adj, plensimg, grateful, 
sgreable> gratum (gratissium) 


tacere, do a (great) favor.— Al 


gritua 





gravis 
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Pleased, grateful (cf. gratia), ap- 
preciative. 

gravis, -c [for tgarvis, for tga- 
mus; cf, Sapts], adj, Aeavy, — Fig., 
serious, revere, hard, weighty, of 
weight, digmified, strong, deep, 
Potent, grave: legatio; infamia ; 
vir; bellum ; opinio; offenaio; auc- 
tor; senatus; consultum; consi- 
lium; ivdiciam ; morbus. 

gravitas, tis [gravi- + tas}, 
¥., weight. — Fig, importance, 
power, weight, force, force of char 
acter, seriousness. 

gtaviter [gravi- 4 ter], adv,, 
heavily, with great weight, forcibly, 
with force, — Fig severely, seri- 
ously: graviter ferre (tafe to heart, 
be indignant at, suffer from); de 
siderata (caruesth)); suspectus 
( gricvourty). 

grayd, -rc, -ivi, -itus [gravi-}, 


rv a, weigh down, burden, — 


H., see H. 8. 

habed, habére, habui, habitus 
% thabs- (cf habilis)}, 2, ¥. ay 
and n., Awve, hald, keep, acewpy, 
possess. — In various uses where 
we have a somewhat different con- 
ception: senatum (ied); comitia 
(fold); contionem (hold an assem 
bly, make an ceddress); bonores 
(renwer); coniurationem (forms) ; 
hominem clausum (4ecf); dilectum 
(hold, make; sic habetote, think 
thus) quid allud hadet in se (maar 
elie is there én, ote.); aMienum ani- 
mum (Aave); ita se rea habet, 


Pass, as dep, de weaea, he indig> 
nant, be reluctant. 

grex, gregis [?], (and ¥), 
a herd, a flock. — Less exactly, a 
Aorde, a cronadt, a bind, « throng, a 
train, « troop. 

gubernaculum (-clum), I [gu- 
Dberma- + culum], N4 fe hele, the 
rudder. — Often in plur., because 
anclently there were two. 

gubermatid, nis [gubernd- + 
tio), P., steering, navigation. 

gubernitor, ~Oris [guberni- + 
tor), m., a pilot, ¢ Admsman. 

gubermd, -are, -livi, -Atus [nv- 
Bepvd), 1. ¥. a. and n., ater, pilot, 
manage, dircct. — Esp, of the 
“ship of stat 

gustd, -Are, ivi, tus [fgustt- 
{stem akin to gustus, Gir. vedo, 
Eng. chose)], 1. v. a, taste, eats 

gymnasium, -i [yyardvwr], Ny 


@ gymnasium. 


this is the cose; Ttallam tutam 
(Aaterss in safely, herp tafe).— 
Esp, with pp. as a sort of con- 
tinued perfect (whence the perf. of 
modern languages), ave, Aeld, 
keep. — Esp., rationem habere, dec 
an account, fake am account of, 
dave regard fer, consider, regard, 
act in view of: satis habere, be 
sativfied, be content, 

habit®, -ire, Avi, atus [habitd-], 
1. va and p., five, dtacll, imbrabit, 
Aave one's abode. 

habitus, Gs [habi- (as stem 
of habeo) + tus), ™ (the act of 





holding), condition, character (way 
of holding one’s self), mature. 

Haeduus (Aed-),-a, -um [Celtic], 
adj, of the Hedui, a powerful 
Gallic tribe between the Loire and 
the Sadne.—Masc. plur. as subst, 
the Hadui. 

haered, hacrére, haesi, hacsOrus 

», for haoseo), 3. v. n., get caught, 
stick, cling fast, ling, hang about 
or upon, be fastened. 

haesitd, “Are, -fivi, Andrus [thae- 
sith; cf. agito], 1. v. ny be camyie, 
hesitate. 

Hannibal, -alis [Phonician}, »., 
the great general of the Cartha- 
ginians in the Second Panic war. 

haruspex, -icis func. stem + 
tepex; cf. auspex}, st, and Pa 
soothsayer, a diviner, 

hasta, -ac [?, perh. akin to pre- 
hendo}, ¥.,0 sfear, a shat. — See 
also gramineus. 

haud [?], adv., or (modifying 
single word; cf. non); hawd dubi- 
tans, mithewt Acsitation. 

haurid, haurire, baust, hau: 

[? for hausio], 4. v.a., drain, dra 
drink, imbibe, 

hebéscd, -ere, no perf, no p.p. 
{heb& + sco}, 3. m, grow dull, 
be biusted. 

Héraclia (-cléa), ae ["Hpdx\ee], 
¥, the name of several ancient 
cities (ety of Hercules). — Esp, 
Heracles, a Greek city of Lu- 
cania. 

Héracliéasis, © [Heractia- + 
ensis), adj, of Heruclea.— Masc. 
plur, as subst., te people of Mera- 
lea, 
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hic 


Hérculés, -is [' Hpaxdis], t., the 
great divinity, son of Jupiter and 
Alcmena, originally of Phanician 
origin, who presided especially 
over journeys and adventures, — 
Voe., heavens! 

héréditas, tis [hered- (as if 
heridi-) + tas], Pa sederi¢ance, an 
inkeritance. 

Hérennius, 3 [?], st, 2 Roman 
gentile name—Esp., C. Herennius, 
a senator convicted of embezsle- 
ment, 

hérés, -€dis [2], M. and F, on 
heir, am heiresr. 

hesternus, a, -um [heai- (heri-) 
4 ternus; cf. diuturnus], adj., of 
yesterday, yesterday's, yesterday {as 
‘if adv.); hesterno die, yesterday. 

heus [?), inter). foot you ? Aare! 
hot 

hibernd, “fre, vs, AtGirus [hie 
bernd-], t. v. 0, fans the winter, 
seinter; quem ad medum milites 
(conduct chemseives in twimter 
quarters). 

THUS, <i, um fhiem= --ernus; 
ef. nocturnas], adj, of tevmter, win 
ter (ax adj). — Newt, plan, (sc. 


castra), winter gnorters, a winter 


encampment. 

hic [thie (loc. of hi-e) ce], adv, 
here (cf. hie), én thie Alace, there 
(of a place just mentioned), om 
this occasion, now, om this points 


f. ecee, cetera), dem. pron. 
ig to something near the 
speaker in place, ime, ox interest), 
this, these, he, they, thir man(eoowenn 
or thing), the present, like thit.— 





hicine 


Referring to things before men- 
tioned (but with more emphasis 
than is), s4is, sheze, etc. — Less 
commonly, of what follows, tae for 
flowing, ar follows, these. — Often 
with a gesture, (is, thir here pret 
ont, the one before me, my client: 
horum omaium, of alf these here 
Present; pater huiusce (of the one 
here, of my client) —Esp, hoc est, 
that is to say ; baie imperio (this of 
ours); per hosce annos, these Jest 
years; his pancis diebus, soithen « 
few days.— hc, neut. abl, used 
adverbially, ime this respects om thir 
account, by 10 muck: hot magis, 
all the more, — Often hic . 


tie one .. . the other, this (near by) 
« «the other Garther off), thir last 
{nearer on the page)... fe wher, 


the fatter... the former, — hiius 
modi, see modus. 

hicine [hie- (hice) ne), adv., here 
(in emphatic question). 

hiemps (-ems), emis [akin to 
elu], P, tedieter. 

Hierd, nis ["lépor), M., the name 
of several kings of Syracuse. — 
Esp. Hiere 17, the son of HMlero. 
cles, in the third century Cy just 
before the Second Punic war. 

hilaritis, -itis [hilari- + tas}, 
cheerfulness, joyousners,  merri- 
ment, hilarity. 

hine [{him (loc of hic, cf. ine 
terim) + ce), adlv., from Aere, heme. 
—Also (cf. ab and ex), on Chis site, 
Acre: hing... bine, om thir side... 
om that, 

Hirtius, i [hirt6- + tus), a0, a 
Roman gentile name.—Esp., Aulus 
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honestus: 


Hirting, consul wc, 436 in the 
Struggle against Mark Antony. 

Hispania, ac (Hispand--+-ia (fem. 
of -ius)), ¥. (of adj. ; cf, Gallia), 
Spain, — Plur,, the two provinces. 

Hisplinignsis, < [Hispania- + 
onsis], aj. of Spat, Spanish. 

Hispinus, a, sum (2), adj, 
Spanish, 

Hispd, Minis (2), an unknown 
person, perhaps a spy upon Cleero 
in his exile (possibly an abusive 
nickname devised by Cicero ( 
conceal the identity of the person 
meant). 

hodis [ho (abl. of hie), die, 
adv, today, nore. 

hodiernus, a, -um [hodie- + er- 
nus], adj., of soday, today's: hodi- 
ernus dies, to-day, thir day. 

Homérus, i” Oanpos), st., Homer. 

hom, -inis (prob. humd--+ o}, 
Ca human being (cf.vir,a man, as 
a male), a man (including women). 
—Sometimes, since vir is the com- 
plimentary word, implying con- 
tempt, ete, fellow, creature, person. 

honestis, -dtis [thonea (stem of 
honor as adj.) 4+ tas], ¥, donor, re 
spectability, honorable position, 

honest [old abl. of honestus), 
adv, AemoraNy, decently, with 
anor, with sdecemey. 

honest}, re, Avi, situs [ho- 
neato-}. t. ¥. a, made honorable, 
honor: we(guin hewor); currum 
(aderm as a captive). 

honestus, -2, -um [honos (orig. 
stem of honor) tus], ndj., earcemeity 
Aonortd, respected, worthy, honar- 
able, respectable, creditable. — Nery 





honor 


often as an epithet of the mid- 
die class; cf, splendidus (used in 
reference to success and fortune), 
omatus, amplas (used of digni- 
taries). 

honor (-Bs), -dris [unc. root + or 
{orig.-os, cf.-93)].M.. donor, a mar& 
of honor.asource of honor,anhenter. 
— Esp. of honors conferred by the 
people, a for! of homer, an office, 
@ dignity, a high position. — 
Phrases: in honore, quante honore 
esse, ke honored: gradus honoris, 
honorum (avtwncement); honoris 
causa, with due respect (an apology 
for mentioning a person’s name) 

hondrificé [old abl. of honori- 
ficun}, adv. AonoraNly, with honor, 
with respect. 

hondrificentissimus, -a, -um, 
superl. of the following, 

hondrificus, -a, am [honor- (as if 
honori) + ficus), adj., Aomorabie, in 
honorable terms. 

BBra, -ac [sp2, orlg, season? ], 
¥, ¢n Aowr, The Roman hours, 
being reckoned from sunrise to 
sunset, were not of equal length 
at all times of the year, but were 


gentile name—| 
the victor in the triple combat wit 
the Coriatii, who was tried 
Killing his sister. 

horreb, honre, horrui, no p 
[thorrd- (1oKx, orig. hors) + u 
prob, wsed orig, of the sensation 
called "goose pimples," where tbe 
hair seems to stand on end. In 
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hoapes 


Sanskrit the root is ased of intense 
delight, which ts sometimes accom~ 
panied by the same sensation], 
nh. and a, bristle (see above). 
— Hence, shudifer at, dread. 
horribilis, -e [hort (as if stem 
of horreo, hut prob. stem of ther- 
tus, see above) + bilis}, adj. sr be 
shuddered at, frightfut, dreadful. 
horridus,-a,-um [fhorrd- (whence 
horreo) + dus}, adj, derri@, Aer 
rikle, dreadful. 
hortatid, -~Gnis [horta- +- tio}, ¥.. 
admonition, encouragement, exher- 
fahon, 
hortitus, -iis {hortd- + tus], a, 
admonition, encouragement, exhor= 
tation. 
Borténsius, 1 (prob, hortensi- 
+ tus], M.,a Roman gentile name 
—Esp, Q- Hortensins Hertalnn, 
the great orator, contemporary 
and rival of Cicero. 
hortor, ~iri, <itus [for horitor, 
freq. of old thorior}, 1. v. dep. em 
Courage, MIKE ony urge, address — 
Leas exactly, of things, arge, mere, 
prompt. g 
hortus, -I [?], #.. # garden, 
hospes, -itis [prob. Gitas-PATIs, 
ig. Aust (lord of cating)), Ma a 
Also, a ert, @ a 
visiter.— Hence, @ guest friend 
ne peculiar relation of how 
which was a kind of 


sons of different countries, not 
personal, but of a family or state), 
a friend (of the kind above meny 
tioned) ; familiaris et hompes, # fer 
sonal and family friend. 





hospitiam 


hospitium, -i [hospit- + iam). 
No the relation of koit {ox gwert)- 
—Hence (cf. hospes), sricmashity 
@ friendly relation, a refation of 
friendship. 

hostilis, -c [hosti- + lis], adj, 
Aoutile, of the enemy. 

hostis, -is (prob. Gttas + tis}, ». 
and P., ( stranger; cf. hospes), am 
cnemy (of tho state; ef, inimicus), 
« public enemy. — Collectively, the 
enemy. — Rarely, am enemy (in a 
general sense), a ditter enemy. 

HS. [prob. for IIs (duo semis, 
24 asses)], a sign for sestertii, ses- 
tertium, or sestertia, 

hic [hd- (dat. of hi-c) + cej,adv., 
Aither, here (in sense of hither), fo 
this (face, and the like; cf. 20), to 
this point. 

hilcine [thoce (cf. hue) -ne], 
ady,, dither, cte., as interrogative. 

hiius modi, see modus. 


Tacchus,i["laxxos}, Mo Bacchus 

inced, Ere, -ni, itirus [tiaed-; cf. 
iaculum], 2. v. 1 de, fie dead, die 
Jow, lie prostrate, be overthrown, 
fall te the ground. 

incid, iacere, iéf, actus [% ef. 
inceo], 3. ¥ a, throw, Aut, cast, 
throw about, dandy abeut.—Esp. 
of foundations, Jay. 

inctd, -lire, Avi, tus [lacts-], 
1. Ve as (Freq. of incio), fos, toss 
about, bandy about (of talk); se 
inctare, insolently display étself, 
swagrer, show one's arrogance oF 
fnesolence, shew one's relf off: 
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hamAnitis, -atis (humans- + 
tan), F., Anmanity (as opposed to 
brutishness), creWisation, <ultiva- 
fion, refinement, courtesy, Amon 
feeling, cultere, 

biimAniter [humand-+ ter}, ady., 
Aumanly, like aman, as becomes a 
man 5 also, in a civilized or refined 
rony, elegantly. 

himAous, «a, -um [stem akin to 
homo and humos (?) 4+ nus], adj., 
Arman, of man, ctvilised, culti- 
vated, refined. 

humerus, see umerus. 

humilis, © [humé- + lis], adj, 
Tow, shallow (cf. altua, deep).— 
Fig, (ow, Auméle, poor, humbled, 
abared, of low origin, obscure, mean. 

humilitds, -Atis [humili- + tas], 
w, downers, shalderomers.— Fig., 
humble position. 

humus, «i [?, cf. yawal], P, the 
ground: humi, om the grommd. 


iactira, -ac [iactu- 4 ra (fem. of 
otis) ], V4.0 throwing say, a loss, a 
sacrifice (of men in war), expense, 
targess, lavish expenditure. 

factus, -iis [1Ac + tus], wo 
throws falminum (furling, Mesh, 
stroke). 

Tilysus, 1 [Iddevor], m, the 
eponymous divinity of the city of 
Zalysus in Rhodes.— Also, a fae 
mons picture of him by Protogenes. 

fam (acc. of pron. raj, adv., 
mow (of progressive time; cf. 
nunc, emphatic and instantaneous), 
by this time, at fast, already, at 





Maiculam 


fenuth, si: non tam, ne donger, 
nef any more, etc.; numquam iam, 
never more, wever agin; iam 
nemo, af /ast mo one; iam ante, 
iam antea, already defore, already, 
before, wlso before, even before. — 
Of future time, presently, by and 
by. — Phrases: iam vero, mote fiers 
thermore, ther again, but, or com- 
mon particle of transition; iam 
dudum, fam pridem, wow for some 
time, long ago; nunc iam, mow at 
fart, new. 

Hiniculum, + [Iand- 4 culum], 
S., the Janientine Hill, 

inna, -ae[?, akin to fanus], ¥., 
@ door. — Fig., gate. 

Tanudrius, -a, -um [?, ianua- + 
arius), adj, of frmwary. 

ibi [oll caseform of is; cf 
tibi], adv. there (in place before 
mentioned or indicated by a rela~ 
tlve), thereepom, then. 

ibidem [ibi-dem ; cf, idem], adv., 
in the same place, there alte, 

168, Teere, ici, ictus [7], 3. va. 
strike, —Esp, of treaties (prv 
from tbe killing of a sacrificial 
victim), strite, mute, solemnise, 

ictus, «tis [1¢ + tus], at., a Bion, 
a stroke, a thrust, 

ideircd [id (newt. ace, of ia) +circo 
(case-form of same stem as cires, 
circum)], adv, for thet reason, 
therefore, on this account. 

fdom, cadem, idem (isdem ; cf. 
dum), dem. pron, te same. — Often 
as subst, the same thing (thing?), 
the same wan, the aroe. — Often 
represented by an adverb, ar che 
same time, alse, as well. 


Igndrhtid 


identidem [prot idem-ttadem 
(case-form of ‘TA, in ‘tam + dem). 
adv., repeatedly, again and agasn. 

ded [id e0, tals for this reasen), 
adv. therefore, for this reason. 

iddneus, -a, -um [?, akin to 
Sdem ?]. adj., it, suitable, adapted, 
deserving. 

Idis, uum [% perb. akin to 
acstus], ¥. plur, che Jer (a day of 
the lunar month falling at the fall 
moon, conventionally on the 15th 
of March, May, July, October, 
and the 13th of the other months, 
and used by the Romans to reckon 
dates). 

i@lnas, a, -um [2], adj, fase 
ing. — Fig., meagre, poor, Auméble. 

igitur [prob, for agitur, #y 
feint aimed at it), Con), Herefore, 
then, mow, yati see: 

ignirus, a, -um ['in-gnarus), 
adj, ignorant, not knowing, without 
dnowledye > ignarus reram, without 
knowledge of affutrs, inexperienced, 

ignavia, -ae [ignavd- + ia], 
shiftleseners, cownrsich, 


igndvus, a, .um [*ine(g)maves), 


“adj., shiftters, cowardly. 


ignis, is [?, same worl as Sk. 
agnis, He gat of fire), ot fire 
Same. 

‘igndbilis, -e ['sa-(g nobilis}, adj. 
net famous, ostemre. 

igndminia, -ae [Hgnomin= (in 
(g)nomen) + ia), ¥ mwat of fame, 
disgrace, — Almost gontretely a 
disgraceful defeat, a dingracefal 
Alem ish. “ 

ignbratid, -Gnis [ignor&- 4 Bo), 


¥., ignorance. 





ignore 


ign6r6, -Are, -Avi, -@tus [igns- 
TO), 1%. ay fill to motice, mot know, 
be ignorant of. — Pass, be wrod 
served, be unknowr: won ignorans, 
not unaware of, 

igndscb, -ndscere, -ndvi, -ndtus 
[in- (unc. which meaning)-(g)nos- 
co], 3. ¥. m. and a, pardon, 

igndtus, -a, -um [1in-(g)notus], 
adj., waknewn, strange. 

Tins, -ados ("Th.as), 

illtus, see inlatua, 

ille, -a, -ud [old otlus, fr. ax 
+ 1u8(?)], dem. pron., #422 (of some- 
thing remote; cf. hic). — Often as 
subst. (opposed to some other em- 
phatic word), de she, it, there 
Bic . . . ile, thes _ . . that, the other, 
she latter... the forwtcr, Re... the 
other, — Often of what follows (cf, 
hic), f#ée, these, otc, — Of what is 
famous or well known, the, the 
great, the famous, etc. — Phrases: 
hic ille est, fie is the ome; ile 
ferreus {sued a, ete); ile conmel, 
Bhat Aine of «conned. — Sometimes 
untransiatabla, appended merely 
for emphasis, and accompanied by 
quidem. 

iMecebra, see inlecebra. 

illine [illim-ce], adv, thenve, 
from there. — Also (cf. ex and ab), 
on thet side, there, om one shite. 

illic [io-ce], adv., Hither, there 
(in the sense of thither), 

illieésc}, see inlucesco. 

illistris, see inlustris. 

Wistrd, see inlustro. 

Mityricus, -a, -um [Mtyrid- + cua], 
adj, of Mlyria, (ilyrian > mare (a 
part of the Adriatic). 


ra thee Hid. 


tor 


imag’, -inis [akin to imitor], r, 
aM image, an efigy, a statue, a por- 
trait, a representation, a picture (in 
the imagination), aw fdas? picture. 
— Esp. of the wax masks kept by 
the Romans of theirdead ancestors, 
and used in funeral processions. 

imbécillitas (inb-), -atis [im- 
decilld- + tas), ¥., wenkness, feeble- 
ness: animi (feeNencss of purpose, 
pusillanimity). 

imbécillus (inb-}, -a, -um [?, io~ 
bacillum, /eaméag ou a stag?), adj, 
weak, feeble, 

imber, imbris (2, ef. Suspor], ., 
@ rainstorm, a rain. 

imberbis (inb-), -¢ [*in-barba], 
‘adj., Seardlets. 

imbibd, -bibere, -bibi, no pp 
[in-bibo}, 5. v. a, rind dn. — Less 
exactly, Arte im, imbibe. 

imbud (inb-), -buere, -buf, -bitus 
(2, tmthuo; cf. bibo), 3. ¥. ay 
moisten, stain (also fig.) ; non in~ 
stitet? sed imbuti, wed Aaving 
dearmed, but drwnher te. 

imit&tid, nis [imita- + tio}, v., 
an imitation, 

imitator, Gris [imit&- -+ tor], m., 
an iwitator, a copier. 

imitor, “Art, -dtus [timitd-, p.p. 
of timd (cf. imago)), t. ¥. dop., 
imitate, copy. 

immSnis (inm-), - {*in-t manus 
(good)?},ad}., (" uncanny” ?), arom 
strows, Auge, enormens, wild, saw 
age. —Also, Aerkarous, inhuman, 
brwtal 

immanitis, 


Sts [immani- + 
tas], F, Aererisy, ferocity, drutal- 
ity, monstrosity: 





immatdrus 


immatirus, -a, -um [*in-mata- 
mus), adj., wurife, immature, pre 
mature. 

immined (inm-), -minére, no 
perf, no p.p. [in-mineo], 2. v. n., 
overhang, project. — Fig, threaten, 
impend. 

tmminud (inm-), -uere, -ui, tus 
[in-minuo], 3. v. a, diminish, dm 
pair, infringe, reduce, weaken. 

immitt6 (inm-), -mittere, sisi, 
smissus [in-mitto}, 3. v. a, let in, 
let down (into), insert, throw (up- 
on), fef foore, sf om (gladiatores). 

immd (imd) (?, abl. of timmus 
(in + mus; cf. summus, demum)], 
adv, (in the lowest degree?) nay, 
may rather, nay mere. — Phrase: 


fmmo vero, nay on the contrary, 


may rather, nay even. 
immoderdtus (inm-), <a, -om 


[Hin-moderatus), adj., wurestrsined, 


excessive, beyond bounds, wiolent, 
immortilis (inm-), -e {!in-mor- 
talis], adj., serartr/, eternal. — 
‘As equivalent to an adv., etermally. 
immortalitas (inm-), itis | 
mortali- + tas}, ¥., éormortality, 
imparatus (inp-), -a, -um [in 
paratus), adj, aprepared, 
ready. 
impedimentum (inp-), -1 [im- 
pedi- + mentum], X., a Aimdrance > 
esse impedimento, he a Atmdrance, 


Aagguye train, @ henvy train. 
impedid {inp-), ire, -ivi, 
[Tienped- (is-pes, as if imped 
Aumpery futer- 
15 diner, embar- 


rast, impede, hinder in the exercise 
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not 


imperd 


Bulle tmpediente, wish me one 
40 hinder, — impeditus, -a, -um, 
pp. as adj, dampened, entangled, 
occupied, dificult, impassable, 
impel (inp-), -pellere, -pull,, 
-pulsus [in-pello}, 3. ¥- a) @rive 
on. — Fig., instigute, urge on, foree, 
drive. 
impended (inp-), Ere, no perf, 
no pp. [in-pendeo), 2. ¥. m.. ener 
dang, Aang ever, threaten, impend, 
imperator, -dris [imperi- + tor], 
M., @ commander (in chief), @ gem 
eral: Iupiter Imperator, /wpiter, 
the Supreme Ruder; dox et impe- 
ator, deader (in actual command) 
and commander (in chief}. 
imperatorius, @, -um [impera- 
tor + ius], adj..of 2 commander, 
of @ general. 
imperitus (inp-), .a, um [line 
peritus),adj., /grorant, umaegmaint 
ed with, unversed in, inexpertenced, 
imperium, -1 (timperd- (whenee 
impero; cf. opiparus) + ium], Ny 
command, supreme authority, con 
trol, supremacy, supreme power, 
power (military), rude, sway (both, 
and plur.), dewiniom, empire, 
sway. — Concretely, an 
onder, orders, & command, pot 
tien of command: Yoperiam et 
estas, military and civil Pomer, 
er arsed authority. 
imperd, are, a satus [fim 
(in-tparus; cf. opiparus)), 
ty. a. and ny, demand (make regni 
_ sition for, prob. orig. meaning), oe 
quire (in same sense). — Hence, 
erder (in military sense), ele, com= 
avd, give orders> me imperantey 





impertié 


at my command; Lucailo impe- 
rante, under L.'s command. 

impertié {inp-), -ire, ivi (if), 
-itus [in-partio; cf. partior), 4. va, 
impart, share (with one), give, con- 
fer, attribute, assign, bestow, 

impetrd, Are, -avi, <itus [in- 
patro], 1. ¥. a., accomplish (any- 
thing by a request), sawcceed én 
(obtaining), obtedw (a repwert), re 
cwre (a thing) ; impetro a, prevad 
upon, persuade» impetro ut, etc., 
obtain a request, be allowed to, etc. 
succeed in having. 

impetus, -tis [in-tpetas (rer + 
ua); cf, impeto), 1. 0 rsd, on 
attack, an onst,a charge, am assault, 
violence, vehemence, fury= tacere 
(make an invoai, charge, or intu 
sion, invade), io impetus, sucd 
fury, etc; gladiorum (armed 
ensel). 

impict&s, -Atis ('im-pictas], 
im piety. 

impius, -a, -um ["in-pius), adj, 
impious (offending divine law). 

impled, Gre, -évi, tus [in- 
tpleo}, 2: ¥. a. fll. 

implicd, ire, avi (-ul), tus 
(-itus) [In-plico), 1. v. ay entangle, 
duterwrave, entwine, bind up, 
clotely connect. 

impldr&tid, -Gnis [imploré- + 
tio), ¥., am entreaty. 

impl0rd, “ire, Givi, -@tus [ine 
plero}, t. v. a. and n., dmmplore, be 
seech. 

impdnd, -péinere, -posul, -posi- 
tus [in-pono], 5. ¥. a, Aare wfon, 
mount (men on horses), ued, dn: 
pore (Gig.), saddle upon, fasten upon. 


impradéns 


importd, tre, ivi, tus [in- 
Porto], 1. vs as drving upon, emeport. 

importiinus, -a, -um [1im-tpor- 
tunus (without @ Aardor? cf. Por 
tunus)), adj, wmswitable, untimely. 
— Also (ef. incommodus), cruel, 
unrelenting, unfeeling, reckless, in 
Aweman. 

imprimis [in primis, and often 
separate], adv. among the first, 
especially, particularly (meore thar 
anything else). 

imprimd, -primere, —-pressl, 
spressus [in-premo]}, 3. ¥. a. press 
inte, frese spose, impress. 

improbé [old abl. of improbus], 
adv, wichedly. 

improbitds, -Atis [improbd- + 
tas; cf. probitas], ¥., wrebafners, 
want of integrity, improbity, want of 
honesty, rascality, want of principle. 

improbd, ire, ivi, -Atus [im- 
Prodd-], 1. ¥. Oy (dedi ax bod?» ef, 
prod), isepprow, blame, commune. 

improbus, -a, -um ['in-probus], 
adj., inferfor.— Hence, bad, un- 
principled, wicked, rascally, dis- 
Honest. As subst, a rascal, ete. 

improvidus, -« -um [Tin-provi- 
dus), adj., fm provident, mmprudent, 
thoughtiese, unthinking. 

imprvisus, a, -um [!in-pro~ 
visuis), adj., wnforeseen - improviso 
(de improviso), om a swadiden, wmex- 
Pectedly, unawares. 

impradéns, -entis |'in-prodens], 
adj., not expecting, incautions, un- 
suspecting, off one’s guard, wn 
guarded, mot being aware: aliquo 
imprudente, without ome’s Arsozel- 
edge. 





improdenter 


impridenter [imprudent- + ter], 
adv, tucawtiously, rashly, imprie 
dently. 
impridentia, -ac [imprudent- +- 
fa], dgnorance, want of consider 
ation, soant of forethought, thought 
Jersnest, inattention. 

impObés, -eris (-is) ["in-pubes], 
adj. deardlers, immature, a mere 
bey. 

impudéns, -entis [1in-tpudens}, 
adj., shameless, impudent, 

impudenter [impudent- + ter], 
adv. shamelessly, with impudence. 

impudentia, -ac [impudent- + 
ia}, ¥, rhaneclessmess, impndence, 
want of thame, 

impudicus, a, «um ['in-pudi- 
cua], adj., shameleen, indecent, un- 
chaste, immodest, 

impline [neut. of impunis ('in- 
porna, weakened and deck. as 
adj.j], ady.. cost smirenity, 

impiinitiis, -Atis [impuni-+ tas), 
¥., freedom from punishment, 1m 
purity. 

impinitus, -a, -um [?in-puni- 
tus], adj unpunished, unchecked 
(by punishment), 

fmpiirus, -a, -um [!in-porus), 
adj. impure, rascalty, vite, dis 
honest, unprincipled. 

tmus, -2, am, super. of inferus. 


neg, particle, only in comp. with 

nouns and adjs, not verbs, 
tin [2, ef. Eng. on ; of. 

also inde], adv. (only in comp.) 


and prep. a. With ace., of motion, 
having its terminus within or on 
(cf. ad, with terminus at or near), 
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incendium 


into, upon, within, (0%, against, 
among, — OF time, for, to sith. — 
Fig., without actual motion, bat 
only direction, fo, towards, agreinest, 
upon, ever.— Often where Eng. has 
a different conception, 4, aa» in 
Jocum alicuius, sm ome's phace— 
Io adverbial expressions where no 
motion appear, om, acconding 
wit, fo: mirum in modum (cf. quem 
4d modum); in cam sententian:, f 
this purport; ‘no specter, pith 
the appearance ; im altitudinem, gr 
Aeight (cf. to the height of | —Esp. In 
potestatem esse (/tr the Power, etc, 
a confusion of two constructhons), 
—b. With abl, of rest (lit. and 
fig.), in, on, among, within, at > in 
tanta propinguitate (smuler e/ncum- 
stances of, in a case of).— Often, 
in the case of, im the matter of, in 
respect te: in eo, in Ais case, it rte 
gard to him, om that point, at that, 
— Esp, in odio eswe, be Aated, and 
the like.—In comp. as ady., fi, 
upon, towards, and the Uke. 

ininis, -c [2], adj., empty, umes 
ciupiod, — Fig, empty, vain, alles 

inauditus, -a, um [*it-anditus), 
adj., wnhcard of: 

inauratus, -a, “am [pp of dae 
auto), adj.. ' 

incautus, -2, -am [#in-eautus], 

encautions, of wme"e guard, 

imprudent, thoughtless, 

incédd, -ctdere, cessl, -cesstirus 
[in-cedo], 3. ¥. ny Arweeedl, swale 
quam tacter incedebat, what ¢ g2/ 
datnous spectacke as ke woathed! 

incendium, 4 {ie-teandium; ef, 
tncendo], ».. ¢ durming, @ fire 





conflagration, —In plat, the burm- 
ing, otc., of buildings, cach one 
being conceived as a separate burn- 
ing, as is usual in Latin. 

incendd, -cendere, -cendi, census 
[in-teando; cf. candeo), 5. v. ay sf 
Jfire toy burn, — Figg rowse, excite, 
fire, inflame. 

inc&nsib, -dnis [in-teensio; cf. 
incendo), ¥., @ durming. 

inceptum, -i (pip. of incipio}. 
Ny am wudertaking. 

incertus, -a, -um [Hn-certus'], 
adj, uncertain, dubious, sntrust- 
worthy: ithnera (obscure, Ofied). 

incessus, -fis [in-tcessus ; cf-in- 
coda], M., a walt, @ ginit, the bearing 
(of one in walking). 

incestus, a, -um ['in-castus), 
adj, umchaste, impure, incertuows. 

incestus, -{is [in-teastus, noun 
akin to castus], M., éucest. 

incho5, see incoho, 

incidd, -cidere, -cidi, -cisiiras 
[in-eado}, 3. ven. fald wpon, full 
{in any direction), — Less exactly 
and fig. fall im swith, fall into, 
Aappes upon, meet, occur, happen. 

incidd, -cldere, «cid, -cisus [ine 
cacdo}, 3. v. a, cut inte, cml, ene 
grav: loges (ie engrave for 
pablication). 

incipid, -cipere, +épi, -coptus 
[im-eapio}, 3. v. a. and n., dein, 
undertake, 

incitamentum, -| [ incité- + men- 
tum), N., an Jucentive, 

incitd, -are, -Avi, tus [in-olto], 
1. Vs ay act in mvotion (in some par 
ticular direction) (lit-and fig.) srge 
om, drive, impel, excite, incite, rouse. 


incorrupté 


inclindtib, -nis [inelint- + tio], 
Pa a leaning, an inclination, a 
tendency. 

inclind, ire, -Avl, -itus [in- 
clino}, t. v. a and ny lean, turn, 
bend. 

incldd, -cliidere, -clist, -clisus 
[in-claudo], 3. ¥. a, shut wp, emctose, 
include —incliisus, -a, -um, pp as 
ad). secret, hidden, 

incdgnitus, a, -um [in-cogni- 
tus], adj wnexwmined, wmheard, 
unknown. 

incohd (inchod), -ire, ivf, -Stus 
[2]. te ve a beet, commence. 

incola, -ae [in-feola; cf. agri- 
cola), M. and Wi. an emhabéteret, & 
resident (not & citizen), 

incold, -colere, -colui, no pp. 
[in-colo], 3. v. a and t, imbabit, 
live, dwell. 

incolumis, -e [?,akin tocolumna], 
adj., s9/e, uudurt, swinjured, wn 
harmed, preserved (in the posses- 
sion of one’s power): quibus inco- 
lumibus, with whore Preservation ¢ 
quamdiu incolumis fuit, ax Jong ar 
he twas in good fortune. 

incommodus, @, -um [ine¢om= 
modus], adj. inconvenient, wnfortu- 
nate, — Esp. incommodum, 7, newt, 
as subst., diadvantage, misfortune, 
eaphemism for cfefent, foxs, dinaster, 
harm. 
incdnsfderitus, -a, -um [lin~ 
consideratus}, adj. i/-considered, 
inconsiderate. 

incdnstans, -antis [*in-constans), 
adj., changeable, fickle, capricious. 

incorrupté [old abl. of incorrup- 
tus), adv, without bias. 





incorruptus 


incorruptus, -2, -um [?in-cor- 
ruptus], adj., wnupoiled, unbribed, 
free from bias. 

incr&bréscd (-béscd), -bréscere 
(béscere), -brul (but) [imere 
bresco], 3. v- 0, thicken, grow 
Srequent: consuetado (spread, be 
come common). 

incr8dibilis, -e [1 in-credibilis], 
adj. incredible, marvellous, extra- 
ordinary. 

incrédibiliter [incredibiti- + ter}, 
adv., beyond belief, marvellously, 
extraordinarily. 

increpd, crepAre, -crepul (vi), 
-crepitus [in-eropo], 1. v. 0. (anda), 
make a moire, sound, rattle: quicquid 
increpuerit, whatever noise te heard. 

incultus, -a, -um [tin-cultus], 
adj., uncultivated, uncouth. 

fncumbd, -cumbere, -cubul, no 
pp. [in-cumbo}, 5. v.n. (and a.), de 
wpon.—Hence, bend one’s energies. 

inciinibula, drum [in-cunabula), 


into a tight little bundle—H 
the evadle (as a symbol of infancy). 

incurr), -currere, cucurrl (-curri), 
-cursus [in-curro], 3. v. a. and n, 
run upon, rush ot, make an assault : 
in navem (arrot!). 

indig6, i, -itas [tin 
dag; cf. indago (-inis)), 1, -v- a 
track, chase, pursue, trace ont, 
dmveitigate. 

inde [tim (loc. of is; cf. interim, 
bine) -de (form akin to=ders, dum ; 
cf. indu, old form of in)], adv. 
from there, thence, frem the place 
(which, etc.), from that pornt. 
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indigaus 
indemnatus, a, am [Mnedam- 


index, -icis [in-téex (pic as 
stem; cf. iudex)], M. or #, aw 
infermer, an accuser (appearing as 
witness). 

India, 2c ['DSia}, ¥, all the 
country, vagutly concelred, be 
yond Sogdiana, Bactriana, and 
Asia, including moder India, 

indicium, -i [indic~ ium], W., #- 
Sormation, ewidence(making known 
a crime), am indication, a proofs 
per indicium, through ax informer. 

indicb, -ire, avi, “tus [indie-}, 
1. ve dy fost om informs, make 
known, show, discover (as an ine 
former), betray, disclose, give infor 
mation, inform against. 

indicd, -dicere, -dixt, -dietus [in 
dico], 3. v. a, order, proclaim, 
appoint: vellum (declare). 

lindictus,-a, «im, p.p. of indico, 

Tindictus, -a, am ["le-dictus], 
adj., unpleaded, untrizt, unMeard= 
indicta causa, twtthout @ trian? 

indidem [inde-dem; cf. idem], 
ady., frone the same place: tndidem 
Ameria, there from Ameria. 

indiged, re, -ul no pp. [ie 
d TL, need, went, require, 
stand in weed of. 
i [old abl. of indigaus], 
rthily, shamefully (a%~ 
e's self or of the cin 
indigne fero, fade if 
as a shame. 

“indignus, -2, -am ['in-dignua). 
adj., wmworthy, shameful, sence 
serves ‘Neat. as subst. a shame, 
ans outrage, 





indomitus 


indomitus, -a, um [?in-domitus], 
adj., anconguered, indomitable. 

indicd, -diicere, -dixi, ductus 
[in-duce], 3. ¥ ay draw en, bring 
in, introduce. — Also, lead on.— 
Hence, éwduce, instigate, impel. 

indud, cere, -ul, -Jtus[?, cf. exuo], 
3: Ve ay Put on.—Esp-in pass. othe 
one’s schf with, tic one's self up in. 

industria, ae [7], P diligence, 
painstaking, industry: de indue- 
tria, on purpose. 

industrius, -a, -um [2], adj, 
industrious, diligent, painstaking. 

ined, -iro, -ii, -itus [in-eo], irr. 
Ve My enter wpor, go ithe. —Figne 
adopt, make, bein, gain, secure. — 
Esp.: iniens astas or adulescentia, 
carly youth ; ineunte vero, af the 
beginning of spring. 

inepté [old abl, of ineptus), 
adv, fowishly, absurdly. 

inermis, -e (-us, wtc,) ['in-arma}, 
adj., amarmed, defemceless, 

iners, -ertis [1in-ars}, adj,, s4//?- 
tess, cowardly, sluggish, unmanty. 

inertia, -ae [inort- + ia), ¥., 2Au/t- 
tessness, cowardice, sloth fulness, 

inexpifibilis, < [1in-expiabilie], 
adja, sreapiadle, irreconcilalie. 

infamia, ac [infami- + ia}, ¥., 
dishonor, disgrace, 

infamis, + [a-fama, inflected 
asadjJ, adj, infameoss, 

infAns, -antis ["in-fans], 1. and 
Fun infant, a child. 

infélix, cis ["in-folix], adj, 
unfortunate, unlucky, unhappy, 
wretched, boting itt, itbormened, it- 
fated, itt-starred, 

infer, -ferre, -tulf, -litus [ia- 


infitiator 


foro), irr. v. an bring im, import, 
carry im, imtrosdwee, put upom > bel- 
lum (make, declare, of offensive 
war); signa (adrenct)- Figs came 
inflict, commit, create: apem (in- 
spire); causam (adiuce, allege, 
assign, fasten wpon); vim ot manus 
(lay epor); ignes (set); vim (use); 
signis inferendis, dy « hostile attack, 
inferus, -a, um [unc. stem (akin 
to Sk. adhas, orem) + rus5 cf 
superus}, adj., /ow. — infimus 
{-umus), imus, superl., fowert, the 
bottom of, at the bottom > Snfimi, 
rum, masc. plur as subst, the 
fewest, Ure meanest — Exp, : ab in- 
feris, from the world below; ad 
(apud) inferos, y the world helew, 
inféstus, a, -um [*in-fostus (fr. 
fendo) }.adj., Aastile, it hustifearray, 
permicions, — Also, in danger. 
infidélis, -e [1in-fdelis], adj., 
unfaithful, vomvering in faith, 
Faithless. 
infidélitis, tix [infidel + 
tas], F. wafaithfulness, infidelity, 
freachery. 
Tofimus, see inferus. 
infinitus, a, -um [Hinefinitus), 
adj, webounded, counties, endless, 
sumderless, infinite, undimited, 
infirmitas, -Atis [infirmd- + tas], 
©, feeWeness, unsteadiness, incon- 
shancy. 
infirmd, are, -Avi,-Atus [infirmd-], 
tv a, uvaken, fuvalidate, 
infirmus, -a, -um [in-flrmus], 
adj., weed, feeNle, helplest. 
infitidtor, -dris [infits8-+ tor), 
™., @ denter,— Esp. of debts, a slow 
debtor. 





Infitior 


infitior (infic-), ri, -Atws [in- 
fitia-, stem of infitiae (in + stem 
akin to fateor)), 1- v. dep., deny. 

Inflamm, -dre, -Avi, ~itus [in 
flammo], 3. v. a, s¢f en fire. — 
Fign fre, inflame, incense, kiretle, 
infutriate. 

inflé, -lre, -livi, -Atus [in-flo], 
1. V. a4 blow upon, blow up. — 
Fig., amapire, pal’ up. 

Inform, Are, ivi, -dtus [in~ 
formo], 1. v. a, form, ¢ranim. 

infring6, -fringere, frégi, frac- 
tus [in-frango], 3. v.a., breat down, 
destroy. 

infumus, see inferus. 

ingemiacd, -emiscere, -gemnui, 
no pp. [in-gemisco], 3. ¥.n., grown. 

ingenerd, are, -Gvi, -@tus [in- 
genero), t. ¥- a. éwffant— ingene 
ritus, «a, -um, p.p. as adj. indorx 

ingenium, 4 [in-tgeniam; cf 
genius], x, inhors mature, charac 
ter, nature —Hence, memtal power, 
4 dntetlect. 

ingéns, -entis ['in-gena, mot be 
longing te the hind (2)), adj, 
enormous, very large. 

ingenuus, a, «um [in-tgenuu 
ef. genuinus), adj., (Aorw rar the state 
or family, native?), frectorn.— As 
subst. @ free person. 

ingrAtus, -a, -um [?in-gra' 
adj, wngretefud (in both Eng 
senses), umpleasing. 

ingravéeed, -Zscere, no perf, 
no pip. [En-gravesco), 3. vo ms fe 
come heavier, grow serious, grow 
worse. 

fagredior, -gredi, 

gradior}, 3. v. dep. march into, 


gressus [ine 
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fniquas 


enter, march in, go nfo, ge, enter 
upon: navem (se an deard). 
ingressus, -iis [in-greseme; cf, 
ingredior), M., aw entrance, 
inhaered, -haerére, -haesi, -hac- 
sGrus [in-haereo), 2. ¥. ty fasten it- 
self to, cling to, be fastened upon. 
inhibed, -hibére, -hibul, -bibitus 
[in-habeo], 2. v.a., hla im, restrain, 
inhid, -ire, -Avi, no p.p. [In-hio], 
1. yon and a, gupe ae ubsribus 
(bold the open mouth td). 
inhimanug, -a, um ["inm-bema- 
nus), adj., éadnmean, ersel. 
inhumatus, a, um [lin-hame- 
tus), adj., ambwried. 
inibi [in-ibi], adv. therein. — 
Less exactly, just there, jrust on the 
point of being deme: 
inicid, cere, *iécl, -fectus [im 
jacio). 3. v. a, tArow ints, three 
supon.— Less exactly, place in, fet 
on, bring x; i 


V..cnmily, hatred, a grudge, a femd, 
@ quarrel, a cause of enmity. 
inimicus, -a, -um ["in-amfous], 
adj unfriendly, hostile —As subst. 
rn cxemy (personal, of not in war; 
‘cf. hostis, ax ememy of the shete, 
or an enemy af war), @ rival, an 
ap pene! 
iniquitis, -Atés [iniqud- =} tes], 
n ity, irregularity, mmeven- 
Fig., wnfairmess, isfustice, 
temporum  (sufirewrwhte 


2 ig 
soon and things), fair, Mafia 
able, disadvantageous. 





Anite 


initid, -re, -Avi, -fitus [initid-], 
1... a, Pmitiate, eomseerate. 

initium, +7 [in-titiam (itd 4 
ium); ef. ineo], N., a dapimning, the 
first of. a commencement, a preface, 
a first attempt or event, 

iniiritus, a, -um [lin-iuratus), 
adj, wisworn, not on oath. 

inidria, -ac [‘im-ius + in; cf. in- 
iurius), v., éajustice, outrage, wrong, 
violence (as oppasedto right), eduse. 
—initris, abl. as adv, snjustly, 
verengfullys 

inidiridsé [old abl. of iniuriosus], 
adv. with outrage, abusively. 

iniistus, -a, -um ['in-tustus], 
adj, emjscst. 

inlatus, -a, um, p.p. of infero. 

inlecebra (ill-), ae [inlice- (as if 
stem of inlicio) + bra; cf, latebra], 
Fan enticement, a Nandishment, 
an allurement. 

inliogscd (ill-), -lucéscere, -Ifixi, 
no p.p. [in-lucesco]. 3. v. my shine 
upon, shine, urése (of the sun, 
ete.) 

inlastris (ill-), -e [in-luste6- (or 
kindred stem, ef. lustré, /ipAt, com 
nection une, with Justrum)], adj., 
bright, splendid, briltiant, illustré- 
ous, comspicwons. 

inlistré, -Are, Avi, -Atus [in-lus- 
tri-, bright, see preceding word], 
1. ¥, ay tlerminate, lighe wp, bring 
fo light. 

inniscor, -niisci, nitus [in-nas- 
cor), 3. v. dep., grew im, spring mp 
in. —Fig,, he snspired, be excited. 
—innditus, -a, win, pp as adj. 
natured, innate, inborn? innate 
Libertas, sndurn spirit of liberty. 
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inrétio 


innocéns, entis ["im-nocens 
(p. of noceo)], adj., Aarandess, smilt- 
fess, blameless, innocent, free from 
guilt (or corruption), doing mi 
wrong. —Mase, a8 subst., am deno- 
COKE O8atF, CW the innocent. 

innocentia, «ve [innocent- -+ ia], 
Vay Mamrelereness, inmocence, blames 
Jest conduct (esp. in office), 

innumerdbilis, -¢ [!imaumera~ 
Dilis], adj., commtless, inmumerable, 
nuenederiess: inoumerabiles pecu- 
nine, cownsless sums of money. 

inopia, «ac [inop- + ia], ¥., sears 
city, dearth, destitution, want, prk- 
vation, want of supplier’ tnopin 
omaium rerum, every privation, 
utter destitution. 

inops, -opis [!in-ops], adj., poor, 
destitute, tn poverty. 

indritus, -a, -um ['in-oratua), 
adj., wapvendted > re inorata, witi- 
out a fearing (Cvanging the point 
of view). 

inquam (inquid) [?], ¥. def, 
vay, said Ss Inquam, seid J} inquit, 
he sys, said he. 

inquir6, -quirere, «juisivi (i), 
-quisitus [in-quaero], 5. ¥a-and m, 
enquire, investigate, make investiv 
gations. 

inquisitor, -Gris [in-quaesitor; 
cf. inquire], M., an dwnieatigater, « 
detective. 

inrépO (irr-), -répere, -répsi, 
~réptirus [im-repo}, 3. v. ty cree? 
in, find ove's way in, yet in (surrep- 
titiously). 

inrétid (irr-), -ire, vi (if), tus 
[Nnreti~ (in-rete)|, 4.4. a.,enemare, 
entangle. 





terite 


inrit6 (irr), -Are, ivi, tus 
[Pim-rité- (OF une. kin)}, 1. ¥. a, 
irritate, excite, prevobe, arouse) vi 
(wantonly azsail), 

imrogé (irr-), dre, avi, -atus 
[in-togo}, 1. v. a, (propose @ Jaw 
against), propose (aw law or fine 
against any one); multam (wore, 
propor, of an accusation before 
the people for a fine). 

inrumpé (ir-), -rumpere, -riipi, 
-faptas [in-rumpo}, 5. ¥. a. and n, 
break in, break down, break in upon, 
Surstin : in nostrum fletum (breaé 
ine upon and interrupt). 

inrub (irr-), -ruere, -rul, no pp. 
[im-tuo], 3. v- n., rash de, rsh 
wfon: in aliquem (assaf); in 
odiam (force ome's self aeedlessly). 

inruptid {irr-), -dnis [in-trup- 
tie; cf. inrumpo), F. am dwread, an 
attck, an invasion, an incursion, & 
raid: 

insfnia, -ac [insand- + ial, 9, 
insanity, musdness, a erases popu 
Lares insaniae, mad! outbreaks of the 


fe insane, be mad. 

{ns&inus, -2, -um [1in-aam 
(wareund).— Esp. in 
sane,crasy, mad. — Also of t 
éraay; substructiones (as ind! 
ing a craze). 

insciéns, -entis (1in-sciens}, adj. 
wot dwowing, ignorant, — Often 
rendered by adv., ctc., wnamares, 
without one's Aneunedge, 

inscientin, -ac [inscient- + ia\, 

hy tgnerance, want of knowledge 
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inscitia, -ze [inscite- + ia], F 
ignorance, stupidity, 
fnscribd, scribere, scripsi, -serip- 
tus [in-seribo], 3. ¥. 2, write whom, 
inscribe, 
insector, -ari, dtus [in-sector], 
xv. dep, pursue, folleze mph, im 
weigh against. 
insepultus, -a, -um [tin-sepal- 
tus), adj., «mwried: coius furine 
insepulti (of whore unburied corpee). 
fnsequor, -sequi, -sectitus [in- 
sequor], 3. ¥. dep, fovlow spy pier 
swe, attack, assail, Aarass, hunt 
own, — Aksoy, follow, ememe. 
inservid, -Ire, ivi (il), no pp. 
[in-servio], 4. v. n, be a slewe fo, 
yield to, follow the dictates ef, dewote 
one’s self to. 
insided, <sidire, -s&di, sessus 
[in-sedeo], 2. v. n. (and a.), sif sfon, 
cling to, tie, reside, dwek in, 
insidiae, Arum [finsid- (cf. 
pracses) + ia], v. plur., ase cm tnesh, 
an umbuscude, a stratagem, a trick, 
a@ plot, a trep, treachery? per tn 
sidias, with deception, treacher: 
} See per. 
\diditor, -Oris [inaididi- + tor), 
jotter, a secret assassin, ome 
sh, a lier in wait, a breach 
usecloné > nullus insidiator 
one in ambush om the tony, 
neidior, ari, -dtus [insidia-), 
(te in wast, make treach- 
crous attacks, pict agai nuy treacle: 
astaits 
ibs [oki abl. of fnsidio- 
Vx treacherously, 
Vsus, -a, -um [insidia-~ 4 
wus; ai\),, treacherows. 





insidd 


insidd, -stdere, -sédi, no p.p. 
[In-sido], 3. v. n. (and a), sf wpom, 
seat one's self, sink in, settle upon, 
Sasten itself upon, become setthed 
ums macula (ik in, become fixel 
in). 

insignis, - [insignt-, decl. as 
adj.], adj, marked, memorable, com 
sptcuous, signal,—nsigne, neut. as 
subst., sigmaé, sign, decoration (of 
soldiers), amar, asymbel, insignia. 

insimuld, -Are, Avi, -dtus [in 
simulo), 1. ¥. & charge, accuse, 

insoléns, -entis [‘in-solens), adj., 
unwonted, arragant, insolent. — 


Also, wmaccustomed fo. 
Insolenter [insolent- + ter), adv., 


in an unusual manner, insultingly. 

insolentia, -2e [insolent- + is), 
Fa imsolence, arrogance, 

Insolitus, -a, -um [1in-solitus), 
adj., wmnovnted, unaccustomed. 

Inspect, -Are, -Gvi, -Atus [ine 
specto), 1. v.a.and n,, /ook upon, 
(ook on: tompectantibua nobis, de 
Sore our ayer. 

inspérains, -antis ['in-sperans], 
adj, umexpecting, not hoping, com- 
trary to one'r expectations. 

inspéritus, a, -um [*in-spera- 
tua], adj., wndoped for, smexpected, 
untooked fer. 

instaurd, ire, -Avi, -itas [in- 
Tatauro; cf, restauro}, 1. va, re 
new, restore, repeat. 

institub, -uere, «wl, -Gtus [in- 
statuo], 3. ¥. a and my set wp, set 
in order, array.— Also, provide, 
procure, get ready, Aan. —Mso, 
ret about, undertake, instruct, begin 
to proctist, stort, set oul, begin, 


integer 


adopt (a plan, etc.), resolve, deter- 
mine, set om fovt.— Also, teach, 
train, Asbitwate, instruct —Espy 
ab instituto cursu, /rem ome’s ine 
teniled course. 

instititum, 1 [N. p.p. of im 
stituo], x. @ Aadi, a Preacher, an 
snstitution, a custom, 

Instd, -stare, -stiti, stitGnas [in- 
sto), t.¥. n., beat ham, be close at 
hand, press on, be pressing. — Figy 
threaten, impend, menace. 

instramentum, -i [instre- + 
mentum), N., furniture, egnipment, 
tools and stores {o€ soldiers), a 
means, stock (of a shopkeeper), 
stock in trade, means of rubsirtence! 
‘teibunatus (mecure of carrying om), 

Instrud, -struere, -striat, atric 
tus [instru], 3. ¥s ay dil t uep, 
array, draw up (at troops), furnish, 
gulp: 

insuétus, -a, -um [*in-suetus], 
adj,, unaccustomed to, 

insula, -ac [akin to in-satio?), 
¥., an island, — Esp. the Filand (a 
part of Syracuse), 

insult, dre, avi, atirus [in 
salto}, 4. v. ny deap nport, damee 
upon, trample on, trample under 
Soot, insult, commit outrages, run 
riet, eutrage, inenlt, 

insum, -vsse, -ful, -futtirus [in- 
sum), irr. ¥. my be dm, exist tm, be 
present, be found. 

insud, suere, sul, situs [im 
U0), > ¥. ae, sew mp im, sew wp, 

integer, gra, -gram [Ha-tteger 
(rac, in tango, > rus)], adj, wa 
touched, unimpaired, unweavied, 
undiminished puninjured unbroken, 





Antege’ 


entire, pure, fresh (as sabst., fresh 
trovps), inviolate,— Esp. umdecsded, 
mot entered upon (of business): re 
integra, umew, afresh, before any- 
thing tx done, before being committed 
to any course of action; id inte- 
Erum, am ofen gucition. — Also, 
(anteinted), upright, honest, Aonor- 
able, univapeachadie. 

integré [oli abl. of integer], 
adv., Aonestly, honorably, 

integritas, -dtis [integro- + tas), 
¥., honesty, integrity, blameless con- 
duct, uprightmess, 

intellegd (-ligd), Jegere, Jest, 
lectus [inter-lega], 3. ¥ a. and m., 
(pick out [distinguish] between), 
tearm, know, notice, wbserve, find 
ent, discover, see plainly, be aware, 
etieroe, understand, be able to see, 
Aawe intelligence, be 4 connoisseur. 

intemperantia, -ao [intempor- 
ant-- ia], F., mart of moderation, 
extravagance, excess. 

intendd, -tendere, -tendl, tentus 
[iv-tendo), 3. v, a. and na stretch, 
strain, dircet, aim (both active and 
neuter): arcum (e/a); actionem 
(bring); xnimum (Aave in meiied, 
direct one’s thoughts). 

intent), -ire, -Avi, 
tento), 1. ¥. a, etre 

inter [in + ter; cf. alter), adv. in 
comp., and prep. with ace., betwee, 
ameng: inter falcarios (im the street 
of}; constat inter omnis(6y mi/); inter 
latera (about). Of time, swithin, 
for: ‘ater decem annos, within 
ten years, for the dast ten yours, — 
Often in a reciprocal sense + inter 

we, among themiulves, with, te 
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Jrom, at, elt, each wher; diversi 
inter so («ferent ) ; coniliguat inter 
se (against cach ather)_ 

Interamna, -ac [sater-amnis (or 
stem akin), ¥., a town in Umbria 
ninety miles from Rome (Zersé). 

Interamnas, -Atis [Interamna- + 
tis}, adj., of Jnferanena. 

intercédd, -cédere, -cessi, -coss- 
rus [inter-cedo], 3. v- m., came be 
tween, ge between, lie betincen, ime 
fervenc, exist detwren, occur between, 
be, puss (of time). —Esp. af the 
tribunes, vetv, stey proceedionger, 

interceasié, -Onis [inter-cessio; 
cf. Intercedo], 9, @ wefe (ef. inter 
cedo). 

intercessor, ris [inter-ceasor], 
M.. (one whe comes beriocen yam SMTEEY. 
— Esp.,e vetoing tribume (ef. Inter 
codo). 

intorclidd, -cliidere, -cliisi, <li- 
sus [inter-claudo], 5. ¥) ay cmt off, 
shut off, block (roads), pala stop to. 

interdum [inter dum (orig. 
ace.) ], adv. for time, sometinrer. 

interea [inter ea (prob. abl)], 
ady., meanwhile, im the mean time, 
smeantione. 


intered, -Ire, -if, -ittiras [inter-eo 


ro into pieces? cf, tmterficio)}, 


1. ip perish, dit, he dilleiy he 
wtrezed 
interfitis, nis finter-Hfatio 
(fa- + tio)], Py an snterrmption, 


fficere, -féci, -fectus 

3. Vs ee Cet de ppdecen ¢ 
cf. interee), fay, dell, fart fo death, 
destrey. 





intericid 


intericid, -icere, -tci, -lectus 
[interiacio), 3. ¥. a, throw in 
(between). — Pass, de Setreren, 
intervene : tempore interiecto, after 
aan buterval. 

interim [perh. loc. of tinterus 
(cf. inter, interior), but cf. interes, 
interibi), adv, wrarmmibile, in the 
wean tinee. 

interim}, -imere, -Emi, Emptus 
[inter-emo), 3. v. a., Aif/ (cf. inter~ 
ficio), slay, destray, put to death. — 
Less exactly, overwhelm. 

interior, ‘us [compar. of Haterus 
(in-terus; cf. alter)], adj, fmmer, 
interior, farther in, more inland. — 
intimus (-tumus), -a, -am [in + ti 
mus), superl., immrost, most secret.— 
Masc. as subst., aw antimate friend. 

interitus, -tis [interitus; cf. 
intereo], »., death, murder (chang- 
ing the point of view), destruction, 
overthrow. 

intermittd, -mittere, -misi, -mls- 
sus [inter-mitto), 3. v. mn, (fet ge 
between), leave off, discontinue, stop, 
ceases 

intermortaus, -a, -um [inter 
mortuus), adj., faint, Aalf dead, 
Gifeless, stitt-born, 

internecinus, see internecivus. 

internecid, -dnis [inter-tnecio, 
same root as neco), ¥., exveramine 
tion, annihilation, 

internecivus (-cinua), -2, am 
[inter-tnecivus], adj., wtteriy de 
strnefive: vellum (af extermina- 
tion). — Also, internicivus, 

interpell6, Are, vi, ~itus [inter- 
fpello; cf. appello, are], #. ¥. ay 
interrupt, interfere with, 
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iaterventus: 


interpénd, -pinere, -posuil, -posi- 
tus [inter-pono], 3. ¥. a. place fe 
betmcen (lit. and fig.), Enterpore, it 
troduce, allege (an excuse to break 
off something), éhrust im, force in, 
put in: divbus interpositis, after 
an interval, etc.; we (act ar ge 
betwen). 

interpres, -pretis [inter-tprea 
(akin to pretium ?)], ©, @ mestidfe- 
mian, a mediator, an interpreeer, an 
agent (for bribery). 

interrog6, are, -Evi, tus [inter~ 
rogo],1.v.2., (askatinterouds), gues 
Hon, interrogate, ask, put questions, 

intersum, -esso, -fui, -fotGrus 
[inter-sum)], irr, ¥. m, Se deteneres, 
be among, be in, be engaged in, be 
present: nox interest, there ir an 
interval of a might ; veh (6e engaged 
in, take part in). — ¥sp. im third 
person, if ds of tampordamce, it ine 
terests, if concerns: sihil interest, 
there is no difference; also, it makes 
no difference, it is of no importance ; 
hoc interest, there is this difference : 
quid mea interest ? what is for my 
interest ? quid interest ? what is the 
difference? nom magni interest, i 
does mot make much difference; 
magni med interest, if ir of great 
importance to me. 

intervallum, <I  [inter-vallus, 
distance between stakes in a ram- 
part], S. déetance (between two 
things), distance apart, interval (of 
space oF time), space, time: longo 
intervallo, after a dong interval, 
after a considerable time. 

interventus, is (inker-\wentes:, 
cf. eventua and intervesial, Mo 





intervind 


coming (to interrupt something), 
© coming in, an intervention. 

intervis6, -cre, no perf, no pip. 
[inter-viso], 3. v. a, vinit at inter 
vals. 

intestinus, -a, -um [?, perh, in- 
tus + tinus),adj., smfermal, éntes- 
fine: pernicies (ie. within the 
vitals of the state). 

intimus, sce interior. 

intolerAbilis, -e ['m-tolerabilis), 
adj. intolerable, unendurable, mot 
to be berne. 

intolerandus, «a, -um [1in-tol- 
erandus), acdj., mf fo b¢ borne, wn- 
endurable. 

intr [instr. (?) of tinterus; cf. 
inter and extra}, adv., and prep. 
with acc. ito, soithin, sreside, 

intrOdacd, -dicerv, -<liixi, -due- 
tas [intro-duco}, 5. v. a, lead in, 
bring in, march in (troops), intro- 
duce. 

introitus, -is [intro-itus), a, 
an entrance, an approach (means 
of entrance), a way of entrance: 
Ponti (wewth, ie. the straits), — 
Fig., # door (asa way of entrance), 
an opening. 

intueor, -tuéri, -tuitas (-tiitus) 
[in-tucor], 2. v. dep, gase upon, 
gue at, cast one’s eyes upon, look 
whom, Sebold, look at, contemplate, 
study. 

intus [in + tus (an abl. ending; 
cf, divinitua)], adv., wittin. 

inultus, -a,-um [*in-ultus), adj., 
wnavenged, unpurcished. 

intr, ‘lrere, -ussi, -listus [in- 
aro}, 3. ¥. a, burn in, brand, — 

Fig, fix indelibly. 
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invidia 


indsitatus, -a,-um [!in-asitatus), 
adj. uawonted, smaccustomed, wn- 
usual, 

initilis, -c [* tu-atilis}, adj., of 
wo ust, unserviceable, —Tn a preg- 
nant sense, wnfaseradie (positively 
disadvantageous), prefadicéad. 

invadd, -videre, -visl, -viisiiras 
[ineado}, 3. v. n., rach dn, attack, 
assail, make an attack, make a rack, 
make a charge. 

invehd, -vehere, -véxi, -vectus 
[in-veho], 3. ¥- & cerry im, carry 
against, — Pass. as dep. be borne, 
ride, cail in, arsail (ride aguinsst), 
inveigh. 

invenid, -venire, -véni, -ventus 
{in-venio), 4. ¥.a., ima (come npon ; 
ef, reperio, find dy seared), Jearm, 
discover, mect with, invert, chance 
#0 have, originate, 

inventor, -Oris [in-tventor; cf. 
invenio], M. @ discowerer, am im 
wentor, an originator, 

investig6, -dre, -ivi, -itus [im 
vestigo), 1. v. a and my race aut, 
snvestigate, 

inveteriscd, Ascere, Avi, -aitti- 
rus [in-veteraseo], J. ¥. Ny great 
old, become established, become fase 
toned in or on, become veoled, te 
come deeply seated or ingrained. 

invictus, -a. -um ['in-vietus], 
adj, unconguered.— Also, uncon: 
guerable, invincible. 

invided, -widére, -vidi, visas [ime 
video; cf. invidus], 2. v. nm anda, 
emvy,be jealous of, grudge, beenmions. 

invidia, -ac finvid® + la), hy 
envy, odimm, jerloury, Aatred, me 

pepulsrity. j 





invidibet 


invidibsé [old abl. of invidio- 

], adv. im a manner to exeite 
odium, 

invidiisus, -a, -um [invidia- + 
sus), adj., cxmsiny etiam © mihi ent 
invidiosum (i ia ground of odiwm). 

invidus, «a, -um [in-tvidus (vip 
+ us, whence video) ], adj. expious, 
jealous, il-dispored, hostile, grwil 
eng. 

invigilé, dre, ivi, no pip. [in- 
vigilo], t. v. ny (die awuke for), 
watch over, care for. 

inviolfitus, -a, -um [" in-viola- 
tus), adj, devioate, unharmed, 
uninjwred.— Also (cf, invictus), 
frviolable: inviolate amicitia, wet 
out violating friendship. 

invisus, -a, -um [p.p. of invi- 
deo}, as adj., Aateful, odious, dis- 
leasing. 

invit0, -ire, vi, -~Gtus [?], t. ¥.a., 
anvite. 

invitus, “a, -um [?], adj. ao 
willing. — Often rendered as adv., 
against one's will, umwrllingly. 

iocor, -Arl, “itus [iocd-], 1. v. dep. 
joke, fest, say x Jerk. 

focdsus, -a, -um [Jocd- + osus), 
adj., focote, Awimorour, facetious, 
sportive. 

ipse, <1, um [is-potis(?)], intens. 
pron., self, ery, Aimuelf, etc. (as 
opp. to some one else; sul, 
reflex. referring to the subject), Ae, 
etc, (emph.), Ae Avwesedf, ete: ta 
ipse, you yourself; ipsius virtua 
(Ais own, etc.) ; id ipsum, that very 
thing ; ad ipsum fornicem ( just at, 
ete.) ; ills fpais diebas, just af that 
very times in his ipsis, even in 
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iste 


these ; Kalendis ipais (just af, etc.); 
ante ipsum sacrarlum (just enectly 
before, etcs)- 

fra, -ae [?], F. auger, wrata, 
resentment, rage. 

racundia, -ac [iracundd- + ia], 
¥., wrath (as a permanent quality; 
cf. ira, a temporary feeling), dase 
bility, anger. 

fracundus, -a, -um [ira- + cun- 
dus}, adj., of a violemt temper, 
fasrionate, irascible, wrathful, re- 
sentful, embittered. 

irAscor, trisci, iritus [tira + 
sco], 3. ve dep, get angry, be 
angry. — friitus, -a, -um, pp. as 
adj, engry, i= anger: 

irt-, see ime. 

is, ea, id [pron. 1], dem. pron., 
this (less emph. than hic), sat (un- 
emph.), these, hore, ete. the, a, te, 
he, tt, such, one, the man > id quod, 
whick (omitting the demonstra 
tive); atque is, and that fev ; in 
to, in that matter; ex eo genere 
qui (of the sind, etc.) ; vacuus ab 
‘eis qui defenderent («/ nrew fo, etc.) ; 
vos qui... el, you who... you; 
neque enim is es, etc. (wel @ mam, 
efc.); pro eo ac mareor (Jn Prafor- 
lion fo what, ete.) ; 1s constitutus ex 
marmore (Ais store), ete.; Idactatia 
filli (ef that age, etc), —ed, neat, 
abl, ee (old Eng. instrumental), 
so much, on that account, there 
fore; 40 magis, aff the mere; 
00 atrocior, «0 mah the more erwel, 
— See also eiusmods. 

iste, -a,-ucl [is-te (cf. tum, tantus, 
etc)], dem. pron. that, there, those, 
ct. — Esp, associat with Yes 





second person, with adversaries 
and opponents, hat ( you stead of), 
de (your client), those men (my 
wpponents), that (of yours), that (ty 
Yond). 

istic [isti-ce ; cf, hic], ady., there 
(where you are, or the like; cf. 
iste). 

ita [pron. 1 + ta (instr. (?) of 
TA) adv. 10, in such & way, under 
rch circumstances, in this way, 
thus, as follows} often with limit- 
ing force, so (only): ut... tta, 
ita... ut, im proportion as, az; 
ita dictitat (/Ai2). 

Italia, -ae [#Itald- (reduced) + 
ja (fom. of -ius)], F., Ztaly. 

Ttalicus, -a,-um [Italé- + cus], 
adj., /talian > bellum (the /talic or 
Social war, 8.c. 90). 

itaque [ita que], adv. and s0, 
accordingly, therefore. 

item [item (ace.? ; cf. idem)), 
adv, in like manner, so also, in 
the same way, also, likewise. 

iter, itineris [stem fr. 4 (go) + 
une. term.], N., « road, a marek, a 
may, ot rome, a conse, @ journey 2 
ex itinere, on the road, on the 
march, em route; iter facere, 
march, advance, proceed, travel. 

iterum [pron, 4 + terus; 
alter], adv.,a second time, again : 
semel atque ‘terum, iterum et 
saepius, agein and again. 

iuded, iubére, iussi, ifissus [prob. 
iug-habeo ; cf. pracbeo], 2 Ys ax 
order, command, bid. 

ificunditas, -Gtis [iuoundd- + 
tas}, F., pleasantness, pleasure, 

charm, 
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iGcundus, -a, «am [?, perh. for 
iuvicundys, akin to tuvo), adj., 
pleasant, agreeable, 

iidex, -icis fius-fdex (DIC as 
stem)], M. and F., a sade, ane ar 
éiter. — Esp. in Roman. jurispru- 
dence, a juryman (half judge and 
half juryman, who decided Roman 
law cases), ¢ judyes Indices, gea- 
tlemer (ise. of the jury). 

ifdicialis, -o [iudici®- + alis], 
adj, judicial, of courts. 

ifdicium, 4 [iudic- + fam), »., 
a judgment (jadicial), @ trial, a 
tendict, a prosecution. — As each 
tial made a court, @ comrt, a fame! 
of jurors, a bench of juiiges, the 
administration of justice, the judi- 
ciary, the judicial power, — Mao, 
am expression of opinion (gen- 
erally official), am opinion, a judg: 
ment, @ decision. 

{fidicd, ~dre, ivi, tus [fedic~), 
1, v. ay formally decide, decide, 
Judge, be a jeror, adjudge, thimd, 
consider, hold an opinion: aubtititer 
(de a connoisseur), Ae ingenits (erst. 
ise, estimate); magna tm hoc vis 
fudicatur (¢ Aeld to he, ete.) 

iuguld, -dre, vi, atus [fuguls-), 
Iv. a, ent the throat of, murder, ai 
sassimate, strangle (fig), pret todeath. 

iugulum, -i [iagd- + lom), x. ( 
Uitle yoke, the collarbones), the 
throat, the neck, 

Tugurtha, -ac [?], My a king of 
Numidia, who was defeated and 
captured by Marius. 

Tilius, J [7], My a Roman gen 
Nile name. — Esp. £/ulins Cesar, 

censor 8 Sg, hee Conar os 





fungs 


iungd, iungere, ifinx!, (Gnctus 
[ve], 3. v. a4 join, amite, attach, 
attach together. — In pass. or with 
roflex., usvite euith, attirch one's self. 

Tinianus, -a, -um [iunib- + 
anus), adj, of Junius: consilium 
(a jury of which one fumius was 
presiding praetor, and which had 
notoriously been bribed). 

Minius, -a, -um [?, perh. akin to 
suvenis], adj,, of fume. 

Tuppiter (Iip-), Jovis [Iovis~ 
Pater], M., the god of the visible 
heavens and the atmosphere, who. 
was regarded as the supreme divio- 
ity of the Romans, Jupiter, Jose. — 
Identified with the Greek Zeds, 
hence with the adjective Olympius. 

ifr, -Are, -livi, “tus [ime (stem 
of tus)], 1. v. 1, suvur, fake an 
oatk.— firitus, -2, -um, pp. in 
active sense, sworn, on oth. 

dis, iris [for tiavus, ¥U (akin 
to 1UG) + us], Nay jasting right, 
rights (collectively), rights ower 
(anything), claims, Jere: communia 
jura, common rights of man: hoc 
juris constituere, establish this as 


Kal., abbreviation for Kalendae 
and its cases (which see). 

Kalendae (Cal-), -ieum [r. plar. 
of tealendus, p. of verb akin to 
alo], ¥. plur., the Calemds (the 
first day of the Roman month, 
when, as it would seom, the times of 
the moon were announced to the 
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Karthago 


tow; lure, with right, justly; 
praecipuo iure, with spveial pustior 3 
suo iure, with perfect right } optima 
ture, swith perfect justice; Sure 
consultus, see consultus. 

iiisiGrandum, idrisidrandi [see 
{us and iuro], N., an oath. 

iissi [abl, of tussus), used as 
advy., by order > meo Susan, dy my 
orders. 

fist [old abl. of instus], adv., 
justly. 

iistitia, ae [iusto- + tia], ¥., 
justice (just behavior), sense of 
Justice. 

fiistus, -a,-um [ius + tus), ad)., 
Just, tarfal, reasonable. — Also, 
complete, perfect, regular: omnia 
iusta solvere (aif dwe rites), 

iuvenis, -¢ [7], adj.,.vowng. — 
Masc. as subst., a young man (not 
over 45), youth. 

fiuventis, tis [iaven- (orig. 
stem of iuvenis) + tus], Fa yout. 
— Conecretely, the youth, young 
mem, the young. 

ijuvé, invire, idvi, iftus [7), 
1. v2, Aelp, aie, assist. 


assembled people): pridie Kalen- 
das Ianuarias (i.e. December 31). 

Karthginiénsis (Car-), -c (Kar 
thagin- ++ ensis], adj, Carthu- 
pinion. — Masc. plur. as subst, 
the Carthaginians. 

Karthigd (Car-\, inia (Rovic, 
new city), ¥., Carthage. 
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L,, abbreviation for Lucius. 

L (1) [a corrupt form of the 
Greek letter ¥ (prop. x), originally 
used for so, and retained in the 
later notation], a sign for fifty. 

labefacid, -facere, -féci, factus 
(une. stem (akin to Iabor) -facio), 
3. Vea, shake, cause to totter, 

labefact5, -dre, -ivi, -Atus [labe- 
(cf. Iabefacio) facto], 1, v.a,, state, 
taure to totter, weaken, undermine, 
overthrow, shatter, annul, invali- 
date, distur’. 

Uabés, -is [lab (in Labor) + es], 
Pye full, ruin, a plague (fig.), @ 
feit.— Also, a ditgract, @ shame. 

Labiénus, -i (?, perh, labia ((i¢2) 
+ enus}, M, a Roman family 
name.—Esp, 7: Adis Labienus, 
a violent partisan of Casar, a 
degatus, under him in Gaul, bat 
afterwards in the civil war on the 
side of Pompey. 

Jabb, -Are, ivi, no pp. [?, akin 
to Tabor], 1. v. n, foller, wuwr, 
gfve way. 


labor, libi, Mipsus [?, akin to 


labo]. 3. v. dep. slide, fall, slip, err, 
be imprudent. 
labor, Gris [RABI + or (foros) ), 
M., ful, exertion {in its disagree 
able aspect), Jeter (as painful), 
trouble, 
labOridsus, -2, -um [labor- + 
osus], adj., toidsome, labvrions. 
labGr6, “re, yl, tus [labor-], 
Lev. My toll, exert one's self.— 
Also, suffer, labor, be hard pressed, 
be in trouble, trouble one s self, cave. 


L 


— With newt. pron, fader about, 
attend to, busy one’s self with, 

laceré, -Are, “ivi, 2tus [lacerd-], 
1.¥. mangle, lacerate, tear. 

lacessd, -cessore, -cessiv! (-i1), 
-cessitus [stem akin to lacio + unc. 
torm.], 3. ¥. a, érvitate, provoke. — 
Esp, attack, Aarass, assail, shir- 
mick with. 

lacrima, -ae [tdakru- (cf. Sdepe) 
+ ma), F., a fear. 

lacrimd, -Are, ivi, Atus flacri- 
ma], 1. v. n. and a, weep, were 
for. 
lacted, -ére, no perf. no pp. 
[lact-], 2. v. m se#, — Esp, lace 
tins, -entis, p, sucking, mersing, 
suckling, a nursling. 

lacus, -fis [?, cf. lacer, lacuna), 
M., a reservoir, a dake. 

Laeca, -ae [7], «, a2 Roman 
family name. — Esp. Mf, Laeew, 
a partisan of Catiline. 

laedd, lavdere, laesi, laesus [perh. 
for lavido, Li (increased) 4 do (ef 
tendo)], 3. v, a wound, injure. — 
Fig, esp. dreaé (one’s word, ete), 
violate, hurt, disparage, Phapart 
injures 

Laelius, -i [?], Ma Roman gen- 
tile name, — Esp.: 1. G Loelinsy 
the friend of the younger Africa- 
nus; 2.2. Lelivs, an adherent of 
Pompey. 

Laenius, i [?], M. & Roman 
gentile name, — Esp. A ZLeenine 
Flaceus, a knight of Brancdisium, 
a friend of Cicero, and one of Ris 
supporters in is exile, 





lactitia 


laetitia, -ae [lactd- + tia}, ¥., 
jer, gladness (cf. Iaetus). 

laetor, -Ari, -itus [laett], 1. ¥- 
dep. rejoice (cf. Inetus), be glad, 
take delight: ud Iaetandum est, 
this is @ cause of rejoicing. 

lactus, -a, -um [unc. root (perh. 
akin to glad) + tus), adj., fey/ud 
(of the inner feeling), refalcing : 
me domus Iactissima accepit (sith 
the greatest joy). 

Udmentiitid, Onis [lamenta- + 
tio], ¥.. damemtation, 

lamentor, -iri, -Atus [lamento-], 
1. v. dep, Jament, bewarl. 

limentum, -i [?, perh. LU --men- 
tum; cf. lacdo], §., « /amentation. 


lamina, -ae [?, perh. 1.0 4 mina), 
¥., @ seale (of metal), a plate (esp. 
heated, used for torture), 


languidus, -a, -um [flanged- 
(whence langueo) +dus),ad)., spirit 
tess, Littles, languid, stupid, sleepy, 
doxy > languidior, less active. 

lanista, -ae [?)], M., a trainer (of 
gladiators). 

LAnuvinus, -a, -um [Lanuyit- + 
inus], adj., of Laasevine, — Masc. 
plur. a4 subst., the people of Lanu- 
vivm. 

Lanuvium, ‘I [?], Na town of 
Latium, twenty miles from Rome 
on the Appian Way, famous for 
its worship of Juno Sospita, 

lapidatid, -dnis [lapid&- + to}, 
Fy @ toning, throwing stoner. 

lapis, -idis [?), M.. stone. 

laqueus, 41 [1.ac (in Iacio) + eus 
(2 -AVAS)), M. a slip-mowse, a rare: 
—Fig, the mesher (of the law, 
etc.) 
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Latium 


Lar, Laris [7], Ma @ Aousehold 
divinity: Laz familiaris, dowsehold 
gods (as a symbol of home), dome, 
Acarth and home. 

largé [old abl. of targus], adv, 
copiously, generously, lavishly. 

largior, rt, Ttus [larg’-], 4. v. 
dep, give lavishly, bestow upon, 
supply with, lavick upon, grant.— 
Alto, gite bribes, give presents. 

largitib, -Gnis [larg (stem of 
largior) + tio], ¥, favizh civing, 
bribery. 

largitor, -dris [largt~ + tor], 1, 
a lavish giver, a briber, a spend: 
thrift. 

Waté [old abl. of latua], adv, 
widely, broadly: longe lateque, fr 
and wide. 

latebra, ae [laté- + bra), Fy) @ 
Aiding place. 

lated, latére, lati, no pp [?], 
2. v. My fie concealed, fuk, be eon- 
cealed, pass wmnoticed, tie hid, work 
secretly. 

Latifiria (-Alis), -e [Lati6-+-aris), 
adj, of Lattum: lupiter Latiaris 
(the Jupiter worshipped on the 
Alban Mount as the tutelar divins 
ity of the old Latin union). 

Latinidnsis, -© [Latin’- (2) + on 
sis), adj. of Latinm, Latin —Esp. 
as Roman proper name, Q. Celine 
Latiniensis, a tribune of the people, 

Latinus, -a, -um [Latié- + inus], 
adj, Latin. 

Latium, i [prob, lati- + tum 
(neut. of -fua), the fot Jend 7}, the 
country between the Apennines, 
the ‘Tiber, and the Suscan Sea, 
now the Campagna. 
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lator, -ris [(t)la- + tor], M., @ 
bearer, a proposer (of alaw; cf.fero). 

latr6, -Snis (prob. stem borrowed 
fr, Greck + 0], .,.¢ mercenary (%), 
a robber, a marauder, 

laurdcinium, 7 [tlatrocind- + 
ium; cf. ratiocinor), N., freebooting, 
robbery, brigandage, marauding, a 
band of marauders,a marauding ex- 
podition (opposed to bellum, q-v.). 

latrocinor, -fri, -itus [tstro- 
¢inb-; cf, latrocinium), 1. v. dep. 
bea freebooter, act as a maratder: 
latrocinans, as a marander. 

latus, -a, -um [prob, for tpla~ 
tus; of. whards], adj., Grocad, wide, 
extensive, 

Jatus, lateris [prob. late- + rus 
(reduced)}, s., the side (of the 
body).— Also, generally, « side, a 
flank, an end (of a hill). 

latus, -a,-um [for tlatus, 1a (ef 
tollo, tuli) 4- tus], p.p. of fero, 

laudatid, nis [land’- + tio], ¥., 
a eulogy, a funcrad eration. 

Jaudator, Gris (Iawdi- + tor), m. 
a endogizer, am extoller, 

landd, «dre, -Avi, -itus [laud-], 
tev. my pravize, commend, approve, 
culogize, applaud. 

lauredtus, -um [laurea- + 
tus; cf. robustus], adj, /meredied, 
erommed with laurel. 

taus, laudis (2), ¥., praise, cre, 
renown, reputation, glory, merit 
(thing deserving praise), ‘excellence: 
in hac laude industriae (/n guining 
this credit by, ete.); fructum istum 
laudis, the guining of that credit, 

lautumise (lito-, Litu-), drum 
[Aarouda], plus. @ stoneguarry. 


lecticula, -ae [lectica~}ula (fem. 
of -ulus), ¥..4 saned/ ditter, @ sedan 
chair, 

léctifincula, -ac [lection~ + cule 
(fem, of -culus)], %, 4 short read: 
ing, desultory reading, 

lectulus, I [lect + lua], ., @ 
couch, a sofa, a bed. 

Tectus, +I [?], Mm. @ bed, a couch. 

lectus, -a, -um, pp, of logo, 

legatio, -dnis [legi- + tio), F4 
(a sending or commision), an em 
dassy (message of ambassadors), 
the office of legaius> qua in lega- 
tione, ia twhicA ufice : {us legationis, 
the rights of ambassadors, a 

légitus, 7 [prop. p.p. of lige], 
My on ambrcsador, — Also, o léeu- 
tenant, a degatus. To a Roman 
commander were assigned (legare) 
one or more subordinate officers 
capable of taking command in bis 
absence or engaging inindependent 
operations under his general direc: 
tion, These were the /egadi, and 
with the quastor composed a kind 


Onis [LEG + to}, #, (@ 

nee, a Jeyion (originally 
the whole levy, later the unit of 
army organization, numbering from 
3000 to Gooo men, divided into ten 
cohorts). 

Wigitimus, a, am [lege (as 
if tegi) + timas]. adj., dem/ad, 
Legal, of law, according to Tamm, at 
flaw. 

18 g8, -dire, ~avi, -Atus (Megan; cf 
callega), ts vs ay dexputedy conmenite 
siom, commitsion ar legatas, cheese 
as Legatws, assign (as legetacs). 





Jenb 


legd, legere, légi, lectus [ef. 
Ayw), 3. ¥- a. and ny choose, col 
lect, pick out. — Hence, reed, read 
of.—léetus, -a, -um, p.p. as ad}, 
choice, esteemed, superior, 

léni6, -Ire, -Ivt (8), dtus [loni-], 
4 ¥- @y soothe, mitigate, 

Tenis, -e [?], adj, gentle, Lewient, 
mitd, 

lenitds, itis [leni-+ tas], F. 
gentleness, leniency, 

léniter [leni- + ter], adv gently. 

Tend, -Snis (2, leni- +0), My a 
pander, a pimp, « gobetween. 


1éndcinium, -1 [HMenoeinb- (cf. 
Jenocinot) + ium], x. Pamdering 
lenté [old abl. of Jentus], adv., 


siowly. 

Lentulus, -1 [lenti-+ lus}, at) 
a Roman family name. —Esp.2 
1. Ce, Cornelius Lentulus Clodia- 
nus, consul B.C, 72; 2. P. Cornelius 
Lemtuius Sura, conse) 1.c, 71, one 
of the Catilinarian conspirators; 
3. Z. Lemtulus, an unknown prae- 
tor; 4 7 Cornelius Lentulws 
Spinther, consul Wc. $7, a svp- 
porter of Cicero; 5 The son of 
No. 4, of the same name. 

lentus, -a, um [len (cf. tenis) 
+ tus], adj, flexible. — Also, 
slow. 

lepidus, -a, -um [tepo- (cf. 
lepor) + dus}, M., gracefil. — As 
a Roman family name. — Esp. = 
1M, Aimiline Lepidus, consul 
no, 66 imilins Lepider, 
consul 3.c. 78, killed in a quarrel 
with his colleague, Q. Catulus; 
3 Son of the preceding, of the 
same name, the famous triumyic 


whose house was robbed by the 
partisans of Clodius, 

lepor (-08), -dris [unc. root 
+r; cf. honor), M., aftractine 
ness, charm; pleasantry, wit, 
Aumor. 

levis, -¢ [for fleghvis, Laci + 
us (with inserted 1; cf. brevis), cf. 
Dari, Eng light], adjy fight, 
slight, trivial, unimportant, of we 
weight. — Alvo (cf, gravis), émeon- 
stant, fickle, wanting in character, 
worthless, unprincipled. 

levitas, itis [Jovi + tas], Fr. 
dightners, — Also (cf. levis), ineort 
wancy, fekleness, want of principle, 
wnesteadiness. 

leviter [levi---ter], adw.. /igttly, 
lightly: wt levissime dicam, fe say 
the least. 

levd, -dre, vi, -Atus [levi- (as if 
Jevd-)], 1. ¥, a, /ighten, — Hence, 
free from « burden, relieve, allem: 
ate, fester: annonam (relieve the 
market, lessen the price of gratin). 

lex, légis [anG (in lego)), ts @ 
statute, a law, a condition, 

libelius, 7 [libro + Ins), My & 
little book, a list, a paper. 

libéns (lub-), see tibet. 

Lbenter [libent- + ter}, adv.,woi/f 
ingly, gladly, with pleasure.—With 
verb, de evn (, etc: Nbentissine 
audire, most like to hear. 

liber, libri [7], M-, daré (of a 
tree). — Hence, a duok. 

‘ber, -cra,-erum [fibo-(whence 
bet) + rus (reduced)], adj, sree 
{of persons and things), sare 
stricted, undisturbed, wnincum- 
dered, independent. 





Liber 


"Liber, -cri [same word as * Uber, 
connection uncertain], M., an 
Italian deity of agriculture. — 
Hence identified with Saechur. 

Libera, ac [fem. of preceding 
word], ®., an Italian goddess iden- 
tified with Proverpine (cf. Kopp). 

Iberalis, -« [*liber- + alis), adj., 
ofa freeman, gencrows,tiseral, noble 
(studia). 

liberAlitis, -ftis [libersti- + tas], 
#, gemererity. 

Mber&liter [Uberali- + ter], adv., 
generously, Aindly (reapondit). 

Mbertid, nis [libera- + tio], v., 
a setting free, a frecine, acquittal, 

liberator, Oris [liberdi- + tor], ., 
a deliverer, a liberator. 

Miberé [old abl. of liber), adv., 
freely, without restraint, with 
Sreedom, 

liberi, -Srum [prob. masc. plur. 
of Liber, the free members of the 
ousehold’), M. plur., children. — 
Sometimes even of one. 

lberd, ~dre, “Avi, -atus [Uberd-], 
1. ¥. ay free, 20t free, relieve (from 
some bond), absofee, acgwit! Libe- 
yatur Milo non profectus esse (ir 
acquitted of having, 6), 

Libertas, -Utis [libers- (reduced) 
+ tas], 0, Likerty, freedom, inde- 
pendence. —Wence, Liberty (per- 
sonified and worshipped as a 
divinity). 

Iibertinus, 4 [libertd- 4-inus], o8., 
a frcedman (as a member of a 
class; cf. Mbertua), Also as adj. 

libertus, -1 [liber’= (reduced) + 
tus), M.. a /reesmron (in reference to 
his former master; cf. libertinus). 


Hgasm 


Hibet (lub-), -Gre, -tit (bitum 
est) [? cf. liber}, 2. ¥ impers., # 
Neases, one desires, one és pleased 
fo, — lidéns, -entis, p, as adj glad, 
Nleared, gladly, with pleasure, with 
geod will. 

libidindsé (lub-) [old abl. of 
lididinosus), adv. arkitrwrily, law 
fessly, licentiously, 

libidindsus (lub-),-a, -am [Ibe 
din- + osus), adj. arbitrary, faw 
fess, licentious, 

Ubidd (lud-), inks fakin to te 
bet; cf. eupido), ©. /mufessness, 
licentiousnces, caprice, turt, desire, 
lawless fancy, arbitrary conduct, 
wWentomness. 

libririum, 3 [lbro- 4+ arium) 
(neut. of Hbrarius), §.. @ Aookeare, 

licentia, -ac [licent- + ia}, Pa 
license, lawlessness. 

Hicet, lictre, licuit (licitum est) 
[Mict-; cf delicus, reliquus], 2. ¥. 
impers., éf 4+ lawful, it is allowed, 
one may, one is allowed, ome ds per 
mitted. — licet, although, though. 

Licinius, 7 [licind- + ius}, a. 
a Roman gentile name. — Esp.: 
1. A. Licinius Archiar, the poet 
defended by Cicero; 2. Ztcinius, 
an obscure restaurant-heeper. See 
Lucullus. 

fictor, -dris [?, perh. LAC + tor), 
M., @ fictor (the attendant of the 
higher Roman magistrates). 

Ligarius, -( [?], M4 a Roman 
gentile name. — Esp, Q. Légarsra, 
an officer in Pompey's army in 
Africa, defended by Clenro before 
Crsar. 


Higaum, -i [2], % nema, odo 





-inis [akin to Uimus, obli- 
quus], X., (@ crosspiere), a threshold, 
ao lintel: omnis aditus et limen, all 
approach and entrance. 

lingua, -ae [2], Fy @ fompwe.— 
Honce, « Jangwage. 

linter (lunt-), -tris [7], F. (and 
M.), © skiff. 

Iinum, 7 [prob. borr. fr. Gr. 
Nrov), Nu flax.— Hence, a thread. 

liquefacid, -facere, -fécl, -factus 
(lique- (stem akin to liqueo) -facio}, 
3 Vs my Hignefy, melt, 

liquidé [abl. of liquidus], as adv. 
clearly, plainly, with truth, with a 
clear conscience. 

His, litis [for tatlis, srna + tie 
(reduced)?; ef. locus and Eng. 
strife, Fy a suit at lew, a aw 
suit. — Also, the amount in dis- 
pute, damages. 

littera (litera), sae [%, akin to 
lino], F., « detter (of the alphabet). — 
Plar, detters, writing, an alphabet, 
a fetter (an cpistle), fiteruture, a 
document. 

litteratus (lit-), -a, -um [litera- 
+ tus), adj,, educated, enltinwted. 

litiira, -ae [tlitu- (i in lino + tu) 
+ ra), &, on erasure. 

Iitus, -oris [7], ¥..ashore,a beach. 

locd, -fire, -Avi, ~Atos [loed-), 
1. ¥. ty place, ation.— Hence, fet, 
make a contract, contract for, 

Locrénsis, -e [Locri- 4 ensis}, 
adj., of Lecré (a Greek city of Italy 
near Rhegium). — Mase. plur. as 
subst., the people of Locri, Locrianz. 

locuplés, -plétis (2, loco-ples (ple 
+ tus, reduced)], adj, (teieh fal? 
coffers ?), rich, wealthy, responsible. 
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lcd 


locuplétd, -Are, “Avi, -Atus [locu- 
plet-], 1. ¥. a. enrich. 

locus, -{ [for {stlocus, SrtA + 
cus], ot. (sing.), X. (generally plur.), 
a place, a spol, a position, a region 
(esp. in plur.), a point, the gronnd 
(in military language), space, extent 
{of space), room, « Passage. — Fig. 
position, a station, rank, @ pornt, 
place (light, position, character), an 
opportunity, a chance, condition, 
shale of things, an oecasion, point 
(in argument). 

longé [old abl. of longus), adv., 
Sar tov far abvent, far way sTistint, 

longinquitas, -Atis [longinqué~ 
+ tas], &, distance. 

longinquus, «a, -um [caseform 
of longus (perh. loc.) + cus], adja. 
tomg (of time and space), déstient, 
fong-continned. 

longiusculus, -a, -um [longior 
+ colus), adj. rather Zomy, a little 
Tonger. 

longus, -a, -um [?], adj, dong 
(of space and time), far, distant: 
longum est commemorare (if as foo 
fong to, etc, it would take foo long 
fo, etc); me longum sit, mot fo be 
foo long. 

loquor, loquf, locfitus [7], 3. ¥. 
dep, speak, tilt, converse, express 
one's self, say (with neuter pron): 
auctoritas loquentium (#2 words). 

Tubet, see libet 

ubidb, see libido. 

Luceéius, I [7], 
gentile name. — 
a banker at Rhegium. 

Theed, Micére, 1Oxi, no. pp, [ue- 
(stem of lux), 2. vm, 18fire, Sersme. 


. an Ttalian 
O. Lwecesus, 





Lucius 


— Fig. de clear, be obvious, be con- 
spicuout. 

Lucius, { [Iuc- (in Inx) + ius], 
., a Roman prenomen. 

Tuctudsus, -a, -um [Iuctu-~ + 
osus), adj., full of gricf, sorrmme- 
Sul, distressing. 

luctus, ~is [lug- -+ tus], M., grief, 
sorrow, mourning. 

MWeulentus, -a, -um [Iucu- (old 
form of lux) + Jentus], adj, fu? 
of light, bright: caminus (brightly 
durning). 

Licullus, i [7], wa Roman 
family name.—Esp.: 1. L. Licinines 
Lueniius, the able general of the 
third Mithridatic war; 2. MW. Li 
cinius Lsicullas, brother of the pre- 
ceding. ‘The whole family was rich 
and cultivated, 

lieus, i [prob. Lve (in lax) + 
8], M., (@” ofen grove, as Opposed 
to the forest), @ gro (commonly 
sacred). 

Tidificdti6, Onis [ludifica- tio], 
¥, derision, mockery. 

MWdus, i [?], M., play, fort. — 
Also, @ school, a traiming-school. — 

~ Plats gamer (Roman festivals) 

Taged, ligére, lixi, lixtrus 
[Hugt-; cf dvypir], 2. v. a and 
ny mourn, bewail, lament, 


M., abbreviation of Marcus. 

M [corruption of CID (orig. #) 
through influence of mille}, 1009. 

M’., abbreviation for Mantus. 
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Macedonicus: 


limen, -inis [vc + men), %.. 
a light (also fig.): $pes lumina, the 
brightest lights. 

lunter, see linter. 

lu}, luere, Iul, luittiras (ny; of. 
Mie], 3. Ve ay loose — Espa pays 
mffer (a penalty), atone for (a 
fault). 

lupa, -ae [?, cf. Mixer), Fy a the 
wolf — Also, a prostitute, 

Iupinus, -2, -um [lap + inus], 
adj., of a wolf, of the wolf (the 
nurse of Romulus and Remus), 

Vistrd, -dre, ivi, dtus [lessts-], 
1 ay purify.— Hence, ge caer 
(for purification), pase over, 

Yastrum, «1 {anc. form from 2.0 


Hence in plur,, debuwchery. 
jutum, 4 [Lv + tum (neut, of 


-tus)], N. ("the work), mrad, 
wire. 

lax, ltcis [ive (in tuceo) as 
stem], ¥. ‘teat, Fight of the sun, 
sunlight, open light, daylight? ante 
lucem, fefore daybreak. 

Jxuria, -ac (also -i&s, 4&1) (tax- 
uurd-(luxu -} mus) >} tn], ¥ daccury, 
riotous living, fast livers (cf. taven- 
tua, the youth). 


lixuriés, -€i, see luxuria, 
Mu 


by Thessaly and Epirus, Thrace, 
Paonia, and MWyria; finally con 
quered by T. Quinctius Flaminines, 
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Macedonia, «ve [Maxedovlal, ¥.. 
the country originally bounded 


Macedonicus, a, -um [Mase 
Bovexds|, adh, Macedowiam. 





michinitor 


michinator, Gris [machini- + 
tor], M., a contriver, a manager. 

mAchinor, Ari, -itus [machine-|, 
1, v. dep., contrive, invent, engincer, 
plot. 

mactd, ~ire, -Avi, -dtus (macti-}, 
1 vea, sacrifice, slaughter, pumish, 
pursue (with punishment). 

macula, ac [7], Py @ spor, a 
sain, 

maculd, dre, ivi, -Atus [maco- 
la-], 1. V. a, stain, pollute. 

madefacid, -facere, -féci, factus 
[made- (stem akin to madeo) + 
facio), 3. v.a., moisten, wet. 

Maccius, J [?], M. a Roman 
gentile name.— Esp, Sf. Meciur 
(Zurpa), who had charge of the 
games in Pompey’s theatre. 

Maelius (Mélius), i [2], m4 a 
Roman gentile name.— Esp. Jf. 
Merlines, 2 Roman, killed, B.C. 439, 
by Servilius Ahala, on the charge 
of aiming at regal power. 

maered (moer-), -ére, no perf, 
no pp. [tmaerb-; cf. maestus], 
2 ¥ a and ny mourn, grieve, 
de im sorrow, grieve for, mourn 
Sor. 

maeror (moe-), ~iris [macs- (cf. 
matatus) + or], M., grief, sorrow, 
sadness. 

maestitia (moes-), -ae [massti- 
+ tial], ¥., sadness, sorrow. 

maestus (moe-), -a, um [ais? 
(in miser) + tus], p.p. of maereo 
as adj, sad, sorrowful. 

magis [MAG (in magnus) + ius 
(¥. compar. suffix)], adv., more 
rather, more than wswal, better, — 
See also maxime, 


mignus 


magister, -tri [magia + ter; cf. 
alter], M..a master, an instructor, 
@ teacher. 

magistra,-ac[fem.of preceding], 
Fa msstress, o teacher (female, or 
conceived as such). 

magistratas, -iis [magistri- (ax 
if stem of {magistro) + tus], M., 
« magistracy (office of a magis- 
trate). — Concretely, ¢ magittrate 
(cf. the powers that be). 

mignificé [old abl. of magni- 
ficus], adv., magnificently, sand- 
somely, finely. 

mignificentior, see magnificus, 

magnificus,-2,-um [magud-fficus 
(Pac + us)], adj. splendid, grand, 
magnificent. —Compar., magnifi- 
centior, -ius. 

mignitads, -inis [magn + 
tudo), Fa greatmess, great size, site, 
extent, stature, great extent, enor- 
mity, great amount, importance: 
animi magnitudo, fofty spirit, me 
Glemers of sont. 

magnopere, see opus. 

mignus, -a, um [mac (in 
crease) + nus; cf. magis}, adj, 
great (in any sense, of size, quan- 
tity, or degree), large, extensive, 
important, revions,deep (ignominia), 
violent (minas), /oud (clamor), reich 
(fructus), powerful (subsidium) > 
magni habere, #0 value highly, make 
much account ef; magni interest, 
it is of great importance ; magnum 
et sanctum, @ great and sacred 
thing; magaum et amplum co- 
gitare, dave great amd Jofty ideas, 
—See also Magous, — maior, -lus. 
compar., in usual senwe.— Nis. 





‘Magous 


ssfior (with or without natu), elder, 
alder. —Tn plur. as subst., eders, 
ancestors: pecunia maior, @ greeter 
amount of moncy. — maximus, -a, 
“um, superl, Jargest, wry large, 
greatest, very great, very loud, mest 
important, etc —Soe also Maximus. 

Magnus, -i [magnus], M. a 
Roman ame. 

milestiis, -tis [maios- (orig. 
stem of maior)-+ tan), # (swferi- 
ority), majesty, dignity. — Esp. (for 
malestas deminuta), treason. 

mAior, compar, of magnus. 

Majus, -a, -um (Maia), adj 
Afey. 

male [old abl. of malas), adv., 
badly, ill, mot well, hardly 
(abusivedy) ; exiatimare (id, evil). 

maledictum, [male dictum), 
N., an éasult (in words), advese, 

maleficium, i [malefico- + ium], 
N, harm, mirchicf, a erime, @ 
wsisdeed. 

malitia, -ae (mali- + tia], 
wickedmers, trickery. 

malitiés® [old abl. of malitio~ 
sus), adv, dy trickery. 

malleolus, -{ [malled- + tus), »., 
{a hammer), a grenade, a firedart, 

Mallius, 7 [2], M. a Roman 
gentile name,—Esp, AMalline 
Glaucia, a friend of T. Roscius, — 
See also Manlius. 

mil}, mille, milul, no p.p. 
[mage- (for magis) volo}, irr. v. a. 
and ny wish more, with rather, 
prefer, will (¢tc.) rather, choose 
rather. 

mialus, <a, -um [?), aclj., bed (in 

all senses), #4, wretched, — prior, 


nites 


-us, compar, — pessimus, -a, -um, 
superl.—malum, -i, neut.assubst., 
mischief, evil, harm, misfortune, 
trewéle: malus civia (dangerous, 
Serniciews). 

Mamertinus, -a, -um [Mamert- 
+ inus, of Mars), adj, Mamertine 
(belonging to a body of mercenasy 
troops who seized the city of Mes: 
sina). — Mase. plur. as subst, aie 
AMamertines (the inhabitants of the 
city captured by these adventurers). 


mancus, -a,-um [*), adj. madera, 
crippled. 

mandatum, i [neut. pp. of man 
do], N., a trust (given to one), im 
structions (given), « menage (given), 

mand, -Are, Avi, Atus [?, fman- 
d= (manu-do)], 1, ¥. a, put sto 
one's hands, entrust, instrmet ( gioe 
tnstrections f0), commit, comsign, 
confer (honores, imperia), arden, 
commarad: em animis (let sink, ete). 

mand (abl. of tmanis (?, ma + 
nis; cf. matuta, maturus)], adv, 
in the morning, exrly im te 
prorning. 

mancd, manére, mins], minsa- 
fus [une stem akin to joel], 
2, ¥. Ry Hay, remain, stay at Aome, 
continue, last, persist in, abide By. 

manicitus, a, um [manica- = 
tus), adj. /ong-slersed, with sleewes. 

manifést6 [alil. of manifestus), 
adv, in the act, red-handed, clearly, 
obviously. 

maniféstus, -a, -um [mana 
Testus (cl. tnfestus), crmpie by fae 

om the hand Ty, why 





i the act proved by divect evi- 
dence (as opposed to circamstantial 
evidence), overt, clear, manifest, 
audacious, rampant: audacia (wn 
Washing, as not attempting con- 
cealment), 

Manilius, i [?}, M. «a Roman 
gentile name. — Esp.: 1. C. Jfa- 
nitivs, a tribune of the people, mc. 
66, who proposed the law giving 
Pompey command in the East; 2. 
AM. Manitins, an eminent legal 
authority, 

Manius, i [mane (?) + ins}, >, 
a Roman prenomen. 

Manlianus, -a, -um [Manlld- + 
anus], adj, of Maniiws. 


Manlius, i (?], M, a Roman 


gentile name.— Esp, + 1. Q. Afan- 
Fives, & juror in the case of Verres ; 
2. C. Manlius (Matlins), one of 
Catiline's accomplices. 

mind, ire, -ivi, no pp. [?), 
TV ty flow, spread, 

minsuété [old abl. of maneue- 
tus), adv. mildly, dindly. 

mansuétidd, -inis [manu-tsue- 
tudo]. ¥., mildness, gentleness. 

mansuétus, -a, -um [manu-sue~ 
tus], adj, (svomsed 0 the dandy, 
fame, gente, hind. 

manubiae, -irum [?, akin to 
manus), F. plur, momey derived 
from booty, booty. 

maniimittd (also separate), -mit- 
tere, -mis{, «missus (manu-mitto], 
3. va, (Let gv from one's hand), 
mmicneemnit, fret. * 

manus, is [?], F, the Aand, 
vivlence.— Also (cf, manipulos), = 
company, a band, a troop.— Also, 


Aandwriting: in manibus habere, 
fave on hand, have; manu factum, 
wrougit by art.—Cf. also manue 
mittere. 

Marcellus, 1 [Marculé- (Marco- 
+ ls) + lus], M4, (dhe dittle ham- 
mer?), * Roman family name, — 
Esp.: 1. AL Clandius Marcellus, 
the conqueror of Syracuse, #.c. 
202; 2. Af, Claudius Marcedins, 
an unworthy member of the same 
great family; 3. Ad. Claudine Mar- 
eellus, conan) pc. 51, defended by 
Cicero before Casary g. © Claw 
dius Marcellus, consul B.C. 50, 
cousin of the preceding. 

Marcius (Martius 2), -1 (?, Mart- 
+ {us 7], a0, a Roman gentile name. 
—Esp, C. Marcius, a Roman 
Ienight. 

Marcus, -i [?, “ax (in morior, 
etc.) + cus, the hamemer?, the war- 
rier}, 2 Roman prenomen. 

mare, -is [?], N. Me sea, @ sea? 
terra marique, on /amd and sea. 

maritimus (-tamus), -a, -um 
[mari- + timus; cf, finitimus), adj, 
of the sea, seas maritioe, mavad, on 
the sea. 

maritus, i [stem akin to mas 
(mate) + tus], M4 @ Awsdond. 

Marius, 7 [?], m., a Roman gen- 
tile name. Esp: 1 C Marius, 
the opponent of Sulla and the 
champion of the popular against 
the aristocratic party. He con- 
quered the Cimbri and Teutones, 
Bc. sor, and freed Rome from 
the fear of a Northem invasion. 
To his sixth commulshig, wc. Venlo 
killed the demagoques Sakarnines 





and Glaucia: Mario consule et 
Catulo (wc. 102); 2. AL Marius, a 
friend of Cicero, 

marmor, ris [?, perb. MAR 
roduplicated), \., mardle. 

marmoreus, -a, «um [marmor + 
cus), adj., of marble, marble. 

Mirs, Martis (2, peth. mar (in 
morior) + tis, Me slayer, but more 
probably of wolves than of men in 
battle}, M., Jfars, originally prob- 
ably @ god of husbandry defending 
the sheep, but afterwards identified 
with the Greek "Apys and wor 
shipped as the god of war; Mars 
communis (the favor of the god of 
war); Martia vis, ‘Ae wiolenceofwar. 

‘Martius, 2, -um [Mart- + tus], 
ail). of Mars, of March. — Martin, 
the title of @ legion active in the 
Strugile against Antony. 

Maasilia, -ac [?), ¥., Marseilles. 

Massiliénsis, -e [Massilia- + 
ensis], adj., of Marseilles. — Mase. 
plor. as subst., tle people of Mar- 
seilles, 

miter, -tris [?, prob. MA (create) 
+ tet], F.,.2 mother, @ mretron. 

miter familias [see the words), 
¥., @ matron. 

miteria, -ae (€s, <i) [?, prob. 
mater + ia (fem. of -ius)], F., 
mew? (cut, for material), timber 
{cf Hgaum, wood for fuel).—Fig., 
source, instrument. 

milternus, -a,-um [mater--+- nus), 
adj., maternal, of one's mother. 

mitiré [old abl. of maturus), 
adv., carly, speedily. 

mitiritas, «itis [maturo-+tes), 
Fey maturity, full development. 


meditor 


‘MAtird, -Are, Avi, tus [mar 
tur], 1. y. a and n, darter, 
make haste, anticipate, forestall, 

mA&tiirus, -a, -uto [fmatu- (aA 
(in mane) +tus)+ rus], adj., eordy, 
— Also (by unc. connection of 
ideas), ripe, mature. 

miatitinus, «a, um [matuta (of 
mane, maturus) + nus}, of the 
morning, morning, cariy: tompora 
(morning hours), 

maximé [old abl. of maximus], 
adv, im the greatest degree, most, 
nery, especially, very much. 

maximus, superl. of maguus. 

Maximus, | (superl. of magaus, 
as subst.J, a, a Roman family 
name. 

Médéa, -ae [MiSea}, ¥, the 
daughter of etes, king of Colchis, 
whoeloped with Jason. Sheis often 
represented in works of art. 

medeor, <r, no pp. [med 
{whence medicua, root 


"une; cf. wavtdew, but also mediter], 


2. v. dep,, attend (as a physician), 
heal, —Fig., remedy, relieve, cure, 
treat, apply a remedy. 

medicinus, -a, -um [medici- + 
inus), adj, medical. — Esp., medi 
cina (sc. ars), medicine, the art of 
healing, o remedy. 

mediocris, -cre [medib- + crix; 
cf. Wwdlcer), adj. meddling, mod 
erate, ordinary, tolerable, within 


af 
mediocriter [mediceri- + ter], 
adv., woderately, slightly somewihad, 
meditor, -iri, -itus [f) 
{as if pp. of medeor)], 2. 





medias 


think of, meditate, meditatus, «a, 
-um, p.p. in pass. sense, Aructised. 

medius, -a, -um [men (cf. Eng 
mid) + ius), adj. the middle of (aa 
noun in Eng.) ssd-: im medio and 
in medium, abroad, in public, fo 
pudlic motice, to light, before the 
world, before you, etc. ; ex media 
morte, from the jaws of death, 
from instant death ; do medio, out 
of the way, 

meherculé (meherclé, meher- 
culés, also separate) (me hercules 
(tuvet)], adverbial exclamation, 
Mess you! Hess me? upon my word, 
good heavens! at sure as I live, 
as f tive, and the like. 

melior, -ius, compar. of bonus. 

membrum,  [?, prob. formed 
with suffix -rum (neut. of -rus)], 
a limb, a fart of the body. 

memini, -isse [perf, of man, in 
mens, otc], def. v, a, rememder, 
bear im mind, keep ive wind. 

Memmius, -i [7], ., 2 Roman 
gentile name——Esp, C. Afemneius, 
a worthy Roman murdered at 
the instigation of Saturninus and 
Glaucia, 

memor, -oris [prob. sax redu- 
plicated], adj,, remembering, onind- 
ful. 

memoria, -ac [memor- + ia], F. 
(mindfulness), memory, recollection, 
remembrance, power of memory: 
memoria retinere, remember; me- 
moriam prodere, dand dvwn the 
memory, of something; memoriam 
doponere, cezre to remember = me- 
moriae proditum, handed doom by 
fradition ; Aigaum memoria, worthy 
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of remembrance; post homiaum 
memoriam, since the memory of 
mars, within the, otc; litterarum 
(testimony); publica (record). 

mendacium, +I [mendac- + ium], 
N., falsehood, a falsehood. 

mendicitlis, itis [meméicd- + 
tas], ¥, deggury. 

mins, mentis [an + tis (re 
duced)), ¥, @ thought, the intellect 
(as opposed to the moral powers, 
cf. animus), the mind, « state of 
mind, & change of mind, a pur 
Pose: mentes animique, mémds ard 
Aeurts; oculis meatibusque, eves and 
thoughts; venit in mentem, it occurs 


i 

miénsis, -is fms form fr. MA 
(cf. Gr. why, Eng. moon, month), 
M., @ month. 

mentid, -Gnis [as if MAN (in 
memini) + tio (prob. menti- (stem 
of mens) + 0))}, Py mention. 

mentior, -iri, -itus [menti- (stem 
of mens)], 4: v. dep. fe, speak 
falsely. 

merciitor, Gris [tmerci- + tor], 
at, a fraier (who carries his own 
wares abroad), 

merc&ndrius (mercennarius), -2, 
-um [stem akin to merces + arius], 
adj. Aired, mercenary, Aireling, 
paid. 

mercés, dis [tmereé~ (akin to 
metx) + dus (reduced)], ¥., Aére, 
poy, wages, reward. 

mereor, -éri, itus (also mereo, 
active) [Tmerd- (akin to pelpeuas)), 
2. ¥. dep. win, deserve, gain, — 
— Also (from earning pay), serve: 





morotricius 


quid morere ut, etc. (fate 4, etc.); 
Dene meriti cives (deserving); bene 
mereri de, etc, deserve mell of, etc 
serve well. — meritus, -a,-um, p.p. 
in pass. sense, deserved, 

meretricius, a, -um [meretric- + 
jue), adj., of « harlot, meretricious. 

meritO, see meritum, 

meritum, 1 [neut. of p.p. of 
moreo), N. desert, service. — merits, 
abl. as adv., deservedly. 

merx, mercis [mene + is; cf. 
merces), F., merchandise, wares. 

Messhla, -ac [?], u., 2 Roman 
family name.— Esp.: 1. Mf. Vale 
vis Messata, consul wc. 6r, with 
Marcus Piso; 2. Another of the 
same name, consul B.C. 53. 

Messina, ae [Mesojrq), ¥., a 
city on the east coast of Sicily, 
opposite the extremity of Italy 
(Messina). 

Messiénus, -I [7], »., 2 Roman 
family name.—Esp., Mf. Messienus, 
a friend of Cicero. 


a], 
intens. pron. self (appended 
pronoun for emphasis), often an- 
translatable, 

mBtiitor, Gris [me 
@ mearurer, 
Metellus, 4 at, a Roman 
family name, — - 0. Cx 
Metelins Nepos, brother of Crcilia 
(which see)and father of Celer No.5. 
and Nepos; 2. Af, Metellus, prac 
tor B,C. 69, the brother of Q. Metel- 
(us Creticus No. 3; y Q. Metettus 


+ tor], 1, 


@ surveyor, 


(?), 


reitines 
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Cretieus, consul 8.6. 695 4. L, Mfetel- 
dus, proprxtor in Sicily, #.c. 70; 
5. Q. Meteliur Celer, practor nc. 65, 
consul 8.c. 60, son of No.1; 6 @. 
Metellus Baliaricas, coms 8.0.12 35 
7. Q. Metelins Numidicus, consul 
8.6. 109, cousin of No.6; 8. QO. Afe 
tellus Past, pretor 8.c. 89, son of 
No.7; % Q. Metelius Nepos, consol 
2.c. 98, son of No 6 

metd, metere, messul, messus 
[?], 3. ¥. a, cent, reap, guther: 

metud, were, ul, -Gtus [metu-], 
j-via and n., feers aliquid (ewe 
any fear). 

‘metus, -Gs [unc, root (perh. ma, 
think) + tus), M, freer, anatety 
(about). — Often superfluous with 
other words of fearing: metu ter 
ritare, ferrify. — Esp.: hoc metu, 
fear of this. 

mous, a, -um [MA (in me)-4-dus],, 
adj. Pron. my, mime, wy omen © eo 
jure, with perfect right. 

miles, -itis [unc, stem akin to 
mille as root + tis (reduced)), w. 
and ¥,, « soldier, a common soldier 
(as opposed to officers), & Jegion- 

ry soldier (heany infantry, x8 
opposed to other arms of the serv- 
ice), — Collectively, the soldiers, 
the soldiery. 

‘militiris, -© [eilit-+ aris], adj. 
of the soldiers, mttitery: sigma (bal 
te-standard:); ves militaria, wdli- 
tary affsirs, war, the art of wars 
usus militaris, experience im ar; 
virtus (of « soldier, soldierly). 

militia, ae [milit-+ ia), 
military cervéce, service (in the 

army). 





mille 


mille (indecl.), milia, tum [akin 
to miles}, adj. (rarely subst. in 
sing, subst, in phy thousand 
mille passuum, @ fAewsarnd paces, a 
mile, 

milliés (miliéns) [milte- +iens), 
adv., a thousand times. 

Mild, Snis [Miw»), 96, afamous 
athlete of Crotona. — Also used as 
a family name by T, Annins; see 
‘Annius. 

mimus, I [uiuor), M., a amine ic 
play, a farce. 

minae, -drum [MIN +a], F. plur, 
( projections !), threats, threatening 
words. 

minkx, -icis [mink-+ cus (re- 


duced)], adj, (rentening, memac- 
img. 
Minerva, -ac [prob. san (in 


Romans. — Also identified with 
Pallas Athene, and so more or less 
associated with war. 

minimé fold abl. of minimus), 
adv,, in the smallest degree, least, 
very little, mot at all, by no 
means; minime vero, wot in the 
feast. 

minimus, a, -um [lost stem 
(whence minuo) +bmus; cf infimus}, 
adj, superl. of parvus, smradieet, 
feast, —~ Neut, as subst, and adv. 
the least, least, wery little. 

minister, tr [minos (minor) + 
ter), M., 0 sertent, am assistaut, 
minister, a tool, an instrument. 

minitor, -ari, ~dtus [tminiti, as 
if pp. of minor; ef. agito), ¥. ¥. 
dep., threaten, threaten vengeance, 
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tAresten danger> quam iti mini 
tantur, with which fiey threaten 
Aim, 

minor, -Ari, Ams [mina (stem 
of minae)], 1. v. dep. threnten, 
threaten with danger. 

minor, -us [lost stem (cf. mini- 
mus) + for (compar. ending)], adj., 
smaller, less, younger.— Neut. as 
subst. and adv, /ess, mot much, not 
Dery, WOE so much, mot Jo: QUO 
minus, the less, that... mot; ai 
minus, if not s0 much, if wot.— 
‘See also minimus and minime. 

Minturnse, -Arum (%, cf. futur 
na}, F. plur, a city on the borders 
of Latium and Campania. 

Minucius (Minut-), 4 [perh. 
akin to minua), M. a Roman gen- 
tile name,— One of the gens, of 
unknown praenomen, is character 
ized by Cicero as a profligate. 

minud, -uere, -ul, Titus [fminu- 
(cf. minua)], 3. v. a and n,, Jessen, 
weaken, diminish, 

minus, see minor, 

mirificé (old abl. of mirificus), 
adv, marvellensly, prodigionsty. 

miror, ari, -~itex [mirs-), 1, v. 
dep, wonder, wonder af be sur 
prised, admire. — miritus, -a,-um, 
Pp in pres. sense, swrprinid, — 
mirandus, -a. -um, gerundive as 
adj., merretlons, 

mirus, a, «um [?, sot (ef. sentle) 
+1us), adja surprising, marvel- 
fous, wonderful. See also nimi 
rum. 

misced, miscére, miscuf, mixtus 
{mistus) [fmised- (ef yeeamioesn, 
miscellus)|, 2. ¥. S4 mix, mingle, 





‘Mistaum 


compose of (a mixture), get up (a 
disturbance), flan or make a dis 
turbance, make confusion, —mnix- 
tus (mistus), -a, -um, pip. made 
wp of, e mixture of, Acteragentous. 
Mistnum, 1 [Mwyvév], Xy a 
town in Campania, on a promon- 
tory of the same name (ef. Virg- 
Em, Vi. 234). 
miser, cra, -erum [x15 (cf. mae 
te0) + rus), adj, wretched, pitiaNe, 
miserable, poor, unfortunate, in mix. 
ery: Me miser, the wretched man ; 
isti miserl, there poor creatures. 
miserabilis, -e [misera- + bilis), 
adj., pittrdve, wretched, mizeraite, 
miserandus, see miseror. 
misered, Ere, -ui, tus, usually 
misereor, dep. [miser], 2. v. a. and 
dep., ity, sow pity. —Esp,, mise 
tet, etc., impers., (#f ities ome, etc.), 
one pities. 
miseria, -ac [miserd- +a), F., 
wwretchedmess, misery. 
misericordia, -ae [misericord- + 
la}, F., mercy, pity, clemency, com- 


merciful, pitrin 
miserot, - 
1. dep., Arsen! 


pass. sense, fo 4 ; 
Mithradités (-idatés) 


dates VJ, called the 

Of Pontus, the adversary of the 
Romans in the Mithridatic wars, 
from B.C. 88 to B.c, 61. 


modus 


Mithradaticus (-iditicus), -a, 
-um [Greek], adj, of Mithridates, 
Mithridatic, 

mitis, ¢ [?), adj, (roft?), mild, 
gentle, compassionate. 

mittS, mittcre, mist, missus [7], 
3. ¥. a, fet go (cf omitto), send, 
despatch, discharge, shovt.— Neo, 
Pasi over, omit, my mothing of> hace 
missa facio, J pass there by.— Esp, 
manu mittere, emancipate, set free, 

moderate [old abl. of mederatue], 
ady., with self-control, with modera- 
tion. 

moderatid, <inis [moder’-+ tio], 
F., control, regulation. — Espa self- 
control, moderation, consideration 
(in refraining from something). 

moderor, -Ari, tus [tmedes- (see 
modestus, and cf. genus, genero)}, 
t.v.dep., control, regulate, restrain. 
— moderatus, a, -um, pip. in pass. 
sense, moderated, selfocomtrolded, 
well balanced, eel governed. 

modesté [old abl. of modestus],, 
with moderation, temperately, dir 
creetly, with discretion. 

modestia, -ac [modestO- ++ ia], 
moderation, self-control, rebordi na 
tion (of soldiers). 

modestus, ~<a, -ain [fmodes- (cf. 
“moderor) + tus}, adj., 2edfcomtrolied, 


“well Avlamced, well regulated, 


_ modo (abl. of modus], adv, (nit 
. only, merily, Jitst, enemy 
now, lately: 700... meo8o, mot 
not merely, te say methine af, 

do mot say, otc.; qui mode, pre 


wide he, ote, If only hey We 


modus, -i [mod (as Toot; Cf ma 
deror) + us], M., mensure, geicemtaty, 





moenia: 


a timit, moderation, bounds. — 
Hence, manner, farhion, style, 
Aénds haius modi, of thir hime, lide 
this; sive modi, of such a hind, 
such; maiorem in modum, por 
ticularly. — So other similar ex- 
pressions: quo modo, sow, es, 

moenia, -ium [Mt (wistriéuce 2) 
+-nis (cf, communis) (orig. shares 
‘of work done by citizens ?)], m: 
plur., fortifications, walls (of a city; 
cf. partes): elsdem moenibus, the 
awaits of the sume city. 

moered, see maereo, 

moeror, see macror. 

moestitia, see maestitia. 

Moestus, see macstus. 
(2, cf. molestua], ¥., 


mblés, -i 

muss, weight, a burden, a pile, 
a structure. — Esp, a dike, a 
dam. 


molesté [old abl. of molestus), 


ady., Aeavily, severely: moleste 
terre, tude Aard, be vexed at, be 
offended, be displeased, be annoyed. 

molestia -ae [molesti~ + im], 7, 
annoyance, trouble. 

molestus, ~a, -um [moles- + tus], 
adj,, burdensome, annoying, trouble 
some, diragreeable, unpleasing. 

mOlior, -irt, -(tus [moll- (as stem 
of moles)), 4. ¥. dep., (44/2, struggle 
witha mass) strugele, pileup, exert 
one's elf, plan, contrive, attempt, 
strive to accowsplish, 

mollis, « [2]. adj. s/t, fender. 
—Fig., nuk, feedle, mot hard, wot 
firme, sensitive, delicate, gentle, 

mollitiés, -€i (also -a, -ae) [molli- 
+ ties (ef. -tia)], ¥ softmens. — 
Fig,, avakmers, feesieness. 
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morior 


momentum, i [movi- (as stem 
of moveo) + mentum], N., meaner 
of motion, cxsese of motion, — Fig.y 
weight, importance, influence > har 
bere (be of smeportance, he e(fectualy 
be efficrcions). 

moned, -ére, -ui, -itus [causative 
of MAN (in memini) or denomi- 
native fr. a kindred stem], 2. ¥, a 
remind, warn, advise, urge. 

monimentum, sce monumentum, 

monitum, -f [p.p- of moneo], N., 
a warming, an admonition, 

mons, montis [148 {in mineo) 
+ tis (reduced) ), M.. @ monsefieln. 

mbnstrum, -T [mon- (as if root 
of moneo) + trum, with s of un- 
certain origin; cf. luatrum], N.. (a 
means of warning), a prodigy, 
monster. 

monumentum (monimen-), 1 
[{moni- (as if stem of moneo) + 
mentum), ¥. 2 reminder, @ mronn~ 
ment, a memorial, a record. 

mora, -ae [prob, root of memor 
(san?) + a], By (CAomgae?), desi 
tation, a delay, groumas of delay, 
reason for delay, a reprieve, a poste 
fonement. 

moritus, a, «um [mos 4+ atua; 
cf, penatus], adj., with /nstitations 
(good or bad): bene (sell regn- 
tated). 

morbus, «i (MAR (in morior) + 
bus (cf turba)), M., sickness, il 
nets. 

morior, tori (morfri), mortuus 
(moritiimas) [oan (cf. mors), but 
prob. in part denominative], 3. v- 
dep., sie. — mortuina, -&, -umn, p.p. 
as adj,, dead, in one's grave, 





smoror 


-itus [mora-], 1. v. 

dep,, retard, hinder, sléay. 

mors, mortis [MAK + tis], ¥, 
death, — Also, a dead body, 

mortalis, -e [morti- (reduced) + 
alis}, adj., sorted, of mortals. 

mértuus, -2, um, p.p. of morior. 

mds, moris [2], Ma @ custome, 
customs, a practice, a usage, a way 
(of acting), am institution, a prece- 
dent. — Plur., customs, Aabite, char- 
acter (as consisting of habits; cf. 
ingeniam and indoles, of native 
qualities); Imperitus morum (o/ 
the ways of men); mos maioram, 
the euitom, institutions, or prece- 
dente of our ancestors; Q mores! 
swhat a state of things! 

mitus, «a, -um, pip. of moveo. 

motus, -lis [movi- (as stem of 
moved) + tus), M., a movement, a 
disturbance, an uprising, common 
tion, activity, change: terrae motus, 
an earthywake. 

moved, movére, mévi, métus | 
prob. denominative), 2. v. a. sef in 
motion, move, stir, influence, affe 
have an effect upou, dislodge (in 
military language), conse emo 
in, shake, 

Micius, 7 [?), 
gentile name. — 
Scavela, an emi 

mucrd, Onis [7], M, @ fer 
Of a seerd, « point, a bad 
dagger. 

mulcd, dre, -dvi, -fitus 
mulceo ?), t.v. a, (soften 
Aandi, multreat. 

mulcta, sce mults. 

mulct5, sec multo, 


(% of. 
oughly 
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multus 


muliebris, © [mulier~ + bris; 
cf. salubris), adj, svmanly, o 
woman's, feminate. 
mulier, -eris [7], #4 momen, —OF 
an effeminate manya mere twman- 
mullercula, -ae [mulier- + cula), 
P., @ litle woman.—= Hence with 
notion of affection, compassion, or 
contempt, @ fanwrite wowsarm, @ arit- 
tres, a helpless woman, a poor 
wom. 
multa (mulcta), ae [prob, mule 
{in mulceo) + ta (fem. of -tus)], Pa 
a fine. 
multitGd6, -inis [multe + tude), 
v., a great number, great muambers, 
number (generally). — Esp, she 
multitude, the common people, & 
moh, @ crowd > tanta multitude, 1 
vont numbers, this greas maudtitede. 
multd, sec multus. 
mult (mulctd), Are, Avi, -tus 
[mutta-, for muleto, freq. of eau 
ceo}, 1. v. a, punish (by fine), ae 
-prive (one of a thing as a punish: 
ment), Aunish (generally), 
multum, see multus. 
multus, -2, -em [?, perh. root of 
mille, miles, + tus}, adj., rm, 
wary, numerous: multe die, date 
in the day ; 98 multam noctem, 2 
late at might; multa de nocte, early 
im the morning, tom Kefore: days 
satis multa verba facere (a supicient 
nientber of, ele, exough); malta 
committere, commit many crimes 
~multum, neut. as selbst. and 
wach. — Also, plar., muita, 
muck, — mult, abl. as adv, seach, 
Sar, by far: woulte facities. — pitts, 
pliris, compar. », subst, and adv, 





more; plur. as adj, more, much, 
very. — As aubst., mere, many’, ceo 
eral, many things, muck: phuris, 
of greater vale, worth mare. — 
plirimus, a, -um, superl, mer, 
Dery many, very much; quam 
plurimi, as many ax possible = 
plurimum posse, Aave mest power, 
be very strong or influential, have 
grect ability; plarimum valere, 
have very great weight. 

mblus, -t [?), st 0 mance. 

Mulvius (Mil-), 1 [?], 1. of adj., 
Mulvian : poos (a bridge across 
the Tiber near Rome). 

miniceps, -cipis [muni- (cf. 
moenia), -ceps (CAP as stem)], M. 
and ¥., (ome who taker his share 
of public duties), a citizen of a 
municipal town, a fellowsitizen 
(of such a town). 

minicipium, <I [municip- + 
ium], N., (a collection of citiaens : 
cf. municeps).— Esp, @ free town 
(of citizens enjoying civil rights, 
though not always full Roman 
citizens), @ mwnecipality (perhaps 
including several towns, but under 
one government). 

minid, -fre, ivi (-ii), Ttus [mani- 
{stem of moenia)], 4.v. a and n, 
Sortify.— Less exactly, protect, 
defend, furnish (by way of pro- 
tection). — Esp. (prob, original 
meaning), maze (by embankment), 
build, porve: casten; iter. 

minitid, -Gnis [muni- + tio), ¥., 
fortification (abstractly). — Con- 
cretely, a fortification, works, forti« 
rations, defences, engineering (ot 
adam), 
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mianitd, -ire, -ivi, <itus [muni 
t-]. 1. v. ay fortify, make (a way), 
feve (fig.): quam yviam munitet, 
whither Ae is paving the way. 

minitus, -a, um [p.p, of munio], 
as adj, wel! fortified, strongly 
fortified, strong, well defended, 
well protected, 

miinus, ¢ris [mun (as if root 
of moenin) + us, orig. share (ch 
moenia)], X., 2 duly, @ service, a 
Suenction, a task, an office. — Also, 
(a contribution), a tribute, a gift, a 
present. — Esp, a shone (of gladia- 
tors, in a manner a gift of the pre- 
siding officer). 

Miréna, -ac [murena, lamprey], 
., 2 Raman family name.— Esp. 
L. Licinius Murena, who acted 
as proprietor against Mithridates 
without success, and was recalled 
by Sulla, 

méirus, «i [2], a, a wall (of de- 
fenceinitself considered; cf. moenia, 
defences, and paries, a house soall), 

Misa, -ac (Molea], r., a mare, 
— Plur, the Muses (as patrons of 
literatare). 

matatid, -Gnis (muta- + tio}, Py 
a change: vestis( puttingon mourn. 
ing). 

Mutina, -ae [?], fF, a town in 
Cisalpine Gaul, famous in the war 
between Antony and the senatorial 
party in Ht. 43, now Afedena, 

mtd, ire, Avi, Stas [prob 
same as moto, for tmovitd-], ¢. v. 
a, change, chauge for the better 
(remedy), udter? vestem (fut on 
mowrwing): veste mutaty esse, 
appear in mourning. 





miitus, a, -um [?, cf. musso), 
adj., dum, mute, wotcelers, silent, 

myopard, -Gnis [wvordpwr], My 
a cutter (?, a light piratical vessel). 

Myrin (Myrd), dnis [Greek], 
M. a celebrated Attic sculptor of 
the fifth century nc. 


nae, see 'n6, 

nam [case-form of NA ; ef. tam, 
quar), con)., mow (Introducing ex- 
planatory matter), for. 

nanciscor, -cisci, nactus (nanc- 
tus) [NAC; ef. nactus), 3. vy» dep. 
find, get, procure, light upon, get 
Aotd of, obtain. 

narrd, -Are, -Avi, -itus [for gna- 
rigo, fr. tgnarig-(gnard-tagus; ct. 
navigo)], 1. v.a, make known, £71, 
relate, recount, — Absolutely, teil 
the story. 

NAsCOF, Hasc, matas [GNA; cf. 
gigno), 3. ¥. dep. Ae dorm, arise, de 
produced, spring up, be raised : non 
scripta sed nata lex (at 
swith wé); ek qui nascentur, 
whe shall come be 
nata ad, etc, (1 
{uratio nascens 
ticiple sometimes 

Nisica, -2c [nasb- + 
~ieus)J, -, a Roman. fa 
— Esp, P. Cornelins Seip 
Serapie, consul» 
the attack by 
Gracehus was killed. 

nAthlis, << [natu- (or ot 

adj. af anes birth 
(Sirtkday). 
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nate 


mystagigus,-i[aorrayaryis), stay 
a hierophant, a custodian (one who 
shows sacred objects in a temple), 

Mytilénaeus, -a, um [MurcAy- 
rates), adj. of Mptilene. 

Mytiléné, -és (-ae,-Arum) [Gr.J, 
¥,, & famous city of Lesbos. 


nitid, Onis [GNA + the, perk. 
through noun-stem ; ef. ratio), r. 
(@ dirth), @ race, @ mation, « tribe, 
acian. 

nati, -are, litus [tnats- 
(pp. of no)], te ve Ty seve. 

nitira, -ac [natu-+ ta (fem, 
of -rus)], Fy (birt), satere, melee 
ral character, character: natiram 
explere (the demande of mature) 4 
habitus naturae, wufiwral endo 
ments; natura rerum, Mature, as 
ruler of the world, the sméverse¢ 
natura, by nature, #aturadly. 

Bitirdlis, « [putura-+ tis (perh, 


-alis)), adj., matural, of magwres 


Jaw of nature (ax opposed to civil 


oken fortiner, ruined 2 wrecked 
and ruined mam, castaway, 
usea (la), -ae [ravela}, By 


, ae [perh. padews] Sty 


@ sailor, x boatman, 





nations: 


nauticus, -a,-um [nauta- + cus], 
adj., of a suilor (or sailors), marval. 

nivalis, -¢ [navi- (reduced) + 
alis], adj., of sAips, meval, mari- 
time. 
naviculdrius, 7 [navicula- + 
arius), My a shifmaster: 

nAvigatib, Onis [navigi-+ tio), 
v., @ sailing, & voyage, travelling: 
by sea, a trip (by sea) + mercatoram 
(vopages). 

navigium, + [tnavigd- (, navi 
+ tagus) + ium), N., @ vessel (gen- 
erally), "@ craft" « bout. 

navig6, -are, -Avi, -dtus [tmavi- 
go (see navigium)), 1. v. ni. sail, 
make voyages, take a voyage, sail 
the sta, 

nivis, -is [(s)xv (Increased), 
with added i; cf, rads], Fy @ 2tép, 
a vessel, a boat, a galley. 

An (nae) [NA, of unc, relation 
to the others), adv., swredy, J aor 
sure, most assuredly. 

*né (84, unc. case-form], conj., 
tert, that... Wot, mot to (do any- 
thing), from (doing anything), 2 
that... not, for fear that, from 
(doing anything). — After expres- 
sions of fear and danger, that, /est. 
With indep. subj. as a prohibition, 
do mot, det wot, otc, — With quidem, 
not even, wit. either, mor... 
either. — Esp. videre ne, see fo if 
that not, take care leit, see whether 

+. mot. See also nequis. 

«ne (enclitic) [prob. same as né, 
orig. = nonne)}, conj., wor? (as a 
question; cf. nonne), whether, wid 
(a8 question in Eng), da, ete. — 
‘See also necne. 
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nocd 


WNedpolis, -is [Nedrods], vr, a 
part of the city of Syracuse. — 
Also, other cities of Italy and 
Greece. 

Ne&politinus, -a, -um [Neapoli- 
+ tanus}, adj, of Neepolis, in 
Campania, Mezpoiitar, — Mase. 
plur. as subst., the Menpovitanres, 

nebuld, Onis [nebula- + 0), M., 
(a man of no substance), « worth- 
tas fellow, @ scam, a trickster, a 
Amave, 

nec, see neque, 

necessirius, a, -um [tnecessd- 
(reduced) ++ arius], adj. (edosedy 
bound ?), mecessary, pressing, wna- 
vofdadte, absolutely necessary, neva: 
Sul indispensable.—Also, as subst, 
2 connection (a porson bound by 
any tie), « close friemd, # fricmd,— 
necessiirid, abl. as adv. of mecexsityy 
necersurily, unavoidably. 

mecesse [?, ne-cess0-], indecl. 
adj, necessary, umavoidalle.—W lth 
est, i és mecessary, itis unavoidable, 
ome must, one Canmet but, one must 
inevitably, 

necessitis, itis [fnecenad- + 
tas), ¥., mecesnity, constraint, come 
pulsion, exigency. 

necessit0dd, -inis [tnecessd- + 
tudo), 1, clese connection (cf, necea- 
sarius), indimucy (clote retations), 
@ bond, a relation (which Creates a 
bond of union). 

necne [nec ne], conj., or wot (itt 
double questions). 

need, -are, Avi (-ui), -Atus (tus) 
[nec- (stem Of nex), 1. ¥. au fur fo 
death, hid! murder (in cold blood): 
fame (starve te death). 





nefandus 


nefandus, -2, -um (ne-fandus], 
adj, waspeakaAe, infamous, detest. 
ale, shoméinadle. 
nefirié [old abl. of nefarius},ady., 
infamously, wickedly, abominably. 
nefarius, -4, -um [nofas- + i 
adj., wicked, infamous, abominable. 
nefiis [ne-fas). x. indecl,, aeréore 
{against divine law), an fonpiety, a 
sacrilege. 
meglegenter (necle-, negli-) 
[neglegent- + ter), adv., careferaly, 
negligently. 
neglegd (neclegd, _neglig6), 
slegere, -léxt, -léctus [nee (= 
~lego], 3. ¥-a., mot regard, disregard, 
neglect, leave unavenged, leave un- 
punished, care nothing for, abindon, 
sacrifice. 
negd, -Are, Avi, -Atus [?, poss. 
ne-aig}, 1. v. 2. and n., say mo, say 
< mot, refuse. 
negOtidtor, ris [negotii~ 4- tor], 
M., a merchant. — ¥ 
tender, a capitalist. Cf. 
@ trader who goes with his wares. 
negOotior, iri, Atus [negot 
1, v.dep., 0 business. — Esp. 
merchant, be a banker (c 
tum). 
negdtium, -i [nec-otii 
duriness, occupation, wndertakin, 
Less definitely, @ matter, 
on affair, a business (as in Eng, 
an enterprise, one’s 
negotium agere, afiend fe my own 
interestin— Also, difficulty, trouble, 
n&émb, tnéminis [ne-homo} 
me ene, nobody.— Almost aa adj. 
we, — Esp, non nemo, ome and 
another, one or two, one or mort. 


néquitia 


nempe (nam-'pe; cf, quippe], 
conj., te wat, namely, precisely, why! 
now, you see, you knoe, of conrte. 

nemus, -oris [Nem-—+ us; cf 
vd ui], No (Pasture f), a grene (prob. 
open, affording pasture). — Esp. 
sacred grove, 

nepis, -Otis [?], 6. @ grirmalnem. 
— Also, a spendthrift (orig. a 
spoiled pot of his grandfather). 

Nopds, -Stis [same word as pre- 
coding}, 31, a Roman family name, 
see Metellus, 

néquam (prob. ne-quam (jew); 
cf, nequaquam), indecl.adj., were 
(ess (opposed to frugi), seed for 
nothing, shifldest. 

néquand®, see ne and quando. 

néquiquam [ne-quaquam (cf. 
ef, qua)), adv., i” me way, dy me 
means, mot at ull. 

neque (nec) [ne-que], adv, and 
not, Wor: neque... Reque, neither 
. +. nor. — See also enim. 

nequed, -quire, -quivi, -quitue 
[ne-queo], 4. v. n. def, camman, he 
umable. 

né quidem, see ne. 

néqui(d)quam (néquic-) [ne. . « 
qui(d)quam), adv. 4° me purpose, 
in tain, mol withon! reason, 

néquior, néquissimes, compar. 

d superl. of nequam, 

-qui), qua, -quid (quod) 

-[ne-quis}, indef. pron, (hat mp ome, 
etc, and in all the dependent uses 
of ne: ut nequis, Hat ne ene, 

néquitia, -ac [nequi- (as if ster 
of neguam or nequis)-+ tia], Fy 
worthlesiness, shiftlessntts, ferble 


ness (mn action). 





nervus, 7 (prob. for tnevras; cf. 
veipor), St. sinew.—Fig, in plur., 
strength, vigor, sinews (as in Eng.) 

neseid, -scire, -scivi (ii), -scitus 
[meseio}, 4. v= a, moe Awow, he wri 
ware Phrases: neacio an, / snow 
mot but, Jam inclined to think, very 
likely; noscio quis, etc, some ome, 
J know not who (almost as indef. 
Pron.), some, seme wmcertean, rome 
obserre; illud neecio quid praecia- 
ram, that inexplicadle something 
preeeeinent, ete; nescio quo modo, 
somehow or other, J know mot how 
(parenthetical), mysteriously, cure 
ously enough: 

Nestor, -oris [Néorwp], 5 & 


king of Pylos In his old age 
he was prominent in the ‘Trojan 
war as a wise counsellor, 


neuter, -tra, trum, gen, -trius 
(me-uter], adj. pron, miter, — 
Plur,, metther party, neither sit 

néve (neu) [ne-ve}, conj.,or wor, 
anf not, Nor. 

nex, necis [7], F.. death, murder, 
assassination. 

nihil, see nihilum. 

nibilum, - [ne-hilum ?], §, and 
nihil, indecl., wething, meme: ni- 
hil rospondore, male mo arsrwer. 
—nihild, abl. as adv., sone, no. — 
nihil, acc. as adv. wot af adi, me, 
not: nihil valet, Aas me weiphe, ete. ; 
nihil interest, if mater we differ 
ence ; nonnthil, sewverohor, a Little. 

Nilus, -i [NeChor], st. the Nite, 
the great river of Egypt. 

nimirum [ni (=e) -mirum), 
adv, (ne wonder), doubles, of 
course, that is to say, wngwestionably, 
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noctd 


no dowbt (half ironical), / suppose, 
Sorsoeth. 

nimis [prob compar.], acy. fer, 
too much, over mach: nimis urgeo 
(too closely). 

nimius, -a, -om [nimi- (?, stem 
of positive of nimis) + ius], adja 
tov much, two great, excessive. — 
nimium, WN. as adv, dow, for mmc. 

Ninnius, 1 (7), ™» a Roman 
gentile name. — Esp., a tribune of 
the people, who proposed the law 
for Cicero's return, 

nisi [me-si), conj., (mot. if), 
unter, cxcept: visi si, except in 
ease, unlest 

nited, re, no perf, no pp. 
[prob. taité; cf. nitidus), 2. v. n., 
shine, ten. 

nitidus, -a, -um [fnitd- + dus), 
adj., shining, glistening, sleek. 

nitor, nlti, alsus (nixus) (prob. 
genu), 3. v. dep, (xtraim with the 
knee against something), stragy/e, 
strive, exert ane's self, rely upon, 
depend, rest. 

nix, nivis [2), P4 smote. 

nobilis, ¢ [as if (g)no (root of ~ 
BOSCO) + bilis), adj, frwrens, woble, 
well.durn (cf. " notable"). 

ndbilitds, -Atis [nobili- + tas], 
¥,, mobility, fame.—Conctetely, the 
mobility, the wodles, 

nockns, p, of noceo, 

noctd,nocére, ui, nocitiirus [akin 
to mex), 2. ¥, ty we Awran fo, injure, 
Aare, hrrass,—nockns, -entis, p. us 
adj., Awrt/il, guilty (of some harm). 

noctO [abl. of tnoctus (noc (cf. 
oreo ?} + tus\\,as aus. by wight, 
in the night. 





nocturnus 


nocturnus, -a, -um [perh, noctu- 
urnus; cf. diuturnus], adj, of 
the night, nightly, nocturnal, in the 
night, by might: nocturno tempore, 
im the night, 

OID, ndlle, ndlui [me-volo], irr. 
Vy a. and n., wot wish, be unwilling, 
with not, mot like to have, will not 
(would not, etc), — Esp. with inf. 
as (polite) imperative, do mot, do 
rot think of (doing, etc.).— Also, 
nollom, 7 showld dope wot, J chould 
de sorry. 

ndmen, -inis [(c)No (root of 
nosco) + men], N. o mame (what 
one is known by), mame (fame, 
prestige)— As a name represents 
an account, am account (0 compte), 
com item (of an account): meo no 
ming, ow my acrownt; €0 nomine, 
on fAef accom; classium nomine 
(umiler pretence, ete). 

nominitim [acc. of real or 
supposed tnominatis (nomina~ + 
tis)], adv., by name (individually), 
especially, 

ndmind, “ire, Avi, -Atus [momin-], 
Lv. By mame, mention, call by 
nome, call: nominari volunt (fo 
have their names mentioned ). 

nén [pe-oenum (unum)j, adv. 
ne nets non est dublum, sere 

; non medioerite: 
small degree; mon poteram nov, 
J could mot but, etc. : 

Nonae, see nonus, 

néndum, see dum. 

ndnne [non ne}, adv, & not? 
dace nat? otc. 

minnémd, see nemo. 
ndanihil, see nihil. 


fn no 
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nénnillus, see oullus, 

ndnnumguam, see numquam. 

ndnus, -a, -um [novem- + nus], 
num, adj..¢#e minté—Ksp., Nonae, 
<Grum, P, plur. as subst. the Mower 
(the ninth day, according to Ro- 
man reckoning, before the Ides, 
falling either om the fifth or 
seventh, see Idus), 

nds, sce ego, 

noscd, niscere, novi, ndtus 
te) 3: Ve ty dearm, hecomre ae 
quainted with.—In perfect tenses, 
Anow, fe acquainted with + setunt 
ei qui me norunt, toy Amore two 
are negucinted with me; nec novi 
nec scio, J dow’ know (the law 
before mentioned), aor do J Anon 
(the fact). —nbtus, a, -um, p.p. 
as adj., Anew, familéer, toell- 
Anown. 

nésmet, see -met. 

noster, -tra, -trum [prob. nos 
(nom. plur.) + ter], adj. pron., er, 
“ours, of ours, of ws. — Often of one 
“person, my, mine, of mites 

nota, ae (ONO + ta (fem, of 
tut a mark, a brand, a ttaen. 

notd, -ire, -Avi, “tus [mota-], 

v. a, mark, designate, brand, 


nove [2], indech, num adj, 


wine, 


no um (nov + teins), 
adj. fresh, ram wntewinet, 


novel, fresh, amprtce 
dented stramge : tea nowae, change 


of government, revolution. 





nox, noctis [akin to noceo], Fa 
might. 

noxia, «ae [Noe (in moceo) + 
une, term.], F., eréme, yevilt, 

nildius [num (?) -dius (dies), 
only in nom. with tertius, now se 
third day, three days ago. 

nidd, -ire, Avi, tus [nudd-], 
1. ¥, a4 ay bare, strip, expose. — 
Less exactly, clear, rol,despoil, strip 
(as in Eng.): nodavit se, stripped 
off his clothing. 

niidus, -a, -um [?, root (akin to 
Eng. maded)+ dus), adj, naked, 
bare, wnprotected,expesed,—Hence, 
stripped, vebied, destitute. 

nga, Arum [?), ©. plur., afer, 
Sollies.— Esp. of persons, a wan 
of follies, « frivolous perzon. 

niillus, -a,-um [ne-ullus], adj. 
ot... any, not any, no, mone of: 
quae mulla, none of waich—Often 
equivalent toan atverh, mot, mov at 
alt—ndnnillus, some—Az subst., 
some, some persons. 

num (pron. NA; cf, tum), adv., 
interr, part, suggesting a nega 
tive answer, dors, a, etc, ff is mot, 
seit? and the like? mum dubitasti, 
did you Acsitate? —Tn indirect 
questions, msether, if. 

Numantia, -ac [?], ®) a city of 
Spain, captured by Sdpio in a.c. 
135 

nimen, inis [xv (in noo) + 
men], X., (a maf), will.— Hence, 
divinity, power (of a divinity). 

numer}, Are, Avi, tus [mume- 
OD], 1. ¥. ae, Cone, account, regard. 

numerus, 1 [toumo- (ef, num- 
raus, Numa, mixes) + rus], Ma @ 


ndper 


aumber, member: in hostium nu- 
mero (ey, etc.); ullo in numero (at 
all as, etc.). 

Numidicus, «a, -um [Numida- + 
cus), adj., Numidian (of Numidia, 
long an independent state west of 
the territory of Carthage), — Esp. 
as aname of Q. Cacilins Metellur, 
see Metellus, No. 7. 

Numit6rius, -i [Numitor- -} ius], 
o., a Roman gentile name—Esp,, 
C. Numitorivs, » Roman knight, 
one of the witnesses against Verres. 

nummus (niimus), I [akin to 
numerus, riyos], My, 2 coi, —Espsy 
for nummus sostertius, o referee 
(see sestertius). 

numguam (ne-umguam), acdy., 
never. 
numquis (-qui), qua, -quid 
(quod) [num-quis}, indef. ister. 
pron, és (ete.) any ome? with all 
senses of num; see quis, 

nunc [num-co; cf, bic], adv. 
new (emphatic, as an instantaneous 
now ; cf. lam, unemphatic and con- 
tinuous): etiam nunc, <nem mew, 
even then, still. — Usp. opposed to 
a false condition, moto, az é 43. 

nunquam, see sumquam, 

nantid, Src, Avi, Atus [nuntid-], 
LW ay sernd mews, report, make 
Anown. 

aintius, I [!novent- (p. of 
tnoweo, d+ mew) + dus], M., (a met 
comer), a messenger.— Hence, mews, 
amessoge: nuntiom mittere, send 
word. 

niper [for novi-per; ef. param- 
per], adw., dately, recently, wet Vows, 
age, just now, 





nGptine 


niptinc, Arum [aupta- + as), 
¥. plur., 2 wedding, ¢ marriage. 

nitus, -Zs (prob. mui (as stem 
of nuo) + tus), M., a mod, a sign 
ad nutum, af one's beck, at one's 
command ; putu, uf the command, 
by the will. 


O, interj., Of! 0 tempora! what 
timer! 

Ob [unc, caseform akin to éwi], 
adv, in comp, and prep. with acc., 
(near), against: ob oculos, before 


my yes, — Hence, on account of, 
for: obeam rom, for this rearon, on 


this account. — In comp, towards, 
fo, agen’mrt. 

obdicd, dicere, -diial, ductus 
[ob-duco}, 3. ©. a, fend fomards, 
Toad wgainst, draw ever 

obdiiréscd, -diiréscere, -darui, no 
pp. [ob-duresco}, 3. ¥. 0. darden 
over, hecome hardened. 

ObEdi5, see oboedio. 

Obed, ire, [ob-eo}, 
im va, gw 4, go about, attend 
0, go over, facinus (com 
wif}; locum tempusque (d¢ present 
at), 

Obferd, see offero. 

obfundd, see offundo. 

obicid, -icere, -idcl, iectus fob- 
facto}, 3. ¥. a, (Arow against, throw 
in the way, throw wp, set up, expose 
— Hence, cast in ome's teeth, re 
proach one with 

oblectimentum, -1 [oblects- + 
mentum), S., diverrion, enjoyment, 
we source of amusement, 


‘i itus 


visit 


oborior 


locality, as & tree, Or stream, or 
the like). — These goddesses 
were worshipped collectively at 
Rome. 


oblect}, -ire, -avi, -iitus [ob 
Hecto; cf. Iacio), 1. ¥. a. etme pews 
wre to, delight, omnse, 

obligé, dre, divi, -Atus [od-lige), 
tv a, Mind up, hamper, bimd, 
mortgage, —obligatus, a, -um, Dep 
as ad). downd, under obligation. 

oblind, -linere, Avi, -litus [ob 
lino], 3. v. a. smear, — Fig,, deemenr, 
frdanb, stain, 

oblivid, -dnis [ob-flivie; ef, ob 
liviacor], ", forgetfulness, oblivion. 

obliviscor, -liviscl, 4itus [eb 
tlivid; cf. Hiveo], 3. ¥. dep. (errm 
darkagiinst 0), forget, conse te think 
of — oblitus, 3, -am, p.p.. forget 
tirngy forgetfiel, semmrinitficl 

obmitéscd, aniitéscere, -aniitul, 
no pp. (ob-tmatesco; cf mutus), 
3 Vv. ny hecome silent, be adheres, 

obniintid, re, avi, <itus feb- 
nuntio), t. ¥. f. ammenntce (ia oppo 
sition), — Esp. announce wafiecor 
able omens, stay proceedings by 
omens, hinder by omens. 

oboedié (obédio), -ire, -Ivi (4), 
itum (x.) [ob-audio), 4. ¥. ty gare 
cor to. — Hence, give Aved ta, abey, 
be obedient, be submissive: 

oborior, -orirt, -ortus [ob-orior), 
4: (3+) ¥ dep, rite before, rine oper, 





obrud 


obrud, -ruere, -rul, -rutus [ob- 
ru], 3. ¥. a4 bury, omersehelm 
(with something thrown on), crver, 
— Also, overthrow, rain. 

obsciré [old abl. of obscurus], 
adv., olrewrely, darkly, covertly, 

obsciiritis, -Atis fobscuri-+tas), 
¥., darkness, obscurity, uncertainty. 

obscird, lire, Avi, dtus [ob- 
Scurd-], 1. Vaal, darken, obscure, 
Aide, conceal. 


obsciirus, -a, -um [ob-tscurus 


(scu + rus); cf.scutum),adj. dard, 
dim, secret, covert, disguited, Sidden, 
obscure, wnémmon: non est abscu- 
som, if is no secret. 

obsecrd, “ire, -Avi, tus [manu 


factured from ob sacrum (weer or 
dy some sacred object), 1. ¥. My 
adjure, entreat. 

obsecundo, -dre, vi, no pp. 
[ot-secundo}, ©. ¥. my show obedi- 
ence, yithd to ovie's wither. 

obsequor, -i, seciitus [ob-sequor), 
3. v. dep, comply, yield, submit. 

observd, -Bre, “Avi, -Atus [ob- 
servo], 1. ¥. ay (be on the water 
towards ?), guard, meintain, keep. 
— Also, de on the wateA for, wated 
Sor, watih, tie in wait for, 

‘obses, ‘idis [ob-fses; cf, pracses 
and obsidio), C, (a fertom sender 
guard), a Aestage, — Less exactly, 
a pledge, a securiby, 

obsided, -sidére, std, sessus[ob- 
Sedeo], 2. my (ait dom aguénst), 
Nochade, heset, besiege, — Also, Alock, 
dinder, lic ine wait for, twoatch for- 

obsidid, nis [obsidil-? (re 
duced) +), #., « sfege (ef. abseasio), 
@ blockade, — Also, the art of siege. 
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— 
obtemperd 

obsignd, -dre, Avi, atus [ob- 
signo), «. v. a, sal mp, seat, 
— Hence, sign es a witmess, wit 
mete. 

obsistt, -sistere, -stiti, no pip. 
[ob-sisto}, 3. v. 0. withstand, re 
sist, contend against. 

obsoléacd, -Escere, -€vi, -étus 
[ode-olesco}, 3. ¥. ny grom ality de- 
come obsolete, get ont of date, get 
stale. 

odstipéscd (obstu-), -Escere, -ul, 
nO p.p. [od-stipesco), 3. v. m.. de 
comve stupefied, be thumderstrack, be 
amazed : sic obstipuerant, they mere 
50 thunderstruck. 

obstd, -stire, ~stitl, -stitOrus [ob- 
ato]. 1. ¥en, ewthetend, stomd én 
one's coy, resist, infure, hurt. 

obstrepd, -ere, -ui, -itfirus [ob- 
strepo), 3. ¥. n. and a, ¢nmn (one 
noise by another), everwde/m dy a 
dim. 

obstriictio, Onis [ob-structio; 
cf, obstruo), ¥.. a barricade, an 
wbstruction, a covering. 

obstupefacid, -facere, -fécl, -fac- 
tus [ob-stupefacio), 3. ¥. a, dase, 
stupefy, — obstupefactus, -a,-um, 
pp. as adj, taten aback, dum 
founded. 

obstupéscd, see obstipesco. 

obsum, -esse, ful, duiirus fob- 
sum), itt, ¥. ny Be dr the way, Aine 
der, injure, be disadvuntageons, 

obtegd, tegere, -cexl, -téctus [ob- 
tego), 3. ¥- a, comer wp, protect. 

obtemperd, dire, -Avi, -Atiirus 
[ob-tempero}, 1. v. n, (conform 
to), comply woith, swhmit to, yield 
to, comply. 





obtestor 


obtestor, “Arf, -Atus [ob-testor], 
1. v. dep., implore (calling some- 
thing to witness), deseccs, extreat. 

obtined, -tinére, -tinui, -tentus 
[ob-teneo}, 2. v. a, old (against 
something or somebody), retain, 
maintrin, occupy, possess, get (by 
lot), Aoid (by lot, as a magistrate). 
— Also, maintain, prow, make 
god. 

Obtingd, -tingere, -tigi, no p.p. 
[ob-tango], 3. ve a. and nm, fowch 
upon. — Expy fall te one's lot, fall 
to ome, Aapper (esp, 28 eaphemiam 
for death or disaster). 

obtrectd, re, Avi, Stes [ob- 
tracto], 1. v. a. and n., (Aendle 
roughly f), disparage, speak ill of. 

obtall, perf. of offero, 

obviam [ob viam], acyv., i the 
touy of, to meet {any one): obviam 
fieri, come to meet, fall dn one’s way, 
meet. 

obvius, -a, -um [ob-via, declined 
as adj.), adj, dm che way of obvins 
ease, mect, 

occaisid, Finis [ob-tcasio; cf. oc- 
tido}, P., an opportunity, a chance, 
a suitable time. 

occisus, -fis [obcasus; cf. oo- 
ldo), M., a falling, @ falt, & setting 
(of the sun). 

occidéns, p. of orcide. 

occidib, Onis [perh. directly 
from oceldo, after analogy of 
legio, etc], V, slanghter, great 
daughter. 

occldd, -cidere, -cid], -cSstrus 
[ob-cado], 3 v. nm, fall, set, de 
Hain, —oecidéns, -entis, p, set 
ding 5 as subst, He west, 
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‘occidé, -cidere, -cidi, -ctsas [ob- 
canto), 3.v. a, all, mastacre, slay. 

occladd, <ladere, -clasi, <clfisws 
[ob-claudo}, 3. v. ay cmt up, close. 

occultator, Gris [occulta-+-tor), 
My @ concealer, a harberer. 

occulté [old abl. of ocenltus), 
adv., secretly, privately,woith seereey. 

occultd, -are, ~ivi, -itus [Loceul- 
ti-], 1. va, concent, bide. 

occultus, -@,-um [p.p. of occulo), 
as adj., concealed, secret, Aidders 

occupatid, ~nis [occupa~ +- tio), 
¥,, cecwpation (engagement in basi- 
ness), business, affairs (of business), 
being engaged. 

occups, -Are, “Avi, -Atus [toceaps~ 
or loccup- (cf. auceps), oband stem 
akin to eapio], t.v. a, seine, fade 
possestion of, tise upory eccupy 
{only in military sense). —~ oreapa- 
tus, -a, -um, p.p. asadj, enguged, 
occupied, employed. 

occur}, currere,-curri-cucurri?), 
-curstirus [ob-curro), 3:¥; My ram fo 
met, meet, come upon, find, fall in 
with, cw about (a thing), withstand, 
occuir (to one's mind), suggest steel. 

coccursitib, nis [occmradl~-}- tio], 
¥, @ coming to mect, @ sally, an 
wttace, « greeting {running to meet 
one with acclamation), 

‘Oceanus, -7 (Mecards], Mi, che 
oceam (with or without mare), 

Ocriculinus, -a, um [Oerieult- 
anus), adj., of Ocricatum (town 
of Umbria on the Tiber). 

Octividnus, -a,-am [Octavib- 4 
anus), adj, of Octavius, 

Octavius, -1 [octavi--+ iis], ot. 
« Roman gentile name.—Espy Cm. 





oothvus 


Octavius, consul #,C, 87 with Cinna, 
and killed as a partisan of the no- 
bility by the partisans of Marius, 
Others of the same family not 
named by Cicero were famous. 

oct&vus, -2, -um [octo---vus (cf. 
éybopos?), perh. foctau + us}, num. 
adj., eighthe 

octingenti, ae, -a [stem akin to 
octo + centum), num. adj, eile 
Arendved. 

octd [2], indecl. num. adj., efghe. 

‘Octdber, -bris, -bre [octo- 4 ber; 
cf. saluber}, aclj., of October, 

octddecim [octo-decem], indeel. 
num, adj, eighteen. 

octdginta [octo+-?], indecl, num. 
adj, eighty. 

octini, -ae, -a [octe--+-nus), num. 
adj, eipAt af atime, eiyhs (at atime). 

oculus, i [tocd (cf. Eng. eye) + 
lus], M.. the eye. 

Sdf, Sdisse [perf. of lost verb 
(with pres, sense), akin to odium), 
def. v. any Aate, detest, 

odidsus, -a, -um [odid- + osus], 
aidj., hateful, troublesome, unrelent- 
ing. 

odium, -I [Vann (sfwrn)+-tum), 
Nu, Autred, odium, Aate, detestation. 
—Plury ate (of several cases), — 
Of persons, the hatred, the detesta- 
tion © odio esse, to be hated. 

odor, -dris [oD (fw) or], M., an 
odor, fragrance (legum, adding, es 
it were, to make the fig. tolerable 
in Eng.). 

offendd (obf-), -fendere, -fendi, 
ténsus [ob-fendo), 3..¥. a and n., 
strike against, stumble, stumble wp- 
on, light upon, go wrong, commit an 
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offence, take offence, offend, hurt (the 
foolings). géte offence to, —offénsus, 
-@, -UM, P.p. a8 adj. offensive. 

offénsid (obf-), Gnis [ob-tfensio ; 
cf. offfendo], ¥., (a striking agwinst), 
a stumNing, an offence, a giving 
offence, distike, a dixaster, « defeat. 

offerd (obf-), offerre, obtuli, ob- 
litus [ob-fero], irr. v. a, dritey fo, 
offer, furnish, afford, expose: se 
(present); mortees allel (cause the 
death of, ete.)- 

officid (odf-). ficere, -féci, -fectus 
[ob-facio], 3. v. a. meré against, 
wistruct, hinder, stand in the way 


of 

officiésus (obf-), -a, um [otficid- 
+ opus], adj., dutiful, im discharge 
of one’s duty, conscientious (in the 
discharge of one’s duty), service 
able, 
officium (obf-), -I [as if (prob. 
really) fofficd- (cf. beneficus) + 
um), N., (@ doing for one I), a sere 
dee, a duty, kind offices (either 
sing. or plur.), dutiful conduct, 
Saithfuiners to duty * cage in officio, 
do one's duty, stand by. 

offundd (obf-), funders, -fidi, 
-flisus [ob-fando], 3. ¥. to, Aawr ener. 
— Also, fi, pervade,’ 
oleum, +i [?, cf. oliva, Pair), w., 
oil. 
lim [loc. (?) of ollus, old form 
of ille)], adv., (at that dime), ence, 
formerly. 

Olympius, -a, -um ['O\Mprios], 
adj., of Olympus (the fabled abode 
of the gods), Olympian. 

Smen, -inis [?, but cf. old form 
osmen, and oscines), N., an omen. 





omits 


omittS, -mittere, <misi, -missus 
[ob-mitto], 3. via. Jet go by, jars 
over, leave wnsaid, leave owt, omit, 
say nuthing of, abandon, cease. 

omaind [abl. of tomninus (omni 
+ nus)), adv., a/tagether, entirely, 
on the whole, only, utterly, im all, 
at ald, any way, only just, whatever 
(with negatives). 

omanis, -c [?], adj. a//, the whole 
af (a8 divisible or diviced ; cf. totus 
as indivisible or not divided).—In 
sing, a//, every (without emphasis 
on the individuals; cf. quisque, 
each, emphatically).— Esp. : omai- 
bus horis, evry dowr; omnia, every 
ing. 


onus, -eris [unc, root + us], N., 
a burden, a load, a freight, a cargo, 
—Abstractly, weigher. 

opera, -ac [oper~ (as stem of 


opus) + a (fem. of -us)], ¥., more, 
sertices, Aclp, pains, altention, as- 
sistonce> oporam dare, devote one's 
self, exert one's self, take pains, 
try, take care.— Esp.: opera sua, 
by fis own efforts; operam con: 
mere, waste one's labor, waste one's 
Himes operae pretium est, if és 
worth while. — Plur., laborers. 

operiirius, -t [oper ius}, Mt. 
{of adj.), « day faborer 

operid, -perire, -perul, -pertus 
[ob-pario; cf. aperio), 4. v. a, cover 
up, cover. 

Opimius, -1 [opimd- + lus 
a Roman gentile name. — 
Opin ites, consul 0.c. 121, the chai 
pion of the Senate against C.Grac- 

chus, in the fight in which the 
Jatter was killed. 
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oppand 


Opimus, <2, -um [?}, adj. fet, 
rick, fertile. 

opinid, -Znis [opin (cf. nec 
opinus) + 0}, F. @ xation, an ex~ 
fectation, an idea, @ reputation, an 
opinion (not well founded ; cf, sen~ 
tentia), fancy, a good opinion (of 
any one): latius opinione, mere 
widely than is thought; mortis (a 
false idea of omels death). . 

opinor, -Ari, ~Atus [opinb-; ef. 
necopinus), 1. ¥. dep, Aare am hfer 
(not well founded or not sure), 
Sancy, suppose, think (parenth. tm 
its less definite meaning), demag- 
ine, —Cf. the use of such phrases 
as f fancy, reckon, guess, take it, 
should nay. 

opitulor, -Arl, -atus [opituld~ (op 
tulus, from TUL, in tull, + us], 
tv. dep, assist, ald, succor, gree 
del. 

oportet, ére,-uit, no p.p, [noun 
stem from ob and stem akin to 
porto; ef. opportunus), 2. ¥.impers., 
it behoower, tt ought, one ix fo, lac 
must. 

oppeté, -ere, -IvT (41), Stus [ob 
peto], 3 ¥. a, encounter, meet, 

oppidum, -i [ob-tpedum (wr 
plain? cf, -wédou)]) N-, (the fortified 
place which, according to ancient 
usage, commanded the territories 
of a little state), @ stronghold, @ 
door (usually fortified). 

oppdnd, -ponere, -posul, -positus 
{ob-pono], 3. Vv. ay sef apanmah, 
oppose (something to something — 
else). — oppositus, @,-um, ppeas 
ad), oppored, lyime in the “me 

fotite, adverse. 





opportan’ 


opportiné [old abl. of opportu- 
nus), adv., opportunely, fortunate 
dys by gored Tuck, 

opportiinitis, -atis [opportund- 
+ tas], ¥, timeliness, fitmess (of 
time or circumstance), good Juck 
{in time or circumstance), commen 
fence, advantage. 


.importanas and Portunus), 
adj., (coming to barber 2), eppor- 
tune, advantageous, lucky, timely, 
va/uadle (under the circumstances). 

oppositus, -fis [ob-tpositus; ef. 
oppono), setting: against, an 
interparition, 

opprimd, -primere, -pressi, -pros- 
sus [ob-premo),3.V.a.( presragui mrt), 
overwhelm, crurk, overpower, ever- 
hake (surprize), dvld in check. 

oppignitid, -dnis [oppugni- + 
tho], sy a siege (of actual operations; 
cf. obsidio, Norkude), besieging, on 
adteck (in a formal manner against 
a defended position). 

oppiigné, -are, Avi, <itus [ob 
pugno), f. ¥. a» affné (formally, 
but without blockade), /ay sige ti, 
carry on a siege, assail {a defended 
position). — Fig., attied, assail. 

ops, opis [7], ¥., Aeip, ata, smecor, 
means, protection —Plar., resources, 
power, swcalthe, meant. 

opt&bilis, -¢ [opti- + Dilis], adj, 
desirable, to be withed for, 

optimas (optu-), tis (optim + 
an; ef. Arpinas], adj., of the best 
—Esp, plur., the optimater (the het- 
ter classes, or aristocracy, at Rome, 
inclading all who held opinions 
opposed to the coimmon people), 
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orbis 


optimé, supert. of bene. 

optimus, -a, -um [op (cf. ops ?) 
+ timus (cf. finitimus)], superl. of 
Ddonus, which see. 

Opts, ~dre, -Avi, Aus [fopti- (or 
+ tus; cf. Spouai)), 1. v. a, choose, 
desire, with (urgently), pray for, 
ope and pray for, hope for. — 
optites, -a, -um, pp. as adj. 
wished for, desired, desirable, 

opus, operis [or + as]. N.. mune, 
Jabor (as skilful or accomplishing 
its purpose ; cf. labor, as tiresome). 
—In military sense, a werk, workr, 
Sortifications,—Also, as in English, 
of civil structures, ete., work, worker, 
@ work (as of att), @ work of shill 
(cf. artificium, @ word of art), work: 
manskép: opere et manu factus 
(&y Aandiwork).—In abl, quanto- 
(tanto-, magao-, nimio-) opere, 
often together, quamtopere, etc., 
how such, 10 muck, much, greatly, 
foo much, how, 40, tor 

opus [same word as preceding), 
N. inde), wees, mecesrary> opus 
properato, mee of hurte, 

Bra, ae [7]. Bu shore, a coast, 

Sratid, -Gnis [ord- + tio}, vy 
speech, words, talk, address, dis- 
course argument, matter for a dis. 
course, power ef eratary, a branch 
of a discourse. 

Ordtor, Oris [ord + tor], ay 
@ sperker, an ambazrador, am 
orator. 

orbis, is [2], m..a ctrcle (a cite 
cular plane): orbis terraram, the 
circle of lands, the whole worlds 
Orbis rei publicas, the cycle Yroumad 
of political ghanges. 





orbita, -ae [torbi- + ta (cf. rns), 
Fy @ track, a rt, a path: tm 
pressam orbitam, fie eaten track. 
Srdior, Srdirl, Srsus [lordi- (cf. 
ordo)], 4. ¥. dep. dein, start, 
@rd6, -inis [akin to ordios], M. 
@ seritt, a row, a tier, a rank (of 
soldiers), @ gras (of centations, as 
commanding special ordines of 
soldiers, also the centuries them- 
selves), an arrangement, an order 
{eap. of citizens), a daty (consisting 
of such an order), « c/ass(of citizens). 
rior, ort, ortus [?], 5. (and 4.) 
v. dep, avise, spring wp, spring 
ori&na, -entis, p. as subst. the cst. 
Srmimentum, + [ornd- + men- 
tum], N., an adornment, a decora- 
tion, an ornament, am eguipmrent, 
an konor (an addition to one’s 
dignity), @ source of dignity. 
Brndité (old abl. of ornatus),adv., 
ornately: gravius atque ornatius, 
with more wright and eoynence. 
Grndtus, -Gs [ornd- 4 tua), M.. 
dderustent, ornament, ernanrents 
(collectively), 


orn, eguip, furnish, 
inerease (by way of adornment), 
Aonor, add honor to.—~ Smnatus, ~a, 
sum, pip. as adj., firninhied, well. 
equipped, wellfurnished, decorated, 
Sinely adorned, well to do, prosper 
our, highly Aonered, konerable, 
com fimentary. 

846, -Are, Avi, tus [or (as stem 
of os)]i 1) ¥e a and my sherk = 
Esp, pray, entriat, beg: 

ortus, -is [or {in orior) +-tus\, » 

«7 rising: solis (sunrise, the east) 


6s, Gris [7], N., the month, the face, 
the countenance’ Powts (the mouth, 
the entrance); in ore omnium (ii the 
mouths, on the lips). 

05, ossis (prob. reduced from 
tostis; cf. derdew], S., hone. 

Sscitd, “Are, AVF, wo pp, and 
Sscitor, -iri [perh. os eito], 1. ¥. n. 
and dep., yreer. 

‘Oscus, »a, -umn’ fb + cus), adj, 
Osean, of the a primitive 
people of ste 

ostendé, -tendere, -tondi, -tentus 
[obs-tendo], 5. ©. a. (stretch femmes), 
present, shore, point out, make 
Anown, state, declare, tmdicate, ex 
Aibit, display.—Vass,, appear, show 
steelf. 

ostentd, are, Avi, atusfostent®-], 
1. ¥. a. display, exhibit: oe (make 
a display). 

Ostiénsis, -¢ (Ostia- + ensis), 
adj. of Ortia (the port of Rome 
at the mouth of the Tiber), af 
Ontia. 

Ostium, 1 [akin to os}, N sie 
month > Oceant (the straits, Le. of 
Gibraltar). — Also, a doer, 

‘Otidsus, am [otid- + osus), 
adj. at Jeiswre, guith Peaceful, 
peocer Ne, wnditturbed, acti¢e, 

Stium, i [?], Ny repere, dna 
tivity, quiet (freedom from — 
ance), ease, peut, 

ovd, aire, no perf, aitdrus [), 
Lv Ty refeice — Esp.) Ovdins, 
antis, p. (rivmphent tn an are 
tion (the lesser telumphy bot also 
used figuratively) [Possibly the 

Vechriveal weaning, te the: aa 


ove. 
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P., abbreviation for Publius. 

paciscd, ere, and paciscor, pa- 
ciscl, pictus [paci- (ax stemof p&co) 
+ 800], 3 ¥. a and dep,, Arryuin. 
—Esp.: pictus, -a,-um, p.p,agread 
upon, settled, arranged.— See also 
pactum. 

pacd, fire, dvi, tus [pac (in 
pax)), tv. a, pacify, sehen, — 
Plclitus, -a,-um, p.p. as adj, parce: 
able, guiet, subject (as reduced to 
peace), submassiev, entirely con- 
guered: civitas male pacata 
(sarily redweed to submission, 
still rebellions). 

Paconius, -I [?, cf. piico], m., a 
Roman gentile name. —Esp, A. 
Pacenins, & Roman knight. 

pdctum, { [p.p. of paciscor, 
pango?}, N, (a thing agreed), 
an agreement, an errangement.— 
Hence, « method, 4 way (of doing 
anything).—Esp. ably fe ++ « tay 
quo pacto, in what way, how; isto 
pacto, after that farhion, to that 
degree; neaclo quo pacto, somehow 
or other, strangely enough ; uve 
pacto, in mo way, under mo circum 
stameces. 

Paein, -Gnis [Hasdy], My tie 
Healer, a pame of Apollo, as god 
of beating. 

paene (?], adv., a/most, nearly, 
all but. 

paenitet (poenitet), -Gre, uit 
[tpoonitd- (perh. p.p. of verb akin 
to punio)], 2. ¥. a {impers.), it re 
Ponts (one), one repents, ome regrets: 
me pacuitodit, / sald regret. 


P 


paenula (pén-), -ac [?), Fr # 
cloak (probably like a poncho, 
sometimes also with a hood, at 
any rate put on over the head 
and worn in travelling or in rough 
weather). 

paenulitus (pén-),-a,-um [pae~ 
mula- + tus; ef. robustus], adj. 
wrapped ina cloak, 

Palacinus? (Palatinus?), a, 
am. [?], adj. only with balneae, a 
place of uncertain position, 

palam [unc.case-form ; cf.¢lam), 
adv., openly, publicly, without con- 
coalment. 

Palatium (Pal-), »1 [palato~ (the 
arched roof of the mouth)-— ium], 
Nu (the round Ail 2), the Palatine 
(the hill of Rome which was the 
original site of the city). ; 

Palladium, i [IaXddw»], N., 
(the litte Pallas), the Palladium 
(the little image of Pallas Athens, 
‘on which depended the safety of 
‘Troy, and which was carried off by 
Ulysses and Diornedes),— Hence, 
@ palladium (any object of like 
importance). 

palma, -ac [borrowed from 
waddun], Po the palm (of the hand), 
—Mso, « pale branch, a pile 
(esp, as symbol of victory),a every 
(ef. " laurels" in Exg.), 

paliis, -Tidis [7], ®.@ marsh. 

Pamphjlia, ae [Iopgudia], v., 
the country on the south coast of 
Asia Minor, between Lycia and 
Cilicia, not twelaried, Wo See speert- 
ince of Asia Minor, 





Panhormus 


Panhormus (Panormus), «i [ITé- 
oppor], 8. Zanermus, the city on 
the north coast of Sicily, now 
Palermo, famous for its harbor. 

Pinsa, ac [?], 4, 2 Roman 
family name.— Esp. C. Vibéns 
Ponsa, one of the partisans of 
Cmsar, who was consul 1.C. 43 
and was active in the fight against 
Mark Antony, 

Papirius (old Papisius), 1 (cf. 
Papius], Ma Roman gentile name. 
— Esp, Mf. Popirins Meso, killed 
by Clodius in a fight in the Appian 
Way. 

Papius, -a, um [Papa~ (or -d-) + 
ius], adj, (of Papa or Fapws).— 


Masc.,asa Roman gentile name. — 
Also, of Pupius (esp. of C. Papier, 
tribune u.c. 65, proposer of a law 
in regard to Roman citizenship). 

* pir, paris (perh. akin to paro, 
pario (through the idea of barter 
or exchange)], adj. eyual, w/ibv, 


like. —Esp., on a par with, equal 
in power, a match for, adeguate to, 
sufficient for. 

Paralus, 4 [Ildpahor], st, an 
Athenian hero, after whom one of 
the sacred galleys was named. 

paraté [old abl, of paratus), 
adv., with preparation. 

paritus, see paro. 

parcd, parcere, peperct (parst), 
parsirus (parcittirus) [aki 
tus (FAR + cus), acguiriteee, and 
$0 frugal), 4 Vv. ty spare, be con- 
siderate for. 

paréns, -entis [PAR (in pario) 

+ ens (cf. rexdv)], Cy a parent, a 
Sather. 
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parricidium 


pared, parére, pirni, piritirus 
[par8- (cf. opiparus)}, 2. v. m., (Ae 
Frepared), appear, wey, follow, 
yield, consult (utilitati). 

paries, -ietis [akin to. wepl?), 
™.. ¢ wedi (of a house or the like ; 
cf, murus), 

Parilia (Palilia),-ium [Pali- + 
iis}, 8. plur. (of Palilis), the foot 
of Pales {a divinity of shepherds). 
Tt was held April 21. 

Parinus, -@, -um, an wncertain 
word in Mss. of Verres, v. 57. 

parid, parere, peperl, partus (pa- 
ritdirus) (PAK, procure (perh, orig, by 
barter; cf. par)], 3- ¥ rea: 
acguire, secure, sir, — 
duce, give birth te (of the pits) 

Parma, ae [?}, Fy a town of 
Cisalpine Gaul. It was treacher: 
ously taken by Antony, and its 
people harbarously treated, 

Parménsis, -e [Parma- 4- ensis], 
adj., of Parma.— Plar. as substy 
the people of Parma. 

pard, -lire, -Avi, tus [pard=; of, 
opiparas and pareo], 1. ¥. a. fre 
cure, provide, prepare, get ready, 
get ready for (bellum, used con- 
cretely for the means of war), serune, 
OP rTRe, EMER — PREELUS, Sy “TE, 
pp. as adj., ready, prepared, uel 
Prepared, skilful, well egnipped : 
animo parato, swith resolution, 

parricida, ae [patri+ (as stem 
r 1) tcida (cued + a; of homie 

ja) and Ra Aernicdde. 

parricidium, -1 (parricida- 4 
ium], s., Aerricéde. — Lass exactly, 

mir der 5 yatrion ema 


‘het Giceens). 





pars 


pars, partis [ran + tie (re- 
duced), akin to portio, and perh, to 
par (cf, also pario)], Fy (a aivyit 
ing), a portion, a fart, a share, a 
side, a party (also plur.), a draneh, 
@ vile (in a play). — Esp. in adver 
bial phrases, direction, way, degree: 
ip omnis partis, sm af! directions, 
tn all ways; im utraque parte, on 
both sides; tn donam partem, ir 
geod part; in utramque partem, 
in both directions, beth ways s wa 
aliquam mei partem, fe some part 
of my existence, te me in some re 
spect; aliqua ex parte, fo sme 
extent. — Seo also partim. 

patsimonia (parci-), -ac [par 
co (as stem of parcus) or pared- 
(stem of parsus) + monia; cf. 
sanctimonia], F., frugwdity, parsi+ 
ouony. 


particeps, -cipis 


[parti-tcops 
(car as stem; cf. princeps)), adj,, 


participant, taking  part.—As 
subst, @ shaver, @ participant, a 
Airticipater, an asseciate, 

partim (old acc. of pars), ady., 
partly, in part.— Esp., partim .. 
partim, some. « . othern partly... 
portly; quas partim . . . partim, 
some of whirk 

partid, -Ire, ivi (4), ites, and 
partior, iri, (tus [parti-], 4. va 
and dep, divive > partitis tempori- 
bus (alternately). 

partitié, -Gnis [parti- (stem of 
partior) + tio], &, a dipision, a 
Partition. 

partus, Gs [PAn (in pario) + 
tus), ot, a dirth, the production of 
opspring, 


» others. 
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pated 


parum [akin to parvus, perh. 
for parvum], ady., mot very, not 
much, wot neficiently, too little Hl 5 
parum amplus, foo sell. 

parvulus, -a,-um [paryd- + lus), 
adj, small, slight, insignificant, 
tittle, 

parvus, a, -um [perh. for tpau- 
mus; cf. paucus and adpos), adj 
small, slight, little, trifling: Rowu- 
lus parvus (at @ chdl@); parvi 
ducere (of tittle accownt); parvi 
tefert, it maker “ttle difference, it 
matters litte; parvi animi esse 
(mean-spirited, umambitions, wnas- 
Hiring). 

pascd, piscere, pavi, pistus 
[pa (?) + sco}, 3 ¥ mand 2, 
Seed, fatten. 

passus, -iis [PAD (in pando) + 
tus], st, (a spreading of the legs), 
a stride, a dep, a pace (esp. as a 
measure, about five Roman feet): 
mille passuam (a Roman mvife, five 
thousand feet), 

pastid, ~Onis [pas (as if root of 
pasco) + tio), ¥., Aastwring, feed: 
ing. pasturage. 

Pastor, iris [pas (as if root of 
pasco) + tor), M., a shepherd, a 
Aerdiman (a slave occupied in 
pasturing). 

patefacid, -facere, -féct, -factus 
[noun-stem akin to pateo + facio}, 
3 V. ay day open, open, lay bare, 
diselore, discover, muke known, 
show clearly. 

pated, ére, -ui, no pip. [tpate- 
(noun-stem akin to werdsvoua)), 
2. ve thibe extemded tie open. spread, 
extend, be wide, be opens be exposed, 





pater 


be uncovered, be obvious, be patent. 
—patins, -entis, p. as adj. open, 
exported. 


pater, -tris [A (in paseo?) + 
ter), My @ father. — Pur, ances 
tors, zematers, the Senate: patres 
conscripti, semefors, gentlemen of 
the Senate, comseript fathers ; 
pater familias, o hewseholder. 

paternus, -2, -um [pater- + nus), 
adj. of @ father; paternal, of owe's 
father, of one's fathers: 

Patientia, -ae [patient- + in), 
¥., patience, endurance, forbearance, 
longuuffering. 

Patina, -ac [patina], o., a Ro- 
man family same. — Only, 7: 
Patina, a friend of Clodius, 

pstior, pati, passus [?}, 3 v. 
dep. mffer, endure, bear, put up 
with, tolerate, allow, fermit. — 
patiéns, -entis, p. as adj., patient, 
Lonpestuffering. 

patria, see patrias. 

patricius, <a, -um [patricd. + 
Ins), adj, (of he Senate, the origi- 
nal nobility of Rome as opposed 
to the piety; cf. pater), patrician 
{of this nobility). — Less exactly, 
nee (of the later nobility).— 
Mase. plur, as subst, fie motives 
{not necessarily the original pa- 
tricians). 

patrimOnium, -1 [patri- (as if 
stem of pater) + monium (ie. md 
+ on + jum)), N., a futermal estate, 
@ fatrimony, an inheritance, an 
ancestral estate, 

patrius, -a, -um [pater + ius), 

adj., of a father, ancestral, of ones 
Sathers, paternal. —Es>., 


patria, 


pax 


-ae, fem. as subst, ome’s fatherland, 
native country, coumtry, mative city: 

patromes, «I [tpatro- (as if stem 
of { patreo; of. coldmus, acgrétus) 
+ nus). M., @ fatren, e protecter, 
an advocate. 

Petre 3 ee 
aw uncle (an the father’s side; cf 
avusculus, on the mother's). 

paucus, -a, -um [PAv- (cf. pau 
les and patvus) + cus], adj, 
almost always in plury few, & fem, 


paulus ?) -per}, ade. « title soley 
Sor a short time. 

paululum oe of paululus], as. 
adv., a very Little. 

paulus, -a,-um [pau (cf. pan- 
ces) + lus (= 1as?)], adj. “Atle, 
slight, sutall, insignificant. — Esp, 
paulum, neut. as subst. andady.@ 
little, little, slightly. —panlB, abl. 
asady.,u little, slightly, tiede> paulo 
ante, a (itis while age, just mow. 

Paulus, -i [pautus}, s, a Roman 
family name—Esp.: tL: ASmeidiar 
Paulus, who conquered Perses of 
Macedonia, B.C. 1685 2 L. Bmnitrms 
Paulus (of the family ofthe Lepidi), 
pretor H.C. 53, & partisan of the 
nobility. 

Pax, picks [rac, as stem), Fy 
(a treaty), pence? pace alicuins, 
by permission of, obey if ome eaill 
allow, an apology for some expres: 
sion or statement: pace ti 
Aixerim, pardom wie, my et 

if T say it. 





peccAtum 


peccdtum, «I [neut. of p.p. of peo- 
0], N., a faude, a wrong, a weisdeed, 
an offerte. 

peced, ire, vi, -attirus [?), 
tv. Ry ge wrong, commit a faslt, 
ao wrong, err. 

pectd, pectere, péxi (-al}, pexus 
{pectitus) [Pac + to; cf. mecto), 
3 Ve ty comb! pexo eapillo, wilh 
wrll-combed locks. 

pectus, -oris [perh. pect (as root 
‘of pecto) + us, from the rounded 
shape of the breast; cf. pectinatus], 
N., the breast, — Fig, the Aeart, the 
mind. 

pecuiirius,-a,-um (pecu--+ arius), 
adjy of cattle. — Mase, as subst « 


raster. — Fem, as subst, Atstuy- 


age, grasing. 

pechlitus, -fis [pecula- + tus}, 
M., emberslement, 

peciinia, -ae [Tpecuind- (pecu + 
nus; cf. Vacuna) + ia), * mreney 
(originally cattle), wealth, capital, 
an amount of mony, a rum of 
money: ratio pecuniarum, the mat. 
ter of finance. 

pectinidsus, -a, -um [pecunia- + 
osus), adj, rick. 

pecus, -odis [pecu- + dus (re 
duced)], #4 @ domestic amimuat (cf. 
pecus, -oris,  Aerd or flock), a 
brute (as opposed to man), a aura 
beast. 

pedester, -tris, -tre[pedit--+ tris], 
ad)., of infantry, of persons on foot = 
copiae (fow, infantry). 

pedetemptim (-tentim) [pede 
ttemptim (cf. sensim)), adv., (feel 
ing one's way with the feet), can- 
tously, gradwally. 
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piasits 


peditatus, -as [pedit- + itus; 
ef. cSnsuldtus), M., foot, infantry. 

ptior, compar. of malus. 

péius, compar. of male. 

pelld, pellere, pepelt, putsus [2], 
3. ¥. @, strike, heat, drive, defeat, 
repulse, drive out, 

Penatés, -ium (pend- (cf. pena- 
tor und penus) 4 tie (reduced; ef. 
Arpinas)], ™. plur., (presiding over 
the household supplies ?), ¢he Aowse- 
old gods (usually with Di), the 
Penates (the vutelary divinities of 
the household and of the city as 
a household), — Esp. as a symbol 
for the home. 

pended, pendére, pependi, no 
pp. [tpendd- (cf. altipendua)), 2. v. 
n, hang, depend. 

pends, pendere, pependi, pénsus 

3 ¥. &., Aang, weigh, weigh out, 
6. — Hence (since money was 
earlier weighed, not counted), Jay, 
Ay owt. — Exp. with words of 
punishment, say (a penalty), safer 
(punishment; cf. dare and eapere), 
penes (prob. acc. of stem in -us 
akin to penitus], prep. with acc., fe 
the power of, in the contrel of, 
penetrd, dre, -ivi, tus [tpene- 
trd-, from pene- (in pesitus, etc.) 
+ terus (cf. inter, intré)), 1. v. a. 
and ny (ge fn deeper), exter, pene 
trate, force one’s way in 

ponitus [stem akin to penes, 
penus, etc, -+ tus; cf. divinitus], 
adv., far within, sleeplr, entirely, 
utterly, deep within. 

pénsité, re, Avi, -atus [}pensits- 
(asif p.pot penne, of. wean. 
ay weigh —Wence, pay eh. yen); 





per 


‘per (unc. caseform of stem 
akin to repl], adv. (in comp.), and 
prep. with acc, through. — Fig., 
through, by means of (ch. aby by, 
directly), dy the agemey of: par me, 
ate, by myself, without ether aid; 
per se (of itsedf).— Often accom- 
panied by the idea of hindrance; 
per anni tempus potuit, the time 
of the your would allow ; per vos 
licore, you do mot prevent, you 
allow, t0 faras you are concerned, 
ete.; per aetatem non andere (on 
account of).—Of time, throngs, 
for: yor triennium, — In adjura- 
tions, éy, for the sake of. 

2per [perh. a different case of 
same stem as | per), adv. in comp, 
wry, exceedingly. 

peraduléscéns, -entis [?, *per- 
adulescens), adj., very yours. 

peragd, agere, Agi, Actus [per 
ago), 3. v. a., conduct through, fin- 
ish, accomplish, carry through. 

peragrd, -lrc, -Avi, -Atus [* per- 
agro], 1. v. a. and n., traverse, traced 
over, go ower, travel.—Vig., spread. 

Perangustus, a, um [#per-an- 
gustus), adj., very marrow. 

perbrevis, « [*per-brevis}, adj, 
rery short, very brief. 

percalléscd, Escere, -ui, no pp, 
[2per-calleaco], 3. v. n., dvcome 
thoroughly hardened. 

percoleriter [* per-celeriter], 
ally, very quickly, very speatily, 
ery s00n, 

percelld, -cellere, -calf, -calsus 
[Pper-teello (cf. celer)], 3 vs my 
Anock over, strike down, overturn, 
dash to the grownd. 
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peregrinus 


Percipid, -cipere, -cépi, -coptus 
['per-capio}, 3. ¥. ds take im (com 
pletely), éeurn, acgwére, Aear—Esp, 
of harvests, sutter.— Hence, fig, 
reap, win, guin, feel, experience 
(luctus, dolores) (but in Latin the 
figure is retained), . 

Percitus, -a, -um [p.p. of percte], 
as ad),, excited, incensed. 

percommodé —[# per-commode], 
adv. tery conpensently, pery epper- 
tumely. 

Percrébréscd (-béscd), -bréscere 
(béscere), -brut (-bui), no pp. 
(*per-crebresco}, j. vs my Aecome 
tery frequent, become Dery commen, 
spread very widely. 

percutid, -cuterc, -cussf, -Cassus 
[per-quatio}, 3. ¥. a and n., Ait, 
strike, run through, stab, strike a 
blow. — Vig, strike with fear. 

perdd, perdere, pordidi, perditus 
(per-do}, 3. ¥. aay afestray (cE. ine 
terficio), ruin, lore, — perditus, 
a, um, pp. as adjy radmed, des 
ferate, abandoned, lost, overs 
swhelmed, 

perdicd, -dficere, -dixi, «ductus 
[Fper-duco], 3. ¥- ay dead throwshy 
lead along, bring over, carry adeng, 
introduce. 

perducllid, Onis [perduellt- + of, 
¥., gvason (technical, and not 
strictly conforming to either our 
high or petit treason). 


fig., atudia); also, be abroad (out 
of sight or hearing). 

peregrinus, -a, -am [peregro- + 
inus], adj. forrican, esthamdish. 





perennis 


perennis, -e ['per-annus (weak- 
ened)}, adj,, (lasting for the year ?}, 
perennial, unfailing, eternal, 

pered, -ire, if, -ittirus [per-eo], 
int, vi my perish, be killed, die, be 
fost. 

‘perexiguus, -2, -um [#per-exi- 
guus), adj. ery small, mery 
short, 

perfacilis, -« [* per-facilis), adj, 
very exsy, — Neut. as adv, very 
easily. 

perfamiliiris, ¢ [*per-familia- 
ris), adj. tery sntimate.— Mase. 
as subst, a very intimate friend, @ 
clove friend. 

perfectid, -<inis [' perfactio; cf. 


perficio), F., the accomplishment, the 
completion, 

perferd, ferre, -tull, -litus [} per~ 
fero), irr. v. a, carry through (or 
over), bring over, bring, beer, carry. 
—Also, bewr through (to the end), 
endure, anffer, sabwett fe, 


perficid, -ficere, féci, fectus 
['perfacio], 3 v. ay accomplish, 
feet, complete, finith, make (com- 
plete), — With ut (uti), drimge ot 
about, mcceed in (doing or having 
done or getting done), acromplish, 
make (some one do something, or 
the Ike). 

perfidia, -ac [perfidt + la], F, 
perfidy, treachery, faithlesiness, 

perford, -are, -Avi, dtus [!per- 
foro), 1. v. a, dere through, cout 
through. 

perfringd, -fringere, frégi, frac 
tus [)perfrango), 3. v. a, drank 
through, break down, break the 
barriers of. 


perieulam 


perfruor, -frui, -frictus (fruitus) 
[tper-fruor], 3, v= dep emjey ae the 
Sull, enjoy without alloy, continue 
to enjoy, enjoy. 

perfugib, -fugere, -fagi, no pp 
[" per-fugio), 3. % n., rau away, 
fice {to a place), escape to, take 
refuge in (ad portum). 

Perfugium, -i ["per-Hfogiam ; cf. 
refagiam), N. a Place of refuge, 
refuse. 

Perfungor, fungt, -finctus ['per~ 
tungor], 3- v. dep, fulfil, performs 
{to the end). — Hence, Aare done 
with, finish (and get rid of), 

pergd, pergore, perréxd, perréc- 
tus (2) [*per-rega], 3. Ys fia (cap 
one's direction !), ech om, con- 
Hinne to advance, adnnce, 5e ery 
Proceed. 

perhorréscé, -horréscere, -horrui, 
no p.p. [1 perhorresco], 3. ¥. n. 
and a, shudder all ever, shudder 
at. 

Periclitor, -ari, itus [tperielitt- 
(as if p.p. of pericalor)], 1. v. dep, 
try, make a trial, be exposed, be put 
im peril, imperil. 

periclum, see periculum_ 

periculésé [old abl. of pericu- 
losus)}, adv., svt4 peril, 

periculdaus, -a, -um [perieuld- 
fosus], adj, wienyerons perio 
Aarardous, full of danger. 

periculum (-clum), -1 [tperi- (cf. 
experior) + culum), N., @ érig/.— 
Hence, peril, danger, risk. — Exp. 
of the defendant in a prosecstion, 
Seopardy, proseention (it reference 
to the accused), defence, triad (in 
court), acemration, 





perim’ 


perimd, -imere, -émi, -émptos 
[peremo (fatr)), 3. ¥- a, destroy, 
pot an end te. 

perinde {"perinde}, adv, 
(straight through P), juut, exactly. 

periniquus, <a, -um [*per-ini- 
quus), adj. very sufair, veryunjust. 

peritus, -a, um [tperl- (cf. ex- 
perior) # tus], p-p. as adj, (tried), 
experienced, shilled, skilful, of great 
experience. 

peridrium,-i (prob. tperius, ad 
from per (pech.a different case from 
and 2) ius + ium (cf. imiurius). 
But possibly these are all abnormal 
formations}, x. perjury, false 
swearing: 

permagnus, -a, -um [*per-mag- 
nus], adj, tery great, wry lenge. 

permaned,-manére,-miinsi, -man- 
sfirus ( persmaneo}, 2. v. n., remeazn 
(to the end), comtinne, Aold out, 
persist, stay. 

permitt6, -mittere, -misi, -missus 
[ permitto], 3. v. ay (47 over), 
grant, allow, give up, entrust, hand 
wer, pul inte the karts of: 

permodestus, a, um [®per-mo- 
destus), adj. excerrinely modest. 

permoved, -movére, 
tus [+ per-moveo], 
(thoroughly), éa/fwence, 


movi, -mi 


much affected, in five! 
permultus,-a,-um [* per-multus], 
adj. very mach 
many; permultum valere, de ory 
strong: - 
permititi6, -Gnis [permuta- + 
tio}, & 2 change? rerum (revolu- 
Men, upheaval), 


ery Many, a great 
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pernecessirius, -a, -um [*per~ 
necessarius), adj., very wecessary, 
very intimate. — Mase. as subst., 
a very intintage friend, 

porniciés, -€f [?, akin to nex], 
¥., destruction, ruin, inpury, 
Aarm, mischief, « plague (used of 
Verres), 

pernicidsus, ~a, -um [pernicie- 
+ oeus], adj., dstractivy, raduoss, 
mischievous, « 

perndbilis, -& (*per-nobitis), adj. 
very noble, most mosis, very famous, 

pernoctd, -are, Avi, Gtus [*per 
nocto}, 1. vm (and a), pass the 
night, 

perdrd, are, ivi, -dtus [1 per-ero], 
Lovea and ny fwisd erguing, com 
clude (a case). 

perparvus, a, -um[*per-parvus), 
adj, very small, wery little. 

perpaucus, -a,-um [*per-paucas], 
adj. — Plun, 2ery fet, battery fem 
only a very few, 

Perpetior, -peti, “pessus [per 
patior], 3. v. dep, suffer, endure. 

Perpetuus, -a, -um [?per-tpe- 
tuus (Per + wus)], adj, (heaping 
on through), continuing, continval, 
continued, continuous, withowt b= 
terruption, lasting, permanent, ever 
Javting . ia perpetuum, Soremer, 

perpolitus, -a,. um [p.p. of per 
polio], as adj., refimed, Aighly eal 
fvated. 


Persa (Persés), -ae [Ipone), 
@ Persian. — Pits the Persians, 


syetnacye (7 pet-saepe], adv., mery 


often, many Himes. 





persapienter 


persapienter ["per-sapienter}, 
adv., very wisely, with great wis 
dom. 

perseribd, -scribere, -scripsi, 
seriptus ["perseribo], 3. vay 
write ont. 

Persequor, sequi, -neclitus [!per~ 
sequor], 3. v. dep., follonr wp, pur~ 
sue.— Hence, avenge, punirh.— 
Also, foldow out (a series of points), 
fake np’ (in detail). 

Persés (Persa), -ae [Ilépens], Mm. 
(cf. Persa, the same word), king of 
Macedonia, son of Philip V. He 
was conquered in the third Mace 
donian war by Aimilius Paulus. 

persevérantia, -ae [perseverant- 
+ in], B., Aevsistence, perseverance, 

persolvd, solvers, -solvi, -sol- 
tus [per-nolvo], 3. v. a, pay im fald, 
pay® poenas (fay, suffer). 

persina, -ac [*per-tsona; cf. 
dissonus], ¥., @ mazk,— Hence, @ 
part, a rile,a character, a person: 
age, a party (in a suit), — Also, a 
person (who plays some part in 
the world). 

perapicid, -spicere, -xpexi, -spec 
tus [pertspecio], 3. ¥. a, se 
throngh, sec, iuspech, examine. — 
Also, ste thoroughly: — Fig. sce 
clearly, ree, understand, learn, 
observe, find, discover. 

perspicué [old abl. of perspi- 
cus], adv., clerdy, Mainly. 

perspicuus, -a, -um [*per-tepe- 
cuus (SPRC + vu . comspicuns)], 
adj., obrvewn plain, clear. 

persulded, -suiidére, -suiis!, -su- 
sos [! per-suadeo], 2. v. n. (and a), 
feviwsde, tibet, 


pervenid 


pertenuis, -c [*per-tenuis], adj, 
very thin, very Hight. 

Perterred, -terrérc, -terrul, terri 
tus [I per-terreo], 2. v. a, Mrrify, 
alarm, 

pertiméscd, -timéscere, -timut, 
no pp. [*per-timé ++ sco), 3. v. a. 
and ni, fear muck, fear greatly, 
dread, he alarmed, 

pertinicia, -ae [pertinac- + ia], 
¥., obstinacy (in a bad sense; ef. 
constantia, Armes). 

pertinax, <icis [*portenax; cf. 
pertineo}, adj, pertimaciows, ob 
stimate, 

pertined, -tinéro, -tinut, no p.p. 
['per-tenco], 2. ¥. m., (held a 
course fomards), tend, extend. — 
Fig, dave to do with, concern, 
tend: ad quem malefictum (efongs, 
uchove fs, ete); ad te non pertinere, 
to have no concern for you. 

perturbd, -are, -avi, atus [! per 
turbo), 1, ¥. a. déaturt, row inte 
confusion, confuse, throw inte itis: 
order, alarm, terrify, agitate, muke 
anxious: turbata tempora, fmer 
of disorder. 

pervidd, -videre, -viist, -rlisus 
[ per-vado], 3 ¥. n. and a, (Aro 
ceed t0), reach, spread ts, extend to, 
enter, fil (of an idea). 

pervagor, ari, -dtus[!per-vagor},, 
1, ¥. dep, roam, scatter, diffuse 
itself. —So, pervagiitus, -3, -um, 
Pp as adj., witespread. 

pervenid, -venire, -véni, -ventuim 
(%. impers) [*per-renio], 4. ¥. my 
(come through te), arrive af, get 
as far as, veach, come, arrive: SA 
eum Yocum (come to this potty, 





Pervolgs 


rognum (come, fall); ad laudem 
(attain, eguarl). 

pervolg6 (-vulgd), -Are, svi, 
sAtus [)per-volgo], 1. v. a, sprend 
wérond? pervelgatus hanoa (trite, 
commen). 

pervold, -dre, -Avi, -Atiirus [1 per- 
volo), 1. Ye My Ay Hrough, Ay over, 
hurry over. 

és, pedis [PAD as stem], M., He 
fot, — Also, as a measure, afoot. 

pessimé, superl. of male, 

pestifer, -cra, -crum [pesti-tfer; 
ef, Lucifer], adj., Aestilent. 

pestilentia, -ac [pontilent- + ia], 
am infectious disease, « plague, a 
pestilence. 

pestis, -is [?, perh. pes (in pes 
sum, peasimas) + tis), Fr, plagme, 
peitilence.—Esp. fig. of persons 
and things, a Nagas, a pest, a dane, 
2 scourge, a curse, a cursed thing. 
—Less exactly, ririn, destruction : 
una relpublicae pestis (convulsion). 

Petilius, -I [petild (akin to peto) 
+ ius}, M..a Roman gentile name 
— Esp, Q. #etilrws, one of the jury 
in the case against Milo, 

petitis, nis [peti- (as a stem 
of peto) + tio), Ff. a ¢hrwst, an 
attech.— Also, a seeking, 2 canvass 
(for office; cf, peto), @ campaign 
Gin politics). 

petd, petere, peti (-H), 
[Pat] 3. ¥. a and n,, ( 4a/? 
aime at, attack, make for, try toget, be 
aimed at, seek, go fe get, gv to.— 
Hence, asd, request, look fi 
Esp. of office, d¢ 4 candidate for. 

petulantia, -ae [petulant- + ia], 
Fay toventoritcss, sme prudence. 
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pietas: 


Pharnacés, -is [Paprdays], My a 
son of Mithridates, king of Pontins, 
conquered by Caesar, tc 47- 

Pharsalia, -ae [Pharsal- +. ia), 
the region about Pharsalus in 
‘Thessaly, where the decisive battle 
between Casar and Pompey was 
fought, mc. 45. 

Pharsflicus, a, om [Pharsald- 
+ cus], adj, of Pharsalia. 

Pharsilius, a, -um [Pharsali- 
4+ us}, adj., of Pharselion, 

Philippus, -1 [PiAurrer}, on, a 
common Greek and Roitman proper 
name. —Esp.: te Paitip Koy king 
of Macedonia, defeated at Cyno- 
scephalas, b.c. 1975 2. Philippus, 
consul H.C, 91. 

philosophia, -ac [¢Aowepla], 
Philosophy philosophical principles, 

philosophus, -i [¢Adrepos], a4., 
a philosopher, 

Picénus, -a, um [fpice- (as a 
kindred stem to picus) -+ mus},adj., 
(of the woodpecker 1). — Alsoy af 
Picenum (a region in eastern Taly. 
north of Rome). — Picénum, i, 8.» 
the region itsalf. 

pictor, -Gris [vig + tor], Mt, @ 
pointer. 

pictira, ae [tpieta (ric + tua) 

+ mj cf. figura], Fy padreting, 9 
painting. 

Pié [old abl. of pins], maw. sasti- 

fully, religiously, with dutiful affeee 
tion. 

pietas, -itis [pid-+ tas], m, 
Alial affection, affection (for the 
gods oF one's Country, ete), fae 
trictiim, religion (as & seutiqoent), 


picty, dutiful affection, 





rortes 

PignerO, irc, avi, -Atus [pig- 
nere], £. v. a, pledge. — Pass as 
dep, take ara pledge, claim as 
one's own. 

pignus, -oris (cris) [tpign~ (as 
stem of pango or tpagino) + us; 
of. facinus), N.,0 ledge, a security. 
— Fig, a hostage (rei publicae). 

pila, ae [?, but cf. pello), Fa 
batt, ball (as a game). 

pilum, «I [?], 1. @ festic. = Also, 
a javelin (the peculiar weapon of 
the Roman legion, with a heavy 
shaft 2 or 3 In. thick and 4 ft. 
long, and an iron head, making 
missile more than 6 ft. long, and 
weighing over ro Ibs.). 

pingS, pingere, plnaxl, pictus 
[ria cf. woledor}, 3. vn, (daub 
with a greasy substance ?), paint. 

pinguis, -e (?, possibly ping- (as 
root of pingo) + us (with inserted 
1 as in levis; cf. the early meth- 
ods of painting with wax)}, adj 
fat. — ence, stupid, clumsy, 
conse, 

pirdta, -ae [meparte, an at 
wenturer), M., @ sea-rever (perhaps 
like the ancient Northmen; ef. 
praedo, @ firefe, more in the 
modern sense), w corntir, a free 
beoter,a pirate (without the above 
distinction). 

piscis, -is [2], My « fas. —Col- 
lactively, Arh. 

Pisd, nis [pisd- +o], a. (a 
man with a wart like a pea? cf. 
Cicero), a Roman family name. 

~ Esp, L, Calpwrnins Piss Caso- 
nites, father-in-law of Casat, consel 
vc. 58 with Gabinius, 


plbtins 


Pius, - [pius}, », a name of 
Q. Metellus, given him for his 
dutiful conduct to his father. 

placed, -ére, «ul, ritus [fplac’- (cf. 
Viriplaca, placo, and placidus)]. 
2 Vi mh, plense, be agrerable. — Esp. 
in third person, if Newser (one), 
one likes, one approves, it is thought 
hest, ome thinks best, one determines, 
it ds ome's pleazure, one's wote bay 

pldcd, sire, -Avi, ~itus [{placa- 
(cf. Viriplacs)?, or placd- (ef. pla- 
cidus)], 1. vs ay Pacifr, appeaie, 
reconcile, win one's favor. 

Plaga, ae [PLA (in plango) + 

¥., a blow, a stroke, a lash, a 
stripe. 

Plancius, -i [Plancd- + ius], Ma 
a Roman gentile name. — Esp. 
Cn, Planciua, % friend of Cicero 
and defended by him in a eharge 
of bribery. 

plané [old abl. of planus), adv., 
Satly, clearly, plainty, distinctly, 
witerdy, absolutely. 

planus, -a, am [une. root + 
nus], adj., fat, deved.— Vig. plain, 
clear. 

plausus, -(is [plaud- (as root of 
plaudo) + tus], M., 2 clapping, 
upNlawse. 

plébéius, -a, -am [plede- + ins}, 
adj, of the common. pesple, pleber 
fan: ludi (a festival held Novem- 
ber 16, 17, and (8, under the direc. 
tion of the plebeian adiles, in 
honor of some uncertain advance. 
ment of the Meds): purpura (a 
dark, dull red of a poorer quality 
than that worn by the magistrates 
and senators), 





plébs 


plébs (plébés), -s (-€i) [plé (in 
plonus) + unc. term. ; cf. e\jéor), 
¥, the pleis, the common people (as 
‘opposed to the upper classes at 
Rome), the pepulace, the people, 
the commons, 

plénus, -a, -um [plé- (in tpleo) 
++ aus], adj, full: plena consen- 
sionis, im perfect agreement. 

plérumque, see plerusque. 

plérusque, ~uque, -umque [PLR 
(in pleo) + rus + que (cf. -pletus, 
plenus)}, adj. only in plur., most 
of, very many, — plérumque, ace. 
sing. ai adv., gemerally, arwally, for 
the most fart, very often. 

Plétius, -t (7, Ptaut6- + ius), 
M., a Roman gentile name. — Esp., 
Z. Plotivs, a Roman teacher of 
rhetoric. 

Pibtius, -a, -um [same word as 
preceding], adj. of Plstins, Pro 
tian: Nex (a law of M. Plotius or 
Plautius Silvanus in relation to 
assault and battery or breach of 
the peace). 

plirimus, superl. of multus, 

plas, compar. of multus. 

poena, -we [perh. povi- (ru) + 
na (cf. punio)}, ¥., 0 pemalty.— 
Hence, « punishment (see persolvo, 
repeto, constituo), 

poenio, see punio, 

poenitet, see pacnitet, 

poenitor, sce punitor. 

Poenus, -a, «um [borrowed from 
a stem akin to Pouixeos], adj., 
Carthaginiax. —Masc. plur as 
subst., the Carthaginians, 

posta, -ac [xomris], Ma o 

fork. 
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2 ping 
Polid, -ire, ivi (ii), -itus [2], 
4. a, seronth, folith (also fg). 
— Also, adorn, beautify. —politus, 
-a,-um, p.p. as adj., mcromplished, 
cultivated, refined. 

pollicear, icéri, -licktus [tpor- 
(= =pés ; ef. pottendo) -lieeor], 2. v- 
dep., afer, proméne (voluntarily ; 
ct. promitto, by request, etc), make 
an offer, propose. 

Pollid, -Onis [7], 4. 2 Roman 
family name.—Esp, C. Aviniue 
fevlie, a distinguished orator 
statesman, and author. 

pollud, -were, -ui, ~iitus [tpor- 
luo], 3. ¥. a. (stain ar by water 7), 
pollute, defile, desecrate, violate. 

pompa, -ae [xourd], F., @ pro 
cession (esp. of a funeral), 

Pompéius, 4 [tpompe- (diay 
leetic form of quinque) + ius], M., 
a Roman gentile or family name. 
—Esp., Cneius Pomfpetus, the great 
tival of Caesar. 

Pompéius, -a, -um [samme word 
as preceding], a8 adj. of Pompey : 
via Pompeia (a street at Syracuse), 

Pomptinus (Pont-), -i [ef. Pom- 
peius), 4, a Roman family name.— 
Esp., C. Pomptinus, praetor 1c. 63. 

pondus, -eris [run (im pendo) 
+ Us], Ni weighty 

pond, ponere, posal, positus 
[prob. tpor-sino (cf, polliceor)], 
3. ¥. a, lay domwm, place, pach set, 
class, set before, station, lay. — Fig 
Nace, lay, make depend om, tise, 
rest, found. — POSites, “ty UI PP 
as adj., sfwated, tyieyy, depending 
on, dependent upon. 

Pons, powls Paya 





pontifox 


pontifex, -icis [in form ponti- 
(stern of pons) tfex (FAG as stem); 
connection uncertain, but perhaps 
from railings in temples, etc.], M.,. 
@ pontifex (a kind of high priest, 
of which several formed a board, 
having in charge most religious 
matters): maximus (the chief of 
these). 

Pontus, -i [Hdvror], ., the 
ancient name of the Black Sea, — 
Less exactly, of the region around. 
—Esp, Ponts, the kingdom of 
Mithridates, on the south-eastern 
shore of the sea. 

Popa, -ac [7], M, aw énferior 
priest. 


Popilius, 4 [?, ef. popa], m., a 


Esp, C. 
icted of 


Roman gentile name. 
Papilins, & senator, © 
receiving money illegally. 
popina, -ac | popa- + ima (fem, of 
<inus), AuteAer'x shop ?), ©. a tavera 
(of a low order), 2 coobshop, a 
brothel. 
popularis, -© [populd- + arin], 
adjy of the (a) people, of the popu 
lace, popular.— Esp, popular 
(favoring the people), demecnntic. 
— Also, agreenNe to the frople, 
populor, -A13, tus [populd-), 1. ¥. 
dep, (strip of people? cf. Eng. 
shin, shell, bark a tree), rawage, 
devastate. populitus, 3) um, 
P-p. as pass. romrged, deeastated. 
populus, +t [#A1? (in pleo), redi- 
plicated + us), 4. (the fidd member, 
the mass), a people (in its collective 
capacity), the people (the state), a 
vation, a-tribe (as opposed to 
individuals) : populus Romanus (the 
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Portus 


official designation of the Roman 
stato).— Esp. the peeple (as dis- 
tinguished from the higher classes, 
no longer opposed to ple), He 
citizens {including all). 

Porcius, -i [tPored- (porcus) + 
ius), M..a, Roman gentile name. — 
Esp: t Mf Porcinr Cato, the 
Censor, wdile nc. 199; 2, AF 
Porcins Lace, tribune tc. 199 

Porcius, -a, -um [same word as 
preceding], adj.. of Porciws (one 
of the two above mentioned), Pere 
cian: \ex (a faw by one of the 
above, securing the freedom of 
Roman citizens from stripes and 
death except by judgment of their 
peers). 

porrigs, -rigere, -réxl, -réctus 
(tpor- (cf. polliceor) -rego), 3. ¥: a 
stretch forts, hold out te one, put in 
one’s hand. 

porrd [?, akin to tpor (cf. por- 
rigo)), adv., furthermere, further, 
moremver, then again. 

porta, -ae (rox (cf, wbpos) + ta), 
Pig (omy of trafite 2), a gate. 

Portentum, i [p.p. of portendo), 
No @ portent. — Hence, « penser, 
a prodigy (of crime or the bike). 

porticus, -iis (porta- + cus, the 
declension prob. a blunder; ef. 
senati, etc.], Fa, colommuadte, « por- 
ticn, an arcade, 

ports, are, Avi, -Atus [porta-?], 
1 via, curry (perk. orig. by way 
of traffic), drimg. 

portus, -fs [rox (cf. ports) + 
tus], My (a place of access), a hare 
dur, a haven, a fort: ex yore, 
From customs, 





poacd 


posed, poscere, poposcl, no p-p. 
[perh. akin to prex], 3. v. a, de 
mand (with some idea of claim, 
stronger than peto, weaker than 

)e reguire, claim, call for, 
ask for. 

possessid, Suis [tpor-tacasio; 
cf. obsessio]. ¥., possession, beewpa- 
fion.—Coneretely (as in Eng), 
porsestions, lands (possessed), es- 
fates: de posseasione detrahere 
(lands in possession); Ybertatis 
(enjoymrent), 

possided, -sidére, -sédi, -xessus 
[tpor-sedeo], 2. ¥. a., (settle farther 
on), occupy, porsess, hald porter 
sion of, enjoy. 

possum, posse, potul [pote, no 
p-p-((or potis) -aum)J, irr.v.n., de abve, 
caw (etc.).d¢ strong, have power, Aave 
wright, ore do, etc.: plarimam po- 
test, i very strong, it very able, 
Aas the greatest advantage ; oi teri 
potest, if if is possible; neque po- 
tost fs, etc., if ix impossible thot ke 
(changing construction to keep 
emphasis); supra potest, co de- 
youd, surpass, be superior. 

post [?, prob. abl. of stem akin 
to postis (cf. ante, antes, rows, and. 
antae, pilasters), adv., 
with acc., debind, after, 


etc.).— post quam, sec postqua 
posted [post ea (prob. abl. or 
fnstr.)), adv. afterwards, tater, 
Aereafter, by and by.— poste 
quam, see posteaquam. 
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potentia 


posteliquam (often separate) 
[postea quam], conjunctive ady., 
(ler than), after (only with 
clause). 
posteritas, -atis [postert-+ tas), 
F., aftertimes, future ager! i pow 
teritatem, for the future, im the 
Suture, hereafter. 
posterus, -a, unt [post-(or stem 
akin) 4+ ras (orig. compar.; cf. 
superus)], adj., the mext, diter: 
postert, Austerity; postero die, the 
next day; in posterum, for the 
Suture. — postrémus, a, um, 
superl, fast, the fowest.—pos- 
trémé, abl.as adv., /astly, faally. 
posthac [post hac (prob. abl. or 
instr.)], adv., dereafter, 
postquam [post quam], con- 
junctive adv., (later than), after. 
postrémd, sce poaterus. 
postrémus, super! of posterus. 
postridié [tposteri- (loc. of pos 
terus) -die], adv. the mext day. 
postulatid, nis [portula-- tio), 
¥., a demand, a request. 
postuld, -dre, -ivi, -ites [?), 
1. v. a, clover (with idea of right, 
less urgent than posto), «4, reymeat, 
require, call for, demand, ¢xpect? 
postulante nesclo quo, af somnrBedy 
ov other's request; nullo postulante, 
without any owes asking dt. 
poténs, -entis [p. of possum as 
dj.J. adj., powerfud, influential, 
af influence: potentiirés, compar, 
masc. as subst. ayem of influence. 
potentia, -ac [patent- + ia], F, 
power (political influence), anther 
(not officlal or Tegel), domaine 
tion, domineering. 





Poteatas 


potestiis, ~Atis [potent- + tas], 
¥,, power (official, cE. potentia; and 
civil, not military, cf. imperium), 
oftce, authority, power (generally), 
control, ability, opportunity, chance, 
permission (from a different point 
of view), privilege: imperium et 
potestas, wililary and cimil power, 
power and authority ; praedooum 
(the power, the Aad’), 

potior, potiri, potitus [poti-, cf. 
potis), 4. v. dep., Jerome master of, 
possess one’s sebf of, get the contrat 
of: rerum (ein supreme control), 

potior, -us, iris [compar. of 
potis], adj., freferable, — potius, 
neut. ace, asady., rather— potisai- 
mum, newt, ace. of superl. as adv.. 
rather than any one (anything) alse, 
particularly, especially, most of all, 
by preference (over all others), 
better tha any other, bert. 

potus, -a,-um [p.p. of tpoos ef 
potio), pp» Aaring drunden, full 
of wine. 

prac [unc. caseform of same 
stem as pro}, ady, (in comp.) and 
prep. with abl, defore, in comparé- 
son with, — Esp. with words im- 
plying hindrance, for, on account 
of (some obstacle).— In comp, 
before others, very, before, at the 
head of: 

prached, pracbére, prachul, prac 
bitus [peae-habeo}, 2. v. a, (Aold 
Kefore one), offer, present, furnirh, 
afford: cradelitatt sanguis prae- 
ditus (sacrificed FF — With retlex, 
show, display, act (in any manner). 

praeceps, -cipitis [prac-caput], 
adj., headfirst, Aeadiong, in karte, 
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praccurré 


Aasty, inconsiderate, driven head: 
tong. 

Pracceptum, «| [pp. of pracy 
cipio], X. an instruction, an order, 
@ precept, instruction (in plurs). 

praecipid, -cipere, -cépi, ceptus 
[prae-capio}, 3. v. a and n., take 
beforehand, anticipate. — Also, wry 
der, give instructions, give dirse- 
fions. 
praccipud [old. abl, of prasct- 
ous}, adv., expecrdly, 

praecipuus, a, -um [prae- 
teapuus (car + rus)], adj, (eat 
tng the first place) ), special, particur 
farly great: boc praecipunm, thir 
special advantage. 

praeclaré [old abl. of praecla- 

rus], adv,, nohly, versely, finely, 
fu a fine condition, handsomely, 
very well, 
* praeclirus, a, um [prae-cla- 
rua), adj, tery modle, glorious, 
very famous, excellent, magnificent, 
precminent, very fine, very beanth- 
Jul, very striking, splendid: omain 
Pracclara sentire, Aare aif the 
noblest sentiments. 

Praccliidd, -clidere, <lisi, ola- 
sus [prae-claudo], 3- v. a, (clive 
Fome one or something in front), 
shut off, barricade, cut off. . 

praecd, -dnis (2), a, a Aerald. 

Praccdnius, -a, um [praccon- 
ius), adj., ef a Acrald.— Nout, as 
subst.; Aeralding. 

Praccurré, -currere, -cucurri 
(curr), -carsirus [prae-curro], 
3e mand a, rum on Mefore, has- 
ten on before, hasten im gdvancey 
Aurry on before, outrien, owtstyiP- 





pracda 


Pracda, -ac [prob, practhida 
{root of -hendo + a)), ¥, Aanty, 
Prey, plunder. 

Praedator, Gris (praed&- + tor], 
M., a plunderer, a robber. 

pracdicitid, nis [prnedic&- + 
Ho), Fa proclaiming, an assertion, 
a statement, commendation, (lebrity 
(talk of people about one). 

Ptaedicd, dicere, dixi, <ictus 

]. 3- ¥- &., foretell, proph- 
ey, tell beforehand, state first. 
pracdicd, -ire, “ivi, Atus [tprac- 
dicd- (of similar stem from prac 
with pic, (elf Kefore the world or 
one’s self ; ef. praedico, f¢// before 
the event}}, 1. voa. and nu, make 
known (before one), proclaim, 
describe, bourt, want one's self; 
celebrate, report, say, tell ms, state, 
declare: praedicarl de se voluat (fo 
be talked abot), 

Praeditus, a. -um [prae-datus; 
cf. praebeo), p.p.. endowed, fur 
wished, rupplicd, possessing, enjoy 
ing 

Pracdium, i (praed- (pracs) + 
jum], N. an exfate (orig. as a 
security), 

praedd, ~inis (praeda- +0], ., 
@ robber, a frecbooter, a pirate (ef. 
pirata), 

practd, -ire, -il, no pp [prac 
#0}, irr, ven and a., go defore, pre- 
cate. — Esp., of formulas, dictate. 
— Hence, preserile, dictate (gen- 
erally). 

praefectiira, -ac [praefee~ (as 
stem of pracficio) + tura; cf. pio~ 
tural, 1, the offce of precfectus (xe0 
next word), a prefecture (?)— Also, 


pranpied 


the city governed by a prefect, « 
prefecture (as oppose to muni- 
cipium and colonia, which see). 
praefectus, i [pp. of prac 
ficio, as subst.), x, a captain (of 
auxiliary toops),— Also, a yo 
erner {sent from Rome to govern 
a eity of the allies), 
prsefer6, -ferte, tuli, -litus [prae 
foro}, irr. ve a, place Before, dutnid 
4, place in one's Aamdt, erteem 
akeve, prefer te (with dat. or quam). 
practicié, -ficere, -féct, -fectus 
[praefacio], 3- ¥. a, put defore, 
Nace in command of, set ever. 
praefinis, -ire, -ivi (il), 4tas 
[prae-finio}, 4. vo a, (set a Hemet 
éefore), limit, fix (as a Fimit). 

Pracmitt5, -mittere, <misi, -mis 
sus [pracmitto], 3. ¥. Aa send for- 
award, tend on, 

praemium, | [?, perth. prac 
temium (rot, in emo, + tum], 
(taken before the general distriba- 
tion or disposal of booty #), 6 
reward, a prise. 

Pracmoncd, re, af, itus (prac 
moneo], 2. v. a, rarn Aeforchamd, 
Serewarn 

Praeneste, -Is (?}, N. and ¥. a 
city of Latium about twenty miles 
from Rome, strongly fortified, now 
Palestrina, 

‘pracpard, -ire, “avi, -itus [prae- 
Baro], 1. v. a, prepare Aeforehand, 
provide for, provide, prepare. 

Praepdnd, -pongre, -posul, -pasi: 
tus [praepono], 3. ¥e a, Pat te 
command, put in charge, Mace 
coer! praepositts est, Aywriler 


over. 





praeripio 


praeripid, -ripere, -ripul, -reptus 
[prae-rapio), 3. va enutch ays 
seire im advance, forrstall, 

pracrogitivus, -a, -um [prac- 
roga- + tivus], atlj., (ashe first), 
wating first. —Fem. as subst,, che 
first century (in voting). — Hence, 
@ decisive vote (given first and so 
an omen of the result), av énudica- 
tion, am earuest. 


praescribd, -scribere, -scripsi, 


-scriptus [prae-seribo), 3+ Ys &» 
(write dnen beforehand), prescribe, 
onter, direct ordain: hoc beluis 
natura (impress upon). 

pracaéns, -cntis, p. of pracsum. 


praecsentia, ac [pracsent- + ia}, 
P., presence, the present moment : 
in praesentia, for Che moment at 
the moment, at present, 

pracsentid, -sentire, sénsi, -sén- 
sus (prac-sentio], 4. v. a, tre At 
forehand, find out in time, fad out 
(beforehand), feat forseard to. 

praesertim [as if acc. of |prac~ 
sertis (SER, in sero, + tis)], adv, 
(at the kend of the rew ?) expecially, 
particularly. 

pracsided, -sidére, -sédi, no p.p. 
[prac-sedeo], 2. . 0. (and a), (sit 
in front of), preside over, guard. 

pracsidium, I [prae-taidium 
(seb + ium); cf, obsidium), Ny (wu 
titling down keforé), a ymard, a 
gurrison, a force (detached for o¢- 
cupation or guard), am armed fores, 
a defence. — Fig protection, axsiste 
ance, support, a dcfence.a safeguard, 
@ bultoark, a stronghold, a reliance. 

pracstibilis, -c [praceta--+-bitis), 
adj., excellent, desiralte. 


Practerea 


praestins, -antis, p. of praesto. 

praestd [?, perh, ~ pracsto,” / 
am Aere (as if quoted)), ady. on 
Aamd, ready, waiting for: pracsto 
ease, be waiting for, mort. 

pracsté, -stire, -stiti, -stitus 
(stitus) [prae-sto}, 1, v. a, and n 
stand before, be at the head, excel, 
de superior: praostat, if fs better.— 
Also, causatively, (remy defore), 
furnish, display, give assurance 
of, woucd for, maintain, asmre, 
make good, show. — Exp. with 
predicate acc, ywarantee, insure, 
maintain, — praestina, antis, p. 
as adj, excellent, smpertor, snr 
passing, 

pracstdlor, -ari, -dtus [2, but cf. 
Stolidus and stole), 1. v. dep, sai 
Sor, attend upon. 

pracsum, -esse, -fui, -futirus 
[prae-sum].irr. vn, Ae dn front, beat 
the head of. bein command, preside 
oer, command (an army, etc.).— 
Praestns, -entis, p. as adj. fresené, 
tmmedinte, in Perron, here present, 
present in person, with immediate 
action, acting directly, direct (ot 
the interposition of the gods): ani 
mus (ready, or together, presence 
of mind). 

practer [compar. of prac (cf. 
inter)), ady., and prep. with acy 
along by, past, beyond. —Fig., ex- 
cept, beside, contrary t, more than, 
beyond. 

Practered [practer-ea (abl. *)), 
advy furthermore, hesides, and fev 
sider, amd alio> nemo practerca, 
no ome else; neque practerea quic- 
quam, amd nothing else. 





practered 


practered, -ire, -il, itus [practer- 
oo}, irr, v. acand n., go by, pose by, 
pars over, overlook.— prasteritus, 
a, “um, pp. as adj. part, — Esp: 
praeterita, drum, N. plur. as subst., 
the past (ef. ” bygones"). 

practermitts, -mittere, -misi, 
-missus [practer-mitto], 3. v- ay. 
det go by, let slip, omit, neglect, pase 
over, 

praeterquam —{practer-quam), 
conjunctive adv., exeep, further 
an, 


practervectié, -Gnis [praoter- 


vectio), F., @ sailing by, a course 
{where one sails by). 
practextitus, -a, um [practex- 


ta-+ tus], adj., clad in the pra 
texte, in one's childhood. 

praetextus, -a, -um [p.p. of 
practexo], p.p., bordered: in prae~ 
texta (the bordered toga worn by 
children and magistrates, a sym- 
hol for ekildhend) 

praetor, Gris [prae-titor (1 + 
tor)], M., (a /eader), a commander. 
— Tsp. a prirtor, one of a class of 
magistrates at Rome. In early 
times two had judicial powers, 
and the others regular commands 
abroad ring their 
year of office, had judicial powers, 
but, like the consuls (who were 
originally called practors) y 
had a year abroad as proprators : 
urbanus (the judge 
for cases between cit 

praetdrius, -a, t 
ts], adj., of @ praetor (in all ite 
senses): praetoria cohors, the tod 
guard (of the commander, sec 


Later, all, d 


um [ 
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practor); comitia (for the election 
of preters); homo (wn ex-pretter). 
— practorium, i, neut. as subst, 
the general's tent, headguarters, the 
prator's house, 

Practiira, -ae [prae-fitura ? 
(itu + 2a; cf. pletura)), ©, fe gore 
before), the office of preter, the pray 
torship. 

Pranded, prandére, prandt, prin- 
sus [?], 2. v. tL, breabfest. — Esp., 
Pransus, -a, -um, pp as pass, 
sateated. 

pravitas, tis [pravé- + tas], 
¥, (crookedness).— Hence, wicked: 
ness, depravity, cotl intent, 

privus, -a, um [?], adj., crooked, 
— Hence, perverse, icles, 

precor, -fri, tus [pree-], 1. vw. 
dep, pray, supplinte, entreat. 

prem, premere, press, pres- 
sus [?], 3. % ay press Ouran, 
press hard, havast, overwhelm, 
oppress, 

pretium, 7 [2% cf. wplaya), #2 
price, money, walue, a bribe= tm 
pretio esse, fo be Aighly estecmed > 
operae pretium, worth one's while. 

tprex, tprecis [7], #4. @ prayer. 

pridem [prae- (or stem akin) 
-dom; cf. idem], adv for some 
time: iam pridem, long” age, for 
some time, for a long time. 

pridié [pri- (prac or case of 
same stem) die (loc. of dies)], adv, 
the day dcfore.— Esp. in dates, 
pridié Kalendas, the day before thle 
Catends, ete. 

Prilius (Pré-), 1 [%, muse. of 
adj.], 1, with Incus, @ fade in 
Etruria (Ciestégtione), 





primirius 


primirius, -a, -um [primd- + 
arius], adj, of the first, superior, 
excellent, of the first class, 

primus, -a, -um, sce prior. 

princeps, -ipis [prim5-ceps (car 
as stem; cf, manceps)], adj, M. 
and F., first, chief, a man of the 
Arst rank, « chief, a chief man, a 
principal mam, @ leader, a prime 
mover: princeps esse and the like 
(take the lead’). 

Principitus, -is [princip- 4+ 
atus; cf. senatua], ot. tbe frst 
Nace, the position of leader, the pre 
eminence. 

principium, +1 [princip- + ium], 
N., a bepinning? principio, im the 
frat place. 

prior, -us [stem akin to pro + 
jor], compar., farmer, dyfares nox 
(last might, might before tast),— 
Acc. neut. as ady., before, earlier, 
frst. — Exp, with quam, sefore, 
fast before, sooner... Ban. — 
primus, -a, -um [prae (?) + mus 
(cf. summus)], superl., first, of the 
first class, peperior : decom primi; 
the ten select men (a board of ten 
magistratesin many ancientcities) ; 
in primis (see imprimis),— primum, 
neut. acc, as adv, in the first 
Place (opposed to tum, deinde), 
Arst, the first ime: cam primam, 
woken frit, ar room at; wt primum, 
as soon as — primo, neut, abl. as 
adv., af frst (opposed to postea, 
etc.) 

pristinus, -a, -um [prins-tinus ; 
ef. diutinus}, adj, former (previ- 
ously existing), od, of ofd, old: 
inte, timehonored. 
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probé 


Prius, sce prior. 

Ppriusquam, see prior. 

privé, <ire, avi, -itus [privs-], 
I, Ys ay (set apart?), deprive. — 
Esp.: privatus, -a, om, p.p.as adj., 
(set apart from the general com- 
munity), private, separate, indi- 
vidwal, domestic (a8 opposed to 
public). — Mase. as subst, a priv 
wale citisen, a private individual, 
an individwal, a private person. 

pr [for prdd, abl. of stem akin 
to prae, prior, etc.) adv. (in comp.), 
and prep. with abl., im front of, be 
fore (in place, time, or circum: 
stance). Hence, in piace of, for, 
on hehalf of, in peturn for, in view 
Of On secount of, im Proportion te, 
tn accordence with, according to,— 
Esp. with names of officers, a7, 
acting a, ex-,— Often rendered by 
transference, proconswl, proprater. 
—In comp. as adv. before, forth, 
away, for, doen (as falling for 
ward). 

prd [2], inter). oA/ (of sur. 
prise, grief, or indignation). 

Proavus, I [pro~avus], M., 
greatgrandfather. 

probé [old abl. of probus}, adv, 
honestly, virtuously, with integrity, 
well, very well. 

probitas, -Atis [probé- + tas], ¥., 
Aonesty, integrity. 

probd, ~are, -ivi, ~itus [probd-], 
1. ¥. ay make good, find good, 
approve, prove, show, make clear, 
Ae satisfied with, make acceptable 
(pass, b¢ aceeprabie).— Esp.s pro- 
batus, «a, -um, p.p. as adj, ap- 
frowed, accoptaNe, esteemed. 





Probus 


Probus, -a, -um [pro + bus; 
cf. morbus], adj, superivr (perh. 
mercantile word), excellent, good, 
Sonest. 

Procella, -ac [pro-fcella, akin to 
cello), Fa searing, ewrhing storme, 
a tempest, a storm, « hurricane, 

processid, -inis [pro-cessio; cf, 
procedo], P., an adnence, 

procling, re, -Avi, -litus [pro- 
cling], 1. ¥. ay (dend forward), 
throw down: ros proclinata (fall- 
ing, rained). 

procrastind, ire, avi, dtus 
[procrastind- {as if, perh. really, 
pro-crastino)], 1. v. a, fui off Hil 
tomorrow, portpone, procrastinate. 

procred, “ire, ivi, -Atus [pro- 
exe], 1. v, a generate, protuce, 
give birth to: procreatus, born. 

procul [?, tprocé- (pro 4 cus, 
ef. reciprocus) + Ins (reduced; cf. 
simul)], adv. af a déstence (not 
necessarily great), eway, fer etway. 

procratid, -dnis (procuri- + 
tio), ¥,.0 caring for, management, 
superintendence. 

procirator, [procura- + 
tor), M., @ manager, a steward. 

proded, ire, -i, -itvirus [prod-eo), 
irr. ¥. ty gv forth, appear abroad, 
appear (in the streets): proditam 
est (impers.), Avopie came out. 

Prodigium, # [tprodigt- (pro- 
dicus?) + ium], X., ax omen, a 
portent. —Wence, a prodigy, a 
monster. 

prodigus, -a, -um [prod-tagus 
(AG + us; ef. agilis and doya- 
yis)], adj., nuutefiul (cf. prodigo), 
Prodigal, a spendthrife. 


iris 


atau 


Proditor, Gris [prodator; cf. 
prodo], M., @ Avtruyer, & fraiter. 

prods, -dere, -didf, -ditus [pre 
do}, 3. v. a. gi or pat forth, give 
away, betray. — Also, publish, ap- 
point, hand down, transmit. 

prodiicd, <diicere, -diixi, ductus 
[pro-duco]}, 5, vs ay dea forth, 
bring out, produce, bring forward, 
introduce. 

Proelium, -i [?}, X @ dette, w 
Sight. 

profinus, -a, -um 
decl. as adj]. adj, (ouénide the 
temple), wot sacred, stendar, geome 


mon. 

profecti®, Onis [pro-fuctio; cf 
proficiscor], ¥., a d¢partiere, a start 
ing, a setting: ost, 

profecté [pro-facto], adv, (for 
a fact), certainly, suvely, doubtless, 
undoubtedly, no dowst, Dm sure. 

proferd, -ferre, -tulf, latws [pee 
fero], irr. v. a, bring forth, carry 
forward, bring out, publish, bring 
forward, introduce, proce, ade 
duce. 

professid, -dnis [pro-tfassio; <f. 
profiteor), ¥-, @ aleclarwtiin. 

proficid, -ficere, fect, -fectus (or 
-Grus) (x.)[pro-facio}, 3. ¥. nand a. 
£0 forward, gain, make progress — 
Fig. effect, accomplish, 

proficiscor, -ficisel, -feetus [pro 
tfaciacor (facto)}, 3 v- dep. ref emt, 
start, depart, proceed, begin, arive : 
ratio profecta (proceeding). 

profiteor, -fitéri, fessus [pro- 
fateor). 2. v. dep. praféss, declare, 
offer. proffer, promite, make w deca 


ration. . 





profligs 


profigd, -Are, “ivi, -itus [pro- 
fligo], |. ¥. a, dash down, over. 
whelm, lay prostrate prostrate. — 
Esp.: profligatus, -a, um, pp. as 
adj., abandoned, corrwph, wnprin- 
cited, profligate. 

profugid, fugere, -fiigi, -fugi- 
tarus [pro-fugto], 3. v. m, flee 
oway, enape, flee, take to flight. 

profund6, -fundere, -fadi, -fisus 
[pro-fundo], 3. ¥. a, four ferth, 
four out, shed, waste. 

profundus, a, -um [pro-fun~ 
dus], adj., dea. — Neut. as subst, 
an abyss. 


prdgredior, -gredf, -gressus [pro- 


gtadior), 3. v. dep, adbames, pro- 
ceed, go > nihil progreditur, takes mo 


step: quo tandem progressurus, 
how far se would sv éequom in 
locum progressus, fow for you 
have gone, how much you are 
imNicuted. 

progressus, -is [pro-greasus; cf. 
Dtogtedior}, Mu, @ cong forward, 
an advance. 

prohibed, -Gre, -ul, -itus [pro- 
habeo], 2. v. a, Aolif off, hinder, 
forbid, prevent, shut aut, cut off.— 
With a change of relation, ee 
(from some calamity, ete), Areveet, 
guard. 

prbicib, -icere, -ifci, Jectus [pro- 
facio], 3. ¥. & cast forth, threw 
away, expore: forns (throw ont, 
get rid of); insula proiecta est 
( Profects, rams out), 

proinde [pro-inde}, aclv., (and ro 
on?), just the some, Just, —~ Also, 
therefore, hence » proinds quasi, just 
at if fortooth (ironical). 


properd 


prolatd, Are, “Avi, tus [pro- 
laté-], t. via and ny extend, put 
off shillyshally, procrastinate. 

promissum, 4 (pp. of promitto], 
Ny @ promize, 

promittd, -mitterc, -misi, -missus 
[pro-mitto], 3. v. a, set in view, 
Aold out, give hope of, promize. 

promptus, -a, -um [p-p. of pro- 
mo), a8 adj. (taken out of the gen- 
eral store), on hand, ready, active. 

promulg®, ire, -avi, atus [2 
prob. promulg$- (pro-mulgus, akin 
to mulgeo, multo)), t. v. a, and n., 
(post a fine ?), give notice of (asa 
law), fuivich. — Absolutely, give 
notice of @ Bill, 

Pronintis, -Gre, “vi, tus [pro- 
nuntio}, 1. v. ay Aracdaim, publish, 
declare, speuk ont. 

Propaigs, -Are, -Avi, -Atus [pro- 
pagi- (stem of propages), or kin- 
dred stem], 1, ¥. a, (fey down, of 
plants, propagate by Jayers), propia 
ude, extewd, prodong, preserve: 
subolem (rer). 

Prope [pro-tpo; cf. quippe), ady., 
and prep. with acc, mate, mearly, 
almort.—~Compar, propius, super]. 
proximé, as prep.: proxime deos, 
wery near the gods. 

propediem [prope diem], adv. 
at an carly day, very soon. 

Propemodum [prope modum], 
adv,, (often separate), early, wry 
nearly, pretty nearly = prope modum 
errare, come near making a mistake. 

properd, sire, «Avi, tus [pro- 
perd-], t. v. a. and ,, hasten > pro- 
perato opus est, fAere tx need of 
Aaste, 





propinqaus 


propinguus, -a, -um [case of 
Prope + cus; cf longinguus|, adj, 
nesr.—Esp., nearly related, rélated. 
— As subst... @ relative, a Ainaman. 

propior, -ius [compar. of stem 
of prope], adj., meurer, «loser, — 
proximus, -a,-um [{ proc’ 4. timus; 
ef. reciprocus], superl., watrert, 
very near, fast, next, following, — 
As subst, a relative.—In plur., 
those nearest one, one's kindred. 

prdpdnd, -pinere, -posul,-positus 
[pre-pono], 3. v. a, place before, set 
tefore, sef forth, se wp, propere, 
purpore, imagine, conceive, st be 
fore as 3 sodel, offer, offer for sale, 
threaten, determine upon, present, 
dring forward ; mihi erat proposi- 
tum, my purpose roas. 

propractor, | -Gris [pro-practor 
(corrupted from pro praetore and 
declined)}, «., a praprator (one 
holding over in a province after 
the year of his prvtorship), 

proprié [old abl. of proprius), 
adv,, properly, peculiarly, strictly, 
solely 

proprius, -a, -um [?, perh. akin 
to prope], aclj.,ome's exon, preulis 
characteristic, indefeasitie, permva- 
nent, appropriate, proper 
rendered by an adv., Aecw/ier! 
proprius est, peculiar 
hoster proprius, pvcufier 
populi Romani (te pee 
teristic of, ete.) 

propter [prope 4. tet 
ady., and prep. with acc 
af hand. — Henes 
behalf of, for the rake 6 
of, through (the agency of). 


by means 
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prbapicid 

Proptered [propter e& (abl.2)], 
ady., on this account, 
Propudium, 1 [pro-tpudium 
(tpudt-, cf, pudet, 4 tum); cf. re 
pudium), N.. shamefand conduct, 
disgrace. — Also, of persons, @ dz 
grace (one who causes shame). 

Propigndculum, -i [propugn’- 
+culum], ¥.,0 defence, a dudemare, 


outworks. 
Prépignitor, ris [pro-pug- 
-Rtus [pro- 


nator], M., @ champion. 

propulsd, -ire, Avs, 
puleo; cf. propello}, 1, vs ay repel, 
ward of, avert: vim a vita (defend 
one’s life aginst, et). 


Proripid, -ripere, -ipui, -reptms 
[pro-rapio), 3. v. ay smatch away, 


-seriptus 
vertise, publish (in writing). — 
Exp. freverthe (in & list of per: 
sons forfeiting their estates), aus 
Lave, 
proscriptié, Onis [pro-scriptio; 
cf. prosceibo], ¥., an advertising, a 
sale (on execution). — Hence, < 
prosription, outlewry, forfeiture 
of goods, 
Présequor, -sequi, -seciitus [pro- 
or), 3. v. dep. fallere forth, 
aon iams ont, escort, Somer, fay 


prowperd [old abl. of prospe- 
8), adv. smecessfully, prosper. 
ith swccent, 
spicere, -SpExi, spec 
[pro-tspecio], 3 ¥. a and n. 
look forward, see afar, Took out for, 


provide for. 





prosterad 


prosternd, -sternere,-stravi, -tra- 
tus [pro-steruo), 3. v, a, day fon, 
overwhelm, destroy, mverthreto, lay 
prostrate, prostrate, 

prosum, prodesse, préful, profur 
tiras [pro-sum], irr. vn, de of 
advantage, profit, de good, avail, 
benefit. 

Protogenés, -is [Npwroyieys), M.> 
1. a celebrated Greek painter; 
2. a slave who read aloud to 
Marius, 

protrahd, -trahere, -triix!, -triic- 
tus [pro-trabo], 3. v. 2., drag forth, 
drag out. 

providentia, -ae [provident- + 
ia), ¥ foresight. — Hence, fore 
thought, precautions. 

Provided, -vidére, -vidi, -¥isus 
[pro-video], 2. v. a. and n., pronside 
for, foreree, secbeferchand, take care, 
make provision, provide, arrange be- 
Sorthand, use precaution, take pains 
(to accomplish something), gaera 
against, provide for the future. 

provincia, -ac [{provincd- (pro- 
vincus, vinc- as root of winco + 
us) + ia}, P., (office of one extend- 
ing the frontier by conquest in the 
field), efice (of a commander or 
governor), @ province (in general), 
@ function. — Trans, @ province 
(governed by a Roman magistrate). 

provinciilis, -© [provineia~ + 
lis], adj, of a prowince, in the prow 
inces, in a province, provincial. 

provocd, -dre, Avi, “itus [pro- 
voce], t. ¥, a and m, cal? forth, 
rouse, provoke. 

proximé, super. of prope, 

proximus, super! of propior, 
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pabticé 


pridéns, -entis (providens], adj., 
farsecing, wite, prudent: param 
prudens, foo fndéscreet, foo eareders > 
prudens atque sciens, trinoingly 
and with one"t eyet open (an old 
formula). 

pridentia, ac [prudent- + ia, 
¥., foresight, discretion, wisdom, 
prudence. . 

pruina, ae [?), ¥, Aeerfrost, 
frost. 

Prytanéum (-ium), -1 [Ipera- 
veiov), Ny a2 city-kall (a public 
building In a Greck city, where 
the magistrates (xpurdvas) met 
and lived at the public expense, 
and where public guests were 
entertained, 

piibés (piber), -eris [7], adj, 
adult. —As subst., adults (collec- 
tively), grown men, young men of 
age, ablebodied mem, 

piblicinus, -a, wm [pablicd- + 
anus), adj, commected with the reve 
nue (pudlicum). —Ksp. as subst., 
masc, « farmer of the revenue, 

piblicitid, -onis [public&- + tio), 
FP, @ confiscation {taking private 
property into the publicum). 

pblicé [old abl. of publicua), 
adv. publicly, #m tlhe nawne of the 
state, asa state, on bebalf of the stale, 
officially: tamaltus (of the people, 
general). 

Piblicius, +1 [publicd- + tus], m., 
a Roman gentile name.— Esp., an 
obscure Roman in the Catilinarian 
conspiracy. 

Pablicd, “Ire, dvi, <itus [publi- 
o-} 1 atoy (make belong to the 
public), confiscate 





pablicus 


padlicus, -a, -um [populd- + 
cus), ad), of the people (as a state), 
of the state, public, oficial (ax op- 
posed to individual), —In many 
phrases, esp. rea publica, she com 
meonwweaith, the public énsiness, 
polities, contrat of the state, form 
of grvernment, the affairs of state, 
the interests of the state; consilium 
{a shate measure, the council of state, 
the official council); publico consilio, 
officially, ar a state measure ¢ con~ 
sensus (the general agreement, the 
wuited voice of the people); Vitte- 
rac (eficit? communications, de- 
spatches\; tabulae (public or off 
cial records). — piblicum, -1, neut. 
as subst., the public revenue. — 
Also, the streets, public appear- 
ance (going abroad, as opposed 
to seclusion), the sight of the 
people. 

Piblius, -1 [prob, populé- + ius 
cf. publicus], », a Roman pra- 
nomen. 

pudet, pudére, puduit (pudi 
tum est) [7 cf propudinm), 2. v 
impers., (if shames), ome is (ete.) 
azhamed (translating the accusa 
tive as subject), 

pudicitia, -ae [pudicd- + tia], 
F., chastity, modesty (as a quality ; 
cf, pudor, modesty in general or as 
a feeling). 

pudor, -iris [run (in pudet)+ 
or], My shame, @ sense of shane, 
sente of honor, modesty, self-respect. 

puer, er! [2], M6,  doy.— Plar., 
boys, children (of either sex); ex 
pueris, from childtoed.—Also, a 
sheroe. 
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Pisicos 


puerflis, -« [puerd- (reduced) + 
iis], adj, of @ ebdd: astas (of 
childhood). 

pueritia, -ae [puerd- + tia), vr. 
boyhood, childhood. 

pagna, ae [rue (in pugno) + 
na], F.. ¢ Sekt (less formal than 
proclium). 

pignd, -dre, vi, -Atus [pugna-), 
1. ¥. ny figdt, engage. — Fig. fight, 
contend. — Often impers. in pass., 
piigndtum ont, ctc., «a empuement 
tak place, they fought, the fighting, 
continued, the battle twas fought: 
hostes pugnantes (while fighting, 
im battle); pugnari videre, fo s¢¢ 
a fight going om. 

pulcher, -chra, -chrum [?), adj., 
heantiful, handsome, fine, attrac 
tive. — Less exactly, gloriena, 
noble. 

pulchré [old abl. of puleher], 
adv., berutifully, Aomorahly, succete 
full 

pulchritadé, -inis [pulchré- + 
tudo), ¥., \euméy: haee pulehrituds, 
all this beauty. 

pulsus, .a, um, pep. of pelle, 

pulvinar, -ris (pulvind- > atin], 
N., a couch of the guds (where the 
images of the gods were feasted 
on solemn occasions). 

pinctum, -i [p.p. of pungo}, »., 
a prick, a point. — Hence, an 
instant (temporis). 

Pungd, pungere, pupagy, pinctas 
[ruG, cf. pugnus], 3. ¥. ay facmck, 

fierce, prick. 

Pinicus, -a,-um [Poon + cus}, 
adj., Carthaginian, Pwnie: belluse 
(of the wars with Carthage). 





pani 


pinid (poenid), -ire, -ivi(-ii), -itus 
(poena- or kindred i-stem; cf. im- 
punis), 4. ¥. it, purds4.—Also pass. 
as deponent in same sense. 
pinitor (poen-), -Sris [puni- + 
tor], M,, ¢ punither, am avenger. 
piirgd, -are, -ivi, -atus [fpurigd- 
(purd + fagus ; cf. prodigua)], 1. ¥. 
a, clean, cleanse, clear. — Fig, 
excuse, exonerate, free from suspic 
dion, exeulpate, absolve. 
purpura, ae [woppipa], F., purple 
(the dye, really a dark red). — 
Also, purple cloth, purple garments, 
purple (in the same sense). 
purpurdtus, -a,-um [purpura- 4 


tus), adj, clad dw porple—Mase. as 
subst, ¢ courtier, a prime minister, 


Q., abbreviation for Quintus. 

qua [abl. or instr. @) of qui), 
rel, ady., by wAied (way), where. 

quadraginté [quadra (akin to 
quattuor) + ginta (7) }, indecl. num, 
adj, forty. 

quadriduam, J (quadra-tdoum 
fakin to di¢s)], Nu. fowr aiays” Hine, 

qtadringentl, -ac, a (unc. form 
{akin to quattuor) + gett (for 
centi)], nam. adj, fir dundred. 

quadringentiéns (-iés) [cf. to- 
tens], num. adv., four Awhdred 
times. — Hence (sc, centeaa milla), 
forty million, 

quaerd, quaerere, quacsivi (Hi), 
quaesitus[?, with r for originals}, 5. 
v.aand n,, search for, sek for, look 
for, inguire abstet, inquire, ash, try 
to geh, get, find, desire, investigate, 
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quaestiS 


pirus, a, um [ru (céean) + 
rus; cf. plerus], adj., clea, pure, 
unrwtlied, unstained, — Also Gg. 
mens (Aonest, pure, uerrelfirh). 

puteal, -llis [puted-- alis], x., 
a wellcurd.— Esp, the Putest Lie 
bonis, an enclosure in the Forum 
likea well-curb. Thevicinity served 
asa kind of Exchange. 

utd, lire, Avi, tus [putd- (stem 
of putus, clen)], 1. v.a., clean mp, 
clear up. —¥sxp.: rationes (efeer 
upaccounts)—Vence, reckon, think, 
suppose, imagine, 

Pyrrhus, “I [11djpos], of, a eom- 
mon Greek name — Esp, the 
king of Epirus, who invaded Italy 
in ne. 230. 


tomiduct investigations preside ever 
trials, hold an itvestigation, be 
president ofa court: ex els quacritur, 
they are examined ; quid quactia 
amplius ? wat more do yow nomnt ? 
invidia quaeritur, ome trier to ex~ 
cite odium > in quaerendo, in or on 
investigation, 

quacsitor, -dris [quacal- (as stem 
of quacro, in fourth conj.)-+ tor), a, 
an investigator, — Esp, a president 
(of acourt,whocondacted thetrial), 

quaesd (orig. form of quaero, 
petrified in a particular sensé), 
only pres, stem, 3. vs a and ny fag, 
fray: quaeso, / Ay you, pray tell 
mee 

quaestid, -dnis [quaes (as root 
of quaero) + tio), F. am smmestiga- 
tion, am exantination (of a case, or 





quaestor 


of witnesses, especially by torture), 
a trial, court, a guestion (on trial), 
quaestor, ris [quace- (as root 
of quaero) -} tor], at., (damestiguéer, 
or axguirer, peth. both), a guerter, 
a class of officers at Rome or on 
the staff of a commander, who had 
charge of money affairs and public 
records. They also had charge of 
some investigations, and perhaps 
originally collected fines and the 
like : pro quaestore, arting gawestor. 
quaestrius, -a, -um [quaestor- 
+ tus], adj., of @ gucestor, of ome's 
questorship. 
quacstuisus, -2, um [quacsta- 
+ ous), adj., /ueratine. 
quaestira, -ae [quacstu- + ra; 
ef. figura), F., (inertiyation or ac 
quisition ; ch. quacstor), a gucestor- 
ship, the office of guwator. 
quacstus, -fis [quaes (as root 
of quacro) + tus], M., weytetsetion, 
gin, profit, Musinerr (for profit), 
eormings; pecuniam in quaestu re- 
Hinquere (frofitaily employed, at 
interest or used in business). 
qualis, -c [qud- (stem of quis) 
+ alis}, w. Interr. adj. of whet 
sort? of what mature? what hind 
of af what sort of? quae qualia 
aint, the eharscter of which, etc. 
D. Rel. adj, of wich sort, ar 
(correlative with talis), such as 
(with talis omitte 
quam [ease-form of quis 
qui; cf. tam, nam), adv, and 
a. Inter, how? Aow much? — 
D. Rel, ery er... as than: maile 
quam (rather then). — Often with 
superlatives, as much as prstible, 
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quantas 


the mémost: quam maximas, the 
greatest possie; quam maxime, 
very mach. —Soe also postquam, 
priuequam, which are often sepa- 
rated, but are best represented in 
Eng. together. 

quamdié [quam din}, adv. (see 
the parts), Sew dome, as Jong, az 
dong as, 

quam ob rem (often found to 
gether), ady, phrase: a. Tnterr., 
why —b. Rel, on which account, 
fer which reason, : 

Quamquam (quangquam) [quam 
quam ; cf. quisquis}, rel. adv., (Aet~ 
ever), although, though, — Often 
corrective, thougd, yet (where Eng. 
takes a different view), yet efter 
all. 

quamvis [quam vis}, adv., ex 
you please, however, no matter how, 
— Also, howener much, although. 

quand} [quem + sinc. caseform 
akin tode], adv. a. Indef,, af any 


quandéquidem (often separate} 
{quando quidem), phrase as adv., 
(cohen at least I), sinee. 
quantd, see quantus, 
quantopere, see opus. 
quantus, -a, -um [prob for ka- 
(root of qua) + vant + us], 
a, Interr, Aes great? Rew mach? 
what? —D. Rely er greet, ar mack. 
ar (correlative to tantus), #6 greet 
«ar (with tantus omitted), smed 
21, however great, hormeter match, 
—quantum, neut. acc, as adv, Aaa 
mach (see above), as —- quants, 
peut. a. Pe . 





‘quantuscumque 


quantuscumque, qeanta,, quan- 
tum- [quantas-cumque), rel, adj. 
however great. 

quipropter [qua (abl. or instr. 
of qui) -propter], adv., # mich 
account, wherefore, therefore. 

quaré (often separate) [qua-re), 
adv. rel. and interr., dy which 
thing, wheréfore, therefore, on ae 
count of whick (circumstance, ete), 
why. —'The relative and interrog- 
ative senses are not always dis- 
tingnishable. 

quartinus, ~a, -um [quartt- + 
anus), adj., recurring on the fourth 
day, — Fem. as subst. (sc. febris), 
the guartan ague. 

quartus, -a, -um [quattuor- (re- 
duced) + tus), adj. fowrti ; quar- 
tus decimus, fowrteenti. 

quasi [quam (or qua) ~si], conj., 
ar if: quasi vero, ar if forweth 
(ironical). — Also, about, sry, Hina 
of, as tt were, like. 

quassd, ire, -ivi, “tus [quassd-], 
1. ¥. ty shake violently, shatter. 

quitenus [qua tenus), adv., dow 
Sar, how long. 

quattuor [?, reduced plur.J, in. 
deel. num. adj., four. 

que (always appended to the 
word or to some part of the 
phrase which it connects) [unc. 
case-form of qui], conj., aad.— 
Sometimes connecting the particu- 
lar to the general, and in general, 
and other. 

quem ad modum, phrase as 
adv., dow, just as, a5. 

qued, -Ire, Ivf (i), 4tus [7], 
4¥ 0. del, de alle, can. 
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quidam 


queréla, -ae [unc stem (akin to 
queror) + tn; cf candela], FP. @ 
complaint, a catese of compliant, 

querimnia, -ac [tquert- (ef. 
querulus) + monia (cf. parcimonia)}, 
F., o complaining, a complaint. 

queror, quest, questus [?, with r 
for original 8}, 3. v. dep., compsaen, 
make a complaint, complain of, find 
favlt, find foult with, bewail. 

qui, quae, quod, clus [prob. 
quo---i (demonstrative)], rel. pron, 
svho, which, that. — Often where a 
demonstrative is used is Eng, thir, 
that. — Often implying an antece- 
dent, Ae wha, etc., whverer, what 
ever, ome who, @ thing wiih. — 
Often expressing some relation 
otherwise denoted in English, dw 
that, as, te (see geammar). — quo, 
abl. of degree of difference, He 
(more, less, ete.) See also quis, 
quod, *quo, "quo, *quo. 

qui [old abl. or instr. of quis}, 
interr. adv, Aew 7 

quia [?, cuseform of qui, perh. 
neuter plur. of stem), conj., de 
canst, inasmeuch as. 

quicumque (quicunque), quae-, 
quod- [qui-cumque (cf. quisque)), 
indef. rel. pron., whoever, wihich- 
ever, whatever, every possible, all 
wie, etc. 

quidam, quae, quod- (quid) 
[qui-dam (case of na; ef. nam, 
tam)}, indef. pron, @ (possibly 
known, but not identified), one, 
some, @ certain, certain, a kind of 
(referred to as belonging to the 
class but not exacthy Wwe Shug, 
spoken of}: divine quetam wpitioa 





quidem 


(a Kind of divine, etc); atin quac- 
dam, a somewhat different — Often 
as subst, @ man, something, o 
thing, otc, 

quidem [unc. case-form of qui 
} dem (from DA; cf. tandem, 
{dem)], conj,, giving emphasis to 
® word or strength to an asser- 
tion, but with no regular English 
equivalent, certeindy, most cer- 
tainly, and certainly, at teash, at 
any pate, assuredly, Dm sure, det 
me say, J may say, by the way, you 
Anow.—Often only concessive, fol- 
lowed byan adversative, fo he sure, 
owsdtlers, ne dowst— Often empha- 
sizing a single word: mea quidem 
sententia, fw my opinion; mihi 
quidem ipsi, for my own fort; 
quae quidem, and there things: 
nam © lege quidem, for by fate. — 
Esp. si quidem, if rewly, save; 
ne... quidem, mot even, met... 
etther. 

quits, -étis [quié- (stem of qui- 
tesco, etc.) + tis (reduced)), &., rest, 
sleep, repose. 

quiéscd,  -Escere, ~étus 
[tule (cf. old abl. quie) + sco; 
cf, quies), 3. ¥. ™, ge fo rest, rest, 
secp, be quiet, do nothing, keep 
guiet> quieacens, while at rest, 
asleep. — quiétus, -a, um, p.p. 
adj., guiet, at rest, at peace, undise 
turbed, im quiet, 
troubled, calo. 

quilibet, quae, quod-[qui-libet], 
indef. pron., whe you Nease, any 
ene whatever, what you please, ete; 
aliua quilibet, any other you please, 
any one whatever. 


évi, 


inactive, sen 
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Quitis 


quin [qui (abl. or instr. of qui) 
+ ae], conj, intem, dem more 
nay, why! and rely 6y sechich mot - 
quin etiam, muy com, fH fact. 
— After negative verbs of hin. 
drance and doubt, sv Sut wAat, 
tut whet, but that, that, frem (do 
ing a thing), @ (do a thing): sos 
dubito quin, / dowd af thet, also 
rarely, do mot hesitate to; memo est 
quin, there is mo one but, etc; now 
fuit recusandum quin, etc, # mur 
not to be avoided that ; we we quidem 
servare potuit quin (avtéous, etc.); 
non quin, mur Chat... wet, mat but 
rohat ; quin sic attendite (come,etc.). 

quinam, see quisnam. 

Quinctilis (Quint-) [quinto- + 
lis], adj. st, of the S/2h (mouth), 
ie. july. 

quindecim [quinque-decem], in- 
decl. num. adj, fifteen. 

quingenti, -xc, -a [quingue-cen- 
tum), nam adj., ftte Aunedred 

quinguaginta [quingue + ane. 
stem], indecl. num. adj., ff, 

quingue [2], indecl. wom, adj. 
five. 

quintus, a,-um [quingue + tus). 
adj, fi, 1 —Eep. as a Roman 
prenomen (orig. the fifth-born 3}, 0. 

Quintus, +1, sce quintus, 

quippe [quid (?)+-pe; cf. nempe), 
aly. (prob, snbat i trasth f}, erly, 
of course, no doubt. — Often iron 
ical, forseoth. 

Quiris, -itis [?, peth. Curt + tis, 
but in the orig. mesning of the 
name of the town; cf, cura}, Mya 
Roman citizen, — Wat, fadloweite 
zens (addressed by a Roman). 





quis, 


quis (qui), quae, quid (quod), 
cefiius [stem qui- and qud), pron, 
a. Interr., whe? which? what? 
— As adj. (qui and quod), war 
sort of? what? qui eset ignorabas 
(what he was, otc,).— Esp. neut. 
nom. and acc. what, way: quid 
est quod, why ds it that (what is 
there as to which); quid, quid quod, 
quid vero, what! tel! eve, moreoner, 
and again, then again; quid tidt 
obsto (wherein); quid oppugnas 
(why); quid si, waut sf, how if. — 
b. Indef., one, any ome, amy thing, 
some, some one.— See nequis, num- 


quis, ecquis. 


quisnam (qui-), quae, quid- 
(quod-), ciiius~ (quis-nam), interr. 
pron, who, pray? whe? (with em- 
phasis), wat (in the world)? swhae? 
quispiam, quav- quid- (quod-), 


ios [quis-piam (peiam; cf. 
quippe, nempe)), indef, pron., 
any. any one, any thing, some one 
(perhaps), 

quisquam, no fem., quid-(quic-), 
cing [quis-quam], indef. pron. 
used substantively (cf. ullus), only 
with negatives and words imply- 
ing a negative, making a universal 
negative, any ome, ony thing, any 
man ; taetrior quam quinquam, etc, 
(than, ete, implying a negative 
idea); quam diu quisqaam, es feng 
arany one (i.e. until nobody); neque 
servus quisquam neque liber, xeon, 
tither slave or freeman ; neque vir 
bonus quisquam, me Aone! man. 

quisque, quae, quid» (quod), 
citins- (quis-que], indef. pron. (dis- 
tibutive universal), exed, ened ome, 
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que 


cack mam, every, ald (individually). 
—Esp. with superlatives, implying 
that things are taken in the order 
of their quality; nobilissimus quis~ 
que, ai the moblest (one after the 
other in the order of their nobility) ; 
primo quoq tempore, the eury first 
opportenit With two superla- 
tives, often with ut and ita, a pro- 
portion is indicated, dn proportion 
as... 50, the more... the more, 
mest ... the most, the mest... meit, 
—Esp. with anus, cach one, cacd, 

quisquis, quacquae, quidquid 
(quicquid), cfiusctius (quis, dou 
bled], indef. rel. pron. arhoever, 
whatever, every one whe, all whe: 
quoquo modo, Aewever, fm any case. 

quivis, quae, quid: (quod), ei- 
ivs- [qui-vis], indef, pron whe 
you picase, any ane, any wheter 
(affirmative), aay (whatever), any 
Postible, any man (no matter who). 

1qud, abl. of degree of differ- 
ence, see qui. 

2qud [abl. of cause, etc], as 
conjy +y which on which uccount, 
wherefore.— Esp. with negatives, 
ot that, not az if-— Also, in order 
that (esp. with comparatives), thar. 
—~ Esp.: quéminus, fat net, so 
that mot. 

qué fold dat. of qui], adv. 
& Inter, whither? Aow far? 
quo wsque, sow fone? how far? 
fo what extent? —W, Rel, whither, 
where (in sense of whither), info 
which, as far as (Le. to what end): 
quo intendit, what de tr imning a 
habere quo, Sane a place te go to 
(or the like), — See also quoad. 





quoad 


quoad [quo ad], conj., (wp to 
which point), as far as, until, at 
Jong as: quoad longissime, sust a 
Saar ad. 

quécumque (-cunque) ([quo-cum- 
que], adv., swAhithersoever, wherever, 
whichever way. 

quod [ace. nent, of qui}, conj., (as 
te which), because, inasmuch as, im 
that, as for the fact that, the fact 
that, that, as for (with clause ex- 
pressing the action): qued si, wow 
if, but if; quod aciam, se far ar 
T hits. 

quom, see cum, 

quiéminus, see ! quo. 

quémodo, see quis and modus. 

quondam [quom (cum) -dam (DA; 
ef. tam), adv., once, formerly. 

quoniam [quom(cum)-iam), con, 
(when now), inasmuch ar, since, a. 

quoque [?], conj, following the 
word it affects, (ty a// means !), 
also, too, as well, even. C4. etiam 
{usually preceding), 


Knight in business at Palermo. 
taeda, -arius, see the-. 
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raps 


a. Interr, Aow many? —D. Rely 
as many, as many as (with implied 
antecedent), 

quotannis, often separate [quot- 
annis), adv, (as many yeurr as 
there are), every year, yearly, 

guotidiinus (cotid-), -a, am 
[quotidie (reduced) + anus], adj. 
daily. 

quotidié (cotid-) [quot dies (in 
unc. form)), adv, wady. 

quotiéns (quotiés) [quot -}- jens 
cf, quinquiens], ady. a, Intern, 
oto often! how many Bmet?— 
b. Rel. as often, ax often ax (with 
implied antecedent). 

quotiénscumque (quotiéscun- 
que) [quotiens-cumque}, adv., Aen 
coer often, just as often ar, every 
time that. 

quotus, -a, -um [quo- (stesn of 
qui) +tus; cf. quintus], inter, ad). 
whtch in number (cf. fifth)? — 
Esp. quotus quisque, Aew many 
(every how manieth"), mbt pro 
Portion (of men)? 

quousque, see *quo and usque. 

quOvis (® quo vis), adv., sehather 
you please, anywhere (cf. quivis), 


rapina, -ae [frp (Stem akin 





rapt 


rapté, -ire, ivi, tus [rapto-], 
tv. a., drag away, drag ar a erp 
five, abuse, maltreat. 

rird (abl, of rarus),aidv., rarely. 

rati6, -Snis [trati- (ra, in reor, 
+ ti) +0], Pa reckoning, am ac 
count. — A mercantile word shad- 
ing off in many directions Uke 
Eng. business and affair. — Esp. 
with habeo or duco (cf. acconne), 
tibe accownt of, haw regard to, 
frke inte consideration.— Laws ex- 
actly, a calentation,a plan, a design, 
a plan of action, a method, an 
arrangement, a WHY, a Cours, & 
means, bariners, business relations, 


@ consideration (a thing to be con- 
sidered), mower ; qua rations, on 
what principle, in what way, how ; 


salutis (lam, dope); criminum 
{nature}; omni ratione, in every 
way, by every means; endem ta~ 
tione, of ‘Ae same tenor ; fori et 
indict (the dusiness, what is to be 
done there); ratio pecuniaram, 
moncy affairs, state of the fuancet ; 
vitae rationes ( Alans, Alar) ; studi- 
orum (corse); tatio honorum, the 
course of avabition ; commoda ac 
rationes, Alitier of life, enferests | in 
ismimili ratione, 2a different direc 
tions, — More remotely, scfemce, 
art, @ system, rearon, a course of 
reasoning, sound reasen, a view, 
theoretical Anovledge} bona ratio, 
sound principles; facti et consilt 
(rationale, principles). 

ratidcinor, -Arl, Aras [fratio~ 
cing (ration~ + cinus; cf. sermo~ 
cinor)], 1. vw: dep.s reekom, reason, 
caleubate, 
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recipi 


Te, red- [abl. of unc. stem, perb. 
akin to -rue], insep. prep. ved, 
aguin, away, owt, ve-~— Esp. im- 
plying a giving or taking some 
thing which is due, or which 
creates an obligation by the tak- 
ing; see recipio. 

rea, -ae [fem of rows], tye We 
JSendant (female, or conceived as 
such). 

ReStinus, -a,-um [Reati- + ous], 
adj., of Reate, a town of the Sa- 
bines about forty miles northeast 
of Rome. 

reckdd, -cidere, -cossl, cessiirus 
[re-cedo], 3. v. n, mabe way Aved, 
retire, withdraw : rooresam ext (re~ 
cessimus) ab armis, fie mur ceased, 
we laid dewn our arms, 

rec&ns, -entis [prob. p. of Jost 
verb treceo (formed! from recB=; of. 
recipero)], adjy (2 faut coming 
Aack 1), mew, fresh, late, 2titl fresh, 
still recent. 

recénsib, ints [re-temsio; cf. 
recenseo); Fa the censurr (ax taken 
and recorded). a 

receptor, iris [reeaptor; of, re- 
etpio}. M., arecciver.—Fig., a haunt. 

receptrix, -Icis [fem. of proced- 
Ing), ¥..@ receiver (female). 

Teceasus, -fis [re-tcessus; cf. 
tecodo], %., @ retreat, « recess (a 
place that withdraws). 

reeidd, -cidere, -cidi, -cAsirus 
[re-cado}, 3. v- my fall! agwin, fall 
back, fall upon, fall army, fail, be 
Fealuced. 

Teciperd, see recupero, 

recipi, cipere, -<épi, -ceptus 
[re-capio], 3. vs ty tate Anchy get 





hack, recover, take in, receive, aderit, 
take upon (one’s self), dade wp, um 
dertake, promise. — With reflexive, 
retreat, fly, return, retire, get off, 
withdraw, resort. 

Tecitd, “Are, “ivi, -Atus [re-cito], 
1. ¥. a, read (aloud). 

reclamitd, -ire, no perf, no 
pp. [re-clamito), 1. v. n. ery ont 
against. 

reclimd, re, -Avi, <dtus (im- 
pers.) [reelamo], 1. vn. (and a), 
ery owt against (a thing). 

recdgndscb, = -néscere, -ndvi, 
-nitus [re-cognosco), 3. ¥.a rete, 
$0 wer agtin, recognize, 

recold, -colere, -colul, -cultus 
[re-colo], 3. v- @., cultivate again. — 
Less exactly, renew, review. 

reconcilidtid, nis [reconcilia- 
+ tho], F.. reconciliation, renewal 
(concordise). 

reconcilid, Ae Avi, sites [re 
concitio], t. v.a., reconcile, regenin, 
wh anew, restore (gratiam), 


tecordor, 
(cf. comeors), but 
immediately from 
analogy of cows 
recall to mind (e 
mensder (of a sin 
cf. memini, wh 
nent), recall. 
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recred, -ire, ivi, dtus [re-creo), 
1. ¥. a, recrette: — Henoe, revive, 
restore, refresh, recover (esp. with 
reflex. or in pass). 

réct8 [old abl. of rectus], adv. 
rightly, properly, truly, with jus- 
tice vecte factum, « right action, 
a good deed, @ woble action. 

réctus, see rego. 

recuperd (-ciperd), are, -Byi, 
-Atus [treclperd-, from rect- (cf 
recens, reciprocus) + parus (cf 
opiparus)), 1. Vs de get duck, recemer, 
regain. 

recurtd, -currere, <urti, ao pp. 
[re-curro], 3. ¥. 1, rum back, — 
Fig, returm, revert 

recisatid, <inis [reemsA- + tio], 
Vy @ refused. 

recisd, -ire, Avi, -dtus [re 
teauso; cf. exeuso], 1. ya. and 
ny (gate am excene for dreaming 
hack), refure, reject, repudiate, ob 
Jeet, object te: te transferendis iu~ 
dictis (object fe ete); quin (refuve 
fo); quominus (refuse fo}; peti 
culum (réfiese fo treme); non fuit 
recusandum, if war 49 be expected, 
it was mot to be aveiaed. 

redictus, «a, um [pp of redi- 
£0], as adj., drought bach, rediuced. 

largud, -were, ul, -Gtus [red= 

argu), 3. ¥. & and n. diprowe. 

teddd, -dore, -didi, -ditus. [aw 
(red-)do], 3. v. a gine Mae, mestare, 
repoy, pay (something due j cf re), 
render, reterm> bene reddita vita, 


ife nobly lost. — ence (as tak- 


ing a thing aod restoring in am 
other condition), pemder, make, 


caste to be, 





redéemptid 


redémptid, -Gnis [red-emptio; 
cf. redimo], F., a buying wf, a 
purchase, @ bargain for, a contract 
for. 

redémptus, -a, -urn, 
dimo. 

reded, -ire, -if, -itdirus [re- (red-) 
to], irt. ¥. ny ge back, retwrm, come 
back, be returned, be entered (ina 
record), Ae reitored. 

redimid, -tre, -ivi (-i), -Ttus [%, 
prob. denom.}, 4. ¥. a, dim ap, 
wreath, 

redimé, -imere, Emi, -Emptus 
[re- (red-) emo], 3. ¥s ta day acd, 
redeem, purchase, buy.— Esp,, com- 
tract for, bid for (on contract), 
farm, lease. 

reditus, -iis [re- (red-) titus; cf. 
redeo], st, a revura. 

redoleS, -olére, -olul, no pp. 
[red-oleo}, 2. v. a and m, smell; 
smell of, be exhaled (of the odor 
itself). 

redicd, ~<iicere, -diixi, «luctus 
[re-duco}, 5. v. a, lead back, bring 
back, draw back, excort back. 

redundd, -Are, -Avi, atus [red- 
undo}, tv. n., Mow back, overflow. 
— Also, ovwrslow with, flow (with), 
rech (with blood): acervis ot san- 
xuine (é¢ filled with). — Fig. 
spring up, flow, cover (as with a 
flood), 

reduvia, -ac [red + une. stem; 
cf. exavine], ¥ ¢ Aamg-neil. 

redux, -ucis (redux), adj., /eud- 
ing back, — Also passive, return- 
ing, restored (to one's City, etc), 

refelld, -fellere, -felli, no p.p. 
[re-fallo], 3. ¥. ay refete. 


Pip. of re 


regit 


refercid, -fercire, -fersi, -fertus 
[refarcio], 4. v. a., stuff up, stuff, 
cram full, cram, crowd fill, crowd. 

Teferd, -ferre, -tuli, -litus [re- 
foro), ire. ¥. a, bring buck, return, 
bring (where something belongs), 
repfert, record (as am account), set 
down (in a record or to an account), 
—Esp.: ad senatum (or absolutely), 
Jay écfore (the Senate for action), 
consult (the Senate), propose; dere 
poblica (consult the Senate in regard 
fo, etc.); gratiam (make a returs, 


réfert, -ferre, 1 
or r8(?}fert), irr. 
and natura fert), (¢ 
it és important, it makes a differ 
ence, it is of account. 

reficid, -ficere, -féci, -fectus [re- 
facio), irt. v. 2., repair, refresh, re 
eruit, relieve, revive, 

reformidd, Are, no perf.,no p.p. 
[re-formide), 1. v. a. and n., dread, 
shrink from: non refarmido (be 
free frem alarm), 

refrigerd, “ire, -Avi, -dtus [re- 
frigero), 1. v. a, chill, cool down, 

refugid, fagere, fogi, fugitarus 
[re-fegio), 3. v-n-and a., rae away, 
escape, avoid, — Fig, recoil, shrink 
frown. 
refit, ire, Avi, ditus [re-futo; 
cf. confuto], 1. ¥. ay check, repel, 
— Hence, refute, disprove. 

réghtis, -c [rég- + alis}, adj. of 
or (fhe a dings nomen (of ding). 

regia, sec regius, 

régié [old abl. of regius), adv., 
royally, ina regal manner, frran- 
micaily (like a rex). 





roid 


regid, nis [REG + io, but cf. 
ratio), F., direction. — Hence, a 
direction, a line, position, place, a 
Part (of the country, etc.), a bound- 
ary, a region, a country, a district 
(esp. in plur.): regio atque ora 
maritima, maritime region and 
coast.— In plur., bounds, bounda- 
ries, limits, regions, a country, a 
quarter. 

Régium, Régini, see Rhé-. 

régius, -a,-um [rég- + ius], adj., 
of a king, regal, royal, of the king. 
—Esp.: régia (sc. domus), a palace, 
the palace (the Regia, the ancient 
house of Numa, on the Forum, 
kept for religious purposes). 

régnd, -are, ‘dirus [regnd-], 
1.v.n, rule, be in power, bea king, 
hold a regal power. 

régnum, -i [REG-+num (neut. of 
-nus)], N., a kingdom, royal power, 
regal power, a throne, tyranny. — 
Plur., the royal power (of several 
cases), thrones. 

reg, regere, réxi, réctus [same 
root as rex], 3. v.a., direct, manage, 
rule, have control of, control. — 
Esp.: réctus, -a, -um, p.p. as adj. 
(directed), straight, right, just: 
recta (straightway), directly. 

regredior, -gredi, -gressus [re- 
gradior], 3. v. dep., go back, return. 

reicid, -icere, -iéci, -iectus [re- 
iacio], 3. v. a, throw back, hurl 
back, drive back, throw off, throx 
away, drive off, repel, spurn. —- 
Fig., repel, reject, put away : iudices 
(challenge). 

réiectid, -dnis [re-tactio ; 
icio], ¥., a throwing away. — 











f. re~ 
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relingud 


a challenge (of jurymen), empanel- 
ling. 

relaxd, -dre, -dvi, -Atus [re-laxo], 
1. v.a., relax: me relaxare, fake a 
respite. 

relég6, -re, -dvi, -Gtus [relégo], 
I. Vv. a, remove, separate, banish, 
exile. 

relev6, -are, -Avi, -dtus [re-levo], 
I. V. a, raise up again, lift up.— 
Fig,, relieve. 

teligid, -dnis [?, re-legio, cf. 
relego), F., (the original meaning 
uncertain, see Cic. WV. D., 2, 28), 
religious scruple, a religious obsere™ 
ance, the service of the gods, a super- 
stition, a superstitious terror, reli- 
gion, sacredness, sanctity (changing 
the point of view), religions rever- 
ence, religious duty.— Esp. regard 
for an oath, conscientiousness, the 
sanctity of an oath. — Plur., sacred 
objects, sanctuaries, affairs of reli- 
gion, religion (abstractly). 

religidsé [old abl. of religiosua], 
adv., scrupulously, conscientiously, 
with regard to one's oath. 

religidsus, -a, um [perh. reli- 
gion- (more prob. treligi’-) + osus], 
adj. religious (with much religio 
in its several senses), conscientious 
(with regard for an oath). — Also 
(in the other sense of religio), 
sacred, holy, revered, held in reli- 
gious reverence, venerated, vener- 
able. 

relinqud, -linquere, -liqui, -lictus 
[re-tinquo], 3. v. a, /eave dchind, 
leave, abandon, leave out, omit, leave 
alone, leave undone, leave un- 
avenged. disregard. 


reliquus 


reliquus, -a, «um [re-fliquus 
(119 + as)], adj, Left, remaining, 
the vest of, the rest, the other, other 
(meaning all other), the others, alf 
other, future (of time remaining), 
subsequent, after, intervening (be- 
fore some other time): res (shtick 
remsin for the future, future); rol 
quus eat (is left, remains, ete.) 
reliqua, the future; nihil retiqui, 
nothing left; nihil reliqui (reli 
quam) facere, Jeaee nothing. 

remaned, -manére, -ininsi, -man~ 
siirus [re-maneo], 2, ¥. na, remain 
behind, remain, stay, reside, bt, com- 
tinue, last. 

reminsid, -Gnis [re-mangio; cf. 
Temaneo], ¥., @ remaining. 

rhmaz,.-igis. (semi with unc. 
term. (perh. tagus)], M., ar anre- 
man, a rower, 

reminiscor, -miniscl [re-tminis- 
cor (MAN, in menini, + iseo)}, 3. v. 
dep. resember, bear dm mind. 

remissib, -<inis [re-missio; cf. 
remitto], PF, @ sending back a 
relaxation, @ diminution, a remis- 
sion. 

remittd, -mittere, -mist, «missus 
[reemitto], 5. v.a., ff go bord, aerat 
bach, throw Sack. — Fig, relax, re 
mit, git Mp, = Temissus, a, um, 
pip. as adj, sack, lax, reméte. 

remoror, iri, -&tus [re-moror], 
1. v. dop, stay behind, delay (trans. 
anclintrans.), referd + aliquem poona 
(deep ome waiting, give one a res 
pitt). 

remored, movére, -mévi, -métus 
[re-moveo), 2 v.a., mrane Anck, amon 
away, sent auy, remove, draw 
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repets: 


away, xt out of the way, separate, 
deave out of the question : poenam 
(set aside, take off, remove); remoto 
Catilina, with C. owt of the way; 
remotus, -a, -um, pp. as adj., re 
mote, fir removed, apart. 

rémus, -1 [?], Man oor. 

ten0v, -Are, “Avi, Aus [re-nove], 
1. 0. a, remem. 

reniintiO, Gre, Avi, -itus [re 
suntio), t. v. a, bring dark word, 
bring news, report, procaim. — 
Also, renounce, abandon. 

repelld, -pellere, -pulf, -pulsus 
[re-pello], 3. ¥. a, drive back, repel, 
repulse, ward off, avert? te a con~ 
sulatu (fol! your attempt #0 gain, 
etc,); furores a corvicibus (#efend 
one's throat front, et, rescue one's 
dife from, ete.), 

repente (abl. of repens?), adv. 
(creeping on s0 a5 to appear sad- 
denly?), suddenly. 

repentind, sec repentinug. 

repentinus, -a, -um [repent- + 
fous], adj, saddrm, kasty, wmex~ 
pected : speculator (Cramrient, non 
resident); pecunise (suddenly ae 
quired). —tepentind, abl. as adv., 
suddenly. 

reperid, reperire, repperi, reper- 
tus [re-(red-)pario], 4. v. a, Aime 
out, discover, find (by inquiry; ef 
invenio, accidentally, and compe- 
tio, in reference to the complete 
result), Zorrm, 

repetd, -petere, -petivi (i), -peti- 
tus [re-peto], 3. v.a., sry fo get hack, 
demand back, ask for, try again, 
Jook Seck (at something past), clatar 
(as one's due): poenam, popnas 





repled 


(demand a penalty, inflict punish- 
ment, wreos vengeance), — Esp. of 
money got by extortion, demand 
(restitution). — Hence, repetundae 
(with or without pecuniae), the suit 
Jor cxtortion(a process used against 
any official for property unlawfully 
acquired in his office), extortion 
(where the suit is implied in other 
words). 

repled, -plére, -plévi, -plétus [re 
pleo}, 2. v. a., fll up, sahAly.—re~ 
plétus, -a, -um, p.p. as adj, fuld, 
cromded. 

reportd, -ire, avi, atus [re 
porto), t. v. a, carry back, bring 
back. 

reposcd, -poscere, no perf., no 
Pip. [re-posco], 3. v. a, demand 
duet, demand (something duc). 

reprehendd, -hendere, -hendi, 
-hénsus [re-prehendo], 3. v. a. and 
nn. drag back, seize hold of, find 
fault with, blame, censure, find 
Sasilt, object. 


sepagns, ire, -iy 
pagno), t. vo n., resrit. — 
opposition. 
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TOpUty, -Are, Avi, Stes [reputo), 
1. 8. a, reckon uf, think oper. 

requiés, étis (1) [re-quies], 
rest, repute. 

requiésed, Excere, Evi, tus [re 
quiesco], 3. ¥. hy rest, repose, 

requird, -qeirere, -quisivi (45), 
~quisitus [re-quaero), 5. v. a. and 
n., starch ont, emgnire for, — 

fence, ast, ask for, request, re- 
guire, demand, weed, miss, be in 
want aft 

18s, ret [akin to rope]; Fue Prep 
erty(}), dusimest, an affair, a matter, 
@ thing (in the most general sense). 
— Hence determined by the con- 
text, a fact, am eccurrence, an ceent, 
@ case, an action, an ack « mewsure, 
an object (aimed at), ones dnterest, 
an art, a science, & point, a larerity, 
4 case (at law), — Esp. where no 
word corresponding to the Engfish 
idea exists in Latin: re® quae ex 
portantur, exforts. — Often where 
a pronoun is avoided: qua in re, 
iu what, in which? eam In tem, 
_ for that ; ei quoque tel, for thas alee, 
—Ksp. of public matters, with pab- 
lica {also without), see publiews: 
‘res maximae, power, glory, carter > 
‘novae res, revulution, a chanee of 


government; Summa potestas om 


rerum (of the ewhele state), — 


“Also, rom, ree gecere, perform ex 


 ploits, carry om war, det, eperate, 
conduct affairs ; res popull Romast 
(deeds, exploits, Abstory, emreer); 

gestae, exAlets, acts} ipsa res, 


the case, the faces 18 vern, ie 
fact ; 10, by actions (a3 opposed to 





rescind} 


. 
words), i fect; in suam rem con~ 
vertit (?e Aér own use); have acta 
res est, ¢hi wus the object aimed at, 
this ir what was accomplished ; rea 
omnis tecum erit, aff my Susiwess 
wilt be, etc., {shall have only to deal 
with you, ote; in rebus iudicandis, 
in trials; ob tem iudicandam, for 
deciding a case; tes magnas agun- 
tur (great interests, etc.); multa- 
rum rerum societas, many asso 
cations; res militaris, the art of 
war, war; privatarum rerum de~ 
decus (private comduct); tte we 


tes habet, te case ts sucd, it fs 405 
e re, to the point, timely, werth 


while. 

rescindd, -scindere, -seidi, -scis- 
sus [re-scindo], 5. ¥. a, cut otway, 
tear down, break down, destroy. — 
Hence, rescind, avenwd. 

resecd, ire, -ul, tus [re-seco], 
1. wa, cut off ent aroay. 

reservd, ire, -avi, -Rtus [re 
servo], 1. v. a, Aref duck, reserve, 
Aold in reserve, beep. 

resided, -sidére, -sédi, no pp. 
[renodeo}, 2. v. ny sit hack, sit 
down, remiin behind, remain, rest, 
step. 

resignd, are, -avi, -Atus [re- 
signo), t. v. a, wnseal, annul, we 
stroy. 

resistd, -sistere, -stiti, no pp. 
[re-siato], 3. ¥. 1. stand Rack, stop, 
remain, nervive, withstand, make a 
stand, resist. 

respici6, spicere,-spéxi, spectus 
[re-fepecio}, 3. ¥. a. and n, donk 
bark, loot back at, look behind one, 
10e behind one, review. 


reticentia. 


Tespird, -are, -avi, -Gtus [re- 
epiro], 1. ¥. a. and n, brewthe out, 
exhale, breathe again, breathe, draw 
wme's breath, 

responded, -spondére, -spondi, 
-spinsiirus [respondeo], 2. v. n., 
reply, answer, make an answering 
argument or reply; csp of an 
oracle or seer, — Fig. correspond, 
match. 

respOnsum, -I [neut, p.p. of re~ 
spondeo], N., 2 reply, a response. 
—Plur., « reply (of several parts), 
advice. 

réspublica, see res and publicus. 

respud, -spuere, -spai, no pp. 
[re-spuo], 5 vi ay spit owt. — Figny 
spurn, reject. 

restingud, -stinguere, -stinal, 
ostinctus [re-stinguo], 3 ¥. wy 
extinguish. — Less exactly, destrey, 
annibilate, 

restitud,-stituere,-stitul,stittitus 
[re-statuo], 3. ¥. a, sof uf aguany 
replace, restore, make anew, recstab= 
fish, revive, recall (one from exile). 

restitator, -dris [reatitu- (as 
stem of restitito) 4 tor], Mas re 
sherer. 

restd, -stire, -stiti (in common 
with resisto), no p.p. [re-sto], 1. ve 
ni, remarin, be left. 

retard6, ire, ivi,’ dtus [re 
tardo], 1, ¥. a. and n., reterd, cheek, 
delay, keep back> gon sopita aed 
retardata consagtudo (mot fut fo 
seep but dosing, ot mot fost but re. 
Jaxed, abandoning the figure of 
dullness; cf. tardus). 

reticentia, -ac [reticent- + ia], 
Fa silence, 





reticed 


raticed, -ére, -ui, no pp. [re 
taceo], 2: ¥. n. anda, Aecp silence, 
be silent, say wothing, 

retined, -tinére, -tinul, -tentus 
[retenco}, 2. v. a, hold Back, re 
strain (quin, frem doing some- 
thing), detrin, retain, preserve, keep, 
maintain (by not losing): iura 
loéserty, mointain); id memoria 
(hep, bear in mind). 

retorqued, -torquére, -torst, -tor- 
tus [re-torquea], 2. ¥.a,, Awe back, 
hurd back, rol! beck, tern back. 

retractatié, -dols [retracti- + 
tio], ¥., «drawing deck > sine ulla 
retractatione, without amy shrinks 
tng or hesitation. 

retrah6, -trahere, -trix), tractus 
[re-traho], 3. va, drag back, bring 
Arch (a person), dram oxey, 

retund}, -tundere, -tudi, -tisus 
[retundo}, 3. v.a, Aewt Aacd, Alarms, 
tuym the edge of. 

reus, 7 [ré (as stem of res) + 
fas), Mi, (with @ case dm cowrt), a 
forty (to a case). sp, a de 
fendant, an ace es 


person, the ae 


return, ge bac 
revincd, 
re-vineo), 
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— Fig, refinte, compute, put tw the 
tereng: 

reviviscd (-28c5),-vivEscere,-vixi, 
na pp. [xe-vivisco], 3. ¥. Na come 
to life again, revive, 

revocd, -&re, avi, -<atus [re-voco], 
1. vial, call Aaek (either from or to 
something), cald anay, all ff, re 
call, draw back, withdraw, try te 
withdraw, restore (call back ro). 

réx, régis [kuG as stem), Mo 
ding (esp. in a bad sense, as a tye 
rant). 

rhéda (raeda, réda), -ae [pork 
Celtic or Oscan form akin to rota), 
F., a wageu (with four wheels). 

rhédarius (r6d-, raed-), oI [rhe 
da- + arius), M.. drier of rheda. 

Rhégini (Rég-}, -crum [Rhegio 
+ Tous], M. plur., peosleof Rhegiuan. 

Rhégium (REg-), i [Payer], x. 
a city of Bruttiam, mow Aggyre, 

Rhénus, -i [?], 0. the Riine, 

Rhodius, <1, -um [Rhed’-+ ius), 
adj, of Rhoden— Mase, plur, as 


subst., the Rhadians, the fewple of 


Rhodes. 
Rhodus, «i ["Pétor], Fy AAvales, 
island off the coast of Asia 
famous for its. commerce 


-ifakin t0 Slo]. aa brwedy, 

stream (not so large as fumen). 
oris 2]. N-, oh, tome 
a, strength (as resisting 
con, endurance, wbality. 





rébustus, -a, -um [robos- (orig. 
stem of robur) + tus], adj. emidonava 
with strength, vigerous, strong: 

rogatid, -Gnis [rogd- + tio], F. 
on aching, © eeguest.— Bepy lea 
asking of the people in assembly), a 
Ait, a law (ax proposed but not 
yet enacted), 

rogitus, -tis [roga- + tua], 
request. 

10g6, -dre, iv, Gtus [7], 1. v. a. 
and n., ask, reguest, ask for. — 
Esp., ask of tie people, propose (a 
Jaw, etc), Avs (a bill, as the result 
of the asking). 

Rdma, -ae [?, perb. akin to pw, 
the river ety), Yay Rome. 

Romanus, «a, -um [Roma- + 
nus), adj, Roman.— As subst, a 
Rowan > tudi Romani (also magni ? 
@ preat festival of the Romans, 
beginning September 4 and last- 
ing some fifteen days). 

ROmilius (also Romuleus), -a, 


-at, F, as the name of one of the 
tribes of Rome, Romilian (sc-tribe). 

ROmulus, +t [prob. manufactured 
from Roma], M., the eponymous 
hero, the founder of Rome.— 
Aso of a statue of him as an 
infant. 

Roseius, -f [?], m., a Roman 
family name. — Esp, : 1. Sex. Nose 
¢éas of Ameria, killed in the Sullan 
proscription; 2. Another of the 
same name, the person defended 
against the charge of this murder 
in one of Cicero"s orations; 3- 0. 
Rosine Galler, & famous actor and 


rump 


friend of Cicero, also defended by 
him in an extant oration; 4, 7° 
Rerciur Capite, a kinsman of Sex. 
Roseius} § T. Roswins Magnus, 
another kinsman of the same. 

rOstram, -1 [Kop {in rodo) + 
trum]. 0 bork —Esp. of a ship. 
the beak, the ram (used as in mod- 
em naval fighting).—Esp. : rostra, 
plur., the rostra or rostrum, a stage 
in the Forum from which the peo- 
ple were addressed, osnamented 
with the beaks of ships. 

Rudiae, drum [?], w plur, a 
town of Calabria, where the poet 
Ennius was born. 

Rudinus, -a, -um [Rudia- + 
inus], adj., of Audie. 

rudis, © [?), adj. rmitey rong: 
— Fig., wneducated, unpolished, 
ignorant. 

ROHS, “nis [Ruf +0], 4a 
slave's name. 

Rifus, 1 (prob. dialectic form 
of mbus, red], “a Roman sure 
name.—Esp., L, Mescinius Rufus, 
a friond of Cicero, and one of his 
quxstors in his Cilician province. 

ruina, ae [prob. frud- (ku in 
ruo) + na (fem. of -nus); cf. rues, 
ruldus), ¥., @ falling, am wniter- 
mining —Fig.,a downfall, a crash, 
@ ruin, 

rimor, Gris [rum (cf. ramito), 
as if root + oF), My @ rumor, & 
story (confused report), refert, 
reputation (talk about one). 

rump}, rumpere, rfipi, suptus 
[aur (in rupes?)}], 3 v. a, break 
(as a door; of. fraago, as a stick), 
burst. 
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Tu6, ruere, ral, rutus (raitdrus) 
[eu (cf. ruina)}, 3. v. a and n., 
cause to fall, fall, go te ruin, be 
ruined, go to destruction.—Niso (cf, 
Sail upon), rush headlong, rush. 

rirsus [for reversus, petrified as 
adv.; cf. versus], adv. bach again, 
back, again, on the other hand. 


Sabinus, a, «um [une. stem (cf. 
sabulum, sand) + inus), M. Satine, 
—Mazse. plur. as subst., the Sabiner. 

sacer, sacra, sacrum (sac (in 
sancie) + rus], adj., sacred. —Neut. 
plur. as subst, sacred rites, sacred 
objects, things sacred, 

sacerdds, -dotis [sacrd-dos (DA 
+ tis)), mM. and Fy (arranger of 
sacred rites ?), a priest. 

sacrimentum, -i [sacri- + men- 
tum], N. @ déporit (to secure an 
oath, or i 
Hence, « suit af daw (of a peculiar 
form in use at Rome). 


in a bargain), om aath— 


sagem 


ris, rivis [7], %., the eemmirys 
muri, in the country. 

rasticor, ari, -atus [rusticd-], 

v, dep, sv te the country. 

riisticus, -a, -uim [ras- -+ thes], 
adj, rural, rustir, country. 
Masc. as subst, a countryman, o 
rustic. 


1223, no doubt sa im sere), 2. 
2 generation (orig, a family of off- 
spring), am age. —Esp. of firtere 
ages. 

sacpe [neut. of tsaepis (perh. 
same as saepes)], adv., after = mi 
nime sacpe, most rere/y. —saepius, 
compar, many times, repeatedly, 
again and again, 0 mamy times: 
semel ct sacpilis, omer and again ; 
iterum et saepius, many many 
times, 

saepis (sdp-), -ire, -s1 (ai), tus 
[snepi- (cf. saepes, saepe)), 4. ¥. ay 
Acdge in, enclose, surround, protect. 

sacptum (s§p-), 1 [neut. pp. of 


saepio), N., ax enclorure, a railing 


p- of the voting places at Rome). 
gatus, -a, -um (aagd- + atue), 
. clad in the sagum, in the park 
in are 
sagx, “cis [sag (root of sagio) 
+ ax), adj. Accmarented, aemte. 


nes agin’, -dre, divi, tus (engina-), 


inviolable 

saeculum (séculu 
4 [prob. sees- (or oth P 
to secuy, sex) + tum (cf, Luce, 


a. fatten, feed. — Pass, gorge 

self, fatten (one's self). 
gum, -I (prob. borrowed], »., 
a military cloak {of coarse wool): 
saga ire, pul om the gard of mar 
(as was done at Rome if times of 





Sal. 


public danger); sumere saga (same 
meaning). 

Sal., see satus, 

Salaminif, rum [Salamin- +- 
ius], M. plar., the people of Salamis 
(theisland off Attica,famous for the 
battle with the Persians, 1.c. 480). 

saltem [?), adv,, af dewst, ef any 
vate, 

saltd, “are, Avi, tus [as if salt5- 
after analogy of rapto, etc.}, 1. vn. 
dance, leap. 

saltus, -Os [?, perh. sat fin 
salio) + tus], M., @ wooded height, 
a glade, a pass (in the mountains), 
4 pasture. 

salis, -fitis [salv6 (7) + tis (cf. 
virtus, Carmentis)), ¥.,Aeaita, weld- 
being, welfare, safety, preservation, 
relief, deliverance, life {as saved or 
lost), eteape (safety in danger), 
ucguitte’ (ou a trial, the regular 
word), restoration (to citizenship): 
ratio salutis, means of nafety, chances 
of acquittal. — In the addresses of 
letters, abbreviated to sat. or &., 
greeting, salutation, — As a divin 
ity, Health (implying also deliver- 
ance), who had a temple at Rome, 

salitiris,- [ealut- + aris}, adj., 
Acalthful, wholesome, keneficiad, 
salutary, seving: vis (ralwahe, 
as aiding the welfare of the state); 
salutaribus rebus tuis ( fresperous, 
not only for himself, bat for the 
state), 

saliitd, -ire, Avi, -itus [salut-}, 
1. ¥. salute (wishing salus to 
one; cf. salve). —Esp., nint, call 
upon, a regular morming custom 
among the Romans. 


189 


salvus, <a, -um [SAR (SAL) + rus, 
cf, Shes), adj., safe, rwhele, somred, 
saved, unharmed, wrinjnred.— In 
nuany phrases: nisi te salvo, ctc., 
unless all is well with you ; salvun 
esse, survine, weld ruin, Nourish 5 
salva urbe, so fomy ats the city stand, 
ite the clty ill standing; salva re- 
publica, twithout detriment te; sal- 
‘vos pracstare, guarantee the safety of, 

Samnium, -i [for Sabinium, 
Sabind- +- jum (neut. of -ius)], N., 
a country of central Italy cast of 
Latiam. 

Samos (-us), -i [Xdwos}, Fy a 
famous city on an island of the 
same name off the coast of Tonia. 

sancid, sancire, sfnxi, sanctus 
(tus) [sac (in sacer)], 4% ay 
éfmd (in some religious manner), 
make sacred, rolemndy extablick (by 
law), ordain. —sGinetus, <a, -um, 
p.p. as adj, Aely, nicred, solemn, 
invislable, pure, vencraNe, invio- 
fate, rewered, conscientious, 

slinct® [old abl. of sasctus), 
adv, plowsly, comscientionsly. 

sanctitas, -atis [sancts- + tas}, 

sacredness, sanctity, invtolabil- 
—Also, pisty, purity, conieiem- 
tiousmess. 

sinctus, p.p. of sancio. 

sling [old abl. of sanus), adv, 
soundly, discvectiy.— Usually, a2 
weakened particle, ne dowbt, with 
ont gestion, certainly, — Ofvener 
giving a light tone to the idea, éy 
ail means, at any rate, J*we sure, 
enough, if you ike: sane ne haec 
quidem mihi res placebat (rery 
mich), sane benevolo animo (/’m 





sanguis 


sure); Sicull sane liberi ( pretty 
independent); dicatur sane (if he 
likes); sape varius, motley enough ; 
pereant sane (for al! mc); fines 
exigui sane (none too wide); quae- 
sierit sane (if you /ike); augeamus 
sane (ty all means). 

sanguis (-en), -inis [?], M., 
blood (as the vital fluid, generally 
in the body; cf. eruor), the life- 
blood (also as just shed).—So 
also, dloodshed, blood, murder. 

sinitas, -atis [sand- + tas), ¥, 
soundness, sound mind, ordinary 
discretion. 

snd, -dre, -Avi, -atus [sand-], 
1. v. ay make sound, make good, 
repair, cure, heal. 

sinus, -a, -um (sa- (akin to 
salvus) + nus], adj., sound (in 
body or mind), sare, discreet: bene 
sanus, really wise. 

sapiéns, -entis [p. of sapio], as 
adj., wise, discrect, of discretion. — 
Esp. as subst., a philosopher. 

sapienter [sapient- + ter], adv., 
wisely, with wisdom. 

sapientia, -ae [sapient- + ia], 
F., wisdom. 

sapid, -ere, -ivi (ii), no pp. [?, 
SAP (akin to oopés)], 3. v. a. 
and n., taste (actively or pas- 
sively). — Hence, 4¢ wise, have 
intelligence. 

Sapphé, -is [Zargu], F, the 
famous poetess of Mytilene in 
Lesbos. — Of a famous statue of 
her at Syracuse, stolen by Verres. 

Sardinia, -ae [?], F. the island 
still called by that name in the 
Tuscan Sea, 
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Saxe 


satelles, -itis [?], u. or F., am at 
tendant,a tool, a minister, a minion. 

satietis, -dtis [teatid- (cf. satié) 
+ tas; cf. pietas], F., satiety, ap- 
petite (as satisfied). 

satid, Gre, ivi, -dtus [teatis- 
(akin to satis) ; cf. satietas), 1. v.a., 
satiate, satisfy, sate, glut, feast. 

satis [2], adv, enough, sufi- 
ciently, adequately. — Often with 
partitive, equivalent to a noun or 
adj., enough, sufficient : satis late, 
pretty widely ; eatia habere, con- 
sider sufficient, be satisfied ; satis 
facere, see below. 

satisfacid, -facere, -féci, -facti- 
rus [satis facio), 3. v. n., do enough 
Sor, satisfy. 

satius (prob. compar. of satis}, 
adj. and adv., better, preferable. 

Saturndlia, ium and -icrum 
(Saturnd- + alis], N. plur., the Sar- 
urnalia, the great feast of Saturn 
in December, beginning the 17th, 
during which the freedom of the 
golden age was imitated by all 
classes. 

Siturninus, -i (prob. Saturnid- 
+ ius), M.,a Roman family name. 
—Esp., L. Apuleius Saturninus, 
killed as a demagogue by Marius, 
B.C. 100. 

Satyrus, -i [Zérupos], M., a satyr, 
a half-human deity of the forests, 
personating the vital forceof nature, 
afrequent subject for works of art. 





saucius, -a, -um [2], adj, 
wounded. 

Saxa, -ae (?]. M.,a Roman f. 
ily name. — Esp, L. Decidius 


Saza, a friend of Antony. 


saxum, ‘I [7], Ny @ reeks 

scaena (sc&-), -ac [oxnrs], ¥, (@ 
bower), @ stage (from the arched 
proscenium and background). 

scaenicus (scé-), -a, -um [neae- 
nay + cus), adj. of the stage, scemice 

Scaevola, -ac [scaevi- + In, sc. 
manus], », Roman family name. 

P. Mucins Seavole, consul 

H.C. 135. 

scilae, dirum [scan (in scan- 
do) + In], ®. plur., a fight of stairs, 
stairs, steps. 

Scantia, -ae [7], ©, a Roman 
woman of the gens of that name, 
in some way wronged by Clodius. 


Scaurus, I [scaurus, “club- 
foot"), M., a Roman family name. 
Esp, M, Amilins Scawrss, 
consul we. 116, long famous as 
Princeps senatus, consul a second 


time, and censor, He was father- 
indaw of M". Glabrio, 

sceleraté (old abi, of sceteratus]), 
adv., criminally, wickedly, ims 
piously. 

sceleratus, -a,-um [as if (perh. 
really) pp. of scelero (stiri with 
erime 1)), ad), villainous, aceursed. 
— As subst, ¢ seonndrel, a villain, 

scelestus, -a, -um [soelus- + 
tus], adj., (of acts), criinat, ime 
pious, wicked (cf. sceleratas, of 
persons). 

scelus, -eris [?, cf. wef\os, perh. 
orig. “erookedners"; cf. pravus 
and torang], N., crime, villeny, 
wichedners, a Aeimous crime > tae 
tum scelus, such monstrows wicked: 
ness. 


scéna, sce scacna. 


scénicus, see scacnicus. 

Schola, .ae [echola}, 1, a Ro- 
man name, see Causinius, 

scientia, -ae [sclent--+ 4a], ¥., 
Anowledge, acquaintance with (thing 
in the genitive, or clause). 

acilicet (prob. sci (imperative) 
licet], adv, yew may Anew, of 
course, that is to say, in Jact— 
Often ironical, forreweh. 

scid, scire, scivi (ii), scitus [7], 
4 vo ay (separate 1), distinguish, 
now (a fact; cf. nosco), he aware: 
certo acio, / am very sure; acitote, 
you must know, be assmved, you neay 
Se sure. —aciéna, -entis, p. as adj., 
having knowledge, wellinformed, 
experienced, skilful: pradens ot 
sciens, with full Anowledge, and 
with one's eves open ; nec imperante 
nec aciente nec praesente domino, 
without the order wr knowledge or 
presence of, ele. 

Scipio, ~inis (scipio, staj7)}. M., 
a Roman family name. —Esp.: 
1. See Africanus; 2. See Nasica; 
3. P. (Cornelius) Scipie (Nasica), 
an influential, but not famous, 
member of the family, active on 
the side of Sex. Roscius, 

sciscitor, Ari, dtus [as if sci- 
scitd-, p.p. of sciseo), 1. v. dep., 
learn, askyexamine, make enquiries. 

scortum, I [7], Ny a Aide, — 
Also, a hurlet, a debauchee, 

scriba, ae [scein +], #, @ 
clerk, 

scribd, scribere, scripsl, scriptus 
(he 3-¥. a and ny write, give an 
sccownt (in writing), inscribe, se? 
down, draw wp (of a law), write 





sctiptor 


abows, compore, record, appoint (in 
a written instrument), mate (in 
writing). 

scriptor, Oris [sckin + tor], Mt. 
@ writer, an anther, 

Scriptira, -ae [sckrn + tura, but 
ef, pletura}, P., a suriting. — Also 
(from the registering of the num: 
ber of cattle pastured on the public 
lands), the public pastures, the 
pasture bax. 

scriitor, ri, <itus (scruta, rd: 
Fick}, A. vs dep rummage, search, 
Pry tnets. 


sclitum, 7 [2], ¥., a shield, of 


the Roman legion, made of wood, 
convex, oblong (24 by 4 {t.), cov- 


ered with leather. 

Scyllaeus, -2, «um [Exv\Aazor], 
adj, of Seyiva (the famous rock in 
the Strait of Messina on the Italian 
side, corresponding to Charybdis 
‘on the side of Sicily, dangerous to 
mariners), Seyllaam, 

s&-(s€4-) (same word as aed 
insep. prep. apart, aside, w 

sbcbdd, -cédere, <esst, - 
{impers.) [e-cedo], 


sector, -dris [smc (follow or cut 
possibly two words) + tor], . @ 
cutter, — Also, @ purchaser of com- 
fiscated estates (or of booty taken, 
im war); de manibus sectorum (of 
the confiscation, Aarpuey); sectores: 
ac sicarii (sharpers amd cart-throatts)- 
sector, -irl, dtus [prob, secta~ 
(sequ + ta; cf, mometa)), tv. 
dep. pursue, chase after, be im one's 
train. 
secundum, see secundus. 
secundus, a, um [p. in -dus, 
of sequor),ad)j., following. — Hence, 
second, — Also (as not opposing), 
Sovorable, succersful ; tee secundae, 
fromperity, —secundum, neut.acc 
as prep.with ace., dom, #% the direc 
tiow of, in accordance with, after. 
seciris, -is [SEC + ums, term.]y 
v., an axe.— Esp, the axe of the 
lictor (as « symbol of the power 
of life and death): duosectm se- 
cures (i.e. two praators), 
secus [SEQ (in sequar) + unc 
term.], adv., (inferier), othertwiee, 
fess, —Compary s&cius (s8tiws), 
fess: oihilo secius, some the Lens, 
neverthelest. 
sed (abl. of anc. stem; cf. re}, 
conjy (apart) (cf. seditio and se 
surus), éut (stronger than autem 
or at). 
seded, sedére, sédi, sexsum (su> 
pine) [Teed6- (585+ us; of, domi- 
seda and sedo)), 2. Vo ytih, sit stall 
remain seated, sit (here, there, ete:), 
vit by: ad portas imperator (Be ir 
“arms, be). 
sédés, -is [SED + es (masc and 
fem, term, corresponding to peut 





sbditio 


~us)], F.,a seat.— Hence, an abate 
(both in sing. and plur.), am adid- 
ingNace,a place of absde,a home, 
e seat (fig). 

s&AditiO, Sis [sed-fitio (r + tio)), 
Fy @ secession, a mutiny, om upris- 
ing, a crvil disturbance, an tnsur- 
reetion, a riot. 

séditiOsé (old abl. of seditiosus), 
adv., tressonably, with seditinas 
purpose, to excite a ict. 


initium)], adj, seditions, fection 

8846, -tre, -Avi, “tus [causative 
of sep, or perhaps denominative 
of sedd-; cf. domiseda], 1. v. a. see 
te, quiet, allay, appease, repress, 
check, stop. 

s&dulitis, -Atis (neduld- + tas], 
¥,, assiduity, diligent attention, seal, 
earnest endeavor, painstaking. 

seges, -ctis (unc. stem (cf. seco?) 
+ tis], 1,0 crop of grain (growing), 
@ field (of grain); segotem ne mate- 
tlom glorine (the fertile source and 
raw material). 

sdgnis,-c [7], adj., sft, inaction. 
—Compar,, s8gnior (/ess active). 

ségniter [segni- + ter], adv, 
slowly, sluggishly: wihilo segnius, 
no less energctically. 

eSgregd, are, Avi, -Atus [segeog- 
(se-grex, apart from the herd), 
1. ¥. a, separate, exclude, 

sBiungé, -iungere, <ifinxi, -ifine- 
tus [sedungo], 3. Vv. ay disfoin, 
separate. 

sella, -ac [sep + ia; cf. Mpa), 
¥., a reat, 2 bench, a stool, a work 
fench (probably only a stool); 


senatizins 


curulis (the cursle chair, a camp- 
stool with ivory legs, used by 
magistrates). 

semel [prob. neut. of adj. akin 
to similis], adv., once, ome only: 
semel et saepius, more tham once, 
aguin and again; ut semel, wien 
once, as s00n as. 

sémen, -inis [Sx (in sero) + men), 
N., seed. — Also figuratively. 

séminirium, -{ [semin- + arius], 
WN. (of adlj.), 0 mersery. — Also figu- 
ratively. 

sémisommus, -a, -um [semi-som~ 
nas, decl, a5 adj.J, ad}, Aaif asleep, 
drowsy, listless. 

sémidstilatus (semis-), -a, um 
[pp of semiustilo], as adj, daff 
burned. 


semper {tsomd- (?) (in semel) 
=per (cf. parumper)], adv., Arough 
ali time, all the time, altoayr, every 
time. 

sempiternus, -a, um [semper 
(weakened, fora stem) + ternus ; cf. 
hesternus], adj., eternal, forever. 

Sempronius, -a, -um [7], adj. of 
the gens Sempronia (itself the fem, 
of the adj.). — Esp. of C. Sempro- 
wins Gracehus (sce Gracchus): tex 
Sompromis, Semrpronian low (of 
Gracchus, securing the rights of 
Roman citizens), 

senitor, -Sris [tsend- (as if verb- 
stem akin to senex, perth. really so; 
cf, sonatas) 4- tor], m., (an eldder).— 
Hence, « semater (esp. of Rome). a 
mienler of the Semate, 

senitorins, a, -um [senator + 
ius), adj., of the semators, of the 
Senute, of a senator, senatorial, 





sendtus, ~fis [tsend- (as if, perh. 
really, verbostem akin to senex)), 
M.,@ Semate (council of-old men).— 
Esp, the Senate (of Rome, the great 
body of nobles acting as an admin. 
istrative council), The word ex- 
presses the body as an order in 
the state, or as a council, and also 
a meeting of the body, 

senectiis, -iitis [senec- (as stem 
of senex) + tus; cf, virtua], F.. 
age {advanced), od aye, rifer 
years (not necessarily age in Eng, 
sense). 

senex [seni- (stem of oblique 
cases) + ous (reduced), gen. senis 
[2 of, senteschal], adj. 
old, —Esp, a8 subst, on old man 
(above forty-five), the elder (of two 
of the same name), semior, 

senilis, < [seni (see senex) + 
lis (or -llis)), adj., of aw old man 
corpus (aged). 

senium, i [seni- (see senex) + 
ium), Nu age (as a decline), sendi- 
ity, — Less exactly, weatwess, sad: 
ness, torpor. 

sénsim [as if acc. of taensis, 
verbal of sentio; cf. partim), adv., 
( perceptibly). — Hence (cf. subito 
and fepente, its opposites), prudw- 

[sent- (as 

sontio) + tus), M.. 
longing to humanity 
tion, a feeling, feelings {in both 
sing. and. plur.), che serves (in both 
sing. and plur.), comsciowsners, the 
power of sense, @ sentiment (a way 
of feeling). — Hence, a sense, a 
meaning. 
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Stplasia 


sententia, -ae [tsentent- (p. of 
simpler pres. of sentio)+ taj. F, 
(fecling, thinking) —Hence, « my 
of thinking, an opinion, a wirw,« 
determination, a sentiment, a fel 
ing, a purpose, 2 design. — Expy 
officially, a judgment, an opinion, a 
sentence, & wate, a dectsion, am ex 
Pression of opinion, a inivot (a write 
ten expression of opinion).— Esp.: 
vorba atque sontontine, sowrds umd 
ideas Or expressions; visa eat 
sententia, sie vote tous divided > kn 
candem sententiam, fo the some pur 
fort; de seotentia amicoram (by 
the advice, et.); Iu cadem sentes- 
tia, of the sme mind,—sententiac, 
plur, a verdict, ses of a fury. 

sentina, -ae [?}, W., Bilyre tender. 
— Fig, the dregs, a cesspool. 

sentib, sentire, ssi, sénsus [?], 
4 ¥. ay perceive (by the senses), 
See, Anow, see, think (of an opinion 
made up), dearm ahewt, dearm, And 
(by experience}.— Hence, Adda an 
opinion take sides, side, hold a view 
(of some kind) :cf. senteatia —Also 
absolutely, possess sensation, feed. 

spar, -lire, “ivi, tus [se- (sed-) 
Paro], t Vs dy (get apart), ache 
rate —Esp.; s@paritug, -a, um, pp. 
as adj. separate. 

sepelid, -ire, ivi (41), sepultus 
(Fh 4s 1 ay bury — Less exactly 
and fig., put to rest, destroy, emul, 
ris, bury im recinag. 

sépés, ace sacpes. 

sépid, see sanpio, 

Séplasia, -we [2], *, @ place in 
Capua where ointments (Le, per 
fumes) were sold. 





septem 


septem [?, cf. serwr),indecl. num. 
aclj., semen. 

Septimius, i [septhnd- 4 tus], 
M., & Roman gentile name; cf, 
Octavius. — Esp, 2: Septinéur, an 
obscure senator, condemned for 
extortion. 

septimus, a, -um [septem + 
mus; cf. primus], num. adj, ¢he 
seventh. 

séptum, see saeptam. 

sepulcrum (sepulchrum), «I [|se~ 
pul (as if root of sepello, or a kin- 
dred stem) + cram (cf. lavacrum)), 
Ny a tomb, @ grave, a burial plice. 

sepultira, ac [{sepultu (sepel, 
in sepelio, prob. compound, + tus} 
+ ra (fem. of -rua)), Pr, Aurial, 
burying, burial rites, funeral rites 
(even in cremation). 

sequester, -tris [akin to sequer, 
prob. taequit- (cf. comes, eques) + 
tris (cf. equeater)), s., (a deposi- 
tary ina suit at law of the property 
in dispute).— Less exactly, a dé 
peritary (of money for bribery). 

sequor, sequl, sectitus [seQu], 
ov dopa fallere, secomepamy. — 
Fig, follow the dictates of, obey, be 
guided by, Jollow, adept (an opin~ 
jon), side math, wine at, 

Ser., abbreviation for Servius. 

Sergius, -{ (perh. Sabine], mya 
Koman gentile name, see Catilina. 
—Also, 7, Sergius Gallus (peth. 
Sextius or Sestivs), an unknown 
person who had an estate at 
Boyillar, 

sermd, ‘nis [sex (in sero, 
trodne) + mo (prob. -mb +> 0)}, ™., 
(series), —~ Hence, conversation 
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servid 


(continuous series of speech), Ar/é, 
intercourse, conversation with, com- 
wen talk, ipeech. — Also, danguage. 

sérb (abl. of serus), adlv., A Jate. 
—Compar. sérius, later, fo fates 

serpb, serpere, serps, no pp. 
[sears of. dpre), 3. ¥. my cree, — 
Fig,, wind ts way, spreaus 

Sertériiinus, -a, sum [Sertorio~ 
+ anus), adj. of Sertorinun esp. 
the one mentioned below. 

Sertdrius, -1 [sertor (7) -+ ius}, 
M, (garland-maker?), a Roman 
gentile name. —Exp., Q.Sérterius, 
a partisan of Marius, who held a 
command in Spain against the 
party of Sulla from Bc. So to 
BC. 72. : 

sertum, i (pp. of sero, fenine], 
N., @ gurdinud, a wreath, 

situs, -a, -um [perh, akin to 
sero), wij., late, dong delayed. 

servilis, © [servi (as if stem of 
servus or akin; cf, servio) > lin}, 
adj. of slaes, of a silane, servile: 
in servilem modum, lite slaves; 
bellum (the sernt/e war, the revolt 
of the slaves under Spartacus in 
BC. 73). 

Servilius, -i [servili- + ius, o., 
a Roman gentile name. — Esp: 
1. P. Servilius Vatia Franions, con- 
sul wc. 795 20°C. Sereviins Ahala, 
wee Ahala; 3. C. Serviliur Glaucit, 
see Glaucia; 4.7. Serviline Masia, 
son of No. 1, consul t.c. 48 with 
Cusar; § P.Servilins Caren, one 
of Casar's assassins. 

servid, Ire, ivi (A), trims 
[servi (as if stem of servun or 
akin; cf. servilis)], 4. ¥. mn, be a 





servitium 


slave (to some one or something), 
Ke iw subjection. — Less exactly, 
devate one's self to, cater to, be 
influenced by, consult for, be sub- 
servient lo, dea servict to 

servitium, -i [servé- + tium (cf. 
amicitia)), N., (slavery). — Hence 
{cf iuventus), a poy of slaves, 
slaves (esp, in plural). 

servitis, -ftls [as if tservitu- 
(servé + tus) + tis; cf. iuveotus, 
somentis; perh. immediately serv 
+ tus, -tutis), F., darery, servitude. 

Servius, -i [servé- + ius), M, a 
Roman prenomen, 

servi, -are, -Gvi, -<itus [servd-], 
1.v.a., wutch, gward, beep, preserve, 
maintain, — Esp. in language of 
augury, watch (for omens): de caelo 
(eee em omen, & process used to 
stop proceedings by one colleague 
against another). 

sorvolus (-ulus), -( [servo-+tus], 
M., @ little slave, a slave (with a 
suggestion of disparagement). 

servus, -i (unc. root (ser, dvd 2) 
pas], Mya slave, 

s&scenti (sex-), ac, a [sex- 
centum], num. adj., six Awndred. 

ss, see sui. 

séstertius, -i [semis-tertiua (two 
whole ones and) “de third a 
half), ¥. of adj. (with nummas), 
two and a half asses, a sesterce 
(a sum of money, about five 
cents), 

Sestius (Se: Ma Roman 
gentile name.— Esp., P. Sestius, a 
Roman defended by Cicero in an 
oration still extant. 

sBtius, see secus, 
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‘seu, see sive, 

sevéré [old abl. of severus]. 
adv, with strictness, with severity, 
darshly, 

sevéritas, -itis [sever’- + tas), 
¥., strictness, harthnest, smerity. 

sevérus, -a, -um [?}, adj., aterm, 
strict, severe, harsh. Also, serious, 
sober, print. 

Sex., abbreviation for Sextus. 

sexigintd [sex + unc. term.; cf 
éicorra], indech num, adj. sdnty. 

sextilis, -© [sext0- + iis], adj. 
(of the sixth). — Hence, of Asgget 

Sextius, see Sestiva, 

sextus, -a,-m [sex + tus), num. 
ad}, sixth. 

Sextus, 1 (preceding word as 
proper name (orig, the sixth-forn)), 
M., a Roman prenomen, 

si [locative, prob. akin to sé], 
con). (in thinsway, in this ease see 
cf. atc), if, in cast, ont condition 
that, supposing > st quand, (fevers 
whenever ; ai quidem, if wt east, 
in 50 far at, since ; Bi quis, if any. 
—Esp,, te nee if, whether. 

sibilus, -i (plur--a,-Grym) [perh. 
imitative], mM, and ., a Aéeaing 
hiss. 

Sibyllinus, -a, as [Sibyl + 
inus], adj» of the Sibel, Sibpléimes 
fata (she Sibling bowksa collection 
of prophecies held in great venen- 
tion at Rome). 

alc [si-ce; of. hic}, adv se de 
this manner, in sich @ manner, if 
this way, thus: aie... wt, 38. 
thut, 10 well... that ¢ aie agcapimus 
(¢hss). — sicuti, sieut, as conj.,jait 


25, jest a5 if, ase 





sica 


sica, ae [prob. akin to seco), ¥., 
a dagger. 

sickrius, +! [sica- + arius], M..aw 
assassin, a cut-throat, a hired rufian 
(one who commits murder for 
money). 

Sicilia, ae [Zula], ¥., Sicily. 

Siciliénsis, « [Sicilia~ + ensis), 
adj., of Steily, Sicilian.—Masc. as 
subst, ¢ Sicilian. 

Siculus, a, -um [ZsaeNbs], adj, 
Sicitian, of Sicily, — Mase. plur. as 
subst., the Steilians, 

sicut (sicuti), see sic. 

Sicydnius, a, -um [Ziaveiveos], 
adj., of Sicyon (a city of Pelopon- 
nesus) , Sicyentan,— Masc.assubst, 
@ Sicyenian. 

Sidicinus, -a, -um [?), adj., Sie 
sinian, of the Sidicini, a people of 


ontory near Troy, where was the 
supposed tomb of Achilles. 
signifer, -eri [signo-fer (ren + 
Us)]) My a Hamdard-Bearer: 
significdtid, dnis [signified + 
tho), ve making of signs, a signal, 
@ sign, an intimation, a warning, 
an indication, signal. 
significd, -fire, -Gvi, <itus [taig- 
nificS- (signd-ficus)], 1. v. n.and a, 
make signs, indicate, make known, 
spread news, give an intimation, 
give information, intiovate, hime at 
give an tnitication, shew signs of. 
signum, J [unc. root 4+ aum 
(neut. of -nus)), N., (orig.a cut tally 
mark? a device), 0 sign, a mark, a 
signal. — Esp., a standard (for mili- 
tary purposes, carried by each body 
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of men, consisting of some devicein 
metal on a pole). — So often, signa 
militaria (to distinguish this mean- 
ing). — Tn phrases: conlatis signia, 
in a reguiar batile ; signie tnferen~ 
dis, i battle array, with an armed 
JSorce ; see military expressions in 
Vocab, to Cresar.— Also, a sfatie, 
a@ seat, a constellation, 

Silanidn (-15), Onis [7], my a 
famous Greek sculptor of the tine 
of Alexander the Great, 

Silinus, 7 [?], m, a Roman 
family name. — Esp. D- Jumiur 
Sifanus, consul §.C. 62, who voted 
in the Senate for the death of the 
Catilinarian conspirators. 

silentium, -i [silent- + ium], 
silence, quiet. — silemtid, abl. as 
adv., im silence, silently. 

siled, -€re, -ul, no pp. [7], =v. 
n.and a, he silent, say mothing, be 
silent about, pars over im silence. 

silva, -ac [?], ¥. @ forest, woods, 
Sorets, — War. in same sense. 

Silvanus, -t [silva- + n08), My 
(of the woods).— A Roman family 
name.—Esp, Mf. Plautins Sifeanns, 
tribune n.¢. 89, author of the Plau- 
tian Papirian law, see Plotius, 

sllvester (-tris),-tris, -tre [silva- 
{as if silves-; cf. palustris) + tris}, 
adj., wwaty, towaded. 

similis, -e [{simd- (cf. simplex, 
semper, simita) + lis}, adj,, /ike, 
simitiar, almost egual. 

similiter [aimili- + ter), adv. ir 
like manner, likewire, in like degree, 
in the same way. 

similit0dd, -inis [aimiti- + tudo), 
Vv. féhemess, resem bance(to,genitive). 





simplex 


simplex, -icis [sim- (in similis, 
ete.) “plex (FLic, as stem)j, adj, 
simple, without complication. 

simpliciter [simplici- (as stem 
of simplex) + ter), adv. simply, 
with simplicity. 

simul [neut. of similis; cf. facal), 
adv., at the same time, at soon as: 
simul atque, as s00m as, 

simuldcrum, -! [simuli-+-crum)], 
Ni an émage, a statue, a representa- 
tiom, @ likemesr. 

simulatid, Onis [simuli- 4 tio}, 
Ka of pretence, & show, 

simuld, dre, -Avi, Atos [similie 
(as if, perh. orig, tsimald)), rove, 
pretend, make a skow of (some 
thing). 

simult&s, atis [simili- (cf. simul) 
+ tas], Fr (lthemess ? equatity 2), 
rivalry. —Hence, agrudge, a guar 
red, an enmity. 

sin [sine], conj., (if wor), bud if. 

sincdrus, -a, -um [2], adj., pure, 
unmixed, unadulterated, sncon 
taminated. 

sine [?], prep. with abl., eithowt, 
Sree from. 

singuliris, -c [singuld- + aris), 
adj,, solitary, single. — Hence, 
wniyue, peculiar, special, extre 
ordinary, unpanclleled, marvellons. 

singull, ae, a [sim- (in similis) 
anc. term.], adj, 
single, cach, one by one, 
indeodanlly, 


several 
(severally). 
acparately. 

sind, sinere, sh 
une. meaning) ], 3-¥+ a, (lay down » 
cf. pome), Jeune. — Hence, permit, 
afew, sugfer.—In orig, meaning, 


euery, 


situs [st (of 


ne at a time, 
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situs, (ying: quantum est sitem 
in nobis, so far ax in me lier. 

Sindpé, €s [Zadeq), ¥, a city 
in Paphlagonia. 

sinus, -{is [?), M.,a Solu. — Hence, 
2 hay, am tie. — Espa fold (af the 
toga across the bosom), tr Seamet_ 

ais [ai vis], phrase, /f prow Weale, 
will yon: cave sis, Cook our aire, 

sisté, sistere, stiti, status [sra, 
reduplicated), 3. ¥. a. and n., place, 
set, stand, step. — status, -a, -utm, 
PP Set, appointed. 

sitis, -is [?], ¥., Atria, 

situs, -ds [st (in sino) + tus), 
M., (a Laying, a leaving), sitwation, 
position. 

sive, seu [si-ve], conj., eather, 
or if: sive... ave, either ...er, 
whether... or. 

Smymaeus, -a, -um [Zaupoame), 
adj., of Smyrma (a city of Tonia in 
Asia Minor). — Mase. plur, as 
subst. the people of Smyrma. 

sobrius, -a, um [?, cf ebriue), 
adj., solve, 

s0cer, -07 [7], Mu @ fiather-srfetr 

socia, ae [fem, of socius}, F., & 
shaver, an axrociate, 

societis, itis [socid- + tan), fe 
a shoring, an alliance, are absent 
tien, a partnersAipi—Esp. a Feit 
stock company (for greatonterprises, 
as in modem times), @ compamy> 
multarum rerum societas (many 
associateons); in socletater vonire, 
se offerre (to shure, etc). — Also, 

fellowship. 

‘socius, -i [sxou + ius], M, @ 

companion, an ally, @ tharer, an 
astoviate, @ partner, 





sodiilis, is [7], st. and v., « com- 
Panton, a comrade, a cromy, a boon 
contpanton. 

801, sdlis [?], a. te sum. — See 
also oriens, occidens, and ortus. 

sdlicium, see solatium. 

sOlatium (sblic-), 1 [nolatt- 4 
jum), %., @ consolation, a solace. 

sdlennis, see sollemnis. 

soled, solére, solitus sum [2], 
2 Ve Thy be wont, be accustomed, do 
commonly (with Eng. verb, as in 
context), he im the habit, otey mse 
(to, ete.): sie fieri solet, ir conemonly 
the case; sicut poctae solent, as és 
the habit of pacts. 

sb1ithd5, -inis [sol5- + tudo], ¥.. 
loneliness. — Hence, a wilderness, @ 
desert, solitude, seclusion, a lonely 
place. 

sollemnis (sdlen-, sollen-), -c 
[taollus- (every) annus), adj. an- 
nual, yearly, stated, estaNished. — 
Hence, (established by religious 
sanction), solemn, religious, sacred, 

sollicitatié, -dnis [sollicita- + 
tio), ¥., (actively), a tampering 
with. — Also (passively), anxiety. 

solicit, -re, -Avi, Aras [solli- 
cit), 1.v. a. and my stir sep, romse, 
instigate, make overtures to, tamper 
with, approach (with money, etc.), 
apfer bribes to.— Also, disturb, make 
anxtour, trouble. 

sollicitidd, -inis [as if, perh. 
really, taollicitu- (stem akin to 
sollicttus) + do], ¥., anciety, soliel= 
tude. 

solticitus, -a, -um [tsolld-citus, 
wholly roused), adj., agitated, anx- 
tows, uneasy, troubled. 
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sdlum, see solus. 

solum, 1 [?], N. the soil, the 
foundation, 

s0lus, -a,-um, gen, ius {2}, adj, 
alone, ondy, the only.—sbtum, neut. 
acc, as adv., alome, only. 

s0litib, -Onis [solvi- (as stem of 
solvo) + tio; cf. solutus), ¥., « set 
ting free.—¥sp. (cf, solvo), @ fay 
ment, payment. 

solitus, -a, -um, pp. of solvo. 

solvd, solvere, solvi, soliitus 
[prob. ne-luo], 3. ¥. a5 unbinnd, fore. 
— Fig., sef free, exempt, acquit, ab- 
satve.— Also, fay (release an obli- 
gation), perform (a due). — Kap: 
soliitus, -a, im, pyr as adja sf 
Sree, wnrestrained, unembarrassed, 
remiss. 

somnus, -I [somp- (as if root of 
sopio, etc., with intrusive n, as in 
pingo)-+ nus], of., seep, sember. 

sond, are, -uf, -AtGrus [partly 
sond-, partly root verb], 1.¥. n. and 
Ay soured —Withcognateacc. pend 
with, Aove @ sound (of a certain 
character), sound > pingue quiddam 
(cownd somewhat coarse), 

sonus, -! [SON 4 us], s., sound, 

sbpid, -ire, -Tvi (-li), Titus [oausa- 
tive of sop (cf, 4omnus), or denomi- 
native of kindred stem], 4: ¥: ay 
fut to sleep: sopita consuetudo 
(pat to sleep, arterp). 

sordés, -is [SORD> (cf. smart) + 
ea), ¥., dirt, filth. — Fig, mestn- 
nest, dirty tricks, mean dishonesty. 
— Mao, wretehedness (of apparel in 
mourning), dust and axher (?), 

sordiditus, «a, -um [sordidd- + 
atus; cf. candidatus, perh. real 





soror 


p.p-].adj., filthy. — Esp. of clothes 


(in mourning and otherwise), clad * 


in mourning (cf." in sackcloth and 
ashes”). 

soror, -oris [?, cf. sister], F., a sis- 
ter: soror ex matre, a half sister. 

sors, sortis [perh. SER (in sero) 
+ tis, but the orig. sense is unc.], 
F., a Jot (for divination), a designa- 
tion by lot,a choice by lot, a drawing 
(of a jury), ax allotment. 

sortior, -iri, -itus [sorti-], 4. v. 
dep., cast lots, draw lots, draw a 
jury (by lot). — Hence, obtain by 
lot. 

sortitid, -dnis [sorti- + tio], F., 
a drawing by lot, an allotment, a 
division by lot, a drawing (of a 
jury by lot). 

sortitus, -fis [sorti- + tus], M., 
an allotment, an assignment(by lot). 

Sp., abbreviation for Spurius. 

spargé, spargere, sparsi, sparsus 
[spa 3.V.a., scatter, fling about. 
— Fig, spread, extend. 

Spartacus, 7 [?], m., a famous 
gladiator, who roused a servile war 
in Italy, B.c. 73. 

spatium, -i [?], N., space, extent, 
a space, a distance.— Transf., time, 
space of time, lapse of time, a period. 

speciés, -€i [srec + ies (akin to 
-ia)], F., (a sight, prob. both act. 
and pass.). — Passively, a sight, a 
show, an appearance, a spectacle, 
(@ splendid action). 

spectaculum, -i [specta- + cu- 
lum], N.@ sight,a show, a spectacle. 

spectatid, -dnis [specté- + tio], 
F, a looking, a sight, a view, a 








contemplation. 
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splendor 


spects, -Zre, -Avi, -dtus [specti-], 
I.v.aand n., look at, regard, gaz 
upon, have regard to, look towards, 
aim at, be aimed at, tend. — spec- 
titus, -a, -um, pp. as adj. tried, 
proved, estecmed, estimable. 

specula, -ae [tspeca- (SPEC + a; 
cf. conspicor) + la), F., @ watch- 
tower, a lookout: in speculis, on 
the lookout. 

speculAtor, -oris [specula- + tor], 
M., @ Spy, a scout. 

speculor, -ari, -atus [speculd-}, 
1. v. dep., spy, reconnoitre, watch : 
speculandi causa, as a spy. 

spérd, dre, -avi, -dtus [spes- 
(prob. orig. stem of spes) with r 
for 8], 1. v. a. and n., hope, hope 
Sor, expect, have hope for: bene 
sperare, Aave good hope. 

spés, -ei [2], F. hope, expecta- 
tion, hopes. 

spiritus, -iis [spiri- (as stem of 
spiro) + tus], M., breath, the air 
we breathe. — Also, spirit, inspira- 
tion. — Mence in plur., pride, ar- 
rogance. 

spiré, -dre, -Avi, -dtiirus [?], 1. v. 
n. and a., breathe, blow: spirante 
republica (stil? breathing). — spi- 
rans, -antis, p. as adj., a/ive. 

splendidus, -a,-um [prob. tsplen- 
45- + dus; cf. splendeo, splendico}, 
adj..bright,shining brilliant: causa 
splendidior fiet (gain in Juste). — 
Esp. as epithet of the middle class, 
distinguished (by wealth and char- 
acter; cf. amplus), conspicuous, 
prominent. 

splendor, -ris [splend (as if 
root of splendeo) + or (for -os)], 








spoliatio 


M., brilliamcy, Instre. — Hence, 
prominence, brilliant position, bril- 
Jiant character, 

spoliatid, Onis [apolid- + tio), 
¥4 a despotting, a robbery, spolia- 
tion, wntatuful deprivation. 

spoli, -dre, ~ivi, -dtms [spolit-), 
1 ¥, a& and ny, despoil, strip. — 
Fig., rob, deprive, despoil, plunsder. 
— Absolutely, desporl one's enemy, 
take the spoil. 


spolium, -i [unc.; ef. e<tdor], 


(hide). — Hence, spoil (of a slain 
enemy, also fig). 

sponded, spondére, spopondi, 
sponsus [prob, formed from bor- 


rowed emordy, dengue), 2... Aandiny 
promise (solemnly), pledge one’s self. 

spongia, ac [oreyyd], vr, « 
sponge (used, as now, for cleaning). 

spontis (gen.), sponte (abl) 
(prob. akin to spondeo), F), only 
with pers. pron. or (poetic) gen., 
of one’s own accord, voluntarily, 

spurcd, iro, Avi, itus [spurct-], 
1. Ve ty efile, 

Spurius, i [spurias, forerd ), 
M., a Roman prenomen. 

squaled, Ere, -ul, no p.p. [tsqua- 
le-; ef. aquales, aqualidus), 2.¥.n., 
be filthy. —Esp., of mourning (cf, 
sordidus), de in mourning, beim sor. 
row (in the garb of sorrow), 

squalor, -Gris (squal- (as root of 
squaleo) 4+or (for -on)], M.. symalor. 
— Esp., for mourning, mourning, 
wretched apparel. 

Stabiinus, a, -um [Stabia~ + 
Anus), adj. of Stabie, 2 town of 
Campania. — Esp. neat, as swbat,, 
a villa ut Stabew, a Stadian villa. 
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stern} 


stabilib, Ire, -Ivi (il), tus [sta~ 
till], 4. v. a, made frm, establish, 
secure, emily establish, 

stabilis, -e [SYA + bilis, porh- 
through intermediate stem), adj., 
standing firmly, stable, enduring. 
— Fig, comstant, consistent, wewa- 
rering: 

stabilitis, -itis (stabili- 4 tas], 
Vy steadiness, firmmens, fires foun~ 
dations, 

Statilius, 1 [akin to sto}, M, 
Roman gentile name.— Esp. £. 
Stotitins, one of the Catilinarian 
conspirators. 

statim [ace. of tatatis (sta~ + 
Pon acott pated emma 
spot, atonce, forthwith immediately. 

Stator, Gris [STA + tor], ot, the 
Stayer, aname of Jove as stayer of 
flight; also, the Stny, Supporter. 

statua, ~ae [statu-+a (or -va), 
¥. @ statne (usually of men; ef. 
signum, éffigies of gods as well), 

statud, sere, -ul, -Atus [statu-], 
.. tet wp. — Hence, extablisk, 


sider, make up one's mind, take 
measmres, set up as regard ary 
modus (ef a Jémet); aliquid severe 
(take any severe mearures) in alle 
quem (dew! with one). 

status, “is (srA+ tas], a, (7 
standing or setting up), a position, 
a condition, a state. 

status, -a, -um, set sisto. 

sternd, sternere, strivi, stratus 
[srr ; cf. stragos), 5. 6. ay coutter, 
strew. — Hence, Jay low, prostrate. 
—stritus, a, um, pp as adj, 
prostrate, lying low, crovelling. 








stmaies 


stimulus, i “'stigms- (stic + 
mus) + les). M2 geud. a spur. — 
Fig. o strmulus, a spur, an imcen 
ave. 

stipendidrius, 2, -um [stiper- 
Gd + azims). adj., tributary, under 
sribute, subject to tribute (paying a 
fixed sum ; cf. vectigalis). 

stipendiam, i [stipi- and stem 
akin to peade (perh. tpendus; cf. 
pesdulns) + ium], x. 2 tribute. — 
Also, pay (for military service). 
service, a campaign (as served and 
paid for). 

stipd, -are, -avi, -atus [‘stips- 
(cf. obstipus), akin to stipes}, 1. 
¥. a, crowd. — Hence, surround 
with a crowd, surround. 

stirps, stirpis [?], m. and F., a 
stock. — Fig., a race, a stock, the 
root (maloram). 

std, stare, steti, statiirus [STA], 
1. v. n., (active meanings usually 
referred to sisto, the reduplicated 
form), stand, stand up: stans 
(standing, not overthrown). 

stomachus, -i [crduaxos], M., the 
stomach. — Fig., taste, liking. 

strepitus, -is [strepi- (as stem 
of strepo) + tus], M., a noise, a 
rattling, a murmur (of approval 
or otherwise), a din. 

studed, studére, studui, no p.p. 
[tstudd- (or tetuda-); cf. studium], 
2.v.n., be eager for or to, be devoted 
fo, pay attention to, attend to, desire, 
be bent on (doing something), aim 
at, be anxious (to, etc.). 

studidsé [old abl. of studiosus], 
adv., eagerly, with care, with 
pains. 
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stedilous, -2, -um [sted + 
eeus], adj. salons, foud of. dcveted. 

stadinm, (i (prob. tsteds-+ iam; 
cf. stedes]. S, cagermess. sosl, 1 
berest, desire, devotion, femdmess (for 
a thing), emtkasseres. — Hence. « 
furmat (to which one is devoted). 
a profession, am eccupation, a taste 
(for anything). « study. — Esp. « 
party, fartissm seal, party jeeling, 
furtisan favor: im ce studio par 
timm, ow fator of that party ; com 
silia stadia, mcoseres and party 
spirit ; stadiie presequemur (2¢c/o- 
mations). 

stulté [old abl. of stultus], adv., 
foolishly. 

stultitia, -ae [stulté- + tia), F, 
Sally, stupidity 

stultus, -a, -um [stul (in stolidus) 
+ tus], adj. (stupefied ”), foolish, 
stupid, silly.— Often rendered by 
a noun, a fool, utter folly, etc. 

stupram, -i [perh. akin to ste- 
peo], M. rape, lewdness, de- 
bauchery. 

suided, suddére, suasi, suasus 
[causative of svap (cf. suavis), but 
perh. partly denominative; cf. 
suadus], 2. v. n. and a., (make 
agreeable to), advise, persuade 
(without effect; cf. persuades), 
convince. — Esp., of laws, favor, 
support. 

suavis, -e [svaD+us; cf. levis), 
adj., sweet, agreeable, pleasant. 

sub (in comp. sabs) [unc. case, 
prob. abl. (cf. subs), akin to super]. 
adv. (in comp.), and, prep. a. With 
abl. (of rest in a place), under, — 
Also, just by.—b. With ace. (of 











subictus 


motion towards a place), mnder, 
tose to, — OF time, faust ab, jourt be 
fore. —. In comp. under, wf 
(from under), atvay (from beneath), 
secretly (underhand), a succession, 
a little, slightly. 

subictus, -a, -um, p.p. of subigo. 

sube-, see auce-~ 

sube®, irc, -il, -itus [sub-eo), 
irr. v. &, go wader, undergo, en- 


counter: 

subf-, see suff-. 

subhorridus, -a, -um [sub-hor- 
ridus}, adj. rather rear. 

subicid, -icere, iéci, iectus [wub- 
tacto], 3. Vea, throw nudery plince 


below, place wnder, subject, expase 
to.— Kap. of fire, ef, arse to tight. 
— Also, palm off upom, forge (of 
wills). — Also, dhrow of, Aamd up. 

subiector, Oris [as if sub-tiac~ 
tor; ef. aubiclo], Mt., a fonger. 

subigo, <igere, -€gl, ictus [eub- 
Ago). 3.¥. ay bring under, subject, 
subdue, crush. 

subinvided, -ére, no perf, no 
pp (sub-invideo), 2. v. ny enzy 
slightly, be a little envions of: 

subinvits, tire, 4vi, no py 
[sub-nwito], 8. v. a, suggest, dine. 

subitd, see subitus. 

subitus, -a, -um {p.p. of aabeo], 
adj., (coming wp secretly from un- 
der), milden, suddenly (as if adv. 
taken with the verb), gwiek, Fasty. 
— subitd, abl. as adv., suddenly, 
of a andden, all wt once. 

sublitus, -a, -um [sub-(t)latus), 
pp. of tollo, 

sublevO, -dre, -dvi, -itus [sub- 
levo), tv, a, dightem up, tighten, 
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relicoe, waite, rede up, astith, ren 
der arsistance, 

subolés (sob-), -is [sub-toles (o1 
em; of. olesco)], F., offspring. 

subp-, see supp. 

subscribé, -scribere, -scripat, 
-scriptus (sub-scribo], 3. ¥. a, write 
underneath, write dimen, 

subsellium, -i [sud-fseltiom 
(sella+ ium)), N. a bench, a seat 
(esp. in the senate house or court). 

subsidium, -i (sub-tsedium (sip 
+ ium)), nN. (or sitting in reserve), 
@ reserve, @ reinforcement, Belfy 
relief, support, assistance, means, 
resources, a source of mpplies (of 
any kind): patriae (sfry). 

subsids, -sidere, -séds, -sessiirus 
[sub-sido), 3. ¥. 11. si¢ down, remain 
behind’, top, stay. 

subsortior, -iri, “tus [sub-sor- 
tor), 4..v. dep. draw in place of 
some one, Auve wx substitute (drawn 
by lor). 

substriictib, -Gnis [eub-steuctio; 
ef. substruo}, ¥. a fowndation, a 
substrnction, 

subsum, esse, fui, -futtiros [eeb- 
sum), itr. v.n., Ae aonder, de mader 
math, be mear, be close dy (a certain 
distance off), Ae mear at Aamd, ap 
proach, 

subterfugid, -fugere, fiigi, no 
pp. [subter-fugio}, 3. ¥. n. and a, 
escnpe (from under something that 
‘impends). 

subtilis, © (akin to sub and 
tela], adj, ime, sudtte, 

subtiliter [aubtil- 4 ter], adv., 
finely, acutely, wrinutely, int detail: 
judicare (hea shrew sul). 





suberbainus 


suburbanus, -2, -um [sub-arbe-+ 
anus), adj., sdurhen.— Esp. neut. 
as subst, o subwrdan estate, a wilta. 

succédd, cécere, -cessi, cesshrus 
[eud-cedo], 3. v. m come wp, aa 
matntce, come tn place of, succeed fo, 
take the place of, come next.—Also, 
be awecersfinl, prosper. 

succinsed, see suscenseo. 

succurrd -currere,-curti,-curstinss 
{sub-curro), 3. v.0., rsd fo rapport, 
rush to one’s rescue, relieve, succor. 

suffer}, sufferre, sustuli, sublitus 
(referred to tollo) (sub-fero], irr. 
Wy hear, sffer. 

suffrighti6, nis [suffraga- + 
tio], P. @ sepport (tor an office). 
Less exactly, @ recommendation, a 
supporter. 

suffrigator, ris [suffraga- + 
tor], M., ¢ supporter (for an office). 

suffrigium, -I [sub-tfragium, ic. 
prob. suffrags- + iam (cf. suffragor 
and sufftingo)], N. (@ fevers 
bone, cf. suffrago; or a fotsherd, 
cf. Sorpaxew; cither used as a bal- 
lot), @ ballet, vote, 

sui (prop. gen. neut. of wuts), 
aibi, sé [svA], reflex. pron., Admself, 
ete. — Often to be translated by 
the personal, fe, she, é, ete, also 
each other.— Esp.: inter se, from, 
with, dy, ctc., atch other ; per se, 
of Admielf, ctc. (without outside 
Influence or excitement); ipse per 
80, in and of himself. 

Sila, ae [?), a1, a Roman fam- 
ily name. — Esp, Lweius Corm 
Suila, the great partisan of the 
nobility, and opponent of Marius, 
called the Dictator Sulla, 


vrmelius 
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Sulpicius, -i [?], a, a Roman 
gentile name —Esp.: 1. P. Sule 
pictus Golba, prob. xdile Rc 69, 
one of the jury against Verres; 
2. €, Sulpicius Galhe, pretor 8c. 
63; 3. P. Sulpicius Rufus, tribune 
xc. 88, a partisam of Marius; 
4 Ser Sulpicius Rufus, consul 
BC 51, a celebrated jurist, con- 
temporary and friend of Cicero. 

sum, esse, fui, futtirus [as; ef. 
owt, iF), irr. ¥. fy be (exist). — Also, 
with weakened force, S¢ (as a mere 
copula). — With many renderings 
according to the context: est de 
proseriptione (relates fo); est in 
loge (# presertied); ost alicul, ame 
far; quid alicui cum aliquo est? 
rohat has one to do with f etc.; quid 
de aliquo futuram est? (what wilt 
iveome of ); qui nune sunt (mew 
dieing); quae eat clyium (commer 
of); eat alieuius, i is one's pars, it 
is one's place, st belongs to ome, ami 
the like; meliore esse sensu (fe 
Juve, etc); esse vente mutate, fo 
fut on mourning; esse cum tele, 
4 goarmed > twerat Me annus (hod 
fussed) ; esto, be dt 20, well ¢ fore 
uti, har the result wlll bec 

summa, -ae [fem of summus as 
noun), F., (the top), the highest place, 
the sum, the total, the main part: 
belli (the cencraéd management, the 
chef contr’): ad (22 Smmam 
referri, Ae se? dows fo one accoume > 
ad summam, om the whole, in shart, 
in @ word. 

suMMus, See superia. 

siimd, siimere, simpel, stimptus 
[sub-emo (fade)], 3. ¥e ily dade ascay, 





sdmptubsé 


ke, get, assume; supplicium (in- 
ict; ef. capere); Laborem (spew): 
arma (fade uf); mibi (Mahe wen); 
exempla (draw); suacepto bello, 
whew the war was Kegum; sage 
(put on); nullis armis sumptis, 
wien there was mo swer. 

simptudsé [old abl, of sump- 
tuosus), adv., expensively, extrana- 
guntly : sumptuosing, wit foo mech 
magnificence. 

silmptudsus, -a, -um [sumptu-} 
osus], adj, expensive, costly, 

shimptus, -fis (sub-femptus ; cf. 
sumo], M (@ tadéng owt of the stock 
on Aond), expense: sumptibus, 
extravagant expenditure, extrava- 
games, 

superbé [old abl. of superbus), 
adv., Aaupatily, arrogantly, with 
arrogance, with Insolence. 

superbia [superbo- + ia}, acy tr, 
pride, haughtinest, arrogance, tit 
solemee. 

superbus, -a, um [super + bus ; 
cf, morbus), adj, arrogant, hawghiy, 
Prowd, insolent. * 

supercilium, 4 [super-cilium 
(ovelid)], %n eyebrow, brow (as ex- 
pressing emotions). 

superior, see superus. 

superd, dre, ivi, tus [superb-), 
tv. a and n., enertap,— Hence, 
get the upper hand of, overcome, 
conguer, defeat, be superior #9, pre- 
vail, evermates, survive (vita), sur 
Aur. 

supersum, -esse, -fui, -futirus 
{super-sum), irr. v. n., Or over ome 
above, remain, sureive: satietatt 
(remain in excess of) 
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supplicatis 


superus, «a, -um [fsupe- (stem 
akin to sub, perh. same) + rus; cf. 
isterus], adj. Aigder, ding adver, 
—Compar., superior, -ius, Aigher, 
upper, preceding (of time), part, be 
Sore, superior earlier, former, elder: 
superiora ill, these former acts ; 
superior esse, Aare the adousnteyes— 
Superl., suprémus,-a,-am [wapra-(?) 
+ tmus(?)], Aaphest, fast: dies (dart, 
of a funeral).— Also, summus [sup 
+ mus), Aighert, the Aighest part 
of, the tof of — Fig. greatest, most 
important, very great, most perfect, 
perfect, 5 ry most Vidlent, pre- 
eminent, in the highest degree, most 
severe, of the wimost importance > 
summa omnia, a// the highest quali 
ties; summa hieme, the depth of 
winter; tempun (most critical); 
vir (very superior); quattuor aut 
summum quinque (at fle mrest); 
summa ros publics, the highest in- 
terests of the state, the sencral wel~ 
fare of the state, 

suppeditS, -dre, avi, atus [2 
cf. suppeto), 1. vr. n. and a, suffer, 
— Also, supply 

Suppers, -petere, -petivi (4i), -pe- 
Utirus [sub-peto], 3. ¥.n, (?, but 
cf. aufficio and sxubvenio), d¢ o 
Aand, be supplied, be to be found: 
wuppetit nobis, wv dace @ store. 

supplex, -icis [sub-tplex (ritc 
as stem; cf. duplex)], mM. and ¥,, 
suppliant, 

supplicitid, -dnis [supplica-+- 
tio), ¥., « supplication. — Esp, a 
thanksgiving (prayer to the gods 
upon any signal success, decreed 
by the Senate), 





suppliciam 


supplicium, -i [supplic- (stem 
of supplex) + ium), n., (a Anceding). 
— Hence, « supplication, — Also, 
4 punickment (usually of death). 

supplicd, dre, -dvi, atus [sup- 
Plic-], tv. a and n, suppiicate, 
entreat, pray for mercy. 

suppdnd, -ponere, -posul, -posi- 
tus [aub-pono), 3. ¥. ay pak aeder, 
Sraudulently introduce, introduce 
wmder cover of something. 

supra [instr (?) of superna], 
adv., and prep. with acc. atove, 
before. See possum. 

waprémus, see superus. 

surgd, surgere, surréxi, surréctus 
[sub-rego)}, 3. v. a. and n., Puree. — 
Also, rise, 

sarripid (subr-), -ripere, -ripul, 
-eptus [sub-rapio}, 3. v. a. (and 
H), swatch privately, steal, take by 
treachery 

suscénged (succ-}, -cénsére, -cén- 
sul, -c&nsiirus [subs-(sub-)censeo), 
2. v. My be incensed, be slightly 
angry, be offended. 

sascipis, magerey <épt, 


up, look wip at, 


Hones, supect: auepectus, om object 


of suspicion. 
suspicid (-spi 
tapecio; cf. suxpicio, -c 


picion. 
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Syria 


suspicide® (suspit-) [old abl. 
of suspicigsus), adv., dr a my fe 
excite suspicion. 

suspiciésus (suspit-), -a, -um 
[prob. {suspicis- (sub-tspeciam ; 
cf extiapicium) + oams], adj. rw 
picéous, 

susplcor, -ari, -dtus [tsuspic- 
(cf. auspex)), 1. ¥. dep, suspect, 
have a suspicions 

suspird, -Are, dvi, litus fsub- 
spiro), t.v. mn, sigh. 

sustentd, -Are, avi, Atus [subs- 
tento (cf. sustineo)}, t. v-aand n., 
meaintsin, amitrin, Ald ont, emdere, 
support: sustentando, by patience. 

sustined, -tingre, -tinul, -teates 
[subs-teneo], 2. v. a, and nm, dota 
up under, withstand, endure, Aold 
out, sustain, support, bear, stop. 

suus, a, um [(s¥A (in se) + 
ius], poss, pron, (referring back to 
subject), Ait, ders, ats, theta, Ct 
Sometimes emphatic, Air etn, ete 
— Often without subst, sul, a1, 
plur., Ais (their) mem, coumteyamem, 


friends, etc.; gua, Weut. plu, Ai 


(their) possessions, property, ete: 


omnia nua, al! he Aad. 
symphoniacus,-2,-am[fropdwriar 
D 5 Musical: pueri(musiciates). 
Slice trum [Zupdeveat], 
» Syracuse, the famous city 


adj, of Syracnce, Syn 
Mase. plur. ax subst, ¢a¢ 
'e of Syracuse, the Syracutams. 

-ae [2ypla}, ¥. the coun 
ing at the eastern end of the 


+ anus], 





T., abbreviation for Titus, 

tabella, -ac [tabula- + - 
(a dittle board), a tablet, a ballet. — 
In plur., éadiefr (as two were used 
together), a document, a letter, a 
woriting. 

tabellarius, -1 [tabella- + arius}, 
M., a lettercarrier, a messemger. 

taberna, -ac [?, cf. tabella], ¥, 
a hut (of boards), a booth, a shop, 
con inn, — Esp, : Tres Tabernae, he 
Three Taverns, a station on the 
Appian Way in Latium, 

tabéscd, -béscere, -bul, no pp. 
[tab& (in tabeo) + sco), 3. ¥. 0, 
waste away, pine, 

tabula, -ac [ttabd- (TA + bas? 
cf. taberma) + la], ¥., @ Aner, — 
Hence, a record (written on a 
board covered with wax), @ fit, a 
document. Also, a fanel (on 
which pictures were painted), @ 
picture, @ painting: novae tabulae, 
@ reduction of debls,a settlement of 
debte (by legislation) ;° duodecim 
tabulae, the laws of the Twelve 
Taster (the earliest collection of 
Ronan laws). 

tabularius, -a, «um [tabula- + 
ariua (-riun?)], adj, (of receratr, 
ete.; see tabula). — Esp, neut. as 
subst, @ revord office, a registry, 
archives, 

taceS, tactre, tacuf, tacitus 
[Maced (TAC + us)), 3 ve mand 
ny be silent, We silent about, keep 
secret, hecp silence, conceal, ray 
nothing (ateut). —tacitus, <i, um, 
pp as adj, slew silently, in 


silence: Ms tacentibus, with their 
connivance, 

tacité [old abl. of tacitus], adv., 
silently, in silence, 

taciturnitas, -atis [taciturnd- + 
tas], F, silence. 

taciturnus, -a, -um [tacit6- + 
urnus; cf. diurnus], adj. silent (as 
@ personal quality), ¢actturn, 

tacdet, -Ere, -uit (pertaecsum est) 
[ttaedd- (cf. taedium, taedulum)], 
2. v. impers, if désgurts! aliquem 
(one ix stingusted’), 

tacter (téter), tra, -trum [akin 
to taedet?), adj., déigusting, Aor 
rile, loathsome, foul, aborrinatie, 
shameful. 

tAliris, © [tald- + aris], adj.,0/ 
theanhler.—Esp..with tunica, reaca- 
ing to the heels (a sign of dandyism; 
cf. the modern " box-coat"). 

tilis, -¢ [1 + alis}, adj. pron. 
sucky 40 great, 

tam [unc. case of TA (of. qeam, 
nam)), adv., 20 (as indleated in the 
context), s¢ mach.— Often equal 
to thir, that, etc, 

tamen [unc. case-form of TA 
(locat.?, cf. Sk. taamin ?)], adv. 
(introducing a thought opposed to 
some preceding concession ex- 
pressed or implied), yer, meverthe- 
fess, still, Aowwewer, for all that, 
notwithstanding, after all, at least. 

tametsi (tam? (but cf. tamea- 
tai) -etad), ady., (sti// although, an- 
ticipating the thought to which 
tam properly belongs), a/though, 
though, after alt. 





tamquam 


tamquam (tanquam) [tam 
quam], adv, ar much av, as, just 
as, like, just like. — Also, just as if, 
as if. 
tandem [tam-dem; cf, idem], 
ady,, (just so, even 20%), at last, 
Jinalty.— Tn questions, to add em- 
phasis, pray, fe// me, or translated 
only by emphasis: quo tandem? 
where in the world ? 
tango, tangere, tetigi, tictus 
[FAG], 3 v. a, towed, Aorder on, be 
love 60 reach, find — Esp OF Vight- 
tactus (de cael), strwch (by 
lightming). 
tanquam, see tamquam. 
tant5, see tantus. 
tantopere, see opus. 
tantulus, -a, -om [tanti- + lus] 
adj, so small, so Fittle, 20 trifling: 
tantulo, af so small a price. 
tantum, sec tantus. 
tantummodo [tantum modo], 
adv., {20 mack onty), only, merely, 
only fust. 
[prob. ra + 


so minich, #0.5reat, 
that great, great 


neck (of magnitud 
aod 19 muuch importance, ds of rom om: 


Sr) 5a 
cifivens ; io 


for such importint, 


40 wiuck (and no more), 
mucd.—tantum, ne 

only, merely. —tantb, abl. as adv, 
ao much, 


‘télen 


tantusdem, tantadem, tantum- 

dem (tantundem) [tantus-dem ; cf. 

|, adj, Just 20 great, just as 
great.—Neut. as subst. just so 
much, just as wuch. 

tardé [old abl. of tardus], adv. 
slowly, tardily, with delay, Late. 

tardit&s, Mis [tards- tas], r 
slowness, delay. 

tardé, are, -Avi, tus [tards-], 
Ty Vs thy retunril, check, Aimiler, delay. 

tardus, -a, -am [?], adj., sow, 

Tarentini, Grum [Tarento- + 
inus), Mt. plur., the feople af Taren- 
tum (an old Greek city on the Gulf 
of Tarentum), the Tirentinen, 

Tarracinénsis, -c [Tarracina-~ + 
ensis), adj., of Zirracina (a city 
of the Volsci on the borders of 
Latium), — Mase, as subst, @ men 
of Tarracina. 

Tauromenitians, -2, -um [Taw 
romenio- + tanus (i.e. Taxpoperitys 
+ anus)), adj, of Tieeromeenivame (a 
city on the castern coast of Sicily, 
now Tisermeina). 

taurus, I [perh. sTay- > rus, 
akin to steer], at, a bali, 

Teiaum, -5 [?], %., the name of 
two towns in Italy. —Esp.: Teanum 
Sidicinum, a town in Campania, 
now Jeane. 

téctum, -i [p.p. of tego), &. 
roof, a house, a ateockling. 

tegd, togere, téxi, téctus [rec], 
3: a, comer, thatch, Aide, protect * 


 hocte tectus, mmder comer of wight. 


télum, I [2], Ny @ mevapom (of 
offence), a misrilé, a jfevelin,— 
Also, a tevdfon (generally), « 
deadly weapow? cum tele, arweed, 





Temenites 


Temenités, -is [Teverirm], My 
an epithet of Apollo at Syracuse. 

temerarius, -a, -um [ttemerd- 
+ arius], adj, reebless, rash, hasty. 

temeré [old abl. of ttemerus], 
adv., blindly, without reason, with 
out carse,— Hence, recBeraly, Aas 
sily, 

temeritis, itis [ttemerd- (perh. 
akin to temulentus) + tas], Fy 
Alsnduess, thoughtlessmenr, recklesi- 
ness, heedlessmers, hasty temper. 

temperantia, -ac [temperant- + 
ia], ¥.. selfeontrol, prudence. 

temperd, <ire, -ivi, tus [temper- 
{stem of tempus)}, fv. a. and o., 
(divide), mix properly. — Hence, 


control, control one’s self, refrain, 
moderate. 


tempestis, -litis [tempes- (stem 
of tempus) + tas], ¥ @ sonron, 
weather. — Esp, Ard weather, a 
storm, a tempest.— Also fig. a 
storm, a Bast. 

tompestivus, <a, -um [tempestd- 
(cf. intempestus) + ivus]}, adj, 
carly, timely, seasonable, suitable: 
convivium (@ Waylight dumpuet). 

templum, 7 [akin to tempus, 
prob, ttemb- (rem + ws) -+ lum, 
cf. rduevor], Na {in augury), @ comres 
crated spot, a temple. 

tempt6 (tent), fre, Av, ttus 
[tenti-, pp. of teneo), 1. ¥ ty 
Aandle—Vence, try, make attempts 
upon, attack, arsatl, wound (try ® 
man's sentiments), aftemfe. 

tempus, -oris [vrEM (enuf, with 
root determinative or accklental p) 
+ us), §., (a exetting). —Esp., « di. 
sistom of time, a tine, the tines, time 
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tener 


{in general), @ season, am occasion, 
an exigeney, an emergency, & crizir, 
cirewmstances, a necessity (of the 
time), meeds, the times, the circum- 
stances of the time; orani tempore, 
ut aif foes; ante tempus, before 
the time, prematurely » moun tem- 
pus, my appointed time; sammo 
tempore reipublicae (the most fm 
portant crisis); procella temporis, 
the storm of the times ; O temporat 
what a time! ox tempore, om the 
spur of the moment ; cederem tem= 
pork (le Hie exigencies of the time); 
motus communium temporum, the 
general disturbance of the tines 
uno tempore, af ome anual the sume 
time, at once. 

témutentus, -a, -um [ttemd- 
cf. adstemius) + lentus}, adj. 
drunken, in a tipsy state. 

tendd, tenders, tetendi, ténsus 
(tentus) [Ten + do (of unc. ori- 
Bin)]. 3. vs ty stretch, streteh owt. 

tenebrae, -Zrum [?, perh. akin to 
temere], ®. plur., dardwess, obecserrty. 

Tenedos (-us), 1 ['T/redor), ¥., an 
island in the Algean, near Troy. 

tened, tenére, tennl, tentes 
[ttend- (TRS 4 us)], 2 v. a, Aodd, 
Aotd fast, hold om to, retain, dey 
forsess, wccupy, hold boumd, bin 
clreuites milla (occupy, extend). — 
Also, restraty, detain, wniderstand, 
get ats Vegidus (i/nd); lacrimas 
{éeep bark). — Pass, de canght, be 
in enstody, bt detected, be possened 
(by a feeling). 

tener, -cra, -erum [TxN + rus), 
adj., (tretched, thin), delicate, tens 
der, young, senvitives 





tentd 


tentd, sce tempto. 

tenuis, « [TEN + us, with acci- 
dental i; cf. gravis], adj., ¢één, 
delicate, feeble, meagre, poor, slight, 
Awmibde (in position), insignificant. 

tenniter [tenui- + ter], ady., 
thinly, slightly. 

ter (prob. mutilated case of tres}, 
num, adv., three timer. 

Terentia, av [fem. of Terentius], 
¥., Cicero's wife. 

tergiversitié, Onis [tergiversd- 
+ to], Hy shupiting, a subterfuge, a 
Salse pretence. 

tergum, i [?), N, the back: a 
tergo, in the rear, Mhind one. 

termind, ~ire, -dvi, ~dtus [ter 
mine], t. v. a, bowmd, limit, end, 
finish, set (limits). 

terminus, 1 [ren (?, cf. trans) 
4 minus (cf. -weros)], Ma dowd 
ary, a lémit. 

terra, -ae [TERS (?)+ a: ef. tor 
reo], P.. (the dry amd ), the carth, the 
fan. — Also, a 
Also, the ground. 
orbis terrarum, te whole werld ; 
torra matique, om dund amd se2. 

terred, terrére, terrui, tern 
[tterrd- (2), 2 
alarm, terrif 

terrestris, -c [terra 
ret-; ef. equentris) 
the land, earthly (as opps 
heavenly. , 

terribilis, -e [terri- (as if stem 
of terreo) 4 bilis), a 
terrible. 

terror, -Gris [terr ( 
terreo) + or], M., fray 
terror, dread, panic. 


land, 


if root of 
ht, alarm, 


Ti. 


tertius, -a, -um [proh, ti + 
tins), num. adj. ¢hird (in ordes). 

testimentum, -f [testa- + men- 
tum], nN. @ will. 

testiminium, 7 [testi + me 
nium), N4 frew/, exvdemee, festl- 
mony, @ testiononial. 

testis, -is [7], Ca wrtmess, 

testor, Gri, tus [testi-], 1. ¥. 
dep, cal! fo witmers, appeal te 
assert (solemnly). — testitus, 2, 
-um, pp. in pass. sense, prened, 
substartiated. 

tetrarchés, -ae [revpdpxus], Mt 
@ letrarch, @ prince. 

Teutones, -um (Teutoni, Sram) 
[Teutonic], a, plur, a great Ger 
man people in Jutland who, along 
with the Cimbri, overran Gaal is 
nc. 113 They were defeated by 
Marius in Wc. 102 at Aquae Sex- 
tiw (Aix), 

thedtrum, 
theatre. 

Themistoclés, J (-is) [Gquurro- 
kAGr], Mt, a famous Athenian com- 
mander in the time of the Persian 
war, the founder of the Athenian 
naval power. 

Theophanés, -is [Geoparqs], M., 
a Greek historian of Mytilene, who 
wrote the exploits of Pompey. 

Thespiac, Arum [Gerweal}, ¥. 
plur., a city of Beotia. 

Thesplinsis, -e [Thospla- + en- 


A [Olarpor], s. 4 


sis), aclj., of Thespre.— Phar, the 


people of Theipica. 
/ ‘Thracx (Thréx, Thrax), -<is 
‘[Opae], adj. Therese Wai = 
subst., a TBractem. 

Ti., abbreviation for Tiberias. 





Tiberinus 


Tiderinus, -a, um [Tiberi- + 
inue}, adj., of the Tiber. 

Tiveris, sis [7], M. the Tider. 

Tigrinds, -is (Persian, through 
Greek}, xt, king of Armenia, son- 
in-law of Mithridates. 

timed, ere, -ul, no p.p. [}timd- 
(cf. timidus)}, 2. v. a. and t, de 
afraid, fear, be alarmed. —With 
dat, te anxious for, be anxious 
about: nihil timBre, Adve nothing to 
Sear, b¢ in ne danger ; won timere, 
be free foom fear, be withont fear. 

timidé [old abl. of timidus), 
adv., with fimidity: non timide, 
fearlessly. 

timiditds, “tls [timias- + tas], 


P., timidity, fainthertediess. — 

Plar. same (of several cases). 
timidus, a, um [ftimd- (cf. 

timeo)], adj., cowardly, timid. 
timor, -dris [tim- (as root of 


timeo) + or], 
apprekention, 
HB, -nis [2], Mt, a rare recraeit, 
a beginner, a tire, 
Tird, -Gnis, ., a Roman family 
name. —Esp., (A. Tullius) Firo, 
the freedman and literary assistant 


M., alaro, fear, 


4 [2], "4.2 Roman pree- 


toga, -ae [TKO + a], F, # fogw 
(the voluminous wrap worn by the 
Romans in their civil life): ad togas 
Tedire, resume the toga, as in peace; 
virilis (the wirile toga, the gard of 
wvankood); practexta (the toga pric 
texts, the garb of childhood, the robe 
of office ; see practextus).—Hence, 
civil Life (as opposed to wat). 


2it 


totiéns 


togitus, -a, -um [toga- + tus], 
adj. clad im the toga (as an emblem 
of citizenship or of peace). — 
Hence, unarmed, in the garb of 
peace, in peace: mihi togato con- 
tigit (a cil mayistrate); togati, 
peaceable citizens. 

tolerabilis, + [toleri~ + bitis], 
adj, endurable, tolerable. 

toler, -re, -vi, ~itus [toler 
{rot. 4+ us)}, 1 wo a and ny 
(raise nph hear, endure, hold 
ont, —tolerandus, -a, -um, gerun> 
dive as adj, cdurable, toler 
able. 

told, tollere, sustull, sublitos 
[ron (with va)}, 3 ¥. ay ravee 
carry, devate, ext: im erocem 
(hang, mail). — Henee, carry off 
remove, take wumy, destroy, ut an 
cmd te, abolish, banish, et oxet of the 
raay, put to death. 

Tongilius, 7 [¥], Ma Roman 
gentile name.— Only an obscure 
frien of Catiline. 

tormentum, «I [roRQU + men- 
tum), N., (weams of twisting), for~ 
ture, the rack, — Also, em engine 
(for throwing missiles hy twisted 
ropes). — Hence, # shat from an 
engine, & missile, 

Torquatus, -i [torqui- + atus], 
at (wearing @ colar), a Roman 
family nafie.—Esp, £. Manfinr 
Torgquatus, consul B.C. 7. 

tortor, -dris [ToRe {in torques) 
+ tor]. M., a forturer. 

tot [ra (in tam, etc.) 4+ ti], 
indeel, auj., so many. 

totigns (totiés) [tot + jem 
adv. 10 many times, s0 often. 





thtes 


titus, -a, um, gen. tus [4a + 
tus], adj. the whole, the mile of, 
all (as entire), entire: — Often 
translated by an advert entiredy, 
throughout, wholly. 

tractd, -re, -ivl, “tus [tracté-], 
1 Wit, handle, treat, conduct, man- 
age: in periculls tractatus (en- 
gayed in, exercised in, drvwn inte). 

trhd6, dere, didi, <litus [teane- 
M0], 3 Ve By hand over, give up, 
give emer, deliver wp, surrender. 
—Also, pars along, hand down, 
teach, communicate, 

tridficd, see transduce, 


ductio; ef. transduco), 
tragoedia, -ae [rpayodla), Fy 
tragedy. — Fig. (in plur.), a com 
meotion, a" todo,” 
trahd, trahere, trixt, trictus 
[ream (for treacn)}, 3. v. ay 
drag in, drwru, 


tranquillitas, itis [tranquill5- 


4+ tas), P., stil/ness, calm, 


wether, a yuiet state, a peaceaile 


fair 


condition, tra 
tranquillus, 
to trans and 
gation], adj 
waalsturbed., 
trins | 
robra], adv 
with ace. 
on the other 
bank apposite 
werore, through. 
Transalpious, 2, sum ae 
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transcend}, -scendere, -scendi, 
-scénstirus [trans-scando}, 3. v ay 
climd across, cross (xrantains), 

transdiicd (tridiicd), -dfcere, 
-diixi, ductus [trans-daco], 3. ¥. a. 
ferd over (with two accusatives), 
dead across, bring ever, lend throngh, 
transport, draw over, win omr, 
transfer, 

trinsed, -ire, -ii, -itus [trans-co}, 
itt, v, a and fy gv across, creel, 
fats over, gb over, Aart through, 
fasr, migrate, pass by. 

trinsferd, -forre, -tull, -litus 
[trans-fero], irr. ¥. a carey omer, 
transfer, change the place of, take 
{and put somewhere else): sese In 
proximum annum (transfer Afy com 
vase, ete). 

triinsfundS, -fundere, -fadi, no 
pp. [trans-fundo], 3. ¥. a, Pour owl 
from one vessel to another, — 
Hence, figy tramsfers 

transigd, <igere, -€g7, lotus 
[trans-ago], 3) Yea carey treme, 
accomplish, manage, de, finish, 
carry out. 

trdnsitus, -fis [trans-itus; ef, 
“transe}], M.,agovaig otter, @ Amrsage, 
u passing away (tempestatis). 

trinsmarinus, a, um [trane- 
‘mare + inus], adj serene the se 
Soreign. 

triinsmitt6, -mittere, nisi, -mis- 
sus [trans-mitto], 3 ¥. @, sem 

ver, send acrost.— Fig. fransfer, 


, give ever, Aand @oer, ent 





‘triinaversus 


trinsversus (-vorsus), a, -um 
(pp. of transyerto], as adj., aeror, 
athwart, transverse, evert. 

Tremeliius, -1 [?}, »., a Roman 
gentile name. — Esp. Cn, Tremel« 
fius, one of the jury against Ver- 
res. 

tremé, -ere, -ui, no p.p. [TREM?, 
cf. rpduee), 3. ¥. Bs Cremaive, soaners 

trés, tria [stem tri-], num, adj, 
three. 

tribiinal, -ilis [tribund- + alis), 
Ns (place of a tribune, in some 
carly sense of the word), @ fri- 
una! (a raised platform where 
magistrates sat or generals ad- 
dressed their troops). 

tribiindtus, “ts [tribund-+atus; 
cf, consulatus}, ot. « fribumerdep, 
the office of tribwne, 

tribimicius (-itius), a, -um 
[tribund- + cine (-tina)), adj., of # 
tribune, of the tribumee (exp. of the 
people), tritiemicial. 

tribinus, -{ [tribu- + nus), 9, (@ 
chief of a tribe). — With of with 
out plebis, « friiume fone of sev- 
eral magistrates elected in the 
assembly of the A/eis voting by 
tribes, to watch over the Interests 
of the commons).— With militam 
or militaris, @ frilvene of the sol- 
diers, a military tritune (one of 
six officers of each legion who had 
charge of the internal administra- 
tion of the legion, and were also 
employed in various staff duties 
by the commander), — With 
aerarius, a dean of o tribe (2, one 
of certain officers of the treasury, 
orig. no doubt presiding officers of 


‘triumph 


the trihes at Rome), @ /renmery 
rowrden (?), a trifwres acrarian 

tribud, -uere, <ul, -Gtus [tribe], 
3. ¥. a, (distribute by tribes), dis- 
tribute. — ence, grant, render, 
pay, assign, attribute, pay @ tribute 
(of respect, etc.) conser, cite, besten, 

tribus, -is [tri (ef. tres) + une, 
term. (perh. akin to fai?)), % {a 
third part?), @ srife (a division, 
originally local, of the Roman 
people), @ want (). 

tribdtum,-i [neut. pp.of tribuo]. 
Naatridwte(astated sum; cf, vectigal), 

trictnsimus (-gaimus), -a, «im 
[teiginta 4 ensimus}, num. adj., 
thirtith, 

triciéns (-Hés) (triginta + tens), 
num. adv. thirty Gover > HS. trie 
ciens (sc. centena milla), three 
million wertercer, 

triduem, 4 [tri- 4 stem akin to 
dies; cf. biduum), Ny 4Aree days" 
time, teres days, 

triennium, -{ [trienni- (triannus) 
+ ium), N.. taree yours’ time, three 
years. 

tripudid, Ure, “Avi, no pop. [tri- 
pudit-], #.v. n., dance (in a solemn 
cite). — Less exactly, diomee for foy- 

tristis, -e [unc. root + tis}, adj. 
nad, gloomy, dejected, stern. — Also 
as bringing sadness, me/aacholy, 
unfortunate, sad (as in Eng): 
litera (wfrmad, erwel, of the vote 
for conviction). 

triumphd, -Are, Avi, tus [eri- 
umphi-], 1. ¥.n. and a, dave a tri 
umeph, enjoy a triumph, triumph 
{also fig.): triumphans, / a ¢ri- 
uumphal procession, in tricmph, 





triumphes 


triumphus, -i [prob. dplanjior, a 
hymn in honor of Bacchus, perh. 
a name of the god], M., 2 triumpé 
(the entry of general returning 
after a victory, celebrated with 
sacred rites). — Also, less exactly, 
almost as in Eng. even, but with a 
livelier figure. 

‘Troidnus, -a, -um [Troja- + 
anus], adj., of Troy, Trojan. See 
equus. 

tropaeum (troph-), -i [rpérawy), 
Ny @ brophy. 

trucid5, «tre, ivi, aitus [?, akin 
to trux], t. vi a, dbateker, sdaugh- 
fer in entd Nowt, massacre, cut 
down without mercy, slay without 
mercy. 

truculentus, -a, -um [truce (as 
if trucu-) + lentus), adj, grim, 
savage, morese, churdish, 

tO, tuf [rval], plur. voa [va], 
pron. 2d person, yor (sing.), you 
(plur.), yoursel/.— Esp. tibi, in a 
loose connection with 
tence, for you (as in 
antranslatable. — tite, 
self, you, 

tuba, -ae [?], ¥ 
straight instrum 


the sen- 
ng.), often: 
yeu yours 


a trampet (a 


jest a lepatus 
Asia; 2 Q 
of No, 1, complainant against 
Ligarius. 

tueor, tuéri, titus (tin 
2 vi dep, watch, guard, privecd, 
defend, — N80, preserve, maintain, 


beep, care fer, 
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turba 


Tulliola, ae [Tullia- + ola], ¥.. 
litte Twltia, Cicero's pet name 
for his daughter. 

Tullius, -i [Tel5- + ius], a 
Roman gentile name.— Esp, Af 
Tullius Cicero, see Cicero. 

Tullus, 1 [?], 44a Roman fam- 
ily name. —Esp., Z. Valeatiwes Tisd- 
dus, consul w.c. 66. 

tum [prob. acc. of Taj, adv., 
then (at « time indicated by the 
context), at that time, im that case > 
cum... tum, see cum; tum vero, 
then (with emphasis, of the de- 
cisive point of a narrative oF of 
an important condition); tum 
maxime, fwst then, bug expecially ; 
tom . cum, af a fime when, 
swhen* quid tum ? wwe thew & 

tumultus, -is [tamulé- (perh. 
reduced) + tus], M+ (iw snee//ing, 
an xprising th, at uproar, confi 
sion, @ commotion. — Esp, an up- 
rising, 4 commotion (of a revolt, 
or a war not regularly declared): 
servilis ((he servile war; see ser 
vilis). 

tumulus, -i [{tumé- (whence tue 
mec) + lus], st, (a smelling?) 
Aili, a mound. — Hence, « tomb. 

tune [tum-ce; cf. nic], adv. 
just then, then, by anit by (with 
cum), im thatease, 

tunica, -ae [7], F. @ @vmie (the 
Roman undergarment, like a loose 
shirt, but usually of weol)- 

turba, -ae [7uR (cf. turma and 
Sbpuplos) + bs (cf. morbus and rigin)h 
¥..a throng (as in confased motion; 
cf. turbo, -inis), a erotew, @ med, 


riot. 





turbulentus 


turbulentus, <a, -um [turba- (as 
if turd, perh. really) + lentus], 
adj., disorderly, disergumized, Sois- 
terout, stormy. 

turma, -ac [ver (ef. turba, 
turbo) + maj, F., (a throng’), a 
sgwadron (of horse, consisting of 
thirty men), @ freot of ermalry. 

turpis, -¢ [?], adj., wply (in ap: 
pearance). — Hence, mndeconring, 
disgraceful, base, scandalous, vile. 

turpiter [turpi- + ter], adv., die 
honorably, with dishonor. 

turpitidd, nis [turpi- + tudo}, 
Puy basemess, hase conduct, turpitude. 
— Hence, disgrace, dishonor, in- 
Samy. 

Tusculanus, -a, -um [Tuseuld- + 
anus], adj. of Zierentiem (a town of 
Latium). — Esp. neut. as subst, 
villa at Tusculum,« Turculan villa, 


fiber, -eris [perh. orig. subst. ; ef. 
odap and vetus], adj., fertile, rich, 
productive. 

fiber, -eris [?, cf. ofPap), Ny 
Paps @ dug, @ breast, 

fiberts, itis [uber + tas), F, 
fertility, productiveness. 

ubi [supposed to be quo- > bi, 
dat. of qu], adv. interr. and 
rel., where, im which, wherein: ith 
ubi, i the Alace where. — Also, of 
ime, when: ubl primum, 2: seer 
ar. — Without antecedent, a Mace 
where. 

ubinam [obi-nam), interr, adv, 
where in the world ? where? (em- 


phatic). 
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ultor 


tite, see tu. 

tits, sec tutus. 

titor, Gri, “tus [tutd-], 1 v 
dep., puiard, defend, protect, 

totus, -a, -um [p.p. of tueor], as 
adj, protected, safe, secure, well 
fortified: victis nihil titum, no 
safety for the congucred > i tuto, 
in safety, safe, —tatd, abl. as adv., 
in safety, safely. 

‘tuus, -a, -um [PVA + ius], poss. 
adj. pron, peur, yourr, of yours: 
omnes tul, al/ your friends. 

Tycha, -ac [Tix], F, a part 
of the city of Syracuse, so called 
from a temple of Fortune in the 
neighborhood, 

tyrannus, -f [répavece], M. 2 
Qrant (a usurping king), « t- 
rant (generally, in the modern 
sense). 


ubique [ubi-que; cf. quiaque], 
adv., everywhere. 

ulciscor, ulcises, altus [?}, 3. ¥. 
dep, pwaich (an injury, or the 
doer), avenge (an injury or the 
person wronged). 

illus, a, -um, gen, Tus fund- + 
Tas), adj.,c single (with negatives), 
any. As subst. (less common), 
anybody. 

ulterior, ius[compar. of fulters-; 
ef. ultra}, adj., ferther, — Superl., 
ultimus, «a, -um [ul (cf. uls) + 
timas (cf. intimus)), forrest, mort 
remote, last. 

ultor, ris [v1 fin ulelscor) + 
tor], My are amenger. 





ultra 


ultra [unc. case, perh. instr., of 
tulter], adv. and prep., beyond. 

ultrd (dat. of tulter(us)], adv., 
to the farther side, beyond: ultro 
citroque, this way and that, back 
and forth. — Esp. beyond what is 
expected or required, voluntarily, 
without provocation : bellum inferre 
(make an offensive war, make war 
without provocation). 

Umbrénus, -i[?, akin to Umbria], 
M., a Roman family name. — Only 
P. Umbrenus, a freedman in the 
Catilinarian conspiracy. 

umerus (humeru: 
Gyos], M., the shoulder. 

umquam (un-) [supposed to be 
for cum-quam (cf. quisquam)), adv., 
(with negatives; cf. quando, ali- 
quando), ever: neque... umquam, 
and never. 

find [instr. (or abl.?) of unus], 
adv., together, along,along with one, 
with (any one), also. 

unde [supposed to be for tcunde 
(cum, cf. umquam, + de, cf. inde)], 
rel. and interr. adv., whence, from 
which, where: unde dare (through 
whom, as a banker from whom 
money is drawn). 

findecimus, -a, -um [unue-deci- 
mus], num. adj., eleventh. 

findéquinquagésimus, -a, -um 
[undequinquaginta + esimus), num. 
adj., the forty-ninth. 

undique [unde-que ; cf. quisque], 
adv., from every side, from all 
quarters. — Also (cf. ab), on every 


cf. 





side. 
unguentum, -i [akin to ungo, 
exact form unc.], N.. an ointment, 
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urged 


@ perfume (as the perfumes were 
used in oils instead of spirits). 





culis, from infancy. 
finic8 (old abl. of unicus], adv., 
especially. 

finicus, -a,-um [und- + cus], adj., 
sole, only, unique. 

‘iniversus, -a, -um [und-versus], 
adj., all together, all (in a mass), 
entire, in a body, in general, united, 
taken together. 

unquam, see umquam. 

‘nus, -a, -um, gen. -ius [?, old 
oenus], adj, one, a single, the same, 
one only, only, alone : unus quisque, 
each one. 

urbnus, -a, um [urbi- (reduced) 
+ anus), adj..of a city. — Esp, of 
the city (Rome), in the city: praetor 
(the officer who had jurisdiction 
of suits between citizens); praetura 
(city pratorship, the office of this 
magistrate); praedo iuris urbani, 
the plunderer of the rights of citi- 
zens (of malfeasance in the above 
office); quaestor (city, as opposed 
to those who were on the staff of 
some commander); opes (domestic, 
in the city, as opposed to prov- 
inces); lites (quarrels between citi- 
zens, settled in courts of law). 

urbs, urbis [?], F., @ city—Fsp., 
the city (Rome): ad urbem, near 
the city. 

urged (urgued), urgére, ursi, no 
pp. [VARG; cf. volgus], 2. v. a. 
and ny press, press hard, urge, 
press closely, beset, burden, be 
urgent. 


Gsitor 


‘Usitor, -ari, -itus [tusitd (as if 
pip. of tuto), freq. of utor; cf. dic- 
tito], 1. v. dep, practize- — Osith- 
tus, -2, um, pp. in pass. sense, 
used, Practired, customary, mach 
practised, usual. 

Bsquam [unc case of qub- (cf. 
usque)-quam }, ad¥.,enymwhere (with 
negatives). 

isque [unc. case of qué (cf. ubi 
and usquam) -que (cf. quisque)], 
adv, (everywhere), all the sway, 
even to, all the time, till, even till, 
even to that degree, to that degree: 
usque ad eum finem (even up fo, 
ete.); quo waque? fe what point? 
Aew far? waque co, to that degree, 
rs 

stor, dris [vs (of ero) + tor], 
o., (@ burner). — Esp, an attend: 
ant at a funeral pile, 

‘iisira, -ae [usu- + ra; cf, pice 


tura], P., ase, enjoyment. — Esp., 
ase (of money), — Hence, siterest, 
interest on a debt. 

AsGrpati, dnis (usurpi- + tio}, 
yo taking fy use, a wsing: chvita- 


tis (claim). 

Sstirpd, -dre, Avi, tus [tusurpo- 
(usu-trapus, RAP + us, cf, busti- 
rapus)), 3.¥. a, (appropriate), make 
use of, employ, wie, Practise, speak 
of, talk of. 

‘Asus, -fis [ur (in wtor)-+tus), M., 
use, experience, exercia, practice, 
intimacy. — Hence, advantage, 
service. — Esp: asus est, it as 
necessary, there ix mecd, 

ut (uti) [supposed to be for 
quoti (quo + ti?)), adv. and conj. 
a Intern, dew? yidere ut, se 
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Otilis 


how, — by Rel, af, £0. 05, when, 
awhenever, inexneuck as: ut primum, 
when frit, as sen asi — Exp, with 
subj. (expressing purpose or result), 
that, in order that, to, 40 that, 10 as 
(0,a3 &.—Often with object clause, 
compressed in Eng-into some other 
form of speech.— Esp. ; id facore 
ut, do this (¢o wit, without" that”), 
see to it that, take care that ; faciam 
hoe ut utar (/ will do this, we, 0tC.); 
committere ut matetur (allow to 
Ge); at non trahant (so but what 
they, etc, without dragging); vereri 
ut, far that not — Also, though, 
although. 

uter, -ira, trum, gen.-trfus [gud 
(cf. ubi) + terus (reduced); ef. al 
ter), adj. a. Interr,, mbick (of 
two): uterutrl, wAich fo the other, 
—b. Rely whichever {of two), 
the one who (of two), —wtram, 
neut as adv. (mAich af the two), 
whether. 

uterque, utra, utrum, -utrius: 
{uter-que, cf. quisque), adj, foes, 
cack (of two): utrumque laetor, / 
am glad on both accounts, — Pury 
of sets: atraque castra, dh camps 5 
utriquo, doth classes, both parties. 

utervis, utray, utrem: [uter via], 
adj., waick you please (of two), 
either of the two, either, 

uti, see ut, 

Utica, -ae [7], FP, a town In 
Africa near Carthage, capital of 
the Roman province. 

Gtilis, -e [futi- (stern akin to 
ator) + lis], adj, smreful, of wae, 
advantageous, of advantage. utile 
ent, if dro bentcfit. 








Gtilitas 


fitilitds, -atis [utili- + tas], F., 
advantage, profit, expediency, ad- 
vantages (things valuable, both in 
sing. and plur.): utilitatem adferre, 
do a service. 

utinam (uti-nam; cf. quisnam], 
adv., (how, pray ?), would that! O 
that! I wish. 

fitor, Gti, dsus [?, old oetor 
{akin to aveo?)], 3. v. dep., avail 
one's self of, use, exercise, practise, 
enjoy, adopt, employ, have (in sense 





vacilld, -are, -avi, no p.p. [2], 
I. v. n., totter, waver, stagger. 

vacd, -are, -avi, -atirus [prob. 
tvac8- (cf. vacuus and Vaciina)], 
1. v. ni, be vacant, be free from, be 
unoccupied, lie waste. 

vacuéfaci6, -facere, -féci, -factus 
[tvacue- (stem akin to vacuus) 
-facio}, 3. v. a., make vacant, vacate. 

vacuus, -a, -um [prob. vac (cf. 
vaco) + vus], adj.,/ree, unoccupied, 
vacant, destitute of (ab orabl.), free 
from: gladius vagina (stripped of, 
out of). 

vadimonium, -i [vad- (as if vadi) 
+ monium; cf. testimonium], N., 
bail, security, a surety. 

vagina, -ae (2), F., a sheath, a 
scabbard. 

vagor, -ari, -itus [vagt-], 1. v. 
dep., roam about, wander: nomen 
(spread abroad). 

vagus, -a, -um [VAG (?) + us], 
adj., roving, fickle. 

valdé [old abl. of validus], adv., 
strongly, thoroughly, much. 
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Valerius 


of enjoy), possess, show (qualities 
which one exercises), occupy (a 
town), navigate (a sea), be intimate 
with: testibus (present); procliis 
(fight); studiis (pursue); qua 
usus erat plurimum, whose especial 
friendship he had enjoyed. — Esp. 
with two nouns, or a noun and 
adj., employ as, find in one, find 
one. 

utrum, see uter. 

uxor, -dris [7], F., ¢ wife. 


valed, valére, valui, valitirus 
[, prob. denominative; cf. vali- 
dus], 2. v. ny be strony, be in 
good health, have weight, have 
influence, be powerful, assail.— 
Often with neut. pron. or adj. as 
cognate acc.: plurimum valet, Je 
strong, have great weight, have very 
great influence ; walere ad, be strong 
enough to, have power to, amount 
to; mibi valet ad gloriam (count to 
me for, etc.); ad laudem doctrina 
valuit (be sufficient for); posta 
natura valet (has Ais power from 
auspicia (b¢ in force, have 
effect). — Esp. (in imp. or subj.) as 
a parting wish, farewell, prosper (so 
also fac valeas). — valéns, -entis, 
Pp. as adj., strong, vigoroms, stout. 

Valerius, -i [akin to valeo), M.. 
a Roman gentile name. — Esp. : 1. 
L. Valerius Flaccus, consul 3.c. 
100 ; 2. Another of the same name, 
interrex, B.c. 82, by whom the law 
was brought forward which made 
Sulla perpetual dictator. 





Valerius 


Valerius, -a, um [same worl as 
preceding), adj. of Valerius (exp. 
No. 2), Valerian. 

valétidd, -inis [valetu- (vale + 
tus) + do], ¥., Aealth (good or 
bad). — Esp., al! health, 

valld, -Are, Avi, atus [yvalld-], 
1. ¥, aL, intrench, fortify. 

valva, -ae [?}, Fy @ fold of 
a door, — Usually plar,, folding» 
doors, doors. 

vAnus, -a, -um [vac (in vaco) + 
nus), adj, emply.—Hence, wi- 
founded, false. 

varletiis, -dtis [warib- + tas], F., 
diversity, variety, varistion, 

varid, Are, ~ivi, -dtus [varid-], 
1. ¥. a, and 1, very, change, — va- 
ridtus, -a,-um, p.p: as adj. voried, 
arying, diverse. 

varius, -a, -am (prob. akin to 
virus), adj. sariows, diverse. 

Varrd, nis [7], Ma Roman 
family name. — Esp, Wi. Tierentins 
Varrs, a celebrated Roman writer, 
contemporary and friend of Cicero, 

Varus, -i [varus, Aused-Aneed ], 
M4, @ Roman family name. — Eap., 
Pf. Attivs Varns, proprietor in 
Africa n.c. 50 {?). 

‘vas, vadis [vanu, cf. weaiding), 
M., (a edge), seewrity (a person 
going bail), « vomeler, Avi. 

vis, vasis, plat. -a, dram [7], 
Na @ vessel. — Hence, a utensil (of 
any kind, for household or camp 
tase). 

vAstAtid, nis [vasta- + tio], hs 
devastation {the act), Jayéag wetrte. 

Vastit&s, tis [vastd- + tas], F., 
desslation (the state), devastuti 
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vistd, dre, Avi, dtus [vastb-], 
1. ¥ ay Jay mneste, dewastate, ravage 

vastus, -a, -am [?), adj., waste, 
desolate, wacant, 

vités, -is [?], M. oF Fy @ seveh- 
ayer, a seer. 

viticinor, -drj, tus [vatleind- 
(vati- + cinus ; cf, ratiocinor)), #, v- 
dep. prophey.—Hence, rave 
(from the wildness of prophecy). 

ave [?, cf. Sk. val, conj. enclitic, 
er (less exclusive than aut). 

veetigal, -alis [neut. of veetiga- 
lis}, ¥., # sex (In kind, or depend- 
ing on products; of. tributum), a 
revenme. 

vectigilis, -e [tvectigo- (vecti 
+ igua, cf. castigo) + alis], adj, 
(of a toll gatherer, tvestigus, perth, 
orig. of tolls for transportation), 
of the revenne.—Eap. paying taxes, 
4 tax-payer, tributary. 

vector, -Gris [vacH + tor], a, 
@ carrier. —~ Also (cf. vehor), @ 
passenger. 

veheméns, -cntis [?, prob, akin 
to veho}, adj., tovent, dmpenious, 
forcible, active. 

vehementer [vehement- + ter], 
adv., evalemtly, severely, strongly, 
hotly, exceedingly, very much, wr 
gently, ewrnestly. 

vehiculum, 4 [perh. vehi (as 
stem of veho) + culum, but as if 
tvehicd + lum), x. @ vebcle, a 
carriage. 

vehd, vehere, véxi, vectus 
[vor], 3 ¥ ay carry. — Pass, 
ride. 

vel [prob. imperative of volo), 
conj., or (less exclusive than aut): 





vélix 


vel... vel, either... or. — Also, 
even (if you like ?), often emphasiz- 
ing superlatives (se very). 

véldx, cis [stem akin to volo 
(cf. colonus) + cus (reduced ?)], 
adj., swift. 

vélum, <i [?, cf. vexillum], N., @ 
curtain, a vel Also, @ sail. 

velut (veluti) [vel-ut], adv., 
(even as), just as; velut si, just 
as if, 

véna, -2e [?], F, a vein, an 
artery (also fig. 

vénabulum, -i [vend- + bulum], 
N., a hunting spear. 

vénitid, -Onis [vend- + tio], F., 
hunting, the chase.—Pluat., hunting 
excursions, hunting spectacles. 

vénditid, -snis [venum-datio; cf. 
vendo], F., a sale, 

vénditd, -are, -avi, -atus [ven- 
ait], 1. v. a, try so sell, offer for 
saie, offer to sell, recommend. 

vénd6, -dere, -didi, -ditus [venum 
do}, 3. v. a., put to sale, sell. 

venéficus, -a, -um [tvene- (stem 
akin to venenum) -ficus), adj., poi- 
sonous.—Masc.as subst, a poisoner. 

venénum, -i [tvené- (of unc. 
origin) + num (cf. egenus)], N., a 
drug. —Esp., a poison. 

véned, i (i 
num eo], 4. v. 
pereo), be sold. 

veneror, dri, -dtus [vener- (stem 
of Venus)], 1. v. dep., (sometimes 
venero, active), (seek favor ?), wor- 
ship, reverence, sup plicate, 

venia, -ae [2], F., indulgence, 
favor, pardon, a privilege (as ac- 
corded or asked). 





















» go to sale (cf. 
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‘vereor 


venié, venire, véni, ventarus [for 
genio, GAM], 4. v. n., come, go, fall 
(into the hands of); im discrimen 
venire, incur the danger ; tibi legis 
in mentem veniat (cal! to mind, 
remember). 

Ventidius, -i [?], M., a Roman 
gentile name. — Esp., P. Ventidius 
Bassus, an officer and partisan of 
Antony. 

ventus, -i [?], M., the wind. 

Venus, -eris [VAN (?) + us; cf. 
venustas, veneror], F., (perh. orig. 
neut.), grace (?).—Esp., personified, 
Venus, as goddess of love, identi- 
fied with the Greek Aphrodite. 

venustas, -atis [venus- + tas], 
F., grace. 

vér, véris [prob. vas, for tvasar; 
cf. fap], N., the spring. 

tverber, -eris [2], N. (usually 
plur.), stripes, blows, lashes, flog- 
ging. 

verberd, -dre, Avi, -atus [verber-], 
1. via, whip, scourge, beat, flog. 

verbum, -i [?, cf. morbus]. N., 
a word, un expression.—Esp.: ver~ 
bum, verba facere, say much or 
Little, say anything, speak ; bis ver- 
bis, in these words, in this form ; 
verbis amplissimis, in the strongest 
terms ; verbo, in words, in form ; 
verbi causa, for example. 

véré [old abl. of verus], adv., 
with truth (cf. vero, in truth, etc. 
truly, rightly, justly, honestly, 
really, with justice. 

verécundia, -ae [verecundd- + 
ia), F., modesty. 

vereor, -éri, -itus [prob. tverd- 
{akin to wary)], 2. v. dep., fear, 








ée afraid, respect. —veritus, a, 
-um, p-p: in pros. senso, fearing. 

vérisimilis (often separate), -, 
[veri similin], adj., (ihe the tenes), 
probable, likely. 

véritas, Atis [verb- + tas], F., 
fruth. 

vérd [abl. of vérus], adv, 
truth, in fact. — With weakened 
force, fut, domever, om the other 
Aand, now, and. — Often untrans- 
latable, expressing an intensive 
(emphatic) opposition, or pointing 
to the main time, circumstance, 
fact, or agent in a narrative; tum 
vero, then > nunc vero, bur mer, ama 
now, mow ; quasi vero, ar if, for- 
sooth; an vero, or is it posriile 
that? or tell me; iam vero, moze 
SAmaliy, but farther ; immo veto, 
nay in fact; deum vero nollum 
violavit (and as to dievinitics, etc.); 
quid vero? and them finally, and 
Sfoerther ¢ ost vero, i 8, you 00, at 
is, in fact; ego vero, why, J, in 
fact, for my part, 1; at vero, but 
then, but on the other hand, but: 
tinime vero, m0, mot in the Loast ¢ 
si vero, if Aewerer, if no. 

Verrés, -is [verres, oar], M., a 


Cornelius Verves, propretor in 
Sicily in H.c. 73 and after, accused 
of extortion in the famous orations 
against Verres. 

versiculus, -i [versa- + culus], 
Mi, Short lime, a terse. 

‘versd, Gre, -Avi, tus [vers-], 
1. ¥. a, dure (this way and that), 
deal with (wome one or some thing). 


— Esp. in pass. as dep., urs one’s 


‘yespera 


self engage iu, be busy, be, live, exit, 
Se emeployed, shows itself, appear, 
condict one's self, be found, find 
atrelf, be weed, be engaged, be at 
work, Ae concerned: in severitate 
(show, exArtit, act with); versatus, 
experienced, practised ; betum io 
multa varietate versatum, mur car> 
ried on ina great varicty of cir- 
comutances; ‘om laude versatua 
(accustomed te). 

Versus, «a, -um, p.p. of veto, 

versus (versum) [orig. p.p. of 
verto}, adv., and prep. after acc, 
towards, in the direction of, 

versus, -iis [VERY + tus], Ma 
turning. — Esp, ¢ verse {of poetry, 
where the rhythm tums and begins 
anow), a line. — Plur, poctry,werse, 

vertd, vertere, vert! versus 
(vewe),. 3. va. and a, term, — 
Pass. and with reflex, turn, ree 
volty, depend. 

vérum [neut. of verus], adv. but. 

vérumtamen [verum tamen], 
adv., dut still, 

vérus, -a, um [?, Vex (in wereor) 
jus]. adj., Q, sees, wésible), true, 
real, well grounded, — Neut. as 
subst. the truths repperit esse 
vera, found the trath to b¢.— Also, 
Just, right. See also vero and 
verum. — verius, neut. compar, 
nearer the truth; wewera, in fact, in 
reality, i truth: wemtentia (sound). 

vesper, cri (-cris) [?, cf." Rewepes), 
M. the evening) vesperi (loc,), xr 
the evening. 

vespefa, -ae (?, cf. vesper], F.. 
the evening» aa vesperam, af exen- 
ing, by evening. 





Vesta 


Vesta, ae [vas (in ure) + ta; 
ef, “Boria], ¥., the goddess of the 
household fire, the same as Gr. 
"Borla, 

eo Vestilis, « [Vesta- + lis}, adj, 
of Vesta: virgines (the Vestal vir- 
gins, who preserved the sacred fire 
of Vesta, and were held in special 
reverence). 

vester, -tra, -trum [ves- + ter 
{as)], adj. pron, your, yowrss 
conspectus (uf yow), 

vestibulum, 7 [?, prob. vestabu- 
Tum (orig. farmyard !)), No a te 
tibule (an open space in front of a 
house-door). —Fig, @ gateway, a 
doorway, an entrance, the doors. 

vestigium, -i [| ventig®- (cf. ves- 
tigd) + tum), Ny the footstep, the 
Sovtprint, a track.— Fap.: © vosti- 
gio, forthwith (from one’s tracks ?); 
eodem vestigio, fw the same sot; 
in illo vestigio temporis, at thar in: 
stant of time.—Vence, fig., e trace, 
an indication,—Vur., ruins (traces 
where @ thing once was), redies, 
remains. 

vestimentum, + [vesti- + men- 
tum), N., clothin; 

vestib, -fre,-fvi (af), Its (vesti-}, 
40%, ay athe, cover. 
one's self with (with thi 
near. 

vestis, is [VAS 
clothing, garments, 

vestitus, -fis [venti 


vestitum redire (ordisma' ) 
veteriinus, «a, -um [ - (as if 
) + nus), adj., referen 

(long in service). 
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vets, vetiire, vetai, vetites [stem 
akin to vetus; cf. antiquo), tv. a~ 
forbid. 

vetus, -eris [2, cf. dros], adj, st 
Sormer: milites (old? soldiers, wet- 
craxs); bomines (of experience, also 
of antiguity), 

vetustis, -atis [vetue-tas], v., 
age, antiquity, former ages, tong 
continuance, future ages, time 
(long continued, either future or 
past}. 

vexdtid, -Gnis [vexd- + Ho}, F.. 
férrecution, harassing, ewtrage, 

vexitor, -Oris [vexi- + tor], ™. 


vexd, ‘Are, Avi, Ttus [trext- (as 
[f pp. of weno)]s 1. ¥. ay (carry this 
way and that), tex, Rarass, aemez, 
commout depredations on, eoerrum (& 
country}, rataye (lands), pwmder, 
worry. persecute, 

via, -2e [for veha? (veh + 2)], 
va rod, a wey, a rouke, a street. 
— Fig. @ course, @ toay. 

vidtor, Gris [¢vid- (as stern of 
trio) -+tor], a, @ traselter. 

Vibignus, -1 [Vibid- 4 enus}, a, 


a Roman family name. — Esp, C. 


Vibienws, a Roman senator killed 
in a riot, 

vibrd, -are, ivi, -ditus [?]}, 1% a. 
and n., fo shade, to brandish. 

vicktim [vicb- + atim], adv. A 
‘wands, by district. 

vicésimus (¢nsimus), «a, -um 
‘[viginti + ensimus}, mam. adj. 
twentieth, 

vicinitas, -itis [vicine-+ tas], 
y., neighborhood, vicinity. 





vicinus 


vicinus, “a, -um [vich--+ inus], 
adj., (belonging to the same wicws?), 
near. — As subst, a meighbor. 

vicissim [ace. adv. akin to vieis}, 
ad., in surm, dy turns. 

vicissitidd, -inis [tvicisai- (in 
vicissim) + tudo], ¥. a change, & 
vicissitude, @ succession (of chang: 
ing events). 

victima, -ae [akin to vinco, perh. 
going back to the sacrince of pris- 
oners), F., @ véctine (sacrificed). 

victor, Oris [vic (In vinco)+tor), 
ot. @ victor, — Often as adj. rele 
rious ; cf. victrix. 

victria, -ae [victor- + ia], ¥, 
pictory, success (in war), a trimmpa 
(in the modern sense; cf. trium- 
phus, the honor): im ipsa victoria, 
at the moment of victory, — Espy 
Victory, worshipped as a divinity 
by the Romans; Judi victoriae (a 
festival established by Sulla in 
honor of his victory, held October 
27 to November 1). 

victrix, -icis [vic (in vino) + 
trix], F @ viewer (female, or con- 
ceived a8. such). — As adjq evict: 
rious, 

victus, -fis [vic ? (cf. vixi) + 
tus], M., diving, life. — Also, means 
of living, food > necessitates victus, 
the necessaries of life; invicta 
arido, a dry and meagre way of life” 
or style of diving ; consuetudines 
victus, tA intimacy of daily fife. 

vicus, -T [vic (enter f) + us; cf. 
olees], My (a dwelling), a village (a 
collection of dwellings), a counéry- 
seat. —In. cities, a guarter (more 
than @ block; cf. insula), 2 row 


vailis 


{of houses), a street (the houses 
on both sides). 

vidélicet [vide (imp. of video) 
licet), adv., (sve you may, one may 
see), of course, doubtless, no doubt.— 
Often ironical, fersooth, S suppose, 
no doubt, you see, of course. 

vided, vidére, vidi, visus [vip, 
perh. through a nounstem (ef. in~ 
vidiis)), 2» Vs a, see, ermine (recon= 
noitre), observe, motice, take core 
(see that).—In pass., de seem, seem, 
seem best—Esp.: ea cernimus quae 
videmus, we distingwick what we 
see; plus videro, Aave a keener ine 
sight. 

viged, vigére, no perf, mo pip. 
[?, prob. Ivigh= (vic-bus, ef. wigit)), 
2. iy Ae strony, be active, have life, 
flourish, 

vigilia, ae [vigil--tia], ¥., rows 
ing, wakefulmess, watching. —Espy, 
in plur., migils, sleepless mights. — 
Also (in plur.), seufcher, sentinels, 
watchmen. — From military use, a 
watch {one of the four divisions 
into which the night was divided). 

vigil}, aro, Avi, <dtus [vigil], 
Levit. (and a), soars, fie aware, 
watch by night, keep awake, be up 
(mot sleep). — Fig., he om the watch, 
be watchful, be vigilant, watch, look 
cut for. — Esp.: vigilins, -antis, 
peas adj, wude/ul, watessul, tigi 
dant, on the watch, careful, active, 
wide awake, 

viginti [dvi- (stem of duo) -+ 
form akin to centam (perk. the 
same)}, num, adj, indecl., twenty. 

vilis, -e [2], adj., cheap, of ditele 
vale, worthlen. 








vilitis 


vilitis, -atis [vili- + tas], F., 
cheapness, low price. 

villa, -ae [?], F., a farm-house, a 
country house, a villa. 

vineid, vincire, vinxi, vinctus 
[perh. akin to vineo], 4. v. a., bind, 
fetter, put in chains, restrain. 

vinclum, see vinculum. 

vincd, vincere, vici, victus [VIC], 
3. v.a.and n.,conguer, defeat, pre- 
vail, be victorious, prevail over, 
overcome, surpass, outdo. 

vinculum (vinclum), -i [tvined- 
(stem akin to vincio, perh. pri 
tive of it) + lum (neut. of -lu 
N, @ chain.—Plur., chains, im- 
prisonment, prison. — Fig.,a bond, 
@ connection. 

vindex, -icis [some forms of vis 
and dico, perh. wrongly formed 
like iudex], M. and F.,@ claimant. 
— Hence, from technical use in 
law, a protector, a defender, an 
avenger. 

vindiciae, -Grum [vindic- + ia], 
¥. plur., @ claim (technical in law), 
an action (of a peculiar sort). 

vindic6, -are, -Avi, -atus [vindic-], 
1. v. ay claim, claim one's rights 
against, defend (cf. Galliam in liber- 
tatem, establish the liberty of, a 
phrase derived from the formal de- 
fence of freedom in a Roman 
court), rescue. — Also, punish, 
avenge, seek redress for,seck redress. 

vinum, -i [?, cf. olvos], N., wine. 

viold, -Are, -Avi, -Atus (?], 1. v.a., 
abuse, violate (a sacred object), 
profane, injure (a thing held 
sacred), outrage : ai quid violatum 
est (uny profanation done). 
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vitiom 
vir, virt (?], M. a mam, a hus- 
band. 
virés, see vis. 


virga, -ae, F., a twig, a rod.— 
Plur., flogging, stripes. 

virg®, -inis [?], F., @ maiden, a 
maid, a virgin, @ girl.— Esp. ¢ 
vestal virgin (see Vestali 

virilis, -e [vird- + ilis], adj. 
manty, of a man: toga (the garb 
of mankood, the pure white toga 
assumed by Romans as a sign of 
manhood and citizenship). 

virtis, -Gtis [viré- (reduced) + 
tus], F., manliness, valor, prowess 
courage. — Also, merit (generally). 
noble conduct, virtue. — Plur., vir- 
tues, merits, good qualities. — Also, 
a sense of virtue, a love of virtue. 

vis, vis (?) [2], F4 force, might, 
power, violence, energy, vigor, se- 
verity, a quantity, a supply: vim 
et manus, violent hands. — Also, 
Sorce, effect, validity. — Technic- 
ally, breach of the peace, violence 
(for which a special remedy at law 
was established). — Plur., strength, 
Sorce, powers, bodily vigor. 

viscus, -eris, also plur. viscera, 
cum [?], N., the soft parts of the 
body, the flesh, the entrails. — Fig., 
the vitals, the bowels, the entrails. 

vied, visere, visi, visus [prob. 
old desiderative of video), 3. v. a. 
and n., (desire to see), go to see, 
visit, see (in reference to a sight or 
spectacle). 

vita, -ae [root of vivo + ta], F, 
life, the course of life. 

vitium, i [?]. ., a flaw, a blem- 
ish, adefect, a fault, a vice. 











vite 


Vitd, ire, -dvi, -Witus [?, vita-], 

v. ay (escape with life, live 
through t) ereape, avvld, dodge, 
shun. 

vituperdtib, ~inia [vituperi- + 
tio]. F, abuse, faultefinding, an ae- 
cusation, a charge. 

vituperd, aro, -vi, tus [tvitu- 
perd- (vitis- + tparas; cf. opipa- 
Tup)]; f- ¥: ay comssre, find fault 
arith, 

vivé, vivere, vixt, victus [vic 
(vigor?) ; cf. victus], 3+ v« my dre, 
pass one's life. 

vivus, a, -um [vic (?) + u 
adj., alto, léving. 


vix (poss. vic (in vinco)], adv,, 


with difficulty, hardly, hardly ever, 
—Also, of time, dardly (..2 


wien): vixdum coeta dimisso 
(wohen.. scarcely yet, almost be- 
fore, ee:). 

vocd, -re, vi, Situs [voc- (stem 
of vox)], t. ¥. a, call By manve, call, 
samen, invite. — With in, ad, 
summon to, invite to, bring (inte), 
attempt to bring (inte) ; in integri- 
tatem. spe (aftribute virtue fo ome 
in hope). 

Volaterrac, ‘Aram [?], vr. plur., 
a town of Etraria, now Val- 
terra, 

volg&ris (vulg-), -¢ [volgs + 
aris], adj., common, ordinary. 

volgd, see volgus. 

volgus (rulgus), -F[voLe + us], 
Ny the crowd, the common people, 
the mast: in volgus emanare, get 
abroad, spread abroad. — volgs, 
abl. as adv., commondy, generally, 
ordinarily, everywhere. 
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Voluséous 


volité, dre, -ivi, no p.p. [as if 
volits-, pp. of volo; cf. agito), 
1. Why flit about, hover about. 

volner6 (yul-), -Are, -Avi, tus 
[volner], 1. v. a, wound, inflict a 
wound. — Also fig., wowed, arm, 
offend. 

volnus (vulnus), -eris [prob. 
akin to vello], N., u tener. 

void, velle, voluf [you], im 
ve a. and 1, mush, be milling, ment, 
desire, choose to have, choose, would 
tike, mean, signéfy.— With pert. 
partic, desire to howe, desire to. 

Volturcius (Vult-), 1 [?], Mone 
of the conspirators with Catiline. 

voltus (vul-), -ts [von -+ tus}, 
M., expression (of countenance), 
the countenance, the look, the fitce, 
the expression of countenance, the 
mien, 

yolidilis, -e [prob. volvi- (as 
stem of volvo) + Bilis}, adj. tebir/- 
ing: — Fig., changeable, éncoustant. 

voluntarius, a, um [volent- + 
ariue), adj. 2fwmtary. — Mase. 
ius subst, a volunteer, 

voluntis, -Atis [volent--+ tas], 
¥,, willingness, will, good-will, de- 
sire, approval. consent, an énelina- 
tien, a with, @ furpor, plans, 
desiven a disposition. 

voluptis, -itis [volup- (akin to 
volo) + tas], ¥., senrwal plowssere, 
Pleasure, (a sensation of pleasure), 
enjoyment, satisfaction, 

t Volusfnus, +I [?, cf. Votuatus], 
M., a tribune of the soldiers in 
Cwsar’s army in Gaul, In Phil. 
xiv. 7, the reading is uncertain, 
and the passage is obscure. 
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voliitd, -dre, -Avi, -atus [voluts-), 
I. v. a, and n., roll, grovel. 

vom6, -ere, -ui, -itus [vom, akin 
to dudw, Sk. VAM], 3. v.a. and n,, 
vomit, throw up, belch forth, send 
forth, emit. 

vosmet [vos-met (akin to me)], 
intensive of vos, you yourselves, 
you (emphatic). 

votivus, -a, -um [vott- + ivus 
(cf. captivus)], adj., votive: Indi 
(a festival held in pursuance of 
some vow). 








vultus 


votum, -I [N. p.p. of vevee], x, 
a vow, a prayer. 

voved, vovére, vovi, votus [?], 
2.v. a. and n., vow, make a vow. 

vox, vécis [Voc as stem], F.4 
voice, a word, an expression, a shout. 
— Collectively, cries, words, talk. 

vulgiris, see volgaris. 

vulg, see volgo. 
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